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КАТАЛОГ

I. БУДДИЙСКАЯ 
КАНОНИЧЕСКАЯ ЛИТЕРАТУРА

СОЧИНЕНИЯ ИЗ ГАНДЖУРА

2389
С 36 (Руднев, 104), инв. № 451
Qutuy-tu Manjusiri-yin ner-e-yi unen-iyer ogulekui (л. 16); (л. la: санскр. и тиб. заглавия в 

монг. транскрипции).
См.: Ligeti. Kanjur, № 1.
Переводчики с санскр. на тиб.: Enedkeg-iin ubadyai Sada gar-a varm-a, Gamala gub’da, Ada 

bandida, ayay-q-a tegimlig RinCen sangbo.
Переводчик с тиб.: Ayusi giisi.
Пек. ксил., 47 + 1 л. (гравюра), 27x10 (23,2x7,5), 12 стк., нет верхней обложки.
См.: Владимирцов, с. 1555, № 104.

2390
Q 2513, инв. № 5873

То же
Qutuy-tu Manjusiri-yin ner-e-yi uneger ogulekui (л. 16); (л. la-1 б: санскр. и тиб. заглавия в 

монг. транскрипции).
Переводчики с санскр. на тиб.: Enedkeg-iin ubadyai Saradda ga-ra varma, Gamala gubda, 

yeke iiJegCi kelemiirCi RinCen ibsangbo.
Дата издания: Kangxi liu-shi-yi nian (1722 г.).
Пек. ксил., 71 л. + верхняя обложка, 13,5x7 (11x7), на внутренней стороне верхней об

ложки гравюра, ксил. напечатан на оборотной стороне тиб.-монг. рукописи.
См.: Кит. каталог, № 0277 (1); MHBL, № 171; PLB, № 23.

2391
Q 2853, инв. №6213

То же
Qutuy-tu nam-a sanggldi neretu sudur (л. la); Qutuy-tu Manjusiri-yin ner-e-yi uneger ogulekui 

(л. 16); (л. 1б-2а: санскр. и тиб. заглавия в монг. транскрипции).
Колофон как в № 2390.
Пек. ксил., 31 л., 26x9 (23,5x7), 16-17 стк., на л. 16 гравюры.
См.: Монг. каталог, с. 187, Х®311; Heissig. Libri, № 103; Krueger. Chicago, L-491; MHBL, № 170; PLB, 

№31; Poppe. ТВ, №76, 77.
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2392
С 184 (КДА, 192), инв. № 608

Тоже
Qutuytu MafljusrI-yin ner-e-yi ttneger OgUlegsen orosiba (л. la); Qutuy-tu Manjusrl-yin ner-e-yi 

llneger OgUlekUi (л. 16); (л. 16: санскр. и тиб. заглавия в монг. транскрипции).
Колофон как в № 2390.
Бур. ксил., 21 л., 35,8x8,8 (26x7), 21-22 стк., на л. 1а виза Гонбоева от 20 февраля 1883 г.
Др. экз.: С 440 (Позднеев, 381), инв. № 876 (л. 2-21); Q 2624, инв. № 5984 (л. 1, 2, 21);

Q 2979, инв. № 6339.

2393
Q 652, инв. № 4012

Тоже
Qutuy-tu ManJuSiri-yin па-ma sangTdi orosiba (л. la); Qutuy-tu ManJuSri-yin ner-e-yi Uneger 

OgUlekUi (л. 16); (л. 16: санскр. и тиб. заглавия в монг. транскрипции).
Переводчик с санскр. на тиб.: yeke kelemUrCi Riniin bsangbo.
Редактор: B16-grds brdan-pa.
Корректор: Salo lojau-a Dharma-pSla bhadr-a.
Бур. ксил., 41 л., 44x9 (37,5x5,8), 30-31 стк.
Др. экз.: Q 1553, инв. № 4913; Q 2100, инв. № 5460; Q 3498, инв. Ns 6935 (л. 3-41).
См.: Билгүүдэй, № 842.

2394
Q 2708, инв. № 6068

Тоже
Qutuy-tu ManjuSiri-yin па-ша sangTdi oroSiba (л. la); (ланча) Arya MafijuSrT nSma sangTti 

vi[... ]nati smat (л. la); (тиб.) ’Phags-pa ’jam-dpal gyi mtSan yang dag-par brjod-pa 
biugs-so (л. la); Qutuy-tu ManjuSiri-yin ner-e-yi Uneger OgUlekUi (л. 2a); (л. 16-2a: 
санскр. и тиб. заглавия в монг. транскрипции).

Колофон как в № 2393.
Бур. ксил., 83 л., 20,5x8,2 (17,2x6), 3 тиб.-монг. стк., на л. 16,2а гравюры.
Др. экз.: Q 4038, инв. № 7478.

2395
Q 1970, инв. № 5330

Тоже
Nam-a sanggadi yeke kttlgen sudur orosiyulbai (л. la); Qutuy-tu Jogelen Coy-tu-yin ner-e 

Uneger OgUlekUi (л. 16); (л. 16: санскр. заглавие в монг. транскрипции).
Рук., 16 л., 34,5x10 (29x9), 31 стк., рус. зеленая бумага с филигранью: «1811», тушь, калам.

2396
Q 2751, инв. №6111

Тоже
Ary-a Manjusiri-yin nam-a sanggadi-yi Mongyol-iyar orosiyuluysan yeke kolgen sudur 

orosiyulbai (л. la); Qutuy-tu JOgelen Coy-tu-yin ner-e Uneger OgUlekUi (л. 16); (л. 16: 
санскр. заглавие в монг. транскрипции).

Рук., л. 1-8, 10-16, 34x10 (28,5x9), 8-9 стк., рус. зеленая бумага, тушь, калам, строки 
расположены параллельно длинной стороне листа и читаются справа налево.



Q 3427, инв. №6833
2397

Тоже
Начало (л. 15а): ... -yin yeke Югб-ебе boluysan niyuCa tami yeke tttr6-yin ejen шбп Cinar-tu:: 

arban baramid-i olju bQr-Qn ...
Рук., л. 15, 17, 49 (нет конца), 7,5x13,3, 7 стк., плотная белая бумага, красная и черная 

тушь, калам, л. 15а, 49а: оттиски печатки в виде двуглавого орла.

2398
Q 2542, инв. № 5902

То же
Начало (л. 16): 10 ebUr-tU: burqan baysi Sayji ШЬ Enedkeg-Un emUn-e jUg-teki: Coy-un ayula- 

-luga Sidar: Baldan barayibos kemeku yeke... (тиб.) ’Jam-dpal mtSan brjod-kyi zin-tho 
(л. 2a).

Краткие выписки из сочинения и буддийская терминология на тиб. и монг. языках.
Рук., тетрадь, 8 л., 18x11, рус. бумага, красные и черные чернила, перо.

2399
Q 997, инв. №4357
Coy-tu NiyuCa quriyangu-yin UndUsUn-U yeke qayan ner-e-tU (л. 2a); (л. 1б-2а: санскр. и тиб. 

заглавия в монг. транскрипции).
См.: Ligeti. Kanjur, № 81.
Переводчики с санскр. на тиб.: Hindkeg-Un ubaday-a acS-ry-a Siddha gar-a varm-a, OCigCi 

yeke kelemUrCi Sayin erdini neretQ ayay-q-a tegimlig.
Корректор: TObed-Un kelemUrCi Coytu Jalayu.
Консультант: Nom-un aldarsiqui boluysan oyun.
Рук., 102 + 5 чистых л., 55x17,5 (44x13), рус. зеленая бумага, «золотые» чернила (л. 16- 

2а), красная и черная тушь (л. 26 -102а), калам, маргинальное заглавие: «Dandar-a».

2400
Q 2864, инв. № 6224
Qutuy-tu ilaju tegUs nttgCigsen otaCin-u degedU vayidury-a gerel neretu burqan-u uridu irUgel- 

-Un delgerenggUi ilyal neretti yeke kfllgen sudur oroSiba (л. la, 16, 12a); (л. 16: санскр. и 
тиб. заглавия в монг. транскрипции).

См.: Ligeti. Kanjur, № 136.
Переводчики с санскр. на тиб.: Enedkeg-Un ubadyai Jina midra, Dan-a sila, GCigCi yeke 

kelemUrCi bandi Yeses sde.
Переводчик с тиб.: Mati bajra sagara §iri badra toyin Corji.
Консультант: Gundga Odser ManjuSri bandida.
Рук., 12 л., 27x8,5 (24x6,7), 35 стк., рус. бумага, коричневые чернила, перо.

2401
Q 2865, инв. № 6225
Qutuy-tu tegUnCilen iregsen-U samadi-yin kUCUn-i egtiskegCi vayidury-a-yin gerel neretti tami 

oroSiba (л. la, 16); (л. 16: санскр. и тиб. заглавия в монг. транскрипции).
См.: Ligeti. Kanjur, № 137.
Переводчики с санскр. на тиб.: Enedkeg-Un u[ba]dyai Jina midra, Da[-na] sila [in]dra bodhi, 

yeke ttCigCi kelemUrCi bandi Yeside.
Переводчик с тиб.: Mati badra sagar-a siri badra sagar[-a] toyin Corji.
Консультант: Mergen ManjuSiri bandida.
Рук., 3 л., 27x8,7 (24,5x6,5), 36 стк., рус. бумага, чернила, перо.
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2402
Q 2598, инв. № 5958
Qutuy-tu Sigemiini burqan-u jireken-U tami (л. la).
Cm.: Ligeti. Kanjur, № 143, 501.
Рук., 1 л., 22x7, всего 15 стк., рус. бумага, чернила, перо.

2403
Н 192 (М. Nova, 88), инв. № 2577
1. Qutuy-tu §akya-muni burqan-u Jirtiken tarni (л. 16).

Тоже
2. Qamuy tegtinCilen iregsed-tin Jirtiken-i dayan duradqui tarni.

Cm.: Ligeti. Kanjur, № 156.
3. Radn-a Siki burqan-u nere-yi dayan duradqui tami.

Cm.: Ligeti. Kanjur, № 157.
Бур. ксил., 2 л., 44,5x8,5 (30,7x7), 23 стк., маргинальное заглавие: «Nere».
Др. экз.: Q 1219, инв. № 4579.

2404
А 18 (IX, 476), инв. № 25
Рукописное заглавие: Barimad-un yool jirtiken. «О шести идеальных совершенствах. Из 

собраний Петра Фролова» (обложка); Ilaju tegtis nflgtigsen eke bilig baramid-un yool 
Jirtiken (л. 2a); Ilaju tegtis nflgCigsen eke bilig baramid-un yool jirtiken neretti yeke kfllgen 
sudur (л. 96); (л. 1б-2а: санскр. и тиб. заглавия в монг. транскрипции).

См.: Ligeti. Kanjur, № 162.
Пек. ксил., гармоника, 11 л. + обложка, 12,7x7,5 (10,7x7), 7 стк.
См.: Казанский каталог, № 476; Каталог БАД, с. 79, № 476; PLB, № 22; Рорре. ТВ, № 5, 6-а.

2405
В 254 (Руднев, 108), инв. № 327

То же
Ilaju tegtis nflgfcigsen eke bilig baramid-un yool jirtiken orosiba (л. la, 2a); (л. 1б-2а: санскр. и 

тиб. заглавия в монг. транскрипции).
Переписчик: jangja qutuytu La-li-ta bajra.
Инициатор переписки, корректор и издатель: da blam-a gtitisi Bilig-Un dalai.
Пек. ксил., 13 л., 23,5x8,5 (17,7x6,2), 3 тиб. -монг. стк., тиб. и монг. пагинации, кит. мар

гинальный знак: >L^xin, нал. 16 гравюры 
См.: Владимирцов, с. 1554, №> 108; Монг. каталог, с. 172, № 176; Рорре. ТВ, №> 3.

2406
С 445 (Старый фонд, 22; БАД, 536), инв. № 881

Тоже
1. Qayan-u bidigsen qutuy-tu bilig baramid-un yool jirtiken kemegdekti sudur-un orosil (л. 26); 

(тиб.) Rgyal-pos bris-pa’i ’phags-pa Ses-rab-kyi pha-rol-tu phyin-ра’i sfling-po 2es bya- 
-ba’i mdo’i ’gyur-byang b2ugs-so (л. 26);

(маньчж.) Han-i araha enduringge sure-i cargi dalin-de akunaha niyaman sere ging ni sioi 
(л. 26);

(кит.) Yu zhi mo he ban ruo bo lo mi duo xin
jing xu (л. 26).

Предисловие.
Дата: Nayiraltu tflb-tin terigtin on (1723 г.).
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2. Ilaju tegUs nttgCigsen eke bilig-Un Cinadu kijayar-a kUrUgsen yool JirUken (л. 19a, 196); 
(тиб.) BCom-ldan-’das-ma Ses-rab-kyi pha-rol-tu phyin-ра’i sfling-po (л. 19a);
(маньчж.) Eteme yonggiyafi duleke fucihi-i eme sure-i cargi dalin-de akunaha niya man-i 

ging (л. 19a);
(кит.) Chu you huai mu zhi hui dao bi an xin jing (л. 19a);
Qutuy-tu bilig baramid-un yool JirUken kemeku sudur (л. 42a).

Пек. ксил., гармоника, 42 л. + обложка, 28,5x12,5 (25,7x12,5), на странице по одной тиб., 
маньчж., монг. кит. стк., на л. 16, 2а, 426 гравюры.

2407
С 497 (Руднев, 61), инв. № 934

Тоже
Ilaju tegUs nflgCigsen eke bilig baramid-un yool JirUken neretu yeke kfllgen sudur (л. 20a); 

(ланча) Buddha bhasita bhagavati prajflaparamitS hrdayam (л. 20a);
(тиб.) BCom-ldan-‘das-ma Ses-rab-kyi pha-rol-tu phyin-pa sfling-po’i (л. 20a);
(кит.) Ban ruo bo lo mi duo xin jing (л. 20a);
(маньчж.) Eteme yonggiyafi duleke fucihi-i eme sure-i cargi dalin-de akQnaha niyaman sere 

ging (л. 20a).
Пек. ксил., 21 л., 36,5x11 (29x8,5), на странице по одной ланча, тиб., кит., маньчж., монг. 

стк., тиб. и кит. пагинации, кит. маргинальный знак: j\j * xin.
Др. экз.: С 460 (КДА, 108), инв. № 897.
См.: Владимирцов, с. 1555, № 61; MHBL. № 179; PLB. № 156.

2408
С 194 (Позднеев, 56), инв. № 619

Тоже
Eke bilig baramid orosiba (л. la); Ilaju tegUs nttgCigsen eke bilig-Un Cinadu kijayar-a kUrUgsen 

yool JirUken (л. 16); Ilaju tegUs nOgCigsen eke baramid-un yool JirUken neretu tami (л. 46); 
(л. 16: санскр. и тиб. заглавия в монг. транскрипции).

Бур. ксил., 4 л., 35,5x9 (26,2x7), 21-22 стк.
Др. экз.: С 439 (КДА, 48), инв. № 875 ( виза Гонбоева от 20 февраля 1883 г.); Q 1299, 

инв. № 4659 (без заглавия).

2409
Q 2203, инв. № 5563

Тоже
Bilig barimad-un yool JirUken neretu tami orosiba (л. la); Ilaju tegUs nflgCigsen eke bilig-Un 

Cinadu kijayar-a kUrUgsen yool JirUken (л. 16); Ilaju tegUs nflgCigsen eke bilig baramid-un 
yool JirUken tami (л. 8a); (л. 16: санскр. и тиб. заглавия в монг. транскрипции).

Инициатор издания: An-a-giyn keyid-Un flglige-yin ejen Lubsang geleg baldanjib.
Бур. ксил., 12 л., 22,5x7 (18,5x6), 14-15 стк.
Др. экз.: Q 3069, инв. № 6429; Q 3631, инв. № 7068 (л. 8-11); Q 3978, инв. № 7418.

2410
В 50 (В 56), (VIII, 16-о), инв. № 108

Тоже
Bilig baramid (л. la); Ilaju tegUs nflgCigsen eke: bilig-Un Cinadu kijayar-a ktirUgsen-U yool 

JirUken (л. 16); (л. 16: санскр. и тиб. заглавия в монг. транскрипции).
Рук., 16 л., 21,3x8 (18,5x5,5), 13-14 стк., рус. голубая бумага, красные и черные чернила, 

перо.
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2411
С 129 (VIII, 26), инв. № 546

То же
Eke bilig Cinadu kijayar-a kiiriigsen-ii jir[ii]ken orosibai (л. la); Ilaju tegiis nogCigsen eke bilig- 

-Un Cinadu kijayar kiiriigsen-ii Jireken (л. 16); (л. 16: санскр. и тиб. заглавия в монг. 
транскрипции).

Рук., 6 л., 37x8,8 (32x5), 30 стк., рус. голубая бумага с филигранью: «1809», чернила, пе
ро, маргинальное заглавие: «Bilig baramid».

2412
Е 12 (1,7), инв. №1267
1. Bilig baramid kemegdekii orosiba (л. la); Ilaju tegiis nogCigsen eke bilig-un Cinadu kii-

riigsen-ii jiriiken (л. 16); (л. 16: санскр. и тиб. заглавия в монг. транскрипции).

То же
Корректор и резчик: Urad Dharma (колофон ксил. издания).

2. Gdorma ergiikii kemegdekii orosiba (л. 8a).
Описание буддийского обряда.

Рук., 10 л., 37x22 (32x17), 9 стк., рус. бумага, тушь, калам.

2413
Q 739, инв. № 4099

То же
Eke bilig barimad orsibai (л. la); Ilaju tegiis nogCigsen eke bilig-iin Cinadu kijayar-a kiiriigsen 

yool Jiruken (л. 16); Ilaju tegiis nogCigsen eke bilig baramid-un yool Jiriiken neretii tami 
yeke kolgen sudur (л. 5a) (л. 16: санскр. и тиб. заглавия в монг. транскрипции).

Рук., 6 л., 22x8,8 (21x7,5), 18-20 стк., рус. бумага, чернила, перо.

2414
Q 1637/1640, инв. № 4997/5000

То же
Bilig baramid neretii sudur orosiyulbai (л. la); Ilaju tegus nogCigsen eke bilig-iin Cinadu kija- 

yar-a kiiriigsen-ii yool jiriiken (л. 16) Ilaju tegiis nogCigsen eke bilig baramid-un yool jiriiken 
neretii yeke kolgen sudur (л. 5a); (л. 16: санскр. и тиб. заглавия в монг. транскрипции).

Рук., л. 1, 3-6, 20,5x8 (18,5x7,2), 19-20 стк., рус. зеленая бумага, чернила, перо.

2415
Q 1926, инв. № 5286

Тоже
Eke bilig-iin Cinadu kijayar kiir[ii]gsen bilig baramid orsiba (л. la); Ilaju tegiis nogCigsen eke 

bilig-iin Cinadu kijayar-a kiiriigsen-ii Jiriiken (л. 16); (л. 16: санскр. и тиб. заглавия в 
монг. транскрипции).

Рук., тетрадь, 4 л., 35,5x10,5 (31x9), 28 стк., рус. бумага, чернила, перо.

2416
Q 2210, инв. №5570

Тоже
Ilaju tegiis nogCigsen eke bilig-iin Cinadu kijayar-a kiiriigsen yool jiriiken (л. 16); Ilaju tegus 

nogCigsen eke bilig barimid-un yool Jiriiken neretii yeke kolgen sudur (л. 86); (л. 16: 
санскр. и тиб. заглавия в монг. транскрипции).
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Рук., 10 л., 22x8,5: (17x7), 12-13 стк., рус. бумага, красные и черные чернила, перо.

2417
Q 2948, инв. № 6308

То же
Ilaju tegiis nogCigsen eke bilig-iin Cinadu kijayar-a kiiriigsen-ii yool jiriiken orosiba (л. la); 

Ilaju tegiis nogCigsen eke bilig-iin Cinadu kijayar-a kiiriigsen-ii Jiriiken (л. 16); (л. 16: 
санскр. и тиб. заглавия в монг. транскрипции).

Рук., 4 л., 35,7x11 (30x8,8), 37 стк., рус. бумага, чернила, перо.

2418
Q 345, инв. № 3705

Тоже
Simin neretii sudur orosiba (л. la); (это же монг. заглавие в тиб. транскрипции); Ilaju tegiis 

nogCigsen eke bilig-iin Cinadu kijayar-a kiiriigsen-ii Jiriiken (л. 16); (л. 16: санскр. и тиб. 
заглавия в монг. транскрипции).

Рук., 4 л., 35,5x11 (31,2x10), 23 стк., рус. бумага, фиолетовые чернила, перо.

2419
Q 767, экз. 2, инв. № 4127
Mongyol-un itegel kemekii sudur yeke koligen nom orsiba (л. la).
Заглавие относится ко второму сочинению данной рукописи.
1. Ilaju tegiis nogCigsen eke bilig-iin Cinadu kijayar-a kiiriigsen yool jiruken (л. 16); (л. 16:

санскр. и тиб. заглавия в монг. транскрипции).

То же
2. Начало (л. 36): Bi teregiiten eke boluysan oytoiyui-yin kijayar-luy-a saCa qamuy amitan

arban jiig-iin ...
Молитва к обряду вероисповедания.

Рук., тетрадь, 4 л., 34,5x9,5 (31,5x7,5), 24 стк., рус. бумага, чернила, перо.

2420
Q 1020, инв. №4380
Mongyol-un itegel kemekii yeke koligen sudur tegiisbe (л. la); Ilaju tegiis nogCigsen eke bilig- 

-Un Cinadu kijayar-a kiiriigsen yool jiriiken (л. 16); (л. 16: санскр. и тиб. заглавия в монг. 
транскрипции).

Тоже
Переписчик: Qangdo-jib Jimbal-un.
Рук., тетрадь, 4 л.,22x9 (20x7), 15 стк., рус. бумага, чернила, перо, рук. не окончена.

2421
В 37 (В 42), (Владимирцов, II, 26), инв. № 92

Тоже
Yeke eke biliq barimld oroSibo (л. la); llayun togiisiin uleqsen biligiyin Cinadu kimiqseni 

ztirkeni (л. 16); (л. 16: санскр. и тиб. заглавия в ойр. транскрипции).
Ойр. рук., 7 л., 19x8 (16x6), 15 стк., рус. бумага с филигранью: «1832», тушь, калам.
См.: Сазыкин. Монг. рукописи, № 62.

2422
С 341 (И, 13), инв. №774
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Biligiyin Cinadu kiiriiqseni ziiriiken oroSibo (л. la); Ilayun togiisiin [iileqs]en biligiyin 
[kuniqjseni ziireken (л. 16); (л. 16: санскр. и тиб. заглавия в ойр. транскрипции). 

Переводчик: Oqtoryuyin dalai kemeku toyin.
Инициатор перевода: Gzodba.
Ойр. рук., 5 л., 31x7, 24 стк., кит. двухслойная бумага, красная и черная тушь, калам.

2423
В 89 (В 100), (Владимирцов, IV, 21), инв. № 153

Тоже
Xutuqtu biliq baramidiyn sudur oroSibo (л. la).
Переводчик: Sabi toyin cecen rab-gbyam-pa.
Инициатор перевода: Gzodbo.
Ойр. рук., 5 л., 22x8 (17x6), 18 стк., плотная бумага, красная и черная тушь, калам.
См.: Сазыкин. Монг. рукописи, № 111.

2424
В 12 (В 13), (И, 60), инв. № 65

Тоже
Начало (л. 16): Xamugi ayiladuqCi blamayin olmidii sogodiimiii: xutuqtu yurban erdeni-dii 

miirgiimiii: eyin kemen minu nomloqson...
«Молитвенник» (л. la).
Колофон как в № 2423.
Ойр. рук., 6 + 1 чистый л., 17,5x7,5,15 стк., рус. бумага, чернила, перо.

2425
Q 3426, инв. №6862

Тоже
Начало (л. la): Xamugi ayiladuqCi blamayin olmidii sogodiimiii: xutuq-tu yurban erdenidii 

miirgiimiii: eyin kemen minu sonosuqsan ...
Колофон как в № 2423.
Ойр. рук., 7 л., 7x18,2, 6 стк., рус. бумага, тушь, калам, без пагинации.

2426
С 265 (II, 73), инв. № 695

Тоже
Начало (л. 16): Xamugi ayiladuqCi blamayin olmidii sogodiimiii: xutuqtu yurban erdeni-du 

miirgiimiii: eyin kemen minu sonosuqsan ...
«О свойстве пустоты, буддийского духа» (л. la).
Переводчик: Sabi toyin cecen rab Za-ya.
Инициатор перевода: Gzodbo.
Ойр. рук., 5 л., 32x7, 32 стк., рус. бумага, тушь, калам.

2427
Q 3053, инв. №6413
1. Manjusiri-yin oyun kiged bilig nemegiiliigCi sudur oroSiba (л. la); Qutuy-tu Manjusiri-yin

oyun kiged bilig nemegiiliigCi nertii tarni (л. 16).
См.: Ligeti. Kanjur, № 172, 536.

2. Geser-iin buu (л. 4a).
Изображения охранительных знаков.

Тоже
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Рук., 4 л., 17,5x7,3 (13x5), 11 стк., рус. бумага, чернила, перо.

2428
С 138 (Позднеев, 135), инв. № 557
Gausiga-yin namanCilaysan sudur orosiba (л. la); Bilig-iin Cinadu kijayar-a kiiriigsen eke bilig 

baramid-un namanCilal-un sudur kemeku (л. 16, 7a); (л. 16: санскр. и тиб. заглавия в 
монг. транскрипции).

См.: Ligeti. Kanjur, № 175.
Бур. ксил., 7 л., 35,7x8,8 (26x7), 21-22 стк.
Др. экз.: С 438 (КДА, 42), инв. № 874 (на л. 1а виза Гонбоева от февраля 1883 г.); Q 2548, 

инв. № 5908.

2429
Q 1999, инв. № 5359

То же
Gausiga-yin namanCilaysan sudur orosiba (л. la); Bilig-iin Cinadu kijayar-a kiiriigsen eke bilig 

baramid-un namanCilal-un sudur (л. 16, 66); (л. 16: санскр. и тиб. заглавия в монг. 
транскрипции).

Рук., 6 л., 35,5x11 (31,7x9,2), 21-22 стк., рус. бумага, чернила, калам.

2430
Q 332, инв. №3692

Тоже
Bilig-iin Cinadu kijayar-a kuriigsen eke bilig baramid-un namanCilal-un sudur kemekii (л. 16, 

66); (л. 16: санскр. и тиб. заглавия в монг. транскрипции).
Рук., 6 л., 35,5x11 (27x8,7), 28 стк., рус. бумага, чернила, перо.

2431
Q 2313, инв. №5673

То же
Qamuy kkir kilinCa-nugud-i namanCilaqu sudur oroSiba (л. la); Bilig-iin Cinadu kijayar-a 

kuriigsen eke bilig baramid-un namanCilal-un sudur kemekii (л. 16, 76); (л. 16: санскр. и 
тиб. заглавия в монг. транскрипции).

Рук., тетрадь, 7 + 1 чистый л., 22x8,7 (19x7,5), 20 стк., рус. бумага, чернила, перо.

2432
Q 163, инв. № 3523
1. Gausiga-yin namanCilaysan sudur orosiba (л. la); Bilig-iin Cinadu kijayar-a kiiriigsen eke

bilig baramid-un namanCilal sudur kemekii (л. 16, 66); (л. 16: санскр. и тиб. загла
вия в монг. транскрипции).

То же; что и N9 2428
2. OtaCi burqan-u sudur orosiba (л. 66).

Молитва будде врачевания.
Рук., 12 л. (нет конца), 34,5x10 (27,7x7,5), 23 стк., рус. бумага, чернила, перо.

2433
К 20 (КДА, 168), инв. № 3099
Рукописное заглавие: «Altan gerel. Золотой луч. № 393» (часть 1, л. la); Qutuy-tu degedii 

altan gerel-tii erketu sudur-nuyud-un qayan neretii yeke kolgen sudur (часть 1, л. 2a; часть
10, л. 21a); (л. 16 первой части: санскр. и тиб. заглавия в монг. транскрипции).
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См.: Ligeti. Kanjur, Jfe 177.
Резчик: ayayq-a tegimlig umjad Lubsang bsinba.
Дата издания: DayiCing ulus-un Ey-e-ber JasayCi-yin arban jiryuduyar on sirayCin yaqai jil 

(1659 г.).
Пек. ксил., 10 частей: 23 + 24 + 22 + 22 + 24 + 28 + 20 + 23 + 28 + 21+1 л. (гравюра), 

59x20,5 (46,5x13,5), 25 стк., нал. 16 гравюры.
Др. экз.: Q 404, инв. № 3764 (части 1-9; печатное заглавие: Qutuy-tu degedii altan gerel-ttl 

erketU sudur-nuyud-un qayan oroSiba).
См.: Кит. каталог, № 0282 (1); PLB, № 2.

2434
D 60 (V, 19), инв. 1063

Тоже
Qutuy-tu degedU altan gerel-tU erketU sudur-nuyud-un qayan oroSiba (часть 1, л. la); Qutuy-tu 

degedU altan gerel-tu erketU sudur-nuyud-un qayan neretu yeke kttlgen sudur (часть 1, л. 2a; 
часть 10, л. 21a); (л. 16 первой части: санскр. и тиб. заглавия в монг. транскрипции).

Указано имя резчика ксил. издания 1659 г., см. № 2433.
Издатель: Fu dalai.
Дата издания*. DayiCing u\us-un Engke amuyulang-un Jiryaduyar on (1721 г.).
Пек. ксил., 6 тетрадей кит. типа в желтых бумажных обложках, 10 частей: 23 + 24 + 22 н- 

22 + 24 + 28 + 20 + 23 + 28 + 21+1 л. (гравюра), 52x18 (46x13), 25-26 стк., каждый 
оттиск сложен пополам и составляет отдельный двойной лист, на л. 16, первой части 
гравюры, кит. маргинальный знак: i§§ wan, тетради помещены в футляр «тао», 
имеющий кит. заглавие: Щ ’Й'Од Ш & ЗЗ  Meng gu ha teng ge li.

Др. экз.: I 65, экз. 1 (VI, 41), инв. № 2956; I 65, экз. 2 (VI, 41, dbl. 1), инв. № 2957; I 66 
(VI, 42), инв. № 2958; Dbl. 23, экз. 1 (VI, 41, dbl. 3), инв. № 3182; Dbl. 23, экз. 3 (М. 
Nova, 297), инв. № 3182; Q 85, инв. № 3445; Q 237, инв. № 3597 (в первой части нет 
л. 1); Q 2394, инв. № 5754; Q 3036, инв. № 6396.

См.: Билгүүдэй, № 455; Казанский каталог, № 65; Aalto. Hedin, Н 63; Bese. Berkeley, Mong. 16, 27; Bese. 
Budapest, p. 47, Mong. 80, 123; Heissig. Libri, № 138, 171; Heissig. Scheut, № 5a; Krueger. Chicago, L- 
297; Ligeti. Collection, № 3583; MHBL, № 185; PLB, № 57; Poppe. ТВ, № 36; Sazykin. Tuva, № 624,744.

2435
H 297 (IX, 478), инв. № 2717

Тоже
Qutuy-tu degedU altan gerel-tu erketU sudur-nuyud-un qayan orosiba (л. la); Qutuy-tu degedU 

altan gerel-tU erketU sudur-nuyud-un qayan neretu yeke kttlgen sudur (л. 2a, 2246); (л. 16: 
санскр. и тиб. заглавия в монг. транскрипции).

«О трояком состоянии Будд и о других предметах умозрения и нравственности» (л. 1а).
Пек. ксил., 224 + 1 л. (гравюра), 51x10,5 (46,5x7,5), 37 стк., маргинальное заглавие: 

«Altan», кит. маргинальный знак: Щ tuo.
Др. экз.: Q 2472, инв. № 5832.
См.: Каталог БАД, № 478; Farquhar. Description, № 9; Heissig. Copenhagen, p. 206-207, Mong. 479; PLB, 

№ 175; Poppe. ТВ, № 35.

2436
Q 1997, инв. № 5357

To же
Qutuy-tu degedU altan gerel-tU erketU sudur-nuyud-un qayan orosiba (л. la); Qutuy-tu degedU 

altan gerel-tU erketU sudur-nuyud-un qayan neretu yeke kttlgen sudur (л. 2a, 2246); (л. 16: 
санскр. и тиб. заглавия в монг. транскрипции).
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Пек. ксил., 224 + 1 л. (гравюра), 51,5x10,5 (46x7,5), 37 стк., на л. 16 гравюры, маргиналь
ное заглавие: «Altan», кит. маргинальный знак: iin

Др. экз.: Q 3585, инв. № 7022 (л. 30-33).
См.: Монг. каталог, с. 165, № 112; Aalto. Hedin, Н 3501; Bese. Berkeley, Mong. 17; Farquhar. Description, 

Ns 10; Heissig. Copenhagen, p. 206, Mong. 479; Heissig. Scheut, № 5; Krueger. Chicago, L-376; MHBL, 
№ 186; PLB, № 176; Poppe. ТВ, № 37; Sazykin. Tuva, № 141,915; Zwilling. Wisconsin, № 16,17.

2437
H 309, экз. 1 (КДА, 182), инв. № 2735
1. Qutuy-tu degedQ altan gerel-tU su’dur orosiba (часть 1, л. la); Qutuy-tu degedll altan

gerel-tU erketii sudur-nuyud-un qayan neretu yeke kolgen sudur (часть 1, л. 2a; часть
11, л. 19a) (л. 16~2a первой части: санскр. и тиб. заглавия в монг. транскрипции)

То же, что и № 2433
2. Qutuytu sayin yabudal-un irtlger-Un qayan (часть 11, л. 19a, 246); (л. 19a одиннадцатой

части: санскр. и тиб. заглавия в монг. транскрипции).
См.: Ligeti. Kanjur, №  731.

3. Doloyan Ulemji burqan-u Oljei-tU qutuy-tu SilUg (часть 11, л. 26a, 27a); (л. 2ба одинна
дцатой части: санскр. и тиб. заглавия в монг. транскрипции).

См.: Ligeti. Kanjur, № 1160.
Резчик (?): Sumadi SaSan-a.
Пек. ксил., 11 частей: 24 + 25 + 22 + 22 + 24 + 27 + 19 + 14 + 9 + 25 + 27 + 1 л. (гравюра), 

45,5x13 (37x9,5), 30-31 стк., на л. 16 первой части гравюры, кит. маргинальный 
знак: f  IJ //.

Др. экз.: Н 309, экз. 2 (VI, 43), инв. № 2736; Q 245, инв. № 3605; Q 1072, экз. 1/Q 2549, 
инв. № 4432/5909; Q 1917, инв. № 5277; Q 2171, инв. № 5531 (часть 3: л. 2-21, часть 
4: л. 2-22, часть 5:15 л.).

См.: Bawden. Dublin, № 1904; PLB, № 177; Sazykin. Tuva, № 131.

2438
С 423, экз. 1 (КДА, 183), инв. № 858

Тоже
1. Qutuy-tu degedu altan gerel-tU sudur oroSiba (часть 1, л. la); Qutuy-tu degedu altan gerel-

-tU erke-tU sudur-nuyud-un qayan neretu yeke kolgen sudur (часть 1, л. 2a; часть 11, 
л. 19a); (л. 1б-2а первой части: санскр. и тиб. заглавия в монг. транскрипции).

2. Qutuy-tu sayin yabudal-un irUger-Un qayan (часть 11, л. 19a, 246); (л. 19a одиннадцатой
части: санскр. и тиб. заглавия в монг. транскрипции).

3. Doloyan Ulemji burqan-u 6lJei-tU qutuy-tu SilUg (часть 11, л. 246, 26a); (л. 26a один
надцатой части: санскр. и тиб. заглавия в монг. транскрипции).

Колофон как в № 2437.
Бур. ксил., 11 частей: 24 + 25 + 22 + 22 + 23 + 27 + 19 + 14 + 9 + 25 + 26 + 1 л. (гравюра), 

41x10 (37,7x7,8), 30-31 стк., на л. 16 первой части гравюры, на л. 1а первой части 
виза Гонбоева от 5 апреля 1885 г. и пометка: «Чицановского Дацана № 15».

Др. экз.: С 423, экз. 2 (Позднеев, 66), инв. № 859; Н 319 (М. Nova, 66), инв. № 2478; Q 131, экз. 
1-2, инв. №3491; Q 501/2182, инв. №3861/5542; Q 561, экз. 1-2, инв. №3921; Q 
564, инв. №3924 (часть 1: л. 2-24); Q 885, экз. 1-2, инв. №4245; Q 976, экз. 1-2, 
инв. № 4336; Q 1072, экз. 2, инв. № 4432; Q 1084, экз. 1-3, инв. № 4444; Q 1105, инв. 
№4465; Q 1106, экз. 1-2, инв. №4466; Q 1285, инв. №4645; Q 1295, инв. №4655 
(части 7-11); Q 1336, инв. №46% (части 1-6); Q 1364, инв. №4724; Q 1658, инв. 
№5018 (часть 9: л. 1-6; часть 10: л. 2-25); Q 1881, инв. №5241 (часть 1: л. 2-24; 
часть 2: л. 1-12,15,17,19-21; часть 3: л. 8-11,13,14,18,20,21; часть 4: л. 2 ,3 ,6 ,7 ,
9, 10, 12, 14, 16, 20, 22; часть 5: л. 1, 2, 7-11, 13, 16-18, 20, 22; часть 6: л. 2-4, 6, 7; 
часть 7: л. 11-18); Q 2550, инв. Ха 5910 (часть 2-7; часть 8: л. 1-13); Q 2955, инв.



№ 6315; Q 3577, инв. № 7014 (часть 8: 14 л.; часть 9: л. 8; часть 11: л. 1-23); Q 3672, 
инв. № 7109 (часть 9: л. 1); Q 3705, инв. № 7144 (часть 11: л. 26); Q 3798, экз. 1-2, 
инв. №7237-7238.

2439
Н 249 (Агинский дацан, 3), инв. № 2649

То же, что и № 2433
Qutuy-tu degedii altan gerel-tu sudur oroSiba (часть 1, л. la); Qutuy-tu degedti altan gerel-tti 

erketu sudur-nuyud-un qayan neretti yeke kolgen sudur (часть 1, л. 2a; часть 10, л. 256); 
(л. 16 первой части: санскр. и тиб. заглавия в монг. транскрипции).

Резчик: ayay-q-a tegimlig RinCin bjangbo.
Бур. ксил., 10 частей: 29 + 31 +30 + 27 + 30 + 36 + 26 + 28 + 32 + 26 л., 44,5x9 (39,6x8,3), 

30-31 стк., на л. 16, 2а первой части гравюры, маргинальное заглавие: «Altan gerel».
Др. экз.: Q 1859, инв. № 5219; Q 2172, инв. № 5532 (часть 5: л. 24-30; части 6-7; часть 8: 

л. 1-13).
2440

С 288 (I, 32), инв. №718

То же
Qutuy-tu degedti altan gerel-tti erketti sudur-nuyud-un qayan neretti yeke kttlgen sudur (часть 1, 

л. la; часть 10, л. 21a); (л. 1б-2а первой части: санскр. и тиб. заглавия в монг. транс
крипции).

Колофон как в № 2433.
Рук., 10 частей: 25 + 27 + 24 + 23 + 25 + 30 + 20 + 23 + 30 + 22 л., 32,5x12,5 (26x10), 24 

стк., рус. бумага с филигранью: «МФАУ 1783», чернила, перо.

2441
Q 778, инв. №4138

То же
Qutuy-tu degedti altan gerel-tti erketti sudur-nuyud-un qayan orosiba (титульный л.); Qutuy-tu 

degedti altan gerel-tti erketti sudur-nuyud-un qayan neretu yeke kolgen sudur (часть 1, л.16; 
часть 10, л. 13а); (л. 16 первой части: санскр. и тиб. заглавия в монг. транскрипции).

Колофон как в № 2434.
Рук., 10 частей: 15 + 15 + 15 + 14 + 15 + 18 + 12 + 15 + 18 + 13 + титульный л., 44,5x11,7 

(37x9), 31-33 стк., рус. бумага с рельефным штемпелем: «Фабрика наследников 
Сумкина № 7», красные и черные чернила, перо.

2442
Q 2398, инв. № 5758

Тоже
Qutuy-tu altan gerel-tti erketti sudur-nuyud-un qayan orosiba (часть 1, л. la); Qutuy-tu degedU 

altan gerel-tti erketti sudur-nuyud-un qayan neretti yeke kfllgen sudur (часть 1, л. 2a; часть 
10, л. 206); (л. 16 первой части: санскр. и тиб. заглавия в монг. транскрипции).

Колофон как в № 2434.
Рук., 10 частей: 28 + 22 + 22 + 25 + 29 + 29 + 22 + 26 + 23 + 22 л., 41x15,8 (32x12), 20 

стк., рус. бумага с филигранью: «ФАУ 1783», красные и черные чернила, перо.

2443
161 (VIII, 5), инв. №2953

19



Тоже
Qutuy-tu degedU altan gerel-tU erketu sudur-nuyud-un qayan neretQ yeke kolgen sudur (часть 1, 

л. 2a; часть 10, л. 19a); (л. 16 первой части: санскр. и тиб. заглавия в монг. транс
крипции)

Переводчики с санскр. на тиб.: Enedkeg-Un mergen baySi Jina midr-a; STle-indr-a bodi; 
T6bed-tin yeke kelemti[r]£i bandi Yeses sde.

Переводчик с тиб.: Sakyalig-ud-un toyin Sirab sengge.
Консультант: T6bed-Un mergen baySi nom kelelegCi nom-iyar yabuyCi Sakyalig-ud-un ayay-qa 

tegimlig Gunga rjalbo gUnding gUiSi.
Рук., 10 частей: 21 +21 + 2 0 +  18 + 20 + 24 + 16 + 18 + 23 + 19 + 1 чистый л., 42,5x16,6 

(35,5x13,5), 22 стк., рус. бумага с филигранями: «1786», «1790», красные и черные 
чернила, перо, на л. 16 первой части миниатюры.

2444
Q 418, инв. № 3778

Тоже
Qutuy-tu degedU altan gerel-tU erketu sudur-nuyud-un qayan neretu yeke kolgen sudur (часть 1, 

л. la; часть 10, л. 19a); (л. 16 первой части: санскр. и тиб. заглавия в монг. транс
крипции).

Колофон как в № 2443.
Рук., 10 частей: (л. 1) + 22 + 20 + 19 + 21 + 23 + 16 + 18 + 24 + 20 л., 39,5x15,3 (32x13),

20 стк., рус. бумага, красная и черная тушь, калам, на л. 16 первой и второй частей 
миниатюры.

2445
С 108 (VI, 44), инв. № 525

Тоже
Qutuy-tu degedU altan gerel-tU erketu sudur-nuyud-un qayan neretu yeke kolgen sudur (часть 1, 

л. 2a; часть 10, л. 23a); (л. 2a первой части: санскр. и тиб. заглавия в монг. транс
крипции).

Рук., 10 частей: 28 + 31 + 27 + 25 + 27 + 31 + 20 + 23 + 31 + 23 л., 31,5x9,5 (26x8), 23-25 
стк., белая плотная бумага, красные и черные чернила, перо.

2446
110 (VI, 163), инв. №2898
1. Qutuy-tu degedU altan gereltU erketti sudur-nuyud-un qayan-аба jfalavaqani kObegUn

Jineken erte jiyasun-dur tOfflgsen ner-e-tU qorin tabduyar bfllflg (часть 11, л. 16);
Onzidms Chapitre de l’Altan GUerel en Mongol (обложка).

To же, что и № 2433
2. Qutuytu sayin yabudal-un irUger-Un qayan (часть 11, л. 14a).

См.: Ligeti. Kanjur, Xs 731, 848.
3. Doloyan Ulemji burqan-u Oljei-tU qutuytu SilUg (часть 11, л. 18a).

См.: Ligeti. Kanjur, № 1160.
Копия части 11 пек. ксилографированного издания (ср. № 2437).
Рук., 19 л., 43x17 (36,2x13), 29-31 стк., рус. бумага с филигранью: «1822», коричневые 

чернила, перо.

2447
В 336 (Самданов, 58), инв. № 391
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Тоже
Altan gerel-tin quriyangyui orosibai (л. la); BUgUdeger degedii altan gerel-tU erketU sudur- 

-nuyud-un qayan-aCa qamuy bodisug-narun medegsen maytaysan nerettt qorin doloduyar 
bOlOg bolai (л. 36).

Глава 27.
Рук., 3 л., 21x8 (17x6,5), 21-23 стк., рус. бумага, чернила, перо.

2448
Q 1774, инв. № 5134

Тоже
DegedU altan gerel-tU-eCe (л. 16).
Выписка из главы 1.
Рук., 1 л., 22,2x17,5 (17,5x14,5), всего 19 стк., рус. бумага, красные чернила, перо.

2449
Q 2388, инв. № 5748

Тоже
Altan gerel-ttn 10 b6l6g 26 JUil (л. la).
Выписка из главы 26.
Рук., 2 л., 35,5x9 (32,5x7,5), 25 стк., рус. бумага, чернила, перо.

2450
Q 426, инв. № 3786
Qutuy-tu degedU altan gerel-tU erketU sudur-nuyud-un qayan nerettt yeke k6lgen sudur oroSiba 

(л. la, 16); (л. 16: санскр. и тиб. заглавия в монг. транскрипции).
21 глава.
См.: Ligeti. Kanjur, №  178.
Компилятор: Yildeng qung tayiji.
Монг. ксил., 121 л., 47x11,5 (39,7x8,2), 33-34 стк., на л. 16 гравюры.

2451
Q 246, инв. № 3606

Тоже
Xutuqtu suduriyin ayimgiyin erketU xSn dSdU altan gerel kemSkU yeke kOlgOni sudur oroSoboi 

(л. la, 130a); Xutuqtu d5dU altan gerel suduriyin ayimagiyin erketU xSn kemSkU yeke 
kOlgttni sudur (л. 16); (л. 16: санскр. и тиб. заглавия в ойр. транскрипции).

Переводчик: Oqtoryuyin dalai rab-gbyam-ba Za-ya pandida.
Инициатор перевода: Ax[a]li aldar.
Писец на доске для письма: mergen gUUSi Cul-krimm rgya-mco.
Переписчик на бумаге: Dge-gdUn bzang-po.
Инициатор ксил. издания: rab-gbyams-ba Blo-bzang.
Копия ойр. ксилографа (ср. Лувсанбалдан, с. 114-115, № 2).
Ойр. рук., л. 1-2,4—130 + 1 л., 42x11 (32x8,5), 26-28 стк., рус. голубая бумага с филигра

нью: «1832», чернила, перо.

2452
169, экз. 1 (VI, 47), инв. № 2961
Qutuy-tu baflCarakSa kemeku neretu sudur orosiba (часть 1, л. la).
См.: Ligeti. Kanjur, № 179-183.
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1. Yeke kfllgen-U yeke mingyan yirtinCU-yi mayad daruqui neretu sudur (часть 1, л. 2a);
(л. 16 первой части: санскр. и тиб. заглавия в монг. транскрипции).

2. Arvis-un erketei yeke tayus (часть 2, л. 2а); (л. 16 второй части: санскр. и тиб. заглавия
в монг. транскрипции).

3. Qutuy-tu Arvis-un yeke erke-tei flber-e Ober-e dayaqui neretu tami (часть 3, л. 2a); (л. 16
третьей части: санскр. и тиб. заглавия в монг. транскрипции).

4. Yeke serigUn tUn sudur (часть 4, л. 2а); (л. 16: четвертой части санскр. и тиб. заглавия
в монг. транскрипции).

5. Yeke niyuCa tami-yi dayan bariyCi sudur (часть 5, л. 2a); (л. 16 пятой части: санскр. и
тиб. заглавия в монг. транскрипции).

Пек. ксил., 5 частей: 36 + 46 + 32 + 17 + 13 + 1 л. (гравюра), 54x19 (47x13), 25-26 стк., на
лЛ б каждой части гравюры, кит. маргинальные знаки: tH  геп, Ц  yi> Н> zhi>
№  xin.

Др. экз.: I 69, экз. 2 (VI, 47, dbl. I), инв. № 2962; I 89 (Жамцарано, III, 127), инв. № 2988; 
Q 88, инв. № 3448.

См.: Монг. каталог, с. 166-167, № 129; Bawden. Dublin, № 1909; Bese. Berkeley, Mong. 28; Farquhar. 
Description, № 21; Heissig. Libri, №53; Heissig. Scheut, № 1; Ligeti. Collection, №3584; MHBL, 
№ 189, 190; PLB, № 9; Sazykin. Tuva, № 622,745.

2453
171 (VI, 45), инв. № 2964

Тоже
Qutuy-tu baft£arak§a kemeku tabun sakiyan neretu yeke k5lgen sudur orosiba (часть 1, л. la).
На л. 1б-2а каждой части: монг. заглавия как в № 2452, а также санскр. и тиб. заглавия в 

монг. транскрипции.
Пек. ксил., 5 частей: 36 + 45 + 32 + 16 + 12 + 1 л. (гравюра), 47,5x17,5 (46x13), 27-28 стк.,

на л. 16 каждой части гравюры, кит. маргинальный знак: Щ Ьао.
Др. экз.: I 72 (VI, 46), инв. № 2965 (части 1-3); Q 406, инв. № 3766; Q 996, инв. №4356

(часть 2: л. 2-45; часть 3: 32 л.; часть 4: 16 л.; часть 5: л. 1-11).
См.: Казанский каталог, № 90,91.

2454
191 (КДА, 167), инв. № 2990

Тоже
Qutuy-tu bafl£a-rak5-a kemeku tabun sakiyan neretu yeke k5lgen sudur orosiba (часть 1, л. 1 a).
На л. 1б-2а каждой части: монг. заглавия как в № 2452, а также санскр. и тиб. заглавия в 

монг. транскрипции.
Переводчик: §es-rab senge.
Пек. ксил., 5 частей: 36 + 46 + 32 + 17 + 13 + 1 л. (гравюра), 52,5x19 (47x14), 25-26 стк., 

нал. 16 каждой части гравюры.
Др. экз.: I 8 (Радлов, 2), инв. № 2896 (часть 1: л. 1-2; часть 4; часть 5: л. 3—13); I 70 (VI, 

47-а), инв. № 2963; I 84 (М. Nova, 26), инв. № 2981 (часть 1: л. 3-36; часть 2; часть 3: 
л. 3-32; часть 5: л. 1-2, 11); Q 84, экз. 1, инв. №3444; Q 84, экз. 2, инв. №3444 
(часть 1: л. 2-36; части 2-4, часть 5: л. 1-11); Q 1919, инв. № 5279; Q 2069, инв. 
№ 5429.

См.: Билгүүдэй, № 447; Aalto. Hedin, Н 3504, p. 100-101, 15.1.699; Krueger. Chicago, p. 176, № 13, 14; 
MHBL, № 191; Poppe. ТВ, № 7.

2455
H 279 (VI, 48), инв. № 2687
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BaflCa-rakSa kemekti tabun sakiyan neretti orosiba (часть 1, л. la).
На л. 1б-2а каждой части: монг. заглавия как в № 2452, а также санскр. и тиб. заглавия в 

монг. транскрипции.
[Переводчик Ses-rab senge].
Инициатор перевода: Esen-TemUr dib-a-da.
Пек. ксил., 5 частей: 43 + 55 + 39 + 21 + 15 + 1 л. (гравюра) + обложка, 43x11,5 

(37,3x9,5), 30-31 стк., на л. 16 каждой части гравюры, кит. маргинальный знак: f f i  
ban.

Др. экз.: Q 116, инв. № 3476; Q 247, экз. 1, инв. № 3607; Q 247, экз. 2, инв. Ха 3607 (часть 
1: л. 2-43; части 2-5); Q 902, инв. № 4262.

См.: Bese. Budapest, p. 46, Mong. 3; PLB, № 97; Sazykin. Tuva, № 135/936.

2456
H 308 (КДА, 55), инв. X« 2734

Тоже
Qutuy-tu baflCa-rakS-a kemekii tabun sakiyan neretti yeke kttlgen sudur orosiba (часть 1, л. la). 
На л. 1б-2а каждой части: монг. заглавия как в № 2452, а также санскр. и тиб. заглавия в 

монг. транскрипции.
Издатель: Ngay-dvang bjang-po.
Пек. ксил., 5 частей: 40+52+34+18+11+1 л. (гравюра), 56,5x12 (47,5x9,3), 34 стк., на 

л. 16,2а каждой части гравюры, кит. маргинальный знак: кап.
Др. экз.: Q 944, инв. № 4304.
См.: Монг. каталог, с. 161, № 77; Farquhar. Description, № 22; PLB, № 96.

2457
187 (Жамцарано, III, 127-a), инв. № 2986

Тоже
Qutuy-tu bafiCa-raksa kemekti tabun sakiyan neretQ yeke kttlgen sudur orosiba (часть 1, л. la).
1. Yeke mingyan-i masi daruyCi neretti sudur (часть I, л. 2a); (л. 16 первой части: санскр.

и тиб. заглавия в монг. транскрипции).
2. Yeke Toyus uqayan-u tamis-un qatun (часть 2, л. 2a); (л. 16 второй части: санскр. и

тиб. заглавия в монг. транскрипции).
3. Qutuy-tu Ober-e ttber-e dayayCi yeke uqayan-u tamis-un qatun (часть 3, л. 2a); (л. 16

третьей части: санскр. и тиб. заглавия в монг. транскрипции).
Редакторы тиб. перевода: Enedkeg-Un ubadyai Jin-a midr-a; D5-na SHe; yekede doki 

yalduyuluyCi kelemUrCi bandhi YeSes sde.
Корректор: Kumar-a Sn.

4. Yeke serigUn oi neretu sudur (часть 4, л. 2a); (л. 16 четвертой части: санскр. и тиб. за
главия в монг. транскрипции).

Переводчики с санскр. на тиб.: pandida Sllendr-a bodhi; Jfia-na siddhi; §Skya prabha;
lojau-a bandi Yesesde.

Корректор: ‘Gos Jalayu Coytu.
5. Yeke niyuCa tami-yi dayan bariyCi sudur (часть 5, л. 2a); (л. 16 пятой части: санскр. и

тиб. заглавия в монг. транскрипции).
Переводчики с санскр. на тиб.: Enedkeg-Un bandida §Tlendr-a bddhi; Jfia-na siddhi; §akya 

prabha; Tttbed-Un yeke kelemUrCi bandhi Yisis sde.
Автор раннего монг. перевода сборника: Sakyalig-ud-un toyin Sisrab sengge.
Инициатор раннего перевода: Esen temUr.
Автор нового монг. перевода сборника: Ayusi guusi boyda.
Инициаторы нового перевода: ErkegUd-Un ulus-un yeke noyan buyan-tu nom-un ejen Darqan 

noyan; MafljuSrT erdeni bandida; Toji tayiji.

Тоже
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Пек. ксил., часть 1: 55 + 1 чистый л.; часть 2: 75 + 1 чистый л.; часть 3: 51 л.; часть 4: 25 
+ 1 чистый л.; часть 5: 17 + 1 л. (гравюра), 53x16 (46,5x11), 26-27 стк., на л. 16 каж
дой части гравюры.

2458
Q 2295, инв. № 5655

Тоже
Qutuy-tu ЬайСа-га-к$а kemekti neretu sudur orosiba (часть 1, л. la).
На л. 1б-2а каждой части: монг. заглавия как в № 2452, а также санскр. и тиб. заглавия в

монг. транскрипции.
Рук., 5 частей: 61 + 76 + 48 + 28 + 19 л. (нет конца), 42x11 (33x8), 22 стк., рус. белая и

синяя бумага с филигранью: «1825», тушь, калам.

2459
Q 2576, инв. № 5936

Тоже
Без общего заглавия.
На л. 1 б—2а каждой части: монг. заглавия как в № 2457, а также санскр. и тиб. заглавия в 

монг. транскрипции.
Колофон как в № 2457.
Рук., 5 частей: 43 + 53 + 33 + 18 + 12 л., 48x13 (39,5x11), 28-32 стк., кит. бумага, красная 

и черная тушь, калам.

2460
В 5 (II, 70), инв. № 57

Тоже
Начало (л. la): Namd budday-a: namd darmay-a: namfi sanggay-a: qamuy burqan bodi-sado- 

-nar-a mOrgllmU: qutuy-tu Yeke mingyan-i daruyCi eke-dUr mOrgUmd: Yeke mingyan 
sayitur daruyCi eke:...

Краткие выписки.
Рук., 4 л., 19x6,7,12-13 стк., кит. многослойная бумага, тушь, калам.

2461
Е 28 (1,43-44), инв. № 1283
1. U-$nT-$a-bi-ja-ya-yin tami kemegdeku orosiba (л. la).

См.: Ligeti. Kanjur, № 204.
2. Qutuy-tu tegUnCilen iregsen-U usnir-aCa yaruysan Cayan sikUr-tei busud-t'a UlU ilaydaqu

yekede qariyuluyCi degedU bUtUgsen neretu toytayal (л. 4a); Qutuy-tu tegUnCilen 
iregsen-U usnir-aCa yaruysan Cayan sikUr-tei: busud-t’a UlU Cidaydaqu JiCi yekede 
qariuuluyCi degedU bUtUgsen kemegdeku toytayal (л. 176); (л. 4a: санскр. и тиб. за
главия в монг. транскрипции).

См.: Ligeti. Kanjur, № 209.
Переводчик: gUUsU C6s.
Корректор и резчик: Urad Dharma.

Рук., тетрадь, 17 л., 37,5x21,5 (33x18), 9 стк., рус. бумага, чернила, перо.

2462
А 25 (VI, 57), инв. № 34
Qutuy-tu Cayan sikUr-tei ner-e-tU yeke kolgen sudur (л. la); Qutuy-tu tegUnCilen iregsen-U 

oroi-aCa yaruysan Cayan sikUrtei busud-ta UlU ilaydaqu yekede qariyuluyCi degedU
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biitiigsen ner-e-tii tami (л. 2a); Qutuy-tu qamuy tegiinCilen iregsed-iin oroi-аба yaruysan 
Cayan sikur-tei busud-ta iilii ilaydayCi: yeke-de qariyuluyCi degedu biitiigsen ner-e-tii tami 
(л. 63a); (л. 16: санскр. и тиб. заглавия в монг. транскрипции).

См.: Ligeti. Kanjur, № 208.
Переводчик: AyuSi giiSi.
Пек. ксил., гармоника, 63 л. + обложка, 13x7 (10,7x6,5), 8 стк., на внутренних сторонах 

обложек по одной гравюре, без пагинации.
Др. экз.: Q 1440, инв. № 4800 (л. 1-34).
См.: Heissig. Libri, № 126; MHBL, № 193; PLB, № 21.

2463
Q326, инв. №3686

To же
Qutuy-tu Cayan sikiirtei degedu biitiigsen neretii o[ro]§iba (л. la); Qutuy-tu tegiinCilen iregsen- 

-ii oroi yaruysan Cayan sikur-tei busud-ta iilii ilaydaqu yekede qariyuluyCi degedii biitiigsen 
neretii tami (л. 16); Qutuy-tu qamuy tegiinCilen iregsed-iin oroi-aCa yaruysan Cayan sikiir- 

-tei busud-ta iilii ilaydaqu yekede qariyuluyCi degedu biitiigsen neretii tami (л. 156-16a); 
(л. 16: санскр. и тиб. заглавия в монг. транскрипции).

Колофон как в № 2462.
Рук., 16 л., 35,4x11 (34,3x10,7), 27 стк., рус. бумага, чернила, перо.

2464
Q 3902, инв. №7342

Тоже
Qutuy-tu Cayan sikur-tei neretu sudur orosibai (л. la); Qutuy-tu tegiinCilen iregsen-ii oroi-aCa 

yaruysan Cayan sikiir-tei busud-ta iilii ilaydaqu yekede qariyuluyCi degedii biitiigsen neretu 
tami (л. 2a); Qutuy-tu qamuy tegiinCilen iregsed-iin oroi-aCa yaruysan Cayan sikiir-tei 
busud-ta iilii ilaydayCi: yekede qariyulugCi degedii biitiigsen neretii tami (л. 256); (л. 16: 
санскр. и тиб. заглавия в монг. транскрипции).

Колофон как в № 2462.
Рук., 26 л., 21x8 (17x5,5), 17 стк., рус. бумага с филигранью: «1816», тушь, калам.

2465
В 44 (В 49) (VIII, 16-Г2), инв. № 102

То же
Qutuy-tu tegiinCilen iregsen-ii oroi-aCa yaruysan Cayan sikiirtii neretu sudur orosiba (л. la); 

Qutuy-tu tegiinCilen iregsen-ii oroi-aCa yaruysan Cayan sikiirtei busud-a iilii ilaydaqu 
yekede qariyuluyCi degedii biitiigsen neretii tami (л. 2a, 26a); (л. 16: санскр. и тиб. за
главия в монг. транскрипции).

Редакторы тиб. перевода: bandida Bra-hi-da; lojjo-a Codba rdo-iji.
Повторный редактор тиб. перевода: sayin oyutu aldarsiysan ‘Jongkaba.
Переводчик с тиб.: toyin Coytu guusi Coijau-a.
Рук., 26 л., 21,7x8,2 (17,4x6,2), 16 стк., рус. голубая бумага, чернила, перо.

2466
В 55 (В 61) (Радлов, 22), инв. Xs 115

Тоже
Qutuy-tu Cayan sikiir-tii neretii yeke kolgen sudur oro&iba (л. la); Qutuy-tu tegiinCilen irigsen- 

-ti oroi-aCa yaruysan Cayan sikiirtii busud-ta iilii ilaydaqu yekede qariyulCi degedii biitiigsen 
neretu tami (л. 2a, 276); (л. 16: санскр. и тиб. заглавия в монг. транскрипции).
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Рук., 28 л., 22x8 (19,3x6), 18 стк., рус. бумага, тушь, калам.

2467
Q 110, инв. № 3470

То же
Qutuy-tu oroi-aCa yarugsan Cayan sikurtei neretu yeke k51gen sudur tegusbe (л. la); Qutuytu 

tegiindilen iregsen-ii oroi-aCa yaruysan Cayan sikurtei busud-ta iilii ilaydaqu yekede 
qariyuluyCi degedii biitiigsen neretu tami (л. 16); Qutuy-tu qamuy tegiinCilen iregsen-ii 
oroi-aCa yaruysan Cayan sikiir-tei busud-ta iilii ilaydaqu yekede qariyuluyCi degedii 
biitugsen ner-e-tii tami (л. 196); (л. 16: санскр. и тиб. заглавия в монг. транскрипции).

Рук., 20 л., 33x10,5 (28x8), 22-24 стк., рус. бумага, красные и черные чернила, перо.

2468
Q 1488, инв. № 4848

То же
Cayan sikiir-tii orSiba (л. la); Qutuy-tu tegiinCilen iregsen-ii oroi-aCa yaruysan Cayan sikiirte 

busud-ta iilii ilaydaqu yekede qariyuluyCi degedii biitugsen neretii tami (л. 26); (л. 1б-2а: 
санскр. и тиб. заглавия в монг. транскрипции).

Рук., 15 л. (нет конца), 16x7 (13x5), 10-12 стк., рус. голубая бумага, чернила, калам.

2469
Q 2453, инв. №5813

Тоже
Cayan siikertei orosiba (л. la); Qutuy-tu tegiinCilen iregsen-ii oroi-aCa yaruysan Cayan sikiir-tii 

busud-a iilii ilaydaqu yeke-de qariyuluyCi degedii biitiigsen neretu tami (л. 16); (л. 16: 
санскр. и тиб. заглавия в монг. транскрипции).

Переписчик: Kamabarm-a.
Рук., л. 1-6, 8 (нет конца), 35x9,5 (33,5x7,5), 38 стк., рус. бумага, коричневые и черные 

чернила, перо.

2470
Q 3192/3440, инв. № 6552/6876

Тоже
Qutuy-tu Cayan sikiirtii orosiba (л. la); Qutuy-tu tegiinCilen iregsen-ii oroi-aCa yaruysan Cayan 

sikurtei busud-ta iilii ilaydaqu yekede qariyuluyCi degedii biitiigsen neretu tami (л. 2a); 
(л. 16: санскр. и тиб. заглавия в монг. транскрипции).

Рук., 16 л. (нет конца), 21,7x8,3 (16x7), 13 стк., рус. бумага, чернила, перо.

2471
Q 3710, инв. № 7149

Тоже
Oroi-aCa yaruysan degedii Cayan sikur-tei orosiba (л. la); (л. 16: санскр. и тиб. заглавия в 

монг. транскрипции).
Рук., 1 л. (нет конца), 15x7,5 (13,5x6,7), 10 стк., рус. зеленая бумага, тушь, калам.

2472
А 26 (Позднеев, 391), инв. № 36
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1. Degedii biitiigsen Cayan sikurtei orosibai (л. la); Qutuytu tegiinCilen iregsen-u oroi-aCa
yaruysan Cayan sikurtei busud-a iilii ilaydaqu yekede getiiliigci degedii butugsen 
neretu tarni (л. 26); Qutuytu tegiin6ilen iregsen-i oroi-aCa yaruysan Cayan sikiirtei 
busud-ta iilii ilaydaqu yekede qariyuluyci degedii butugsen neretu tarni (л. 32a); 
(л. 16: санскр. и тиб. заглавия в монг. транскрипции).

То же, что и N9 2462
2. Начало (л. 32а): Doloyan kolti ilayuysad kiged qutuy-tan nokod dotoyadu ariya tami

bariyci arsi kiged Esrua Qormusta ba: ...
Гимн в честь богини Цагаан Шихурту (Sitatapatra).

Пек. ксил., гармоника, 41 л. + обложка, 14x5,8 (12,5x4,5), 9 стк., на внутренней стороне 
нижней обложки гравюра, без пагинации.

Др. экз.: Q 3479, инв. № 6916 (л. 20а-29б, 38а-39а).
См.: Alexeev. Vilnius, № 34; Farquhar. Description, № 15; Krueger. Chicago, L-264; Poppe. ТВ, № 39.

2473
В 248 (Старый фонд, 25; БАД, 554), инв. № 326

То же
1. Рукописное заглавие: Cayan sikurtei busud-a iilii ilyaydaqu yekede qariyuluyCi degedii

biitiigsen neretii tami (л. la); Qutuy-tu tegunCilen iregsen-ii oroi-aCa yaruysan Cayan 
sikurtei busud-a ulu ilaydaqu yekede qariyuluyCi degedii biitiigsen neretii tami (л. 2a, 
39a); (л. 16: санскр. и тиб. заглавия в монг. транскрипции).

Редакторы тиб. перевода: bandida Barahi-da; lojau-a Codba rdo-gyis.
2. Начало (л. 40a): Doloyan kolti ilayuysad kiged qutuy-tan nokod: dotoyadu ariya tami

bariyci arsi kiged Esrua Qormusta ba: ...
Автор гимна: Coytu sayin oyutu aldarsiysan.
Инициатор написания сочинения: Ses-rab rgyal-mCan.
Издатель: terigiin blam-a giiiisi Bilig-iin dalai.
Автор послесловия: Sumadi sasan-a sury-a qutuy-tu.

Пек. ксил., 45 + 1 л. (гравюра), 23,5x9 (17,5x6), 3 тиб. -монг. стк.
См.: Bese. Berkeley, Mong. 82.

2474
С 128 (VIII, 24), инв. № 545

Тоже
1. Busud-ta iilii ilaydayCi Cayan sikiir-tu kemegdeku orosiba (л. la); Qutuy-tu tegiinCilen

iregsen-ii oroi-aCa yaruysan Cayan sikiir-tu busud-ta iilii ilaydaqu yekede qariyuluyCi: 
degedii butugsen neretu tami (л. 16); Qutuy-tu qamuy tegunCilen iregsed-iin oroi-aCa 
yaruysan Cayan sikiir-tei: busud-ta iilii ilaydaqu yekede qariyuluyCi degedii biitiigsen 
neretii tami (л. 136); (л. 16: санскр. и тиб. заглавия в монг. транскрипции).

2. Начало (л. 14а): Doloyan kolti ilayuysan kiged: qutuy-tanu nokor ariya tamis-i bariyCi arsi
kiged: Esrua Qormusta b a :...

Рук., 16 л., 37,5x8,2 (32x6,3), 31 стк., рус. голубая бумага с филигранью: «1859», черни
ла, перо, маргинальное заглавие: «Cayan sikiirtii».

2475
Q 3193, инв. № 6553

Тоже
1. Qutuy-tu tegiinCilen iregsen-ii oroi-aCa yaruysan Cayan sikurtei busud-ta iilii ilaydaqu

yekede qariyuluyCi degedii biitiigsen neretu tami (л. 49a).
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2. Начало (л. 49а): Doloya[n] kolti ilayuysad kiged qutuy-tan nokod dotoyadu ariya tami 
bariyCi arsi kiged Esurua Qormusta ba: ...

Рук., л. 6-58 + 1 л. (миниатюра), 17,8x7,2 (13,5x5,2), 10 стк., рус. бумага с рельефным 
штемпелем: «Фабрика наследников Сумкина № 8», чернила, перо.

2476
Q 2267, инв. № 5627
1. Qutuy-tu Cayan sikuritu orosiba (л. la); Qutuy-tu tegiinCilen iregsen-ii oroi-aCa yaruysan

Cayan sikiirtei busud-ta iilii ilaydaqu yekede qariyuluyCi degedii biitiigsen ner-e-tii 
tami (л. 2a); Qutuy-tu qamuy tegiinCilen iregsed-iin oroi-aCa yaruysan Cayan sikiir-tei 
busud-ta iilii ilaydaqui yekede qariyuluyCi: degedii biitiigsen neretii tami (л. 27a); 
(л. 16: санскр. и тиб. заглавия в монг. транскрипции).

То же, что и № 2462
2. Начало (л. 276): Ilaju tegiis nogCigsen Cayan sikiirtei burqan-u Ciyulyan-nuyud tiirbel

iigei auy-a kiiCun tegusiigsen boged: ...
Молитва богине Цагаан Шихурту (Sitatapatra).

Рук., 29 л., 20x8 (18x7), 17-18 стк., рус. голубая бумага, красные и черные чернила, перо.

2477
Q 2340, инв. №5700

То же
1. Qutuy-tu Cayan sikiir-tii neretii yeke kolgen sudur orosiba (л. la); Qutuy-tu tegiinCilen

iregsen-ii oroi-aCa yaruysan Cayan sikiirtei busud-ta iilii ilaydaqu yekede qariyuluyCi 
degedu biitiigsen ner-e-tii tami (л. 2a); Qutuy-tu qamuy tegiinCilen iregsed-iin oroi- 

-aCa yaruysan Cayan sikiir-tei: busud-ta iilii ilaydaqui yekede qariyuluyCi: degedii bii- 
tiigsen neretii tami (л. 35a); (л. 16: санскр. и тиб. заглавия в монг. транскрипции).

2. Начало (л. 356): Ilaju tegiis Cayan sikiir-tei burqan-u Ciyulyan-u nuyud: tiirbel iigei auy-a
kiiCiin tegusiigsen boged: ...

Рук., 39 л., 21,5x8,5 (18,5x6,2), 16 стк., рус. голубая бумага, красная и черная тушь, ка
лам.

2478
Е 76 (1,94-95), инв. № 1331
1. [Cayan] sikiirtei orofciba (л. la); Qutuy-tu tegiinCilen iregsen-ii oroi-aCa yaruysan Cayan

sikiirtei busud-ta iilii ilaydaqu yekede qariyuluyCi degedii biitiigsen neretu tami (л. la, 
46); (л. la: санскр. и тиб. заглавия в монг. транскрипции).

То же, что и № 2462
2. Oroi-aCa yarugsan Qar-a sikiir-tei oroSiba (л. 56); Qutuy-tu tegiinCilen iregsen-ii usnir-aCa

yarugsan Qar-a sikiir-tei neretii tami (л. 56); Qutuy-tu tegiinCilen iregsen-ii oroi-aCa 
yaruysan Qar-a sikiir-tei kemeku tami (л. 76); (л. 56: санскр. и тиб. заглавия в 
монг. транскрипции).

Рук., тетрадь, 7 л., 34x21 (31x18,5), 28 стк., рус. бумага с филигранью: «1782», чернила, 
перо, в тексте пометки на немецком языке с датой: «Октябрь 1784 г. ».

2479
Q 1871, инв. №5231
Qutuy-tu qamuy ebedCin-i sayitur amurailayCi neretii tami (л. 16); Qutuy-tu qamuy ebedCin-i 

sayitur amurliyuluyCi tami (л. 26); (л. 16: санскр. и тиб. заглавия в монг. транскрипции). 
См.: Ligeti. Kanjur, № 212, 213,655,656.
Рук., 2 л., 35x10,5 (30x8,5), 24 стк., рус. бумага, чернила, перо.
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2480
Q 2225, инв. № 5585
KilinCa namanCilaqui altan kiryayur kemegdeku sudur orosiba (л. la); Qamuy kilinCas-i 

namanCilaqui sudur (л. 16); KilinCa namanCilaqui altan kiryayur tamu-yin ebdegCi qayurai 
oroSiba (л. 12a); (л. 16: санскр. и тиб. заглавия в монг. транскрипции).

См.: Ligeti. Kanjur, № 255.
Переводчик: Bayasqulang.
Инициаторы перевода: Coytu Okin tngri kemegdeku burqan; Ilayuysan-u buyan-u kuCim-iyer 

erketu Qung tayiji.
Бур. ксил., 12 л., 26x9 (22x6,5), 15-16 стк., маргинальное заглавие: «Altan kiiyayur».
Др. экз.: Q 2572, инв. № 5932 (л. 2-10); Q 3124, инв. № 6484.

2481
Q 2557 (4), инв. №5917

Тоже
KilinCa namanCilaqui altan kiryayur kemeku sudur oroSiba (л. la); Qamuy kilinCas-i 

namanCilaqui sudur (л. 16); KilinCa namanCilaqui altan kiiyayur tamu-yi ebdegCi qayurai 
orsiba (л. 12a); (л. 16: санскр. и тиб. заглавия в монг. транскрипции).

Переводчик: Bayasqulane,
Инициаторы перевода: Coytu Okin tngri kemegdeku burqan; Ilayuysan-u buyan-u kuCiin-iyer 

erketu Qung tayiji.
Издатель: Ayuyin Buriyad-un Cayan oboy-un tusimel siisiig tegiilder ubasi Joriy-tu.
Бур. ксил., 12 л., 22x7 (17,5x6), 16-17 стк., маргинальное заглавие: «Altan kiryayur».

2482
Q 111, инв. 3471

Тоже
Qamuy kilinCasi namanCilaqui altan kiryayur neretu sudur orosiba (л. la); Qamuy kilinCas-i 

namanCilaqui sudur (л. 16); KilinCa namanCilaqui altan kiryayur tamu-yi ebdegCi qayurai 
orsiba (л. 7a); (л. 16: санскр. и тиб. заглавия в монг. транскрипции).

Колофон как в № 2480.
Рук., 7 л., 35,5x10 (30,6x8,2), 23-26 стк., рус. бумага, чернила, перо.

2483
Q 174, инв. 3534

Тоже
Altan kiryayur kemeku sudur orsiba (л. la); Qamuy kilinCas-i namanCilqui sudur (л. 16); 

KilinCa namanCilaqui altan kiryayur tamu-yi ebdekui qayurai orosiba (л. 66); (л. 16: 
санскр. и тиб. заглавия в монг. транскрипции).

Колофон как в № 2480.
Рук., 7 л., 35,5x10 (30x8), 24-27 стк., рус. бумага, чернила, перо.

2484
Q 2057, инв. №5417

То же
KilinCa-yin namanCilaly-a altan kituy-a buyu: kiiuyur kemegdeku yeke kolgen sudur orsiba (л. la); 

KilinCa biikiini namanCilqu sudur (л. 16); (л. 16: санскр. заглавие в монг. транскрипции).
Переводчик: gelung Lubsang Cultim.
Рук., 21 л., 22x7 (18,5x5,5), 14-15 стк., рус. бумага, чернила, перо.



2485
Q 2412/3640, инв. № 5772/7077

To же
Altan kiryayur orosiba: olj[e]i qutuy orosiqu boltuyai (л. la); Qamuy kilinCas-i namanCilaqui 

sudur (л. 16); KilinCa namanCilaqui altan kiryayur kemegdeku busud-aCa ilyamal qutuy 
(л. 8a).

Рук., 9 л., 21,3x8 (19,5x7), 19 стк., рус. зеленая бумага, чернила, перо.

2486
Q 3826, инв. № 7266

Тоже
KilinCa namanCilaqu altan kiryayur neretu yeke kolgen sudur oroSibai (л. la); Qamuy kilinCas-i 

namanCilaqui sudur (л. 16); KilinCa namanCilaqu altan kiryayur neretu yeke kolgen sudur 
(л. 16a); (л. 16: санскр. и тиб. заглавия в монг. транскрипции).

Рук., 16 л., 22,2x8,8 (16x6,5), 12 стк., рус. бумага, чернила, перо.

2487
Q 3851, инв. №7291

То же
Начало (л. 2а): ... arban jiig-iin yurban Cay-un qamuy burqad kiged bodisadu-nar-a morgumiii: 

takil ergiigsen kilinCa-i namanCilamui.. *
Рук,, л. 2 + 1 чистый л., 22,5x9,13 стк., рус. бумага, чернила, перо, рук. не окончена.

2488
С 10 (Владимирцов, II, 7), инв. № 422

То же
Tamu ebdekii xourai kemeku altan iisiin xutuyan oroSibo (л. la); Xamuq kilince namanCilaxu 

sudur (л. 16); Kilince namanCilaxui altan iisiin xutuya tamu ebdekii xourai kemekii (л. 6a); 
(л. 16: санскр. и тиб. заглавия в ойр. транскрипции).

Переводчик: Rab-byam-pa coiji.
Инициатор перевода: dgeslong Bloroi.
Ойр. рук., 7 л., 35x10,5 (30x9), 27 стк., рус. бумага, красные и черные чернила, перо.
См.: Сазыкин. Монг. рукописи, № 43.

2489
С 354 (Позднеев, 275), инв. № 788

Тоже
Tamui ebedeqCi xuri oroSiboi (л. la); Tamui ebedeqCi xuri orsiuqsan ba: niiiil-yer kilence 

namonCilaxui sudur mon bui (л. 2a); Xamuq kilence namonCilaxui sudur (л. За); Kilence 
namonCilxoi altan iisiin xutuyi kemekiii tamui ebedeqCi xuuri kemekiii (л. 96); (л. За: 
санскр. и тиб. заглавия в ойр. транскрипции).

Колофон как в № 2488.
Ойр. рук., тетрадь, 9 + 1 чистый л., 18x11 (15,5x10,3), 16 стк., рус. бумага с рельефным 

штемпелем: «Фабрика Сергеева № 7», коричневые чернила, перо.

2490
С 165 (Владимирцов, И, 12), инв. № 586
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Tamuyigi xourai bolyoqCi altan ildii kemeku sudur oroSibo (л. la); Xamuq kilince namanCilaxu 
sudur (л. 16); Kilince arilyaqCi altan ildii kemeku (л. 8a); (л. 16: санскр. и тиб. заглавия 
в ойр. транскрипции).

Ойр. рук;, 8 л., 30,3x10 (24x7), 22 стк., рус. бумага с филигранью: «1800», красные и чер
ные чернила, перо 

См.: Сазыкин. Монг. рукописи, № 48.

2491
В 17 (В 18) (И, 62), инв. № 70

Тоже
<Altan iisim hu-ta-ga kemeku oro§ibo>. Xamuq kilince namaCilaxui sudur (л. la); Xamuq 

kilince namanCilaxui sudur (л. 16); (л. 16: санскр. и тиб. заглавия в ойр. транскрипции). 
Ойр. рук., 10 л. (нет конца), 20x6,18 стк., рус. бумага, чернила, перо.

2492
Q 89, инв. № 3449

Тоже
Две деревянные матрицы ойратского ксилографированного издания сочинения.
Начало (л. 2а): ... yurban cagiyin xamuq burxan bodhi-sado-nar-tu miirgiimiii: takil orgiin 

kilince namanCilan: ...
Листы 2, 8; 26,5x5 (20,6x4,6), 12-24 стк., текст вырезан на обеих сторонах матриц.

2493
В 161, экз. 1 (VI, 58), инв. № 237
Gga-ggyur-un Jiriiken-ii quriyangyui-yin toytayal orosibai (л. la); Bga-ggyur-un Cinar biigii- 

deyin toytayal quriyaysan-u Jiriiken (л. 76).
1. Bilig-iin Cinadu kijayar-a kiiriigsen jayun mingy-a-tuyin Jiriiken (л. 16); Yeke eke bilig-iin

Cinadu kijayar-a kiiriigsen-ii jiriiken (л. 2a); (л. 16: санскр. и тиб. заглавия в монг. 
транскрипции).

См.: Ligeti. Kanjur, № 276, 573.
2. Bilig-iin Cinadu kijayar-a kiiriigsen qorin tabu-tuyin Jiriiken (л. 26); Qoyar tiim-e-tiiyin

Jiriiken (л. За); (л. 2a: санскр. и тиб. заглавия в монг. транскрипции).
См.: Ligeti. Kanjur, № 277, 574.

3. Bilig-iin Cinadu kijayar-a kiiriigsen naiman mingy-a-tuyin jiriiken (л. 36); Naiman mingy-
-a-tuyin Jiriiken (л. 4a); (л. За: санскр. и тиб. заглавия в монг. транскрипции).

См.: Ligeti. Kanjur, № 278,575.
4. Bilig-iin Cinadu kijayar-a kiiriigsen tiim-e naiman mingy-a-tuyin toytayal (л. 4a); Tum-e

naiman mingy-a-tuyin Jiriiken (л. 46); (л. 4a: санскр. и тиб. заглавия в монг. транс
крипции).

См.: Ligeti. Kanjur, № 765.
5. Qamuy tegiinCilen irigsed-iin Jiriiken kemegdeku (л. 46); Qamuy tegiinCilen iregsed-iin Jirii

ken kemegdekii toytayal (л. 5a); (л. 46: санскр. и тиб. заглавия в монг. транскрипции). 
См.: Ligeti. Kanjur, № 156.

6. Qutuy-tu bilig-iin Cinadu kijayar-a kiiriigsen badaylan quriyaysan (л. 5a); (л. 5a: санскр. и
тиб. заглавия в монг. транскрипции).

См.: Ligeti. Kanjur, №767.
7. Qutuy-tu Jogelen Coy-tuyin iindiisiin Cii jiriiken (л. 6a); Ilaju tegiis nogCigsen beige bilig-

-iin saduu-a Jogelen Coy-tuyin nere iineger ogiilegsen (л. 6a); (л. 56: санскр. и тиб. 
заглавия в монг. транскрипции).

См.: Ligeti. Kanjur, № 1.

Тоже
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8. Bilig-iin Cinadu kijayar-a kiiriigsen-ii jiriiken (л. 66); (л. 66: санскр. и тиб. заглавия в
монг. транскрипции).

См.: Ligeti. Kanjur, №162.
9. QaramCi oyoyata arilyaqu kemegdekii toytayal (л. 7a); (л. 7a: санскр. и тиб. заглавия в

монг. транскрипции).
См.: Ligeti. Kanjur, №233,234.

10. Начало (л. 76): Ilaju tegiis nogCigsen tegiinCilen irigsen day ini daruysan uneger toyuluy-
san burqan erdeni-yin gerel-iin qayan yal-un gerel masida todorayuluyCida morgiimii: 
Тарни.

«Напечатана деревянными из молокичника вырезанными самими бурятами досками из 
моей бумаги и при мне 1829 года Мая 7-го при Никольских Цонгольских Кумирнях)) 
(л. 1а).

Переводчик: Congyol otoy-un Ыаш-а Siregetu Cos-ije.
Инициатор перевода: Congyol otoy-un noyan tayisa Buni bsgal-bjang 6oi-bsgrub.
Бур. ксил., 11 л., 22x9 (17,5x6,5), 16 стк.
Др. экз.: В 161, экз. 2 (I, 55), инв. № 238; В 289 (КДА, 110), инв. № 344.
См.: Казанский каталог, К: 62; Сазыкин. Раннепечатные бур. ксил., № 1.

2494
Q 2205, инв. № 5565
1. Badm-a Cindamani nertii tarni (л. 7a).
2. Qutuy-tu qamuy Jedker-i oytol-un arilyaysi toytoyal tarni (л. 76); (л. 76: санскр. заглавие

в монг. транскрипции).
См.: Ligeti. Kanjur, № 309,651.

Рук., тетрадь, 8 л., 20,5x8 (18x7,5), 13 стк., рус. бумага с филигранью: «1785», тушь, 
кисть, рук. не окончена.

2495
Q 293, инв. № 3653
Ayusi-yin toytayal orosibai: qamuy Jedker-i oytal-un arilyayCi toytayal orosibai: qargis 

qariyulyayCi sudur orosibai (л. la).
1. Начало (л. 16):YirtinCiis-i uduriduyCid-un erkem Caylasi Ugei nasutu Ayusi Cay busuyio

Ukul-i qoCorli ugeguy-e damn iiileddiiged ...
Тарни, способствующие долголетию и хорошим перерождениям.

2. Qutuy-tu qamuy Jedker-i oytal-un arilyayCi toytayal tami (л. За, 5a); (л. За: санскр. и тиб.
заглавия в монг. транскрипции).

То же, что и Ns 2494 (2)
3. Qargis qarilyaqu sudur (л. 106).

Тарни против дурных влияний.
Рук., 10 л., 20,5x8 (17,5x6), 14-18 стк., рус. бумага, чернила, перо.

2496
Q 906, инв. № 4266
Qutuy-tu tuy-un ujegiir-un Carbayun-u Cimeg nertii sudur orsiba (л. la); Qutuy-tu tuy-un UJegiii- 

-iin Carbayun-u Cimeg nertu toytoyal tarni (л. 66); (л. 16: санскр. и тиб. заглавия в монг. 
транскрипции).

См.: Ligeti. Kanjur, № 311,564.
Рук., 7 л., 22,5x9 (19x7), 19 стк., рус. бумага, чернила, перо.

2497
В 83 (В 94) (1,131), инв. № 147
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Sigimtini-yin Jiryuyan iisiig (л. la); Jiryuyan iijiig neretii nom (л. 76).
См.: Ligeti. Kanjur, № 318, 558.
Рук., тетрадь, 7 + 1 чистый л., 20,5x8,3 (16,5x6), 15 стк., рус. бумага, чернила, перо.

2498
В 86 (В 97) (I, 135), инв. № 150

То же
Jiryuyan iijiig neretii nom (л. 66).
Рук., 6 л., 20,5x8,2 (16x5,5), 13 стк., рус. бумага, чернила, перо.

2499
В 280 (М. Nova, 278), инв. № 355

Тоже
Sigemuni burqan-u kolgen sudur orosiba: orosiba (л. la).
Рук., 5 л., 22x6,8, 17 стк., рус. бумага, чернила, перо, на л. 1а пометка: «Дар Задага Сам- 

данова».

2500
В 70 (Руднев, 112), инв. № 131
Qutuy-tu Ca[y]lasi iigei nasun kiged beige biligtii nere-tii yeke kolgen sudur orosiba (л. la, 16, 

30a); (л. 16: санскр. и тиб. заглавия в монг. транскрипции).
См.: Ligeti. Kanjur, № 366, 367.
Автор стихотворного послесловия: rabjamba Sisrab bsdanjin.
Заказчик послесловия и издатель: QaraCin tegiis stisiigtei efti Blobjang don-grub.
Пек. ксил., 32 л. + нижняя обложка, 23,8x7,3 (20x5,7), 15 стк., кит. маргинальный знак: 

ЗС ai.
См.: MHBL, № 196; PLB, Ns 132.

2501
А 33 (IX, Доп. 10), инв. № 45

Тоже
Qutuy-tu Ayusi neretu sudur (л. la); Qutuy-tu Caylasi iigei nasun kiged beige bilig-tu nere-tii 

yeke kolgen sudur (л. 2a, 33a); (л. 16: санскр. и тиб. заглавия в монг. транскрипции). 
Пек. ксил., гармоника, 33 л. (нет конца), 14x6 (11,5x6), 8 стк., на л. 16 гравюра, кит. мар

гинальный знак: 3£ ai> без пагинации.
См.: Heissig. Copenhagen, p. 210-211, Mong. 157; Heissig. Libri, № 123; MHBL, № 197; PLB, № 199; 

Poppe. ТВ, № 8; Zwilling. Wisconsin, 1.

2502
С 312, экз. 1 (КД А, 29), инв. № 743

Тоже
Qutuy-tu Caylasi iigei nasun kiged beige bilig-tii sudur orosiba (л. la); Qutuy-tu Caylasi ugei 

nasun kiged beige bilig-tii neretu yeke kolgen sudur (л. 16, 19a); (л. 16: санскр. и тиб. 
заглавия в монг. транскрипции).

Бур. ксил., 19 л., 35x10 (26,5x7), 21-22 стк., на л. 16 гравюры, на л. 1а виза Гонбоева от 
5 апреля 1885 г. и пометка: «Чицановского Дацана № 21».

Др. экз.: С 312, экз. 2 (Позднеев, 51), инв. №744; Q 2001, инв. №5361; Q 2837, инв. 
№6197.
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2503
Н 185 (М. Nova, 79), инв. № 2569

Тоже
Qutuy-tu Caylasi iigei nasun kiged beige bilig-tti kemegdeku yeke kolgen sudur orosiba (л. la, 

16, 14a); (л. 16: санскр. и тиб. заглавия в монг. транскрипции).
Бур. ксил., 14 л., 44x9 (28,2x7,5), 22-23 стк.

2504
Q 1923, инв. № 5283

То же
Qutuy-tu Caylasi iigei nasun kiged beige bilig-tii kemegdekii yeke kolgen sudur orosiba (л. la, 

16 ,18a); (л. 16: санскр. и тиб. заглавия в монг. транскрипции).
Бур. ксил., 18 л., 34,5x10 (28,5x7,3), 22-23 стк.
Др. экз.: С 196 (Позднеев, 50), инв. № 621; Q 138, инв. № 3498; Q 2101, инв. № 5461

2505
Q 1523, инв. № 4883

Тоже
Qutuy-tu Caylasi iigei: beige bilig ba nasunu sudur (л. la); Qutuy-tu Caylasi ugei nasun kiged 

beige bilig-tti neretu yeke kolgen sudur (л. 1б-2а, 38a); (л. 16: санскр. и тиб. заглавия в 
монг. транскрипции).

Бур. ксил., 38 л., 22,2x9 (17,2x6,2), 10-11 стк.

2506
Q 2903, инв. № 6263

Тоже
Qutuy-tu Caylasi iigei nasun kiged beige bilig-tii sudur orosiba (л. la); Qutuy-tu Caylasi iigei 

nasun kiged: beige bilig-tti neretti yeke kolgen sudur (л. 1б-2а, 38a); (л. 16: санскр. и 
тиб. заглавия в монг. транскрипции).

Бур. ксил., 38 л., 21x7,8 (17,3x5,7), 13-14 стк., на л. 16, 2а гравюры.
Др. экз.: Q 1484, инв. № 4844 (л. 1—25); Q 2851, инв. № 6211.
См.: Сазыкин. Раннепечатные бур. ксилографы, № 8.

2507
Q 3039, инв. № 6399

Тоже
Qutuy-tu nasun kiged Ayusi orosiba (л. la); Qutuy-tu Caylasi ugei nasun kiged: beige bilig-tu 

neretti yeke kolgen sudur (л. 2a, 28a); (л. 2a: санскр. и тиб. заглавия в монг. транс
крипции).

Бур. ксил., 29 л., 22,3x7,2 (19,7x5,6), 15-16 стк., на л. 16 гравюры.

2508
Q 3099/3195, инв. № 6459/6555

Тоже
Qutuy-tu nasun kiged AyuSi oroSiba (л. la); Qutuy-tu Caylasi iigei nasun kiged: beige bilig-tii 

nertti yeke kolgen sudur (л. 2a, 376); (л. 2a: санскр. и тиб. заглавия в монг. транскрипции). 
Бур. ксил., 37 л., 21,5x8,3 (17,7x5,7), 1(Ы 1 стк., на л. 16 гравюры.
См.: Сазыкин. Раннепечатные бур. ксилографы, № 9.
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2509
Q 4035, инв. №7475

To же
Qutuy-tu Caylasi iigei nasun kiged beige bilig-tii kemegdekii yeke kolgen sudur orosiba (л. la, 

56a); (тиб.) ’Phags-pa t§e-dang ye-ses dpag-tu med-pa zes-bya-ba theg-pa Chenpo’i mdo 
biugso (л. la); (л. 16-2a: санскр. и тиб. заглавия в монг. транкрипции).

Резчик: Dasi dondub.
Бур. ксил., 57 л., 26,5x8,5 (22,2x6,2), 2 тиб.-монг. стк., на л. 16,2а гравюры.
Др. экз.: Q 2186, инв. № 5546 (л. 1-40); Q 2653, инв. № 6013 (л. 1-56)

2510
Q 1149, инв. № 4509

То же
Qutuy-tu Caylasi ugei nasun kiged beige bilig-tii kemegdekii yeke kolgen sudur orosiba (л. la, 

16); (л. 16: санскр. и тиб. заглавия в монг. транскрипции).
Бур. ксил., 16 л. (нет конца), 21,5x7,5 (17,5x6), 12-13 стк.

2511
В 149 (В 173) (КДА, 120), инв. № 221

То же
Qutuy-tu Caylasi iigei nasun kiged beige bilig-tti-yin Jiriiken neretu yeke kolgen sudur orosiba 

(л. la); Qutuy-tu Caylasi iigei nasun kiged beige bilig-tii kemegdekii yeke kolgen sudur 
(л. 16-2a, 166-17a); (л. 16: санскр. и тиб. заглавия в монг. транскрипции).

Переводчик: Altan gerel ubasi.
Рук., 17 л., 21,7x8,5 (16,7x7,2), 15 стк., рус. бумаг, чернила, перо.

2512
В 108 (В 122) (Юрганова-Вяткина, 6), инв. № 172

Тоже
Qutuy-tu AyuSi neretii yeke kolgen sudur oroSibai (л. la, 9a); Caylasi iigei nasun kiged beige 

biligtu kemegdeku yeke kolgen sudur (л. 16); (л. 16: санскр. и тиб. заглавия в монг. 
транскрипции).

Рук., 9 л., 20,5x9 (17,2x7), 17 стк., рус. бумага, чернила, перо.

2513
В 143 (В 167) (VIII, 16-хх), инв. № 214

Тоже
Qutuy-tu Abida AyuSi-yin sudur (л. la, 16a); Qutuy-tu Nasun kiged Caylasi iigei beige bilig 

neretii yeke kolgen sudur (л. 26); (л. 16: санскр. и тиб. заглавия в монг. транскрипции).
Рук., 16 л., 21,3x8 (18,3x5), 15-17 стк., рус. бумага, красная и черная тушь, калам.

2514
Q 294, инв. № 3654

Тоже
Qutuy-tu Abida Ayusi-yin sudur orosibai (л. la, 17a); Qutuy-tu Nasun kiged Caylasi iigei beige 

bilig neretii yeke kolgen sudur (л. 16); (л. 16: санскр. и тиб. заглавия в монг. транс
крипции).

Рук., 17 л., 21,2x8 (18,3x6,5), 15 стк., рус. бумага, чернила, перо.



2515
Q 1456, инв. № 4816

To же
Qutuy-tu CaylaSi iigei nasun kiged beige bilig kemegdekii yeke kolgen sudur oro§iba (л. la, 16, 

76); (л. 16: санскр. и тиб. заглавия в монг. транскрипции).
Рук., 7 л., 21,7x9 (18,7x7,5), 23-26 стк., рус. бумага, чернила, перо.

2516
Q 1528, инв. № 4888

То же
Qutuy-tu Caylasi iigei nasun kiged beige bilig-tii kemegdekii yeke kolgen sudur oroSiba (л. la);

(л. 16: санскр. и тиб. заглавия в монг. транскрипции).
Рук., 4 л., 21,7x8,8 (18,2x6,8), 18-19 стк., рус. бумага, красные чернила, перо, рук. не 

окончена.

2517
Q 3412, инв. N° 6848

То же
Qutuytu CaylaSi iigei nasun kiged beige bilig-tii neretii yeke kolgen sudur-yi oroSiyulubai 

(л. la); (л. la: санскр. и тиб. заглавия в монг. транскрипции).
Рук., 4 л., 22x9, 14-20 стк., рус. бумага, чернила, перо, рук. не окончена.

2518
Q 2896, инв. № 6256

То же
Qutuy-tu CaylaSi iigei: nasun kiged beige bilig-tii kemegdekii yeke kolgen sudur orosiba (л. la, 

16, 196); (л. 16: санскр. и тиб. заглавия в монг. транскрипции).
Переписчик: Rabjin isi.
Дата переписки: 1896 г.
Рук., 20 л., 20,5x8 (15,6x6), 14 стк., рус. бумага, красные и черные чернила, перо.

2519
Q 2002, инв. № 5362
1. Qutuy-tu Nasun kiged: daylasi iigei beige bilig neretii yeke kolgen sudur (л. 16); Qutuy-tu:

Abida Ayusi-yin sudur (л. 9a); (л. 16: санскр. и тиб. заглавия в монг. транскрипции).

То же, что и Ns 2500
2. Qutuy-tu oytaryui yajar-un naiman gegen ner-e-tii yeke kolgen sudur (л. 96, 31a); (л. 96:

санскр. и тиб. заглавия в монг. транскрипции).
См. Ligeti. Kanjur, № 709.

Рук., 31 л., 34x9,8 (28,5x8,5), 20-23 стк., рус. бумага с филигранью: «177[.], красные и 
черные чернила, перо.

2520
Q369, инв. №3729
1. Qutuy-tu Abida Ayusi-yin sudur orosibai (л. la, 86); Qutuy-tu Caylasi iigei nasun kiged 

beige bilig-tii neretii yeke kolgen sudur (л. 16); (л. 16: санскр. и тиб. заглавия в 
монг. транскрипции)
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То же, что и N9 2500
2. Qutuy-tu qamuy ebe6in-i sayitur amurliyulugCi tami (л. 17a); Gtiber-e giiberen neretu 

yags-a tar’ni (л. 19a); (л. 17a: санскр. и тиб. заглавия в монг. транскрипции).
См. Ligeti. Kanjur, № 212, 213, 655, 656.

Рук., л. 1-8,17-19, 33x9,5 (24x8), 27 стк., рус. голубая бумага, чернила, перо.

2521
В 63 (В 74) (Очиров, 13), инв. № 123

То же, что и N? 2500
Xutuqtu CaqlaSi iigei nasun beige biliqtii kemekii yeke kolgoni sudur (л. 16, 14a); (л. 16: 

санскр. и тиб. заглавия в ойр. транскрипции).
Переводчик: toyin rab-gbyam Za-ya pandida.
Инициатор перевода: ACitu cos-rze.
Ойр. рук., 14 + 1 чистый л., 21x6 (16x5,5), 15 стк., рус. бумага, чернила, перо.

2522
С 164 (Владимирцов, И, 11), инв. № 585

Тоже
Xutuq-tu CaqlaSi iigei nasun beige biliq-tii kemekii yeke kolgoni sudur oroSibo (л. la, 16, 15a);

(л. 16: санскр. и тиб. заглавия в ойр. транскрипции).
Колофон как в № 2521.
Ойр. рук., 15 л., 30x10,5 (22,5x8), 22 стк., рус. бумага, чернила, калам.
См.: Сазыкин. Монг. рукописи, № 47.

2523
В 38 (1) (В 43) (Владимирцов, II, 27), инв. № 96

Тоже
Xutuqtu CaqlaSi iigei nasun beige biliqtii kemekii yeke kolgoni sudur oroSiboi (л. la, 16, 166);

(л. 16: санскр. и тиб. заглавия в ойр. транскрипции).
Ойр. рук., 16+1 чистый л., 25x8 (21,5x6), 23-27 стк., рус. бумага с филигранью: «1839», 

красная и черная тушь, калам.
См.: Сазыкин. Монг. рукописи, № 63.

2524
В 43 (В 48) (II, 19), инв. №101

То же
Xutuqtu CaqlaSi iigei nasun beige biliqtii kemekii yeke kolgoni sudur (л. 16); (л. 16: санскр. и 

тиб. заглавия в ойр. транскрипции).
Ойр. рук., 7 л., 20,5x6,5 (16,5x5), 25 стк., рус. бумага, чернила, перо.

2525
В 52 (В 58) (II, 18), инв. № 112

То же
Xutuqtu CaqlaSi ugei nasun beige biliq-tii kemekviyigi yeke kolgoni sudur (л. la, 16); (л. 16: 

санскр. и тиб. заглавия в ойр. транскрипции).
Ойр. рук., 6 л., 20,6x6,5 (16x6), 29-30 стк., рус. бумага, чернила, перо.

2526
В 53 (В 59) (II, 20), инв. №113
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Ойр. рук., 7 л. (нет конца), 20,5x6,6 (16x5), 17-18 стк., рус. бумага, красные и черные 
чернила, перо.

2533
С 171 (Владимирцов, I, 11), инв. № 592
1. Xutuqtu CaqlaSi iigei nasutu yeke kolgoni sudur oroSiboi (л. la); Xutuqtu CaqlaSi iigei

nasun beige kemekii yeke kolgoni sudur (л. 16, 56); (л. 16: санскр. и тиб. заглавия 
в ойр. транскрипции).

То же, что и № 2500
Колофон как в № 2521.

2. Yeke kolgoni altan gerel neretu nomiyin xurangyui (л. 66).
Тарни.

3. Начало (л. 7а): Sakya-muni Jongkapa bolod burxan ...
Молитва.

Ойр. рук., 7 л., 34x11 (30,5x9), 27 стк., рус. бумага, красная и черная тушь, калам.
См.: Сазыкин. Монг. рукописи, Ха 11.

2534
Q 3434, инв. № 6870

То же, что и № 2500
Начало (л. 8а): ... kidenggiiyin kiiciini dou dourisxu boluyu: samadiyin kiidiin-yer burxan 

sayitur yarun: ...
Ойр. рук., л. 8,20,5x6, 16 стк., рус. бумага, чернила, перо.

2535
В 183 (1) (Позднеев, 249), инв. № 262

То же, что и № 2500
A6i yeketei Ayukeyin sudur orSiba (л. la); Xutuqtu oqtoryu yazariyin namin [= nayiman] 

gegen kemekiii toqtol (л. 16); Ene CaqlaSi iigei nasutu Ayuukiyin sudur (л. 76),
Ойр. рук., 8 л., 22x9 (21x8), 23 стк., рус. бумага, коричневые чернила, перо.

2536
С 362 (Позднеев, 248), инв. № 796
1. Adi yeketei Ayukiyin sudur or§iba (л. la); Xutuqtu oqtoiyoi yazariyin namuyin [= nayiman]

gegen kemekiiii toqtol (л. 2a); Ene CaqlaSi iigei nasutuyin Ayukiyin sudur (л. 1 la).

To же, что и № 2500
2. Начало (л. 116): Namo guru xamaq blama-du morgiimiii: xamuq burxandu miirgiimiii:

xamuq nomiyin sakuusun-du morgiimiiii: ...
Тарни против злословия.

Ойр. рук., тетрадь, 12л., 18x11,16 стк., рус. бумага, коричневые чернила, перо.

2537
С 356 (Позднеев, 328), инв. № 790

Тоже
1. A5i yekitei Ayukiyin sudur orSubai (л. la); Xutuqtu oqtoiyui yazarun naiman gegen

kemekii toqtol (л. 16); Adi yeketei amini sakiul Ayoukiyin sudur orSoba (л. 76).
2. Начало (л. 8a): Namo guru xamuq blamadu miirgiimiii: burxandu miirgiimiii: nom-du

miirgiimiii: xuvaraqtu miirgiimiii: ...
Ойр. рук., тетрадь, 9 + 3 чистых л., 18x10,20 стк., рус. бумага, коричневые чернила, перо.
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Xutuqtu CaqlaSi iigei nasun beige biliqtti kemeku yeke kolgoni sudur (л. 16); (л. 16: санскр. и 
тиб. заглавия в ойр. транскрипции).

Ойр. рук., 7 л., 20,6x6,8 (16,8x5), 25-26 стк., рус. бумага, чернила, перо.

2527
В 68 (В 79) (Владимирцов, IV, 14), инв. № 128

То же
Xutuqtu CaqlaSi iigei nasun beige biliqtti kemeku yeke kolgoni sudur oroSibo (л. la, 16, 20a);

(л. 16: санскр. и тиб. заглавия в ойр. транскрипции).
Ойр. рук., 20 л., 25x8 (19x6), 16-20 стк., кит. бумага, красная и черная тушь, калам.
См.: Сазыкин. Монг. рукописи, № 104.

2528
В 72 (В 83) (II, 21), инв. № 134

То же
Xutuqtu CaqlaSi iigei nasun beige biliqtti kemekti yeke kolgoni sudur (л. 16); (л. 16: санскр. и 

тиб. заглавия в ойр. транскрипции).
Ойр. рук., 8 л., 20x7 (16x5), 25-26 стк., рус. бумага, чернила, перо.

2529
В 75 (В 84) (II, 22), инв. № 137

То же
Xutuqtu CaqlaSi tigei nasun beige biliqtti kemekti yeke kolgoni sudur (л. 16); (л. 16: санскрл 

тиб. заглавия в ойр. транскрипции).
Ойр. рук., 7 л., 20,6x6,5 (17x5), 27 стк., рус. бумага, чернила, перо.

2530
В 76 (В 86) (И, 23), инв. № 139

Тоже
Xutuqtu CaqlaSi tigei nasun beige biliqtti kemekti yeke kolgoni sudur (л. la, 16); (л. 16: 

санскр. и тиб. заглавия в ойр. транскрипции).
Ойр. рук., 6 л., 20,6x6,5 (16x5), 29-30 стк., рус. бумага, чернила, перо.

2531
С 169 (Владимирцов, 1,9), инв, № 590

Тоже
Xutuqtu CaqlaSi tigei nasun beige biliqtti kemeku yeke kolgoni sudur oroSibo (л. la, 16, 7a);

(л. 16: санскр. и тиб. заглавия в ойр. транскрипции).
Ойр. рук., 7 л., 35,2x11,2 (30,2x9,2), 29-42 стк., рус. бумага, чернила, перо.
См.: Сазыкин. Монг. рукописи, № 9.

2532
Q 2706, инв. № 6066

То же
Xutuq-tu CaqlaSi tigei nasun beige biliq-tti kemekti yeke kolgoni sudur oroSibo (л. la, 16); 

(л. 16: санскр. и тиб. заглавия в ойр. транскрипции).

Тоже
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2538
Q 2669, инв. № 6029
Qutuy-tu Ayuusi-yin nasun-u abisig-yi oggiigCi neretu tarni sudur orosiba:: basa eCiis-tiir eldeb 

burqan-u sideten-U nom-ud bui (л. la).
1. Qutuy-tu Nasun kiged beige bilig-iin Caylasi iigei jiruken neretii tarni (л. 16); Qutuy-tu

Caylasi iigei beige bilig-iin Jiriiken neretii toytoyal (л. 16); Qutuy-tu Ayuusi-yin
Jiriiken-iyer nasun-u abisig-yi oggiigCi neretii tarni (л. 16, 5a); (л. 16: санскр. и тиб.
заглавия в монг. транскрипции).

См. Ligeti. Kanjur, № 368,491.
2. Nasun-u abisig-yi oggiigCi neretii sudur orosiba (л. 5a); Erdeni-yin nasun-i biitiigegCi

neretii (л. 5a); Erdeni-yin nasun-i biitiigegCi neretii oljei qutuy kiged: iriiger-liige
nigen-e (л. 76); (л. 5a: санскр. и тиб. заглавия в монг. транскрипции).

Тарни и молитва о долголетии.
3. Qutuy-tu qamuy Ayuusi-yin jiriiken orosiba (л. 76, 86); Qutuy-tu Ayuusi-yin beige bilig-

ч т  qamuy Jiruken bui: qutuy-tu urtu nasutu-yin qamuy-un Jiriiken bui (л. 76); (л. 76: 
санскр. и тиб. заглавия в монг. транскрипции).

См. Ligeti. Kanjur, № 365.
4. Erte urida iriigel-i abuysan-u yosu anu (л. 86).

О происхождении и пользе благопожеланий.
Рук., 9 л., 35x11 (31x9), 29 стк., рус. голубая бумага, чернила, калам.

2539
С 313 (КДА, 30), инв. № 745
Рукописное заглавие: Qutuytu qamuy Ayusi-yin Jiriiken orosibai (л. la).
1. Qutuy-tu qamuy Ayusi-yin Jiriiken bolai (л. 16, 36); (л. 16: санскр. и тиб. заглавия в

монг. транскрипции).

То же, что и Ns 2538 (3)
2. Qutuy-tu Nasun kiged Caylasi iigei beige bilig-tii-yin jiriiken neretu tarni (л. 36, 10a);

(л. 36: санскр. и тиб. заглавия в монг. транскрипции).

То же, что и Ns 2538 (1)
Бур. ксил., 10 л., 30x9 (26x7), 21-22 стк., на л. 1а виза Гонбоева от 5 апреля 1885 г. и по

метка: «Чицановского Дацана № 23».
Др. экз.: С 416 (Позднеев, 95), инв. № 851.

2540
С 414 (Владимирцов, IV, 6), инв. № 849 
Nidii-ber iizeqCiyin toqtol oroSibo (л. la).
См/. Ligeti. Kanjur, № 392.
Ойр. рук., 19 л., 41x9,5 (35,5x7), 35 стк., рус. бумага, красная и черная тушь, калам.
См.: Сазыкин. Монг. рукописи, № 96.

2541
С 111(1, 103), инв. №528
Qutuy-tu getiilgegCi Dar-a eke-yin Jayun naiman nere orosibai (л. la, 16); (л. 16: санскр. и 

тиб. заглавия в монг. транскрипции).
См.: Ligeti. Kanjur, № 397, 641.
Рук., 8 л., 34x11 (30x8), 13 стк., рус. бумага, чернила, перо.

2542
121 (1,162), инв. №2909
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GetiilgeqCi xutuqtu Dare ekeyin zuun nayiman nere orosibo (л. la); GetiilgeqCi xutuq-tu Dare 
ekeyin nere zoun nayiman-tu (л. 16); (л. 16: санскр. и тиб. заглавия в ойр. транскрип
ции).

Ойр. рук., 3 л. (нет конца), 41x16,5, 25 стк., рус. бумага, чернила, перо.

2543
Q 98, инв. №3457
Qutuy-tu Dar-a eke-yin flber-tin tanggariy kemegdekti tarani (л. la); (тиб.) ’Phags-ma sgrol-ma 

rang-gi sa damCas-pa ies-bya-’i-gzungs (л. la); Qutuy-tu Dara eke-yin ttber-tin tanggariy 
toytayal (л. 5a); (л. la: санскр. заглавие в монг. транскрипции).

См.: Ligeti. Kanjur, № 400.
Ксил., гармоника, 5 л., 13,7x6 (11,5x6), 3 тиб.-монг. стк., рус. бумага с филигранью: 

«1843», без пагинации.

2544
Q 3940, инв. №7380
Uiles-im qamuy tiiidkeri arilyayCi kemegdeku nere tarni toytayal (л. la); Qutuy-tu tiiles-tin 

qamuy ttiidker-i teyin boged arilyayCi neretu tami (л. 2a); (л. 16: санскр. и тиб. заглавия 
в монг. транскрипции).

См.: Ligeti. Kanjur, № 407.
Рук., тетрадь, 6 л., 20x8 (16,5x6,5), 12 стк., рус. бумага, чернила, перо.

2545
Q 2458, инв. №5818
Qamuy Jobalang-ud-i masida ebdegCi temiir qosiyu neretu sudur orosiba (л. la); Qutuy-tu 

temtir qosiyu neretu tami (л. 16); (л. 16: санскр. и тиб. заглавия в монг. транскрипции).
См.: Ligeti. Kanjur, № 419, 420.
Рук., 4 л., 34,5x10,26 стк., рус. бумага, чернила, перо.

2546
В 123 (В 141) (Владимирцов, II, 25), инв. № 190

То же
Xutuqtu yaruqsan tomor xo§oun kemeku toqtol oroSibo (л. la); Taruqsan tomor xoSoun 

kemekii toqtol (л. 16, 5a); (л. 16: санскр. и тиб. заглавия в ойр. транскрипции).
Ойр. рук., 5 л., 22x8 (19,5x7), 20 стк., рус. бумага, красные и черные чернила, перо.
См.: Сазыкин. Монг. рукописи, №61.

2547
В 49 (В 55) (VIII, 16-п), инв. № 107
Qutuy-tu sayin erdeni neretu tami (л. la, 16); Sayin tusa-tu-yin toytayal (л. 16); Qutuy-tu sayin 

erdeni-yin tami (л. 5a); (л. 16: санскр. и тиб. заглавия в монг. транскрипции)
См.: Ligeti. Kanjur, № 428, 611.
Рук., 5 л., 22x8 (17x6), 15 стк., рус. бумага с филигранью: «1809», чернила, перо.

2548
Н 191 (М. Nova, 87), инв. № 2576
Turban erdeni-yin oljei-tii siliig (л. la); (л. la: санскр. и тиб. заглавия в монг. транскрипции).
См.: LigetL Kanjur, № 457, 744,1155.
Переводчики с санскр. на тиб.: Enedkeg-tin ubadyai Jin-a midr-a; yeke sigiigCi kelemiirCi 

bandi Yises sde.
Бур. ксил., 2 д., 44,5x9 (30,5x7,2), 24 стк., маргинальное заглавие: «Oljei-tii silug».

Тоже
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2549
В M l (М. Nova, 279), инв. № 336
Bajar vidaran-a-yin sudur (л. la); VCir-iyar teyin boged ebdegCi neretu tarni (л. 16, 6a); (л. 16: 

санскр. и тиб. заглавия в монг. транскрипции).
Си.: Ligeti. Kanjur, № 590.
Редактор тиб. перевода: yeke vCir-dhara gettilgegCi Tharanata.
Рук., 6 л., 21,5x7,8 (19,5x6,2), 18 стк., рус. бумага, чернила, перо.

2550
В 286 (М. Nova, 284), инв. № 341

То же
Bajar vidarana neretu sudur (л. la); VCir-iyar teyin boged ebdegCi neretu tami (л. 16, 8a);

(л. 16: санскр. и тиб. заглавия в монг. транскрипции).
Колофон как в № 2549.
Рук., 8 л., 19,5x6,5 (17x4,8), 17 стк., рус. бумага, тушь, калам.

2551
Q 1534, инв. №4894

То же
VCir-iyar teyin boged ebdegCi neretii tami orosiba (л. la, 16, 5a); (л. 16: санскр. и тиб. загла

вия в монг. транскрипции).
Колофон как в № 2549.
Рук., 5 л., 21,5x8 (19x6), 23 стк., рус. бумага, чернила, перо.

2552
Q 3072, инв. №6432

Тоже
Bajar badaran-a sudur oroSiba (л. la); VaCir-iyar teyin boged ebdegCi neretu tami (л. 2a, 1 la);

(л. 2a: санскр. и тиб. заглавия в монг. транскрипции).
Колофон как в № 2549.
Рук., 12 л., 17,5x7,2 (15x5,2), 13 стк., рус. бумага, красные и черные чернила, перо.

2553
В 337 (Самданов, 59), инв. № 392

То же
Teyin ebdegCi kemekii toytol sudur orosibai: teyin ebdegCi toytol kemeku sudur orosibai: yeke 

kolgen sudur ene bui (л. la); Teyin ebdegCi toytal (л. 16); (л. 16: санскр. и тиб. заглавия 
в монг. транскрипции).

Рук., 5 л., 21x8,5 (18x6,5), 16 стк., рус. бумага, чернила, перо.

2554
С 554 (Коллекция 1939 г., 53), инв. № 989

То же
Bajar bidaran-a ene kemekii yeke kolgen sudur orosiba (л. la); VCir-iyar teyin boged: ebdegCi 

neretu tami (л. 16); (л. 16: санскр. и тиб. заглавия в монг. транскрипции).
Рук., 4 л., 35x10,3 (29,5x7,5), 28 стк., рус. бумага, чернила, перо.

2555
Q 2207, инв. № 5567
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То же
Va6ir-iyar sayitur daruyCi neretu tami (л. la); VCir-iyar sayin-dur daruyCi neretii tarni (л. 16); 

(л. 16: санскр. и тиб. заглавия в монг. транскрипции).
Рук., 8 л., 20,5x7,7 (16,5x6,5), 15 стк., рус. бумага, красная и черная тушь, калам.

2556
Q 2018, инв. № 5378

Тоже
Bajar vidarana sudur neretu nom orsiba (л. la); VCir-iyar sayitur daruyCi neretii tarni (л. 16); 

(л. 16: санскр. и тиб. заглавия в монг. транскрипции).
Рук., л. 1, 2, 5-10, 22,5x8 (19x6,3), 16 стк., рус. голубая бумага с филигранью: «1804»,

тушь, калам.

2557
Q 2532, инв. № 5892
Qutuy-tu olan kobegtin-ii iijiigiiliigCi-yin toytayal orosibai (л. la); Qutuy-tu olan kobegiin-dii 

bradisiri neretu tami (л. 16); Qutuy-tu bradisiri neretu tami (л. 2a); (л. 16: санскр. и тиб. 
заглавия в монг. транскрипции).

См.: Ligeti. Kanjur, № 617.
Переводчики с санскр. на тиб.: Enedkeg-tin ubidyai Jin-a midr-a, Dan-a sile, oCigCi yeke 

kelemtirCi Beige bilig-iin bandi.
Рук., 2 л., 42,5x8,5 (36,5x6), 35 стк., рус. бумага, чернила, перо.

2558
Q323, инв. №3683
Qutuy-tu teyin boged ilayuysan qamuy mayui jayayad-i oyoyata arilyayCi neretii tami (л. 16); 

Qutuy-tu mayui jayayad-i oyoyata arilyayCi Usnis-a-bijiy-a neretii tami (л. 96); (л. 16: 
санскр. и тиб. заглавия в монг. транскрипции).

См.: Ligeti. Kanjur, № 625.
Переводчики с санскр. на тиб.: Enedkeg-tin ubadyai Jin-a midr-a, Slle-indr-a bodi, oCigCi 

yeke kelemtirCi Inyan-a singha.
Рук., 10 л., 44,5x9 (39,5x6,5), 36 стк., рус. бумага, чернила, перо.

2559
С 410 (Жамцарано, III, 30-а), инв. № 844
Qutuy-tu Marici orosiba (л. la); Qutuy-tai MariCi neretti tami (л. 16); (л. 16: санскр. и тиб. за

главия в монг. транскрипции).
См.: Ligeti. Kanjur, № 629.
Дата переписки: 1910 г.
Рук., гармоника, 4 л., 27x10,5, 26 стк., европейская бумага с филигранью: «Original Ligat 

Mills», карандаш.

2560
Q 3145, инв. № 6505
Gereltu Okin tngri-yin toytoyal ba: tuy-un iijugiir-im Carbayun-u Cimeg nertti tami orosiba 

(л. la).
1. Qutuy-tai MariCi neretti tami (л. 16); (л. 16: санскр. и тиб. заглавия в монг. транскрип

ции).

То же, что и № 2559
Переводчики с санскр. на тиб.: bandida Amoga bajar, kelemtirCi Aldarsiysan erdeni 
neretu ayay-qa tegimlig.
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2. Qutuy-tu tuy-un iijiigiir-deki Carbayun-u Cimeg neretu tami (л. 5a, 9a); (л. 5a: санскр. и 
тиб. заглавия в монг. транскрипции).

См. Ligeti. Kanjur, №311,564.
Рук., 9 л., 22x8,5 (18,2x6,5), 20 стк., рус. бумага, чернила, перо.

2561
Q 3661, инв. № 7098
Xutuq-tu zabsar-tu tasuluqCi xamugi arilyaqCi toqtol (в конце текста).
См.: Ligeti. Kanjur, № 651.
Ойр. рук., 2 л. (негг начала), 38,5x8, 2 тиб.-ойр. стк., рус. бумага, красная и черная тушь, 

калам, без пагинации.

2562
Q 3931, инв. №7371
Modu[n]-u Cimeg nertii tami orosiba (л. la).
1. Qutuy-tu degedii modun-u Cimeg nertii tarani (л. 16); Qamuy Cidkiir-i ayuyul-un iiiledugCi

tami (л. 46); (л. 16: санскр. и тиб. заглавия в монг. транскрипции).
См. Ligeti. Kanjur, № 708.

2. Начало (л. 5а): Erdeni bilig suraysan blam-a baySi minu: eyin ber yabuyaju suryaysan aqai
minu: emginin tejiyeysen ejei minu: ...

Гимн родителям.
Рук., 7 л., 21x8 (17x6,5), 22 стк., рус. бумага, чернила, перо.

2563
В 4 (И, 28), инв. № 56

То же, что и N9 2562 (1)
Xutuqtu dedti moduni Cimeq kemeku toqtol oroSibo (л. la, 16, 56); (л. 16: санскр. и тиб. за

главия в ойр. транскрипции).
Ойр. рук., 5 л., 19,5x7,16 стк., рус. бумага, красная и черная тушь, калам.

2564
Q 3085, инв. № 6445

То же
Xutuqtu dedii moduni Cimeq neretu tami (л. 2a); Xutuqtu xamuq Cidkiir ayoulun iiyileduqCi 

neretu tami (л. 46).
Ойр. рук., л. 2 -4 ,20,3x7,8,16 стк., рус. бумага, коричневые и черные чернила, перо.

2565
А 9, экз. 1 (VIII, 42), инв. № 14
Qutuy-tu oytaiyui naiman gegegen neretu sudur (л. la); Qutuy-tu oytaryui yajar-un naiman 

gegegen neretu yeke kolgen sudur (л. 16); Qutuy-tu tngri yajar-un naiman gegen yeke 
kolgen sudur nom nigen Jiiil inu (л. 346); (л. 16: санскр. и тиб. заглавия в монг. транс
крипции).

См.: Ligeti. Kanjur, № 709.
Пек. ксил., тетрадь, 35 л. + обложка, 28x9 (24x7), 16-17 стк., каждый оттиск сложен по

полам и составляет отдельный двойной лист, кит. маргинальный знак: £ 7 5  wanS 
nai.

Др. экз.: А 9, экз. 2 (КДА, 21), инв. № 15; А 36-с (V, 24), инв. № 49.
См.: Farquhar. Description, № 12-а; Heissig. Libri, № 116; Krueger. Chicago, L-288-B; MHBL, №211-213; 

PLB, № 202; Poppe. ТВ, № 40-b; Sazykin. Tuva; № 738.



2566
А 8, экз. 1 (КДА, 20), инв. № 11

То же
QarSi Jasaqu naiman gegegen neretu sudur (л. la); Qutuy-tu oytaryui yajar-un naiman gegegen 

neretii sudur (л. 16); Qutuy-tu nom-tu oytaryui yajar-un naiman gegegen neretii yeke 
kolgen sud’ur (л. 24a); (л. 16: санскр. и тиб. заглавия в монг. транскрипции).

Пек. ксил., тетрадь, 24 л. + обложка, 28x9 (24x7), 16-17 стк., каждый оттиск сложен по
полам и составляет отдельный двойной лист, кит. маргинальный знак: J*j nai

Др. экз.: А 8, экз. 2 (VIII, 44), инв. № 12; A 36-b (V, 24), инв. № 49; С 273 (VI, 153), инв. 
№ 703 (ботхи).

См.: Монг. каталог, с. 195, №392; Bese. Berkeley, Mong. 76; Bese. Budapest, p. 47, Mong. 70; Farquhar. 
Description, №12; Heissig. Libri, № 115; Krueger. Chicago, L-288-C; MHBL, №209, 210; PLB, 
№ 205; Poppe. ТВ, № 12, 40-c.

2567
С 198, экз. 2 (КДА, 70), инв. № 624

То же
Oytaryui yajar-un naiman gegen orosiba (л. la); Qutuy-tu oytaryui yajar-un naiman gegen 

neretu yeke kfllgen sudur (л. 16); (л. 16: санскр. и тиб. заглавия в монг. транскрип
ции).

Бур. ксил., 18 л., 35,5x8,8 (26,3x7,3), 22-23 стк., на л. 1а виза Гонбоева от 20 февраля 
1883 г.

Др. экз.: С 198, экз. 1 (Позднеев, 229), инв. № 623.

2568
Q 526, инв. № 3886

То же
Bga-ggyur dotor-a orosiysan qutuy-tu todorqai ayujim naiman gegen kemegdeku sudur orosiba 

(л. la); Burqan-u nom todorqai bflged gUn naiman gegen kemegdeku sudur (л. 16); 
Ilayuysan burqan-u sayin Jarliy naiman gegen kemegdeku sudur; Qutuy-tu naiman gegen 
kemegdeku yeke kfllgen sudur (л. 23a).

Донатор издания: Anagiyn keyid-Un Aglige-yin ejen Geleg.
Бур. ксил., 23 л., 22,2x7,3 (19x5,5), 14-15 стк.
Др. экз.: Q 1522, экз. 1-2, инв. №4882; Q 1527, экз. 1-2, инв. №4887; Q 1891, инв. 

№ 5251; Q 1927, инв. № 5287; Q 2223, экз. 1-17, инв. № 5583; Q 2514, экз. 1-21, инв. 
№5874 (экз. 21: л. 12-23); Q 3070, инв. №6430; Q 3448, инв. №6884 (л. 1-13, 15, 
17-19, 21-23); Q 3920, инв. № 7360.

См.: Sazykin. Tuva, № 732.

2569
В 334 (Самданов, 56), инв. № 389

То же
Tngri yajar-un naiman gegen neretu sudur orosibai (л. la); Qutuy-tu oytaryui yajar-un naiman 

gegegen neretu yeke kfllgen sudur (л. 16); Qutuy-tu tngri yajar-un naiman gegen neretu 
yeke kfllgen sudur: nom nigen JUil inu (л. 286); (л. 16: санскр. и тиб. заглавия в монг. 
транскрипции).

Рук., 28 л., 21x8,5 (17,5x6,5), 15 стк., рус. бумага с рельефным штемпелем: «Косинская 
фабрика Рязанцевых № 4», красные и черные чернила, перо.



2570
С 547 (Коллекция 1939 г., 46), инв. № 982

Тоже
Qutuy-tu oytaryui yajar-un naiman gegegen neretu sudur orosiba (л. la); Qutuy-tu oytaryui 

yajar-un naiman gegegen neretu sudur (л. 16); Qutuy-tu nom-tu oytaryui yajar-un naiman 
gegegen neretu yeke kolgen sudur (л. 16a); (л. 16: санскр. и тиб. заглавия в монг. 
транскрипции).

Рук., 16 л., 33x9,5 (28x8), 22 стк., рус. зеленая бумага, чернила, перо.

2571
Q 145, инв. № 3505

То же
Qutuy-tu oytoryui yajar-un naiman gegen neretu yeke kolgen sudur orosibai (л. la, 16); Qutuy- 

-tu oytaryui yajar-un naiman gegen neretu yeke kolgen: sudur nom-i nigen Juil inu (л. 21a); 
Naiman gegen neretu sudur orosiba (л. 216); (л. 16: санскр. и тиб. заглавия в монг. 
транскрипции).

Рук., 21 л., 35,5x11 (30,5x9), 22-23 стк., рус. бумага, чернила, калам.

2572
Q 146, инв. № 3506

То же
Oytaryui-yin naiman gegegen neretu sudur (л. la); Qutuy-tu oytaryui yajar-un naiman gegegen 

neretu yeke kolgen sudur (л. 16); Qutuy-tu tngri yajar-un naiman gegen yeke kolgen sudur 
nom nigen Jiiil inu (л. 29a); (л. 16: санскр. и тиб. заглавия в монг. транскрипции).

Рук., 29 л., 32,5x10 (28,5x8), 23-24 стк., рус. голубая бумага с филигранью: «[1]798», 
красная и черная тушь, калам.

2573
Q 249, инв. № 3609

То же
Qutuy-tu oytaryui yajarun naiman gegen neretu yeke kolgen sudur orosiba (л. la, 16); Qutuy-tu 

tngri yajar-un naiman gegen yeke kolgen sudur nom nigen jiiil inu (л. 17a); (л. la: санскр. 
и тиб. заглавия в монг. транскрипции).

Рук., 17 л., 43x11 (36x9), 25-29 стк., рус. бумага, чернила, перо.

2574
Q 2995, инв. №6355

То же
Qutuy-tu oytaryui yajar-un naiman gegen neretu orosibai (л. la); Qutuy-tu oytaryui yajar-un 

naiman gegegen neretu yeke kolgen sudur (л. 16); Qutuy-tu tngri yajar-un naiman gegen 
yeke kolgen sudur nom nigen jiiil inu (л. 19a); (л. 16: санскр. и тиб. заглавия в монг. 
транскрипции).

Рук., 19 л., 33,5x10,5 (29x8,5), 23 стк., рус. голубая бумага с филигранью: «1799», тушь, 
кисть.

2575
Q 2197, инв. № 5557
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Oytaryui yajar-un naiman gegen orosiba (л. la); Qutuy-tu oytaryui yajarun naiman gegen neretu 
yeke kolgen sudur: naiman Jtiil-iyer geyigsen geyigiiliigsen (л. 16); Qutuy-tu tngri yajar- 
-un naiman gegen yeke kolgen sudur nom nigen Jiiil inu (л. 17a); (л. 16: санскр. и тиб. за
главия в монг. транскрипции).

Рук., 17 л., 44,5x9 (37,5x6,5), 30 стк., рус. бумага, чернила, перо.

2576
Q 3411, инв. X® 6847

Тоже
Naiman gegen nertu sudur orosiba (л. la); Qutuytu oytoryui yajar-un naiman gegegen neretu 

yeke kolgen sudur: naiman Jtiil-iyer geyigsen geyigiiliigsen (л. 16); Qutuytu tngri yajar-un 
naiman gegen yeke kolgen sudur: nom nigen jtiil inu (л. 256); (л. 16: санскр. и тиб. за
главия в монг. транскрипции).

Рук, 26 л., 22x8,8, 19 стк., рус. бумага, чернила, перо.

2577
В 295 (М. Nova, 328), инв. № 350

Тоже
Bga-ggyur dotor-a orosiysan qutuy-tu todorqai ayujim naiman gegen kemegdekti sudur oroSiba 

(л. la); Burqan-u nom todorqai b6ged gtin naiman gegen kemegdekti sudur (л. 16); 
Ilayuysan burqan-u sayin Jarliy naiman gegen kemegdekti sudur. Qutuy-tu naiman gegen 
kemegdekti yeke kolgen sudur (л. 176).

Колофон как в № 2568.
Рук., 17 л., 22x8 (20x7), 19-21 стк., jfyc. линованная бумага, синие чернила, перо.

2578
Q 2332, инв. №5692

Тоже
Bga-ggyur dotor-a oroSiysan qutuy-tu todorqai ayujim naiman gegen kemegdekti sudur oroSiba 

(л. la); Burqan-u nom todorqai boged gun naiman gegen kemegdekti sudur (л. 16); 
Ilayuysan burqan-u sayin Jarliy naiman gegen kemegdekti sudur. Qutuy-tu naiman gegen 
kemegdekti yeke kolgen sudur (л. 15a).

Колофон как в № 2568.
Рук., 15 л., 22x9 (18x6), 21-22 стк., рус. бумага, чернила, перо.

2579
Q 3043, инв. № 6403

То же
Bga-ggyur dotor-a orosiysan qutuy-tu ayujim naiman gegen kemegdekti sudur orosiba (л. la); 

Burqan-u nom todorqai boged gtin naiman gegen kemegdekti sudur (л. 16); Ilayuysan 
burqan-u sayin jarliy naiman gegen kemegdeku sudur. Qutuy-tu naiman gegen kemegdekti 
yeke kolgen sudur (л. 23a).

Колофон как в № 2568.
Рук., 23 л., 22,5x9 (21x7), 12 стк., рус. бумага с рельефным штемпелем: «Бр. Варгунины 

№ 6», чернила, перо.

2580

Тоже

Q 3147, инв. №6507
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Гangjiur dotora orosiysan qutuy-tu todorqai ayujim naiman gegen kemegdekii sudur orosiba 
(л. la); Burqan-u nom todorqai boged giin naiman gegen kemegdeku sudur (л. 16); 
Qutuy-tu naiman gegen kemegdeku yeke kolgen sudur (л. 13a).

Рук., 13 л., 22x8,8 (19x6,8), 17-19 стк., рус. линованная бумага, чернила, перо.

2581
Q 2076, инв. № 5436

Тоже
Qutuy-tu oytaryui yajar-un jasali-yin naiman gegen orosiba (л. la); Qutuy-tu oytaryui yajar-un 

naiman gegegen neretu yeke kolgen sudur (л. 16); (л. 16: санскр. и тиб. заглавия в монг. 
транскрипции).

Рук., 7 л. (нет конца), 33,5x9,5 (28,5x8), 24 стк., рус. бумага, красные и черные чернила, 
перо.

2582
Q 3518, инв. №6955

Тоже
Qutuy-tu tengri yajar-un naiman gegegen neretu yeke kolgen sudur (л. 266).
Рук., л. 2,3, 5, 8-26, 34x9 (30,5x7,7), 22 стк., рус. бумага, чернила, перо.

2583
Q 2463, инв. № 5823

Тоже
Qutuy-tu tngri yajar-un naiman gegen yeke kolgen sudur nom nigen juil inu (л. 126).
Рук., л. 3, 6-12, 38,5x9 (36x7,5), 38 стк., рус. белая (л. 3, 6), синяя (л. 7-9) и голубая 

(л. 10-12) бумага с филигранью: «1821», чернила, перо.

2584
Q 553, инв. № 3913

То же
Burqan-u nom todorqai boged gun naiman gegen kemegdeku sudur: nigen keseg bolai (л. 16). 
Рук., 3 л. (нет конца), 18x7,5 (14,7x5), 17 стк., рус. бумага, чернила, перо.

2585
Q 1888, инв. № 5248

Тоже
Burqan-u nom todorqai boged giin naiman gegen kemegdeku sudur (л. 16).
Рук., 11 л. (нет конца), 22,2x9 (15,5x5,2), 13 стк., рус. бумага, красные и черные чернила, 

перо.
Здесь же лист 1 этого же сочинения, написанный тем же почерком.

2586
Q 1407, инв, № 4767

Тоже
Bga-ggyur dotor-a oroSiysan qutuy-tu todorqai ayujim naiman gegen kemegdeku sudur oroSiba 

(л. la); Burqan-u nom todorqai boged giin naiman gegen kemegdeku sudur (л. 16).

Тоже
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Рук., 3 л. (нет конца), 22x9 (18x7), 16-18 стк., рус. бумага с рельефным штемпелем: 
«Фабрика Ятес № 5», чернила, перо.

2587
Q 3200, инв. №6560

Тоже
Начало (л. 2а): ...ilaju tegiis nogdigsen-i takin maytayad: olan Ciyulyad-un dotor-аба 

bodisadu-a tiir’bel iigei kemeku ber ...
Рук., л. 2-17 (нет конца), 22,2x8,8 (18x7,5), 15-16 стк., рус. бумага, чернила, перо.

2588
В 19 (1) (В 22) (Радлов, 25)/Q 3403, инв. № 73/6839

Тоже
Xutuqtu oqtaryui yazariyin nayiman gegen kemeku yeke kolgoni sudur oroSiboi (л. la, 16);

(л. 16: санскр. и тиб. заглавия в ойр. транскрипции).
Ойр. рук., л. 1-3, 8-14, 17, 21, 22, 25, 26 (нет конца), 26,5x6,3 (13x5), 15-16 стк., кит. бу

мага, красная и черная тушь, калам.

2589
Q 3174, инв. №6534
Tanbadi-yin toytayal orosiba (л. la, 5а); Qutuy-tu Ciyulyan-u ejen-ii tarni (л. 16, 4a); (л. 16: 

санскр. и тиб. заглавия в монг. транскрипции).
См.: Ligeti. Kanjur, № 721.
Рук., 5 л., 21,5x7 (18,5x6), 13-14 стк., рус. бумага, красные и черные чернила, перо.

2590
В 134 (В 155) (Очиров, 2), инв. № 205
1. Xutuqtu Cuulyani ezen kemektiyin toqtol (л. la); (л. la: санскр. заглавие в ойр. транс

крипции).

То же, что и № 2589
2. Xutuqtu biligiyin сапа kiireqsen tabun yomiyin xur[a]ngyuyin ziirken kemeku (л. 46);

(л. 46: санскр. заглавие в ойр. транскрипции).
Тарни.

Ойр. рук., 6 + 1 чистый л. + обложка, 20,7x7,5 (17x5,7), 18 стк., рус. бумага, чернила, перо.

2591
Н 361 (М. Nova, 75), инв. № 2799
Sirasvati okin tngri-yin maytayal orosibai (л. la); (тиб.) Dbyangs-Can lha-mo’i bstod-pa 

b2ugs-so (л. la).
C m .: Ligeti. Kanjur, № 728.
Автор: Sumadi girdi SrT.
Бур. ксил., 3 л., 44,5x9 (30,7x7), 2 тиб.-монг. стк.
Др. экз.: Q 799, инв №4159; Q 1091, инв. №4451.

2592
В 310-Ь (Дылыков, 43), инв. № 365

То же
Sirasvati okin tngeri-yin maytayal orsiba (л. la).
Колофон как в № 2591.
Рук., 2 л., 22x7 (20,5x6,5), 18 стк., рус. бумага, чернила, перо.



Q 1373, инв. №4733
2593

Тоже
Dayun egeSig-tu okin tengrei-yin maytayal oroSibai (л. la); Okin tngrei-yi maytaysan (л. 2a).
Рук., 2 л., 22,5x9 (20,5x7,7), 19 стк., рус. бумага, синие чернила, перо.

2594
Q 2868, инв. № 6228

То же
EgeSig dayu-tu okin tngri-yin maytayal orsibai (л. la).
Рук., 2 л., 22,2x7 (16,5x5), 17 стк., рус. бумага, красные и черные чернила, перо.

2595
В 220 (КДА. 187), инв. № 303
Qutuy-tu sayin yabudal-un iriiger-tin qayan orosiba (л. la, 16); Qutuy-tu sayin yabudal-tu 

iruger joriy-un qayan (л. 25a); (л. 16: санскр. и тиб. заглавия в монг. транскрипции).
См.: Ligeti. Kanjur, Ns 731,848.
Бур. ксил., 25 л., 22x9 (15x6), 11-12 стк., на л. 1а виза Гонбоева от 5 апреля 1885 г. и по

метка: «Эгитуевского Дацана № 44».
Др. экз.: Q 528, экз. 1-16, инв. № 3888; Q 2229, экз. 1-47, инв. № 5589; Q 2911, экз. 1-15, 

инв. №6271; Q 3040, экз. 1-2, инв. №6400; Q 3935, инв. №7375; Q 3969, инв. 
№ 7409.

2596
С 240, экз. 1 (КДА, 33), инв. № 669

То же
Qutuy-tu sayin yabudal-un iruger-iin qayan orosiba (л. la, 16); Qutuy-tu sayin yabudal-tu 

iruger Joriy-un qayan (л. 14a); (л. 16: санскр. и тиб. заглавия в монг. транскрипции).
Бур. ксил., 14 л., 31x8,5 (26x7), 21-22 стк., на л. 1а виза Гонбоева от 5 апреля 1885 г и 

пометка: «Чицановского Дацана № 25».
Др. экз.: С 240, экз. 2 (Позднеев, 97), инв. № 670; Q 709/3684, инв. № 4069/7123.
См.: Sazykin. Tuva, Ns 120.

2597
Н 254, экз. 1 (Агинский дацан, 16), инв. № 2657

Тоже
Qutuy-tu sayin yabudal-un iruger-iin qayan oroSiba (л. la); Qutuy-tu sayin yabudal-tu iiiiger 

Joriy-un qayan (л. 14a); (л. 16: санскр. и тиб. заглавия в монг. транскрипции).
Бур. ксил., 14 л., 44x9 (38x7), 24-25 стк., маргинальное заглавие: «Iruger-iin qayan».
Др. экз.: Н 254, экз. 2 (М. Nova, 362), инв. № 2658; Dbl. 75, экз. 1 (М. Nova, 363), инв. 

№ 3302; Dbl. 75, экз. 2 (М. Nova, 364), инв. № 3303; Dbl. 75, экз. 3 (М. Nova, 525), 
инв. № 3304; Dbl. 75, экз. 4 (М. Nova, 526), инв. № 3305; Dbl. 75, экз. 5 (М. Nova, 
527), инв. № 3306; Q 2189, экз. 1-3, инв. № 5549.

2598
Q 638, инв. № 3998

Тоже
Qutuy-tu sayin yabudal-un imger-un qayan (л. 16); Qutuy-tu sayin yabudal-tu iruger Joriy-un 

qayan (л. 10a); (л. 16: санскр. и тиб. заглавия в монг. транскрипции).
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Литография, 10 л., 22,2x8,8 (20,5x8), 24 стк.
Др. экз.: Q 2485, инв. № 5845 (л. 3-9).

2599
В 56 (В 62) (Радлов, 18), инв. № 116

То же
Sayin yabudal-un iriigel-iin qayan oroSibai (л. la); Qutuy-tu sayin yabudal-un iriigel-iin qan 

(л. 16); (л. 16: санскр. и тиб. заглавия в монг. транскрипции).
Рук., 14 л., 21,5x8 (19,5x6,5), 18 стк., рус. бумага, тушь, кисть.

2600
В 135 (В 158) (Юрганова-Вяткина, 11), инв. № 206

То же
Qutuytu sayin yabudal-tu yeriiger-iin qayan-u sudur ene (л. la); Qutuytu sayin yabudal-tu 

yeruger-tin qayan (л. 16); (л. 16: санскр. и тиб. заглавия в монг. транскрипции).
Рук., гармоника, 18л., 24,3x9 (19,5x7,5), 15 стк., кит. бумага, красная тушь, кисть.

2601
В 317 (Самданов, 39), инв. № 372

То же
Qutuy-tu sayin yabudal-un iriigel-iin qayan orosiba (л. la, 16, 15a); (л. 16: санскр. и тиб. за

главия в монг. транскрипции).
Рук., 15 л., 20,5x8 (17,3x6,3), 13 стк., рус. бумага, тушь, калам.

2602
Q 107, инв. № 3467

Тоже
Qutuy-tu sayin yabudal-un iriiger-iin qayan orosiba (л. la, 16-2a); Qutuy-tu sayin yabudal-un 

iriiger Joriy-un qayan (л. 20a); (л. 16: санскр. и тиб. заглавия в монг. транскрипции).
Рук., 20 л., 23,4x8 (18,5x5,5), 16 стк., черная лакированная бумага, «золотые» чернила, 

перо.
2603

Q 301, инв. №3661

То же
Qutuy-yin sayin yabudal-un iriigetii-yin qayan (л. la); Qutuy-tuyin sayin yabudal-un iriiger-iin 

qayan (л. 16); Qutuy-tuyin sayin yabudal-tu iriiger Joriy-un qayan (л. 20a); (л. 16: санскр. 
и тиб. заглавия в монг. транскрипции).

Рук., 20 л., 15x7,7 (13,7x5,7), 13-14 стк., рус. голубая бумага, чернила, перо.

2604
Q 1110, инв. № 4470

Тоже
Qutuy-tu iriiger-iin qayan kemegdekii sudur orosiba (л. la); Qutuy-tu sayin yabudal-un iriiger- 

-iin qayan (л. 16); Qutuy-tu sayin yabudal-tu iriiger Joriy-un qayan (л. 10a); (л. 16: санскр. 
и тиб. заглавия в монг. транскрипции).

Рук., 10 л., 44,5x8,5 (37,5x6,2), 26-31 стк., рус. бумага с рельефным штемпелем: «Фабри
ка наследников Сумкина № 7», чернила, перо.
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2605
Q 1536, инв. № 4896

Тоже
Qutuy-tu sayin yabudal-un iriigel-iin qayan orosiba (л. la); Qutuy-tu sayin yabudal-un iriiger 

qayan (л. 16); Qutuy-tu sayin yabudal-tu iriiger Joriy-un qayan (л. 146); (л. 16: санскр. и 
тиб. заглавия в монг. транскрипции).

Рук., 14+1 чистый л., 22,5x8 (19,5x7), 15-16 стк., рус. бумага, чернила, перо.

2606
Q 2344, инв. № 5704

Тоже
Qutuy-tu sayin yabudal-un iriiger-iin qayan orosiba (л. la, 16); Qutuy-tu sayin yabudal-tu 

iriiger Joriy-un qayan (л. 66); (л. 16: санскр. и тиб. заглавия в монг. транскрипции). 
Рук., 6 л., 44,5x9 (42,5x7,7), 36-37 стк., рус. бумага, чернила, перо.

2607
Q 2367, инв. № 5727

То же
Qutuy-tu sayin yabudal-un iriiger-iin qayan orosiba (л. la, 16); Qutuy-tu sayin yabudal-tu 

iriiger Joriy-un qayan (л. 96); (л. 16: санскр. и тиб. заглавия в монг. транскрипции). 
Рук., 9 л., 36x11 (27,5x7,5), 27 стк., черная лакированная бумага, семицветные «драго

ценные» чернила, перо.

2608
Q 3887, инв. № 7327

Тоже
Qutuy-tu sayin yabudal-un iruger-un qayan (л. 16); (л. 16: санскр. и тиб. заглавия ъ монг. 

транскрипции).
Рук., л. 1-5, 7 + 1 чистый л., 22x8,5 (18x7), 18 стк., рус. бумага, чернила, калам, рук. не 

окончена.

2609
В 184 (1) (В 212) (Владимирцов, I, 13), инв. № 264

Тоже
Xutuqtu sayin yabudaliyin iroiiliyin xan oroSiboi (л. la, 16, 126); (л. 16: санскр. и тиб. загла

вия в ойр. транскрипции).
Ойр. рук., 12 л., 22,5x8,7 (18,5x7), 18-19 стк., рус. бумага, красная и черная тушь, калам. 
См.: Сазыкин. Монг. рукописи, № 13.

2610
С 315 (И, 6), инв. № 747

То же
Xutuqtu sayin yabudaliyin irBliyin xan oroSiboi (л. la, 16, 12a); (л. 16: санскр. и тиб. загла

вия в ойр. транскрипции).
Ойр. рук., 12 л., 27x8 (21x6,5), 21 стк., кит. бумага, красная и черная тушь, калам.

2611
122 (1,161), инв. Na 2910
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Xutuqtu sayin yabudaliyin irBliyin xan oroSibo (л. la, 16); (л. 16: санскр. и тиб. заглавия в 
ойр. транскрипции).

Ойр. рук., 3 л. (нет конца), 42x16,5 (33,5x12,5), рус. бумага, чернила, перо.

2612
Q 3179/3460, инв. № 6539/6897
Qutuy-tu Mayidari-yin iriiger-iin qayan orsiba (титульный л., л. la, 8а); (л. la: санскр. и тиб.

заглавия в монг. транскрипции).
См.: Ligeti. Kanjur, № 732.
Бур. литография, 8 л. + титульный л., 24,6x7,5 (18,5x5,7), 16 стк., текст напечатан крас

ной краской.

2613
Q 1111, инв. №4471

Тоже
Qutuy-tu Mayidari-yin iriiger-iin qayan orosiba (л. la, 16, 4a); (л. 16: санскр. и тиб. заглавия 

в монг. транскрипции).
Рук., 4 л., 43,2x8,2 (37,5x6,3), 38-39 стк., рус. бумага, красная и черная тушь, кисть.

2614
Q 1530, инв. № 4890

Тоже
Qutuy-tu Mayidari-yin iriiger-iin qayan orosiba (л. la, 16, 6a); (л. 16: санскр. и тиб. заглавия 

в монг. транскрипции).
Рук., 6 л., 22x8,8 (18x6,8), 18-19 стк., рус. бумага, красные чернила, перо.

2615
Q 2478, инв. № 5838

Тоже
Qutuy-tu Mayidari-yin irUger-Un qayan neretii sudur orosiba (л. la); Qutuy-tu Mayidari-yin 

irliger-tin qayan (л. 16,46); (л. 16: санскр. и тиб. заглавия в монг. транскрипции).
Рук., 4 л., 34x10 (29x8,3), 22 стк., рус. зеленая бумага, тушь, калам.

2616
Q 2518, инв. № 5878

То же
Qutuy-tu Mayidari-yin iriiger-iin qayan orodiba (л. la, 16, 5a); (л. 16: санскр. и тиб. заглавия 

в монг. транскрипции).
Рук., 5 л., 22,2x8,2 (18,6x6,5), 22 стк., рус. бумага с филигранью: «1835», чернила, перо, 

маргинальное заглавие: «Mayidari-yin iriiger».

2617
В 157 (1) (В 181) (КДА, 116), инв. № 233

То же
Mayidari-yin iriigel orosiba (л. la).
Рук., 5 л., 24x7,5 (20,5x5,8), 19 стк., кит. двухслойная бумага, тушь, калам.

Тоже
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2618
В 129 (1) (В 147) (КДА, 337), инв. № 197

То же
Qutuy-tu Mayidar-yin iriiger-iin qayan (л. 4a).
Рук., л. 3, 4 + верхняя обложка, 22,2x8,5 (18,5x7), 29 стк., рус. бумага с рельефным 

штемпелем: «Фабрика наследников Сумкина № 7», чернила, перо.

2619
С 319 (Владимирцов, III, 8), инв. № 751

То же
Xutuqtu Mayidariyin irSliyin xan oroSiboi (л. la, 5a).
Ойр. ксил., 5 л., 31x8,8 (25x7), 24 стк.
См.: Сазыкин. Монг. рукописи, № 87.

2620
В 180 (В 208) (Владимирцов, I, 12), инв. № 258

То же
Xutuqtu Mayidiriyin irSliyin xan oroSiboi (л. la, 56).
Ойр. рук., 6 л., 22,2x8,8 (18x7), 18 стк., рус. бумага с филигранью: «[18]43», красная и 

черная тушь, калам.
См.: Сазыкин. Монг. рукописи, № 12.

2621
К 1, экз. 2 (VI, 1-12), инв. № 3038-3049
Bilig-un Cinadu kiiriigsen Jayun mingyan toy-a-tu (л. 16 каждого тома); (л. 16 первого тома: 

санскр. и тиб. заглавия в монг. транскрипции).
См.: Ligeti, Kanjur, № 746-757.
Издатель: Fu dalai.
Дата издания: DayiCing ulus-un Engke amuyulang-un tabin yutayar on: koke morin jil (1714 г.). 
Пек. ксил., 12 томов: 374 + 401 + 372 + 393 + 370 + 388 + 430 4- 384 + 408 + 399 + 412 + 

370 л., 68x24 (48,5x16,3), 30-31 стк., на л. 16 каждого тома гравюры, кит. марги
нальный знак: da ban ruo, все тома помещены между досками, обтянутыми
желтым шелком.

Др. экз.: К 1, экз. 1 (V, 1-12), инв. № 3026-3037 (в томе 12 нет л. 350-370).
См.: Казанский каталог, № 59; Кит. каталог, №0491; Монг. каталог, с. 160, №69, 70 (т. 2, 8);Heissig. 

Copenhagen, p. 215, Mong. 489; PLB, № 20.

2622
Том 1: Q 2362, экз. 1, инв. № 5722 Том 6: Q 2074, экз. 2, инв. № 5434
Том 2: Q 2362, экз. 2, инв. № 5722 Тома 7-10 отсутствуют
Том 3: Q 2289, экз. 1, инв. № 5649 Том 11—14: Q 2064 (с-1), инв. № 5424
Том 4: Q 2289, экз. 2, инв. № 5649 Том 15: Q 233, инв. № 3593
Том 5: Q 2074, экз. 1, инв. № 5434 Том 16: Q 234, инв. № 3594

То же
Bilig-iin Cinadu kiiriigsen jayun mingyan toy-a-tu ... debter orosiba (том 1, л. la; л. 16 каждо

го тома); (л. 16 первого тома: санскр. и тиб. заглавия в монг. транскрипции). 
Переводчик: Manjusiri siregetu Corji.
Корректоры: Noyan Corji terigiilen olan merged-Un Ciyulyan.
Донатор: dorona Jiig-iin sasin-u ejen Ljangy-a gegen degedii.
Переписчик и резчик: da blam-a Dharma sagar-a.
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Дата издания: Nayiraltu tob-iin arban qoyaduyar on koke bars Jil (1734 г.).
Пек. ксил., том 1: 289 л.; том 2: 343 л.; том 3: 345 л.; том 4: 315 л.; том 5: 366 л.; том 6: 

329 л.; том 11: 320 л.; том 12: 321 л.; том 13: 288 л.; том 14: 319 л.; том 15: 323 л.; 
том. 16: 294 л, 56,5x11 (48,5x7,7), 41 стк., маргинальное заглавие: «Gbum».

2623
Q401, инв. № 3761

Тоже
Bilig-iin Cinadu kiiriigsen jayun mingyan toy-a-tu (л. 16 каждого тома); (л. 16 первого тома: 

санскр. и тиб. заглавия в монг. транскрипции).
Переводчик: Manjusiri siregetu giisi Cos-rjiua.
Рук., 12 томов: 295 + 278 + 276 + 295 + 283 + 294 + 360 + 280 + 288 + 278 + 288 + 275 л., 

68x25 (56x20), 29 стк., кит. бумага, красная и черная тушь, калам, на л. 16 каждого 
тома миниатюры.

2624
К 24 (М. Nova, 458), инв. № 3103

То же
Bilig-iin Cinadu kiiriigsen Jayun mingyan toy-a-tu (том 1, л. la; л. 16 каждого тома); (л. 16 

первого тома: санскр. и тиб. заглавия в монг. транскрипции).
Дата: Yeke Cing ulus-un Engke amuyulang arban tabtayar on-u bing luu jil (1676 г.).
Рук., 477 + 471 + (нет тома 3) + 507 + 436 + 454 + 456 + 455 + 452 + 442 + 451 + 459 л., 

67x23 (52,5x15), 30 стк., кит. бумага, красная и черная тушь, кисть, на л. 16 каждого 
тома миниатюры, в конце каждого тома помещен лист с миниатюрами.

2625
К 3 (VI, 13-24), инв. № 3057-3068

Тоже
Degedii medekiin-ii Cinadu kijayar-a kiiriigsen jayun mingyan kolti (том 1, л. 2a); (л. 2a перво

го тома: санскр. и тиб. заглавия в монг. транскрипции).
Рук., 12 томов: 380 + 369 + 327 + 385 + 314 + 302 + 317 + 269 + 183 + 254 + 306 + 245 л., 

68x24 (56x18), 33 стк., кит. двухслойная бумага, красная и черная тушь, кисть, во 
всех томах нет первого листа.

2626
К 2, экз, 1 (V, 13-16), инв. № 3050-3053
Qorin tabun mingyatu ... orosiba (том 1, л. la); Bilig-iin Cinadu kijayar-a kiiriigsen qorin tabun 

mingya-tu (том 1, л. 1б-2а); (л. 16 первого тома: санскр. и тиб. заглавия в монг. 
транскрипции).

См.: Ligeti. Kanjur, № 758-761.
Переводчик: gabju Mergen dai giiiiSi.
Консультант: Samgdan sengge bandi-da.
Пек. ксил., 4 тома: 334 + 341 + 305 + 280 л., 64x23,5 (51,2x13,3), 31 стк., кит. маргиналь

ный знак: гио.
Др. экз.: К 2, экз. 2 (VI, 25-28), инв. № 3054-3057.
См.: Казанский каталог, № 54; Bese. Berkeley, Mong. 1; Farquhar. Description, № 4; Heissig. Copenhagen, p. 

215, Mong. 483; Krueger. Chicago, L-317; PLB, № 12; Poppe. ТВ, № 13.

2627
1 101 (VI, 29-32), инв. № 3003-3006
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Qutuy-tu qorin tabun mingyatu ... orosiba (том 1, л. la); Bilig-iin Cinadu kijayar-a kiiriigsen 
qorin tabun mingy-a-tu (том 1, л. 16—2a); (л. 16 первого тома: санскр. и тиб. заглавия в 
монг. транскрипции).

Переводчик: gabju Mergen dai giiiiSi.
Консультант: Samgdan sengge bandi-da.
Редактор: Sodnam Cenpel geliing.
Пек. ксил., 4 тома: 330 + 349 + 332 + 282 л., 62x20 (49,7x13,6), 31 стк., кит. маргиналь

ный знак:— Ш3&ег ban ruo.
См.: Кит. каталог, № 0200 (1); PLB, № 173.

2628
Q 4015, инв. № 7455

Тоже
Bilig-iin Cinadu kijayar-a kiiriigsen qorin tabun mingy-a-tu: eCiis gelmeli: Jiraduyar keseg (л. 16). 
Колофон как в № 2627.
Рук., том 4: 358 + 1 чистый л., 43,5x16,5 (37,5x13), 28 стк., рус. синяя и белая бумага с 

филигранью: «1822», красная и черная тушь, калам.

2629
К 28 (М. Nova, 489), инв. № 3107

Тоже
Маргинальное заглавие: Qorin tabun mingyatu.
15 разрозненных листов.
Рук., размер листов от 70x24,5 до 65x24, кит. бумага, тушь, калам, кисть.

2630
К 29 (М. Nova, 490), инв. № 3108

Тоже
Маргинальное заглавие: Qorin tabutu.
21 разрозненный лист.
Рук., 71x25, кит. бумага, тушь, калам, кисть.

2631
К 4 (VI, 33), инв. №3069
Naiman mingy-a-tu-yin sudur orosiba (л. la); Qutuy-tu bilig-iin Cinadu kijayar-a kiiriigsen 

naiman mingyatu (л. 2a); Ilaju tegiis nogCigsen bilig-iin Cinadu kijayar-a kiiriigsen naiman 
mingyan siliig-tii (л. 3276); (л. 16: санскр. и тиб. заглавия в монг. транскрипции).

См.: Ligeti. Kanjur, X® 766.
Колофон переводчиков:

Переводчики с санскр. на тиб.: En[e]dkeg-tin ubadiy-a Dharm-a da-la, 16JJab-a bandhe 
BIruJan-a rag§ida, Sang suriy-a prabha.

Переводчик с тиб.: Bsam-gdan sengge.
Инициаторы перевода: SeCen qung tayiji, Bodistv qatun, Toytaqu seCen Cokegiir tayiji, 

Bsodnam nomCi, DayiCing gonbo tayiji.
Колофон издателя:

Издатель: Fu dalai.
Дата издания: Engke amuyulang-un doCin Jiryuduyar on-u: ulayCin yaqai Jil (1707 г.). 

Пек. ксил., 328 + 1 л. (гравюра), 67x23,5 (54x17,5), 27-28 стк., на л. 16 гравюры, марги
нальное заглавие: «Nayiman mingyatu», кит. маргинальный знак: jjSt ban.

Тоже
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Др. экз.: Q 2583, инв. № 5943.
См.: Билгүүдэй, № 451; Кит. каталог, № 0171 (1); Farquhar. Description, № 3; Heissig. Copenhagen, p. 213— 

214, Mong. 497,498; Krueger. Chicago, p. 176, № 11; PLB, №11.

2632
Q 92, инв. № 3452

Тоже
Naiman mingy-a-tu sudur orosiba (л. la); Qutuy-tu bilig-iin Cinadu kijayar-a kiiriigsen naiman 

mingyatu (л. 2a); Ilaju tegiis ndgCigsen bilig-iin Cinadu kijayar-a kiiriigsen naiman 
mingyan siliigtii (л. 3276); (л. 16: санскр. и тиб. заглавия в монг. транскрипции).

Колофоны переводчиков как в № 2631.
Переписчик и инициатор издания: Saysabad ubasi.
Издатель: Buyantu dalai.
Дата издания: Nayiraltu tob-iin terigiin on (1723 г.).
Пек. ксил., л. 1-65, 96-328 + 1 л. (гравюра), 60x20 (54x16,5), 27-28 стк., на л. 1бгравю- 

ры, маргинальное заглавие: «Naiman mingyatu», кит. маргинальный знак: 
san ban ruo.

2633
Q 93, инв. № 3453

Тоже
Ilaju tegus nogCigsen bilig-iin Cinadu kijayar-a kiiriigsen naiman mingyan siliig-tii (л. 345a)
Колофоны переводчиков как в № 2631.
Дата издания: Nayiraltu tob-iin tabuduyar on (1727 г.).
Пек. ксил., л. 8-346, 61x20,5 (51x15), _30—31 стк., маргинальное заглавие: «Naiman 

mingyatu», кит. маргинальный знак: san ban.
Др. экз.: Q 2585, инв. № 5945 (л. 6-13, 15, 21-23, 48, 85-98, 108, 150-154, 179, 181-186, 

191-193,200-202, 312-315, 342-346).
См.: Кит. каталог, №0171 (2); Aalto. Hedin, p. 101, 15. 1.700; p. 102, 46. 7.1; Bawden. Dublin, № 1910; 

Bese. Berkeley, Mong. 2; Heissig. Copenhagen, p. 214-215, Mong. 500; PLB, № 68.

2634
Q 94, инв. № 3454

To же
Naiman mingy-a-tu sudur orosiba (л. la); Ilaju tegiis nogCigsen bilig-iin Cinadu kijayar-a 

kiiriigsen naiman mingyan siliig-tii (л. 3156).
Колофоны переводчиков как в № 2631.
Дата издания: Nayiraltu tob-iin yisiidiiger on (1731 г.).
Пек. ксил., л. 1, 137-316, 58,5x20,5 (52x15), 31-32 стк., на лЛ б гравюры, маргинальное 

заглавие: «Naiman mingyatu», кит. маргинальный знак: f e j ?  san ban ruo.

2635
Q 405, инв. № 3765

To же
Qutuy-tu naiman mingyatu yeke kolgen sudur orosiba (л. la); Qutuy-tu bilig-iin Cinadu kijayar- 

-a kiiriigsen naiman mingyatu (л. 2a); Ilaju tegiis nogCigsen qutuy-tu bilig-iin Cinadu 
kijayar-a kiiriigsen naiman mingyan siliig-tii (л. 346); (л. 16: санскр. и тиб. заглавия в 
монг. транскрипции).

Колофоны переводчиков как в № 2631.
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Пек. ксил., 347 + 1 л. (гравюра), 66x22,5 (53x18), 31-32 стк., на л. 16 гравюры, марги
нальное заглавие: «Naiman mingyatu».

См.: Казанский каталог, № 60.

2636
164 (Позднеев, 64), инв. № 2955

То же
Naiman mingy-a-tu-yin sudur orosiba (л. la); Qutuy-tu bilig-iin Cinadu kijayar-a kiiriigsen 

naiman minyy-a-tu (л. 26); Ilaju tegiis nogCigsen bilig-iin Cinadu kijayar-a kiiriigsen 
naiman mingyan siliig-tii (л. 3986); (л. 1б-2а: санскр. и тиб. заглавия в монг. транс
крипции).

Колофоны переводчиков как в № 2631.
Бур. ксил., 399 + 1 л. (гравюра), 44x17 (35,7x12,8), 26-27 стк., на л. 16, 2а, 26 гравюры, 

маргинальное заглавие: «Naiman mingyatu».
Др. экз.: I 79 (КДА, 61), инв. № 2973 (на л. 1а виза Гонбоева от 5 апреля 1885 г. и помет

ка: «Эгитуевского Дацана Ка 14»); Q 101, экз. 1-4, инв. № 3461; Q 236, экз. 1-2, инв. 
№ 3596; Q 419, инв. № 3779; Q 1076/1740, инв. № 4436/5100 (л. 1-398, на л. 1а виза 
Гонбоева как в 179); Q 3581, инв. № 7018 (л. 162,296).

2637
199, экз. 2 (КДА, 174), инв. № 3000

Тоже
Qutuy-tu naiman mingyatu yeke kolgen sudur orosiba (л. la); Qutuy-tu bilig-iin Cinadu 

kiiriigsen naiman mingyatu (л. 2a); Ilaju tegiis nogCigsen qutuy-tu eke bilig baramid nai
man mingyatu (л. 3316); (л. 16: санскр. и тиб. заглавия в монг. транскрипции). 

Колофон 1
Авторы раннего перевода с санскр. на тиб.: Enedkeg-iin ubadyai Sa-ky-a sena, Jna-na 

siddhi, yeke dokiyalduyuluyCi kelemiirCi bandi Dharma-ta-ST-la.
Авторы нового перевода с санскр. на тиб.: Enedkeg-iin ubadyai Subha-§i-da, dayun 

korbegiiliigCi kelemiirCi ayay-q-a tegimlig RinCen bjangbo.
Инициатор нового перевода: degedii erketii biikiiyin ejen Tobed-iin Coy Lha-bcan-bo 

bkraSis lha sde-bcan.
Редакторы (первая тиб. редакция): Enedkeg-iin ubadyai yeke bandida Dl-ban-ga-ra Sri 

jfiana, yeke dokiyalduyuluyCi kelemiirCi ayay-qa tegimlig RinCen bjangbo.
Редакторы (вторая тиб. редакция): yeke bandida Dibanggar-a Sri jnana, Gbrom 

kelemiirCi ilayuysan yarqu-yin oron.
Редактор (третья тиб. редакция): Sa-ky-a-yin ayay-qa tegimlig Blo-ldan Ses-rab. 

Колофон 2
Переводчик с тиб.: gelong Sirab jamsa.
Инициатор перевода: Toyin qutuytu.
Редактор: Akiy-a qutuy-tu Lubsang bsdan-biy-a jam’san siri badar-a.
Инициатор издания: Urad-un tegiis sinjilel-tii giiiisiri gisiil Ariyun dalai.

Пек. ксил., 331 + 2 + 1 л. (гравюра), 63x21 (50,5x15), 30-31 стк., на лЛ б гравюры, марги
нальное заглавие: «Naiman mingyatu», кит. маргинальный знак: ban гйо.

Др. экз.: 199, экз. 1 (VI, 34), инв. № 2999; 1 102 (V 17), инв. № 3007; Q 2392, инв. № 5752. 
См.: Монг. каталог, с. 170, № 163; Bese. Berkeley, Mong. 3, 14; Farquhar. Description, № 2; Heissig. Libri, 

Ns 54; Krueger. Chicago, L-367; MHBL, № 230; PLB, Xs 123.

2638
H 292, экз. 1 (VIII, 34), инв. № 2709
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То же
Qutuy-tu naiman mingy-a-tu ner-e-tu yeke kolgen sudur orosiba (л. la); Qutuy-tu bilig-iin 

Cinadu kiiriigsen naiman mingyatu (л. 16, 420a); (л. 16: санскр. и тиб. заглавия в монг. 
транскрипции).

Колофон 1 как в № 2637.
Пек. ксил., 421 + 1 л. (гравюра), 50x10,5 (46,5x7,5), 39 стк., на л. 16 гравюры, маргиналь

ное заглавие: «Naiman mingy-a-tu», кит. маргинальный знак: рЩ hu.
Др. экз.: Н 292, экз. 2 (КДА, 181), инв. № 2710; Dbl. 14, экз. 1 (VI, 35), инв. № 3164; Dbl. 

14, экз. 2 (VI, 35, dbl. 1), инв. №3165; Q 423, инв. №3783; Q 568, инв. №3928 
(л. 287, 311-420 + 1 л.); Q 847/989, инв. №4207/4349; Q 943, инв. №4303 (л. 2-99, 
119-154, 236-420); Q 1921, экз. 1-3, инв. № 5281; Q 1922, инв. № 5282; Q 2575, экз.
1, инв. №5935; Q 2575, экз. 2, инв. №5935 (л. 155-235); Q 3026, инв. №6386; 
Q 3694, инв. № 7133 (л. 100-118, 201).

См.: Bawden. Dublin, № 1911, 1912; Bese. Berkeley, Mong. 52; Bese. Budapest, p. 47, Mong. 137; Heissig. 
Libri, №98; Krueger. Chicago, L-471; MHBL, №231; PLB, № 174; Poppe. ТВ, №15; Zwilling. 
Wisconsin, № 8.

2639
Q 1, инв. № 3361

To же
Qutuy-tu bilig-iin Cinadu kiiriigsen naiman mingya-tu (л. 16); Ilayun tegiis iilegsen eke bilig 

baramid kemekii naiman mingya-tu (л. 387a); (л. 16: санскр. и тиб. заглавия в монг. 
транскрипции).

Колофон 1 как в № 2637.
Рук., 388 л. + фрагмент л. 389, 46x19,5 (38x17,5), 23-24 стк., кит. двухслойная бумага, 

красная и черная тушь, калам.

2640
Q 1861, йнв.№ 5221

Тоже
Qutuy-tu bilig-iin Cinadu kiiriigsen naiman mingy-a-tu kemegdeku yeke barimad orosiba 

(обложка); Qutuy-tu bilig-iin Cinadu kiiriigsen naiman mingyatu (л. la, 415a); (л. la: 
санскр. и тиб. заглавия в монг. транскрипции).

Колофон 1 как в № 2637.
Рук., 4 1 6 + 1  л. (гравюры), 49,5x11 (44x8), 35-36 стк., рус. бумага, красные и черные 

чернила, перо, на л. 16 гравюры.

2641
Q 223, инв. № 3583

Тоже
Qutuy-tu bilig-iin Cinadu kijayar-a kiiriigsen naiman mingyan (л. 16); Ilaju tegiis nogCigsen eke 

bilig-iin Cinadu kijayar-a kiiriigsen naiman mingyan (л. 2356); (л. 16: санскр. и тиб. за
главия в монг. транскрипции).

Переводчик: bandida Darqan blam-a.
Инициаторы перевода: DayiCing noyan, Bodistv dalai dagin-a qatun.
Рук., 237 л., 52x14,5 (48x11,5), 37 стк., кит. двухслойная бумага, красная и черная тушь, 

калам, на л. 16 миниатюры.

2642
Q 2401, инв. № 5761



То же
Qutuy-tu bilig-iin Cinadu kijayar-a kiiriigsen naiman mingyan (л. 2a); Ilaju tegiis nogCigsen eke 

bilig-iin Cinadu kijayar-a kiiriigsen naiman mingyan (л. 3736); (л. 2a: санскр. и тиб. за
главия в монг. транскрипции).

Колрфон как в № 2641.
Рук., 374 л., 56x18 (43,5x15), 32 стк., кит. бумага, красная и черная тушь, калам, на л. 16 

миниатюры.

2643
Q 2893-а, инв. № 6253
1. Su’kavadi-yin oron-a torokii-yin dayadqal anu (л. la). Предсказания.
2. Yeke debter-iin naiman mingyatu 347 qaudasun btiltigei (л. 16).

To же, что и № 2631
Краткая выписка.

Рук., 1+ 2 чистых л., 21,2x8,2, всего 31 стк., рус. бумага, чернила, перо.

2644
К 31 (М. Nova, 492), инв. № 3110 
Маргинальное заглавие: Naiman mingyatu.

То же, что и Ns 2631.
Разрозненные листы.
Рук., л. 19, 143, 216: 64,5x24 (58x17,5), 29 стк.; л. 63, 66, 88, 150, 166, 175: 70,5x24,5 

(57,5x21), 35-37 стк., кит. двухслойная бумага, тушь, калам.
2645

Q 435, инв. № 3795
Qutuy-tu bilig-iin Cinadu kijayar-a kiiriigsen quriyangyui siliig orosiba (л. la, 16); Qutuy-tu 

bilig-iin Cinadu kijayar-a kiiriigsen tiimen naiman mingyan-aCa: quriyaysan silug-iin nayan 
dorben jiiil inu (л. 616); (л. 16: санскр. и тиб. заглавия в монг. транскрипции).

См.: Ligeti. Kanjur, № 767.
Редакторы тиб. перевода: Singha bidr-a baysi, §alo I6jau-a ayay-q-a tegimlig Dharm-a bhadr-a. 
Редактор монг. перевода и издатель: Lubsang sanday.
Дата издания: morin Jil (1894 г.).
Бур. ксил., 64 л., 44,5x9 (37,5x6), 30-31 стк., маргинальное заглавие: «Quriyangyui siliig». 
Др. экз.: Q 473, инв. №3833; Q 605, инв. №3965; Q 650, инв. №4010; Q 870, инв.

№4230; Q 1167, инв. №4527; Q 1206, инв. №4566; Q 1254, инв. №4614; Q 1950, 
инв. № 4950.

См.: Coyijilsiiriing, с. 10.

2646
Е 27 (I, 90-92), инв. № 1282
1. Qutuy-tu bilig-iin Cinadu kijayar-a kiiriigsen quriyangyui Siliig (л. la); Qutuy-tu bilig-iin

Cinadu kijayar-a kiiriigsen tiimen naiman mingya-aCa:: quriyaysan siliig-iin nayan 
dorben jiiil inu (л. 16a); (л. la: санскр. и тиб. заглавия в монг. транскрипции).

То же, что и Ns 2645
Редакторы тиб. перевода: Singha bidr-a baysi, Salo lojau-a ayay-q-a tegimlig Dharm-a 

bhadr-a.
2. Qar-a kelen oroSiba (л. 166); Qutuy-tu qar-a kelen aman yala-yi amurliyul iiilediigCi

neretu yeke kolgen sudur (л. 166); Qutuy-tu qar-a kelen aman-i amurliyuluyCi neretii 
tami (л. 176); (л. 166: санскр. и тиб. заглавия в монг. транскрипции).



Тарни против злословия.
3. VCir kilinglegsen yeke qayan qar-a kelen aman-i qariyuluyCi tami (л. 176); Qar-a kelen 

aman-i qariyuluyCi tami (л. 18a); (л. 176: санскр. и тиб. заглавия в монг. транс
крипции).

Тарни против злословия.
Переводчик: Ayusi gtisi.
Инициатор перевода: Radn-a bani giisi.

Рук., тетрадь, 18 л., 34x21 (31,5x19), 27-28 стк., рус. бумага с филигранью: «1782», чер
нила, перо, рус. пагинация, в тексте пометки на немецком языке.

2647
К 17 (КДА, 256), инв. № 3093
Qutuy-tu bilig-tin Cinadu kijayar-a kiiriigsen vCir-iyar ebdegCi neretti yeke kolgen sudur (л. 16, 

206); (л. 16: санскр. и тиб. заглавия в монг. транскрипции).
См.: Ligeti Kanjur, № 771.
Пек. ксил., 20 л., 72x27,5 (54x18), 26 стк.
Др. экз.: К 25 (М. Nova, 482), инв. № 3104 (л. 1-10).

2648
Q 3178/3728/3736, инв. № 6538/7167/7175

То же
VCir-iyar oytaluyCi orosiba (л. la); Qutuy-tu vCir-iyar oytoluyCi bilig-iin Cinadu kijayar-a 

kiiriigsen neretti yeke kolgen sudur (л. 16); Qutuy-tu bilig-tin Cinadu kijayar-a kiiriigsen 
oytaluyCi vCir neretti yeke kolgen sudur (л. 496); (л. 16: санскр. и тиб. заглавия в монг. 
транскрипции).

Пек. ксил., 49 л. (нет конца), 30x10 (27x8,3), 18-19 стк., на л. 16 гравюры.

2649
В 266 (КДА, 115), инв. №330

Тоже
Qutuy-tu bilig-iin Cinadu kijayar-a kiiriigsen vCir oytaluyCi kemegdekti yeke kolgen sudur 

(л. 26, 90a); (л. 2a: санскр. и тиб. заглавия в монг. транскрипции).
Монг. ксил., 91 л., 28,5x8,5 (20x6), 3 тиб. -монг. стк., тиб. -монг. пагинация.
См.: Билгүүдэй, № 116.

2650
Q 1519, экз. 1, инв. № 4879

То же
Bilig-tin Cinadu kijayar-a kiiriigsen vCir-iyar oytaluyCi neretti yeke kolgen sudur oroSiba (л. la); 

Qutuy-tu vCir-iyar oytaluyCi bilig-tin Cinadu kijayar-a kiiriigsen neretti yeke kolgen sudur 
(л. 26); Qutuy-tu bilig-tin Cinadu kijayar-a kiiriigsen oytaluyCi vCir neretti yeke kolgen 
sudur (л. 67a); (л. 1б-2а: санскр. и тиб. заглавия в монг. транскрипции).

Издатель: Sengge gjamdbal.
Автор стихотворного послесловия: Sa-sana dhar-a.
Заказчик послесловия: rab-Jamba dgeslong Dbal-gdan yisis.
Место издания: BdeCin lhungrubling (Агинский дацан).
Бур. ксил., 68 л., 22x9 (18,5x5,7), 16-17 стк., маргинальное заглавие: «OytaluyCi vCir».
Др. экз.: Q 1519, экз. 2-4, инв. №4879; Q 2279, инв. №5639; Q 2515, инв. №5875; 

Q 2555, инв. №5915; Q 2557 (2), инв. №5917; Q 2848, экз. 1-2, инв. №6208; 
Q 3202/3450, инв. № 6562/6886; Q 3632, инв. № 7069 (л. 2,23).
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Q 1807, инв. №5167
2651

To же
Qutuy-tu bilig-iin Cinadu kijayar-a kiiriigsen vCir oytaluyci kemegdekii orosibai (л. la); (тиб.) 

‘Phags-pa §es-rab kyi pha-rol-tu phyin-pa rdo-rje gcod-pa zes-bya-ba biugso (л. la); 
Qutuy-tu bilig-iin Cinadu kijayar kiiriigsen vaCir oytaluyCi kemegdekii yeke kolgen sudur 
(л. 2a, 67a); (л. 16: санскр. и тиб. заглавия в монг. транскрипции).

Бур. ксил., 68 л., 34,3x10,3 (27,8x7,5), 3 тиб. -монг. стк., на л. 16,2а гравюры.
Др. экз.: Q 1967, инв. № 5327; Q 1987, инв. № 5347.
См.: Казанский каталог, № 73, 74.

2652
Q 1931, экз. 3, инв. №5291

То же
Qutuy-tu vCir-iyar oytaluyCi bilig-iin Cinadu kijayar-a kiiriigsen neretu yeke kolgen sudur 

(л. 2a); Qutuy-tu bilig-iin Cinadu kijayar-a kiiriigsen oytaluyCi vCir neretii yeke kolgen 
sudur (л. 35a); (л. 16: санскр. и тиб. заглавия в монг. транскрипции).

Переводчик: Banja-tirista kelemiirCi.
Инициатор перевода: Jambudvib-un yeke delekei-dekin-ii asaraqui-bar manduyuluyCi kuCiin 

auy-a-tu delekei-yin Qormusta.
Бур. ксил., 35 л., 29x9 (28,5x8), 24-25 стк., маргинальное заглавие: «GCodba», на л. 16, 2а 

гравюры.
См.: Сазыкин. Раннепечатные бур. ксилографы, № 3.

2653
Q 1937, инв. № 5297

Тоже
Рукописное заглавие: Dorji Jodba kemegdeku sudur oro&iba (л. la); Qutuy-tu vCir-iyar 

oytaluyCi bilig-iin Cinadu kijayar-a kiiriigsen neretu yeke kolgen sudur (л. 2a); Qutuy-tu 
bilig-iin Cinadu kijayar-a kiiriigsen oytaluyCi vaCir neretu yeke kolgen sudur (л. 376) 
(л. 16: санскр. и тиб. заглавия в монг. транскрипции).

Бур. ксил., 37 л., 44,5x9 (28,5x7,5), 22-23 стк.
2654

Q 2516, инв. № 5876
Тоже

Qutuy-tu vCir-iyar oytoluyCi bilig-iin Cinadu-a kiiriigsen yeke kolgen sudur oroSibai (л. la); 
Qutuy-tu vCir-iyar oytaluyCi bilig-iin Cinadu kijayar-a kiiriigsen neretii yeke kolgen sudur 
(л. 2a); Qutuy-tu bilig-iin Cinadu kijayar-a kiiriigsen oytaluyCi vCir neretii yeke kolgen 
sudur (л. 516); (л. 16: санскр. и тиб. заглавия в монг. транскрипции).

Колофон как в № 2652.
Бур. ксил., 52 л., 22x7 (17,5x6), 16-18 стк., маргинальное заглавие: «Dorji gCodba», на 

л. 16, 2а гравюры.
2655

Q 103, инв. № 3463
Тоже

Qutuy-tu bilig-iin Cinadu kijayar-a kiiriigsen neretu yeke kolgen sudur (л. 16); Qutuy-tu bilig- 
ч т  Cinadu kijayar-a kiiriigsen oytoluyCi vaCir neretii yeke kolgen sudur (л. 31a); (л. 16: 
санскр. и тиб. заглавия в монг. транскрипции).

62



Рук., 31 л., черная лакированная бумага (27x7) наклеена на лиловый картон (34,5x9), 28-
29 стк., пятицветные «драгоценные» чернила, перо, на л. 16, 2а, 306, 31а миниатю
ры, рук. помещена в деревянную обложку, обтянутую синим шелком.

2656
Q 104, инв. № 3464

Тоже
Qutuy-tu bilig-iin Cinadu kijayar-a kiiriigsen vCir-iyar oytaluyCi kemegdeku yeke kolgen sudur 

oroSibai (л. la); Qutuy-tu vaCir-iyar oytoluyCi bilig-iin Cinadu kijayar-a kiiriigsen neretii 
yeke kolgen sudur (л. 2a); Qutuy-tu bilig-iin Cinadu kijayar-a kiiriigsen oytoluyCi vaCir 
nere-tii yeke kolgen sudur (л. 456); (л. 16: санскр. и тиб. заглавия в монг. транскрипции).

Рук., 46 л., 21,5x8,5 (18,5x6,8), 21 стк., черная лакированная бумага, «серебряные» чер
нила, перо.

2657
Q 105, инв. № 3465

То же
Qutuy-tu bilig-iin Cinadu kijayar-a kiiriigsen vaCir-iyar oytoluyCi kemegdekii yeke kolgen sudur 

oroSibai (л. la); Qutuy-tu vaCir-iyar oytoluyCi bilig-iin Cinadu kijayar-a kiiriigsen neretii 
yeke kolgen sudur (л. 26); Qutuy-tu bilig-iin Cinadu kijayar-a kiiriigsen oytoluyCi vaCir 
neretii yeke kolgen sudur (л. 496); (л. 1б-2а: санскр. и тиб. заглавия в монг. транс
крипции).

Рук., 50 л., 21,5x8,2 (18,5x6,8), 22 стк., черная лакированная бумага, «серебряные» чер
нила, перо.

2658
Q 106, инв. № 3466

Тоже
VaCir-iyar oytoluyCi neretii yeke kolgen sudur oroSibai (л. la); Qutuy-tu vaCir-iyar oytoluyCi ne

retii yeke kolgen sudur (л. 16); Qutuy-tu bilig-iin Cinadu kijayar-a kiiriigsen oytoluyCi vaCir 
neretu yeke kolgen sudur (л. 33a); (л. 16: санскр. и тиб. заглавия в монг. транскрипции).

Рук., 33 л., 34x8,7 (30x6,5), 30—31 стк., черная лакированная бумага, «золотые» чернила, 
перо.

2659
Q 123, инв. № 3483

То же
Qutuy-tu bilig-iin Cinadu kijayar-a kiiriigsen vaCir-iyar oytaluyCi neretu yeke kolgen sudur 

orosibai (л. la); Qutuy-tu bilig-iin Cinadu kijayar-a kuriigsen vCir-iyar oytaluyCi kemeg
dekii yeke kolgen sudur (л. 16); Qutuy-tu bilig-iin Cinadu kijayar-a kuriigsen oytaluyCi vCir 
neretu yeke kolgen sudur (л. 36a); (л. 16: санскр. и таб. заглавия в монг. транскрипции).

Рук., 36 л., 35x11 (30,5x8,8), 23-24 стк., рус. бумага, чернила, перо.

2660
Q 151, инв. № 3511

Тоже
Qutuy-tu vCar-iyar oytaluyCi neretii yeke kolgen sudur oroSiba (л. la); Qutuy-tu vCar-iyar 

oytaluyCi bilig-iin Cinadu kijayar-a kiiriigsen neretu yeke kolgen sudur (л. 16); Qutuy-tu
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bilig-iin Cinadu kijayar-a kiiriigsen oytaluyCi vCar neretu yeke kolgen sudur (л. 22a) (л. 16: 
санскр. и тиб. заглавия в монг. транскрипции).

Рук., 22 л., 44,5x9 (40x7), 33-35 стк., рус. бумага, чернила, перо.

2661
Q 152, инв. №3512

Тоже
VCir-iyar oytoluyCi oroSiba (л. la); Qutuy-tu vCir-iyar oytaluyCi bilig-iin Cinadu kijayar-a 

kiiriigsen neretu yeke kolgen sudur (л. 16); Qutuy-tu bilig-iin Cinadu kijayar-a kiiriigsen 
oytaluyCi vaCir neretu yeke kolgen sudur (л. 30a); (л. 16: санскр. и тиб. заглавия в монг. 
транскрипции).

Колофон как в № 2652.
Рук., 30 л., 35,7x10,5 (32,5x8,5), 27-28 стк., рус. бумага, чернила, перо.

2662
Q 173, инв. № 3533

Тоже
Qutuy-tu vCir-iyar oytoluyCi orosiba (л. la); Qutuy-tu vCir-iyar oytoluyCi bilig-iin Cinadu 

kijayar-a kiiriigsen neretu yeke kolgen sudur (л. 16); Qutuy-tu bilig-iin Cinadu kijayar-a 
kiiriigsen oytoluyCi vCir ner-e-tii yeke kolgen sudur (л. 29a); (л. 16: санскр. и тиб. загла
вия в монг. транскрипции).

Колофон как в № 2652.
Рук., 30 л., 35,5x10,5 (29,5x8,5), 23 стк., рус. бумага, чернила, перо.

2663
Q 362, инв. № 3722

То же
Qutuy-tu vaCir-iyar oytaluyCi bilig-iin Cinadu kijayar kiiriigsen kemeku oroSiba (л. la); Qutuy- 

-tu vaCir-iyar oytaluyCi: bilig-iin Cinadu kijayar-a kiiriigsen neretu yeke kolgen sudur 
(л. 16); Qutuy-tu bilig-iin Cinadu kijayar-a kiiriigsen oytaluyCi vaCir neretu yeke kolgen 
sudur (л. 456); (л. 16: санскр. и тиб. заглавия в монг. транскрипции).

Колофон как в № 2652.
Рук., 46 л., 35x10,5 (29x9), 20-21 стк., рус. бумага, чернила, перо.

2664
Q 365, инв. №3725

То же
Qutuy-tu vaCir-iyar oytalagCi bilig-iin Cinadu kijayar-a kiiriigsen neretu yeke kolgen sudur 

(л. 16); Qutuy-tu bilig-iin Sinadu kijayar-a kiiriigsen oytaluyCi vaCir neretu yeke kolgen 
sudur (л. 30a); (л. 16: санскр. и тиб. заглавия в монг. транскрипции).

Рук., 30 л., 33x9,8 (29,5x7,8); 24 стк., рус. голубая бумага с филигранью: «1828», черни
ла, перо.

2665
Q 1879, инв. № 5239

Тоже
Bilig-iin Cinadu kijayar-a kiiriigsen vCar-iyar oytaluyCi neretii yeke kolgen sudur oroSiba 

(л. la); Qutuy-tu vCir-iyar oytaluyCi bilig-iin Cinadu kijayar-a kiiriigsen neretii yeke kolgen
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sudur (л. 2a); Qutuy-tu bilig-iin Cinadu kijayar-a kiiriigsen oytaluyCi vCir neretu yeke 
kolgen sudur (л. 41a); (л. 16: санскр. и тиб. заглавия в монг. транскрипции).

Копия бур. ксилографа под № 2650 с тем же колофоном.
Рук., 41 л., 22x9,3 (20x7,3), 21-22 стк., рус. линованная бумага, чернила, перо, марги

нальное заглавие: «OytoluyCi vCir».

2666
Q 1986, инв. № 5346

Тоже
VaCir-iyar oytoluyCi (л. la); Qutuy-tu vaCir-iyar oytoluyCi bilig-iin Cinadu kijayar-a ktiriig sen 

neretii yeke kolgen sudur (л. 2a); Qutuy-tu bilig-iin Cinadu kijayar-a kiiriigsen oytoluyCi 
vaCir neretu yeke kolgen sudur (л. 356); (л. 16: санскр. и тиб. заглавия в монг. транс
крипции).

Колофон как в № 2652.
Рук., 36 л., 36x10 (31x8), 23-24 стк., рус. бумага, красные чернила, перо.

2667
Q 2234, инв. № 5594

Тоже
VaCir-iyar oytaluyCi oroSiba (л. la); Qutuy-tu vaCir-iyar oytaluyCi bilig-iin Cinadu kijayar-a 

kiiriigsen neretu yeke kolgen sudur (л. 16); Qutuy-tu bilig-iin Cinadu kijayar-a kiiriigsen 
oytaluyCi vaCir neretii yeke kolgen sudur (л. 37a); (л. 16: санскр. и тиб. заглавия в монг. 
транскрипции).

Колофон как в № 2652.
Рук., 38 л., 34,5x10 (29x8,3), 23 стк., рус. бумага, красные и черные чернила, перо.

2668
Q 2249, инв. № 5609

Тоже
Qutuy-tu vaCir-iyar oytoluyCi sudur orosibai (л. la); Qutuy-tu vaCir-iyar oytoluyCi: bilig-iin 

Cinadu kijayar-a kiiriigsen neretu yeke kolgen sudur (л. 2a); Qutuy-tu bilig-iin Cinadu 
kijayar-a kiiriigsen oytoluyCi vaCir neretii yeke kolgen sudur (л. 506); (л. 16: санскр. и 
тиб. заглавия в монг. транскрипции).

Рук., 51 л., 21,6x8,5 (17,6x6,5), 20 стк., черная лакированная бумага, «золотые» чернила, 
перо.

2669
Q 2250, инв. №5610

То же
Qutuy-tu bilig-iin Cinadu kijayar-a ktiriigsen vaCir-iyar oytoluyCi kemegdeku yeke kolgen sudur 

orosibai (л. la); Qutuy-tu vaCir-iyar oytoluyCi bilig-iin Cinadu kijayar-a kiiriigsen neretii 
yeke kolgen sudur (л. 2a); Qutuy-tu bilig-iin Cinadu kijayar-a ktiriigsen oytoluyCi vaCir 
neretti yeke kolgen sudur (л. 536); (л. 16: санскр. и тиб. заглавия в монг. транскрип
ции).

Рук., 54 л., 21,8x8,5 (18x6,8), 20 стк., черная лакированная бумага, «золотые» чернила, 
перо.

2670
Q 2317, инв. № 5677
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Тоже
Qutuy-tu bilig-iin Cinadu kijayar-a kiiriigsen vCir-iyar ebdegCi nertii yeke kolgen sudur oroSiba 

(л. la, 16, 54a); (л. 16: санскр. и тиб. заглавия в монг транскрипции).
Рук., 54 л., 22,2x8,5 (16x7), 15-16 стк., рус. бумага, чернила, перо.

2671
Q 2533, инв. № 5893

Тоже
Qutuy-tu vCir-iyar oytaluyCi bilig-iin Cinadu kijayar-a kiiriigsen neretii yeke kolgen sudur 

(л. 16); Qutuy-tu bilig-iin Cinadu kijayar-a kiiriigsen oytaluyCi vCir neretii yeke kolgen 
sudur (л. 31a); (л. 16: санскр. и тиб. заглавия в монг. транскрипции).

Колофон как в № 2652.
Рук., 32 л., 34x9 (28,5x8), 26-27 стк., рус. бумага, красные и черные чернила, перо.

2672
Q 2842, инв. № 6202

Тоже
Bilig-iin Cinadu kijayar-a kiiriigsen vCir-iyar oytaluyCi kemegdekii yeke kolgen sudur oroSiba 

(л. la); Qutuy-tu vCir-iyar oytaluyCi bilig-iin Cinadu kijayar-a kiiriigsen neretii yeke kolgen 
sudur (л. 2a); Qutuy-tu bilig-iin Cinadu kijayar-a kiiriigsen oytaluyCi vCir neretii yeke 
kolgen sudur (л. 746); (л. 16: санскр. и тиб. заглавия в монг. транскрипции).

Рук., 75 л., 21,5x7,5 (16x5), 15-17 стк., черная лакированная бумага, пятицветные «драго
ценные» чернила, перо.

2673
Q 2996, инв. № 6356

Тоже
Qutuy-tu vaCir-iyar oytoluyCi bilig-iin Cinadu kijayar-a kiiriigsen orosiba (л. la); Qutuy-tu 

vaCir-iyar oytoluyCi bilig-iin Cinadu kijayar-a kiiriigsen neretu yeke kolgen sudur (л. 16) 
Qutuy-tu bilig-iin Cinadu kijayar-a kiiriigsen oytaluyCi vaCir neretii yeke kolgen sudur 
(л. 36a); (л. 16: санскр. и тиб. заглавия в монг. транскрипции).

Колофон как в № 2652.
Рук., 37 л., 35x10 (29,5x8), 22 стк., рус. бумага, чернила, перо.

2674
Q 3410, инв. № 6846

То же
VaCir-iyar oytaluyCi neretii sudur-a orosibai (л. la); Qutuytu vaCir-iyar oytaluyCi bilig-iin 

Cinadu kijayar-a kiiriigsen neretii yeke kolgen sudur-a (л. 16); Qutuy-tu bilig-iin Cinadu 
kijayar-a kiiriigsen oytaluyCi vaCir neretii yeke kdlegen sudur (л. 46a); (л. 16: санскр. и 
тиб. заглавия в монг. транскрипции).

Рук., 47 л., 22x9 (20x7), 19 стк., рус. бумага с рельефным штемпелем: «Фабрика наслед
ников Сумкина № 8», чернила, перо.

2675
Q 150, инв. №3510

То же
Qutuy-tu vCir-iyar oytaluyCi: bilig-iin Cinadu kijayar-a kiiriigsen neretii yeke kolgen sudur 

(л. 16); (л. 16: санскр. и тиб. заглавия в монг. транскрипции).
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Рук., 10 л., 35,5x10,5 (29,5x7), 24 стк., рус. бумага, чернила, перо, рук. не окончена.

2676
Q 2376, инв. №5736

Тоже
Bilig-iin Cinadu kijayar-a kiiriigsen rdorji gcodba neretu sudur orosiba (л. la); Qutuy-tu vaCir- 

-iyar oytoluyCi bilig-iin Cinadu kijayar-a kiiriigsen neretii yeke kolgen sudur (л. 16); (л. 16: 
санскр. и тиб. заглавия в монг. транскрипции).

Рук., 24 л. (нет конца), 34,5x10,2 (29,3x7,5), 27 стк., рус. бумага с филигранью: «1842», 
чернила, перо.

2677
Q340, инв. №3700

То же
Qutuy-tu bilig-iin Cinadu kijayar-a kiiriigsen oytoluyCi vaCir neretu yeke kolgen sudur (л. 32a). 
Колофон как в № 2652.
Рук., л. 2-32 (нет конца), 34x10 (29,5x9), 19-20 стк., рус. голубая бумага, красные и чер

ные чернила, перо.

2678
Q450, инв. №3810

То же
Начало (л. 4а): ... dooratujiig kiged: jiig jobkis ba: arban jiig-iin oytaryui-yi Cinekiiy-e: ...
Рук., л. 4-14 (нет конца), 35,5x10,4 (31x9), 31 стк., рус. бумага, чернила, перо.

2679
Q 3512, инв. №6949

Тоже
Начало (л. За): ... tegimlig-iid ilaju tegiis nogCigsen qamiy-a biikii tende JorCiyad odCu: ...
Рук., л. 3, 5-7 (нет конца), 30x10 (24,2x8,5), 19 стк., рус. бумага, чернила, перо.

2680
В 150 (Владимирцов, II, 28), инв. № 222

Тоже
Xutuqtu biligiyin Cinadu kiiriiqsen tasuluqCi oCir kemekii yeke kolgoni sudur oroSiboi (л. la, 

2a, 55a); (л. 16: санскр. и тиб. заглавия в ойр. транскрипции).
Переводчик: rab-gbyam Za-ya pandida.
Инициатор перевода: Dare eke.
Ойр. ксил,, 56 л., 22,7x9 (19,7x5), 22 стк.
См.: Сазыкин. Монг. рукописи, № 64.

2681
В 132 (1) (Позднеев, 244), инв. № 202

То же
Xutuqtu biligiyin Cindu kiiureqsen tasluqCi oCir kemekuii yeke kolgoni sudur orSoboi (л. la, 

16,44a); (л. 16: санскр. и тиб. заглавия в ойр. транскрипции).
Колофон как в № 2680.
Ойр. рук., 45 + 1 чистый л., 22,2x9 (18x6,5), 15 стк., рус. бумага, чернила, перо.



То же
Xutuq-tu biligiyin Cinadu kiiriiqsen tasuluqCi oCir kemeku yeke kolgoni sudur orSibo (л. la, 16, 

62a); (л. 16: санскр. и тиб. заглавия в ойр. транскрипции).
Колофон как в № 2680.
Ойр. рук., 63 л. + обложка, 20x8,5 (18x7), 15 стк., рус. бумага, коричневые чернила, 

перо.

2683
С 13 (Владимирцов, II, 23), инв. № 425

То же
Xutuq-tu biligiyin Cinadu kuriiqsen tasuluqCi oCir kemeku yeke kolgoni sudur oroSi[bo] (л. la, 

16, 336); (л. 16: санскр. и тиб. заглавия в ойр. транскрипции).
Колофон как в № 2680,
Ойр. рук., 34 л., 30,5x10 (25x7,5), 27 стк., кит. многослойная бумага, красная и черная 

тушь, калам.
См.: Сазыкин. Монг. рукописи, Jfs 59.

2684
С 15 (Радлов, 13), инв. № 427

То же
Xutuqtu biligiyin Cinadu kuriiqsen tasuluqCi oCir kemeku yeke kolgoni sudur oroSibo (л. la, 

16, 356); (л. 16: санскр. и тиб. заглавия в ойр. транскрипции).
Колофон как в № 2680.
Ойр. рук., 36 л., 27,5x10 (19x7), 20-23 стк., белая плотная бумага, чернила, перо.

2685
С 161 (Владимирцов, II, 17), инв. № 582

То же
Xutuqtu biligiyin Cinadu kuriiqsen tasuluqCi oCir kemeku yeke kolgoni sudur oroSibo (л. la, 

16, 296); (л. 16: санскр. и тиб. заглавия в ойр. транскрипции).
Колофон как в № 2680.
Ойр. рук., 30 л., 34x9,5 (30x7), 27 стк., рус. бумага с филигранью: «1823», красные и чер

ные чернила, перо.
См.: Сазыкин. Монг. рукописи, № 53.

2686
С 173 (Владимирцов, 1 ,15), инв. № 594

Тоже
Xutuqtu biligiyin Cinadu kuriiqsen tasuluqCi [oCir] kemeku yeke kolgoni sudur oroSiboi (л. la, 

16,226); (л. 16: санскр. и тиб. заглавия в ойр. транскрипции).
Колофон как в № 2680.
Ойр. рук., 23 л., 35x10,5 (31,5x8), 28-29 стк., рус. бумага, красная и черная тушь, калам. 
См.: Сазыкин. Монг. рукописи, № 15.

2687

2682
В 169 (Очиров, 1), инв. № 247

С 377 (Владимирцов, IV, 7), инв. № 811
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То же
Xutuqtu biligiyin cinadu kiiriiqsen tasuluqCi oCir kemeku yeke kolgoni sudur oroSibo (л. la, 

16, 22a); (л. 16: санскр. и тиб. заглавия в ойр. транскрипции).
Колофон как в № 2680.
Ойр. рук., 22 л., 35x11 (30,5x8), 31 стк., рус. бумага, красная и черная тушь, калам.
См.: Сазыкин. Монг. рукописи, № 97.

2688
С 365 (Радлов, 4), инв. № 799

То же
Xutuqtu biligiyin Cinadu kiiriiqsen tasuluqCi ocir kemekti yeke kolgoni sudur oroSibo (л. la, 

16, 25a); (л. 16: санскр. и тиб. заглавия в ойр. транскрипции).
Колофон как в № 2680.
Ойр. рук., л. 1-5, 8-15, 17-25, 30x12 (25,5x10), 23-30 стк., кит. двухслойная бумага, 

красная и черная тушь, калам.

2689
В 154 (1) (Позднеев, 243), инв. № 228
1. Xutuqtu biligiyin сапа ktiriiqson tasuluqCi oCir kemekti yeke kolgoni suduriyin ayimaq

oroSoboi (л. la); Xutuq-tu biligiyin сапа ktiriiqsiin tasuluqCi oCir kemekti yeke 
kolgoni sudur (л. 16, 336); (л. 16: санскр. и тиб. заглавия в ойр. транскрипции).

То же, что и Ns 2680
Колофон как в № 2680.

2. Xutuqtu biligiyin Cinadu ktiriiqson tabun yumiyin xurangyui ziirken kemeku (л. la);
(л. la: санскр. заглавие в ойр. транскрипции).

Тарни.
Переписчик: Ceden ebiigen.
Дата переписки: 1880 г.
Ойр. рук., тетрадь, 34 + 2 л., 22x9 (19x7), 20-21 стк., рус. бумага, чернила, перо.

2690
В 18 (В 21) (II, 9), инв. № 71
Xutuqtu biligiyin Cinadu kiiriiqsen tasuluqCi kemekti yeke kolgoni sudur (л. la, 526); (л. la: 

санскр. и тиб. заглавия в ойр. транскрипции).

То же, что и Ns 2680
Переводчик: pandida Za-ya kemekti cecen rab-byamba.
Инициатор перевода: Dare eke.
Ойр. рук., л. 1-13, 15-53 (нет конца), 20x6,5 (15,5x4), 19 стк., рус. бумага, чернила, 

перо.

2691
В 133 (Позднеев, 242), инв. № 203

Тоже
TasuluqCi ocir kemekiii yeke kolgoni sudur oroSiba (л. la); Xutuqtu biligiyin Cinadu kiiriiqsen: 

tasuluqCi oCir kemekiii yeke kolgoni sudur (л. 16, 27a); (л. 16: санскр. и тиб. заглавия в 
ойр. транскрипции).

Колофон как в № 2690.
Ойр. рук., л. 1-24, 26, 27, 22x9 (19,5x7,5), 25-29 стк., рус. бумага, коричневые чернила, 

перо.



2692
С 267 (И, Доп. 6), инв. № 697

То же
TasuluqCi oCir kemeku yeke kolgon oroSiba (л. la); Xutuq-tu biligiyin cana kiiriiqsen tasuluqCi 

oCir kemeku yeke kolgoni sudur (л. 16, 18a); (л. 16: санскр. и тиб. заглавия в ойр. 
транскрипции).

Колофон как в № 2690.
Ойр. рук., л. 1, 3-18, 32,5x9,5 (26x8), 30-31 стк., рус. бумага, чернила, перо.

2693
В 159 (В 186) (Очиров, 4), инв. № 235

То же
Xutuqtu biligiyin Cinadu kiiriiqson tasuluqCi oCir kemeku yeke kolgoni sudur oroSiboi (л. la, 

16, 51a); (л. 16: санскр. и тиб. заглавия в ойр. транскрипции).
Редакторы и издатели: sangaqs-pa dgelong Bzangpo rgyam-co, tos-bsam-ling dgelong BkraSi 

rgyal-mcan, dgelong Yog-drong dar-rgyas, dgelong Lcon-greng rgyam-co.
Инициатор издания: Sarayin Sajini oqligoyin ezen Dga-ldan Cering vangpo.
Дата издания: tomor taka Jil (1741 г.).
Копия ойр. ксилографа.
Ойр. рук., 52 л., 21,7x8,2 (16,5x6), 18 стк., рус. бумага с рельефным штемпелем: «Фаб

рика Аристархова», чернила, перо.
2694

В 70 (1) (В 81) (II, 25), инв. № 132

Тоже
Xutuqtu biligiyin Cinan kiiruqsen tasuluqCi oCir kemeku yeke kolgoni sudur (л. la, 16); (л. 16: 

санскр. и тиб. заглавия в ойр. транскрипции).
Ойр. рук., 48 л. (нет конца), 21,3x6,5 (16x5), 17 стк., рус. бумага, чернила, перо.

2695
С 251 (Радлов, 10), инв. № 681

Тоже
Xutuq-tu biligiyin Cinadu kiiriiqsen tasuluqCi oCir kemeku yeke kolgoni sudur oroSibo (л. la, 

16); (л. 16: санскр. и тиб. заглавия в ойр. транскрипции).
Ойр. рук., л. 1,9-28 (нет конца), 35,5x10,8 (28x8), 22-24 стк., рус. бумага, чернила, перо.

2696
Н 79 (I, Доп. 3-а), инв. № 2410

То же
Xutuqtu biligiyin c5na kiiriiqsen tasuluqCi oCir kemeku yeke kolgoni sudur oroSibo (л. la, 16, 

276); (л. 16: санскр. и тиб. заглавия в ойр. транскрипции).
Ойр. рук., 27 л. (нет конца), 41x10 (34x8), 33 стк., кит. многослойная бумага, тушь, калам.

2697
Q 2553, инв. № 5913

То же
Xutuqtu biligiyin Cinadu kiiruqsen tasuluqCi oCir kemeku yeke kolgoni sudur oroSibai (л. la, 

16,456); (л. 16: санскр. и тиб. заглавия в ойр. транскрипции).
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Ойр. рук., л. 1, 4-45 (нет конца), 24,5x8,5 (20x7), 21-22 стк., черная бумага, «золотые» и 
«серебряные» чернила, перо.

2698
Q 86, инв. № 3446
1. Рукописное заглавие: Qutuy-tu vCir-iyar oytaluyCi bilig-iin Cinadu kijayar-a kiiriigsen

neretii yeke kolgen sudur oroSibai (л. la); Qutuy-tu vCir-iyar oytaluyCi bilig-iin 
Cinadu kijayar-a kiiriigsen neretu yeke kolgen sudur (л. 16); (л. 16: санскр. и тиб. 
заглавия в монг. транскрипции).

То же, что и N° 2647
Колофон как в № 2652.

2. Bilig-iin Cinadu kijayar-a kiiriigsen oytaluyCi vcir. bodi mor-i tuyulaqui neretii sudur
(л. 25a); (л. 25a: санскр. и тиб. заглавия в монг. транскрипции).

Учение о пути спасения в форме сутры.
Пек. ксил., 27 л., 53x18 (46,5x13), 25-26 стк., на л. 16 гравюры, кит. маргинальный знак:a
Др. 3 K 3 .:Q  420, инв. № 3780.
См.: Билгуудэй, № 95; Bese. Berkeley, Mong. 36; Bese. Budapest, Mong. 139; Heissig. Copenhagen, p. 215- 

216, Mong. 472; Heissig. Libri, №44; Heissig. Oslo, p. 105, №38419-c; MHBL, №234; PLB, № 17; 
Zwilling. Wisconsin, № 30-34.

2699
Q 2852, инв. № 6212

To же
1. VCir-iyar oytaluyCi orosiba (л. la); Qutuy-tu vCir-iyar oytaluyCi bilig-iin Cinadu kijayar-a

kiiriigsen neretii yeke kolgen sudur (л. 16); (л. 16: санскр. и тиб. заглавия в монг. 
транскрипции).

Колофон как в № 2652.
2. Bilig-iin Cinadu kijayar-a kiiriigsen oytaluyCi vCir: bodi mor-i tuyulaqui neretii sudur

(л. 51a); (л. 51a: санскр. и тиб. заглавия в монг. транскрипции).
Пек. ксил., 55 л., 30,5x10 (26x7,5), 20 стк.
Др. экз.: Q 3558, инв. № 6995 (л. 23-44).
См.: Aalto. Hedin, p. 93, Н 5802; Heissig. Copenhagen, p. 216-217, Mong. 394, 393; MHBL, №239; PLB, 

№ 167.

2700
С 28 (VI, 53), инв. №440

Тоже
1. Qutuy-tu vCir-iyar oytaluyCi sudur orosiba (л. la); Qutuy-tu vCir-iyar oytaluyCi bilig-iin

Cinadu kijayar-a kiiriigsen neretii yeke kolgen sudur (л. 2a); Qutuy-tu bilig-iin Cinadu 
kijayar-a kiiriigsen oytaluyCi vCir neretii yeke k5lgen sudur (л. 496); (л. 16: санскр. и 
тиб. заглавия в монг. транскрипции).

Колофон как в № 2652.
2. Bilig-iin Cinadu kijayar-a kiiriigsen oytaluyCi vCir: bodi mor-i tuyulaqui neretii sudur (л. 51a);

Bilig-iin Cinadu kijayar-a kiiriigsen oytaluyCi vCir qutuy-un mor-i tuyulaqui neretii 
yeke kolgen sudur (л. 556); (л. 51a: санскр. и тиб. заглавия в монг. транскрипции). 

Пек. ксил., 55 + 1 л. (гравюра), 30,5x10,8 (26,7x8,3), 20 стк.
См.: PLB, № 168.

2701
В 69 (IX, 477), инв. №129
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Тоже
1. Qutuytu vCir-iyar oytaluyCi neriffi yeke kolgen sudur oroSiba (л. la); Qutuy-tu vCir-iyar

oytaluyCi bilig-iin Cinadu kijayar-a kiiriigsen neretu yeke kolgen sudur (л. 2a); Qutuy- 
-tu bilig-iin Cinadu kijayar-a ktirtigsen oytaluyCi vCir neretti yeke kolgen sudur 
(л. 92a); (л. 16: санскр. и тиб. заглавия в монг. транскрипции).

«Учение Шагямуни о высшем ведении. 1 кн.» (л. 1а).
2. Qutuy-tu bodi qutuy-un шбг-i tuyulaqui neretti orosiba (л. 93a); Bilig-iin Cinadu kijayar-a

kiiriigsen oytaluyCi vCir: bodi mor-i tuyulaqui neretii sudur (л. 936); Bilig-iin Cinadu 
kijayar-a kiiriigsen oytaluyCi vCir bodi qutuy-un mor tuyulaqui neretti yeke kolgen 
sudur (л. 102a); (л. 936: санскр. и тиб. заглавия в монг. транскрипции).

Пек. ксил., 102 л., 23,8x7,2 (20,5x5,7), 14 стк.
См.: Билгүүдэй, №87; Каталог БАД, с. 79, №477; Alexeev. Vilnius, №32; Farquhar. Description, № 17; 

Heissig. Libri, №161; Heissig. Scheut, № 7; Krueger. Chicago, L-353; MHBL, №235; PLB, № 169; 
Poppe. ТВ, № 18,20.

2702
Q 2299, инв. № 5659

Тоже
1. VCir-iyar oytaluyCi orosiba (л. la); Qutuy-tu vCir-iyar oytaluyCi bilig-iin Cinadu kijayar-a

kiiriigsen neretti yeke kolgen sudur (л. 2a); (л. 16: санскр. и тиб. заглавия в монг. 
транскрипции).

Колофон как в № 2652.
2. Bilig-iin Cinadu kijayar-a kiiriigsen oytaluyCi vCir: bodi mor-i tuyulaqui neretti sudur

(л. 51a); (л. 51a: санскр. и тиб. заглавия в монг. транскрипции).
Пек. ксил., 55 л., 31x10,5 (26x7,5), 20 стк., кит. маргинальный знак: J0 zhao.
Др. экз.: С 212 (VI, 54), инв. № 640 (л. 1-50).
См.: Heissig. Copenhagen, p. 216, Mong. 334; PLB, № 170; Poppe. ТВ, № 19.

2703
С 436 (VI, 55), инв. № 872

Тоже
1. Qutuy-tu vCir-iyar oytaluyCi bilig-iin Cinadu kijayar-a kiiriigsen neretti yeke kolgen sudur

(л. 2a); Qutuy-tu bilig-iin Cinadu kijayar-a kiiriigsen oytaluyCi vCir neretu yeke kolgen 
sudur (л. 486); (л. 2a: санскр. и тиб. заглавия в монг. транскрипции).

Колофон как в № 2652.
2. Bilig-tin Cinadu kijayar-a kuriigsen oytaluyCi vCir: bodi mor-i tuyulaqui neretti sudur (л. 50a);

Bilig-iin Cinadu kijayar-a ktirtigsen: oytaluyCi vCar qutuy-un mor-i tuyulaqui ner-e-tii 
yeke kolgen sudur (л. 546); (л. 50a: санскр. и тиб. заглавия в монг. транскрипции). 

Пек. ксил., л. 2-54 + 1 л. (гравюра), 28,5x10 (23x7,3), 18-19 стк.

2704
Q 122, инв. № 3482

То же
1. VCir-iyar oytolaji oroSiba (л. la); Qutuytu vCir-iyar oytaluyCi bilig-iin Cinadu kijayar-a

ktirtigsen neretti yeke kolgen sudur (л. 2a); (л. 16: санскр. и тиб. заглавия в монг. 
транскрипции).

2. Bilig-tin Cinadu kijayar-a kiiriigsen oytaluyCi vCir: bodi mor-i tuyulaqui neretti sudur
(л. 39a); (л. 39a: санскр. и тиб. заглавия в монг. транскрипции).

Пек. ксил., 41 + 1 л. (гравюра), 25,5x8 (22x6,7), 21-22 стк., на л. 16 гравюры.
Др. экз.: Q 2054, инв. № 5414; Q 3123, инв. № 6483.
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2705

Тоже
1. VaCir-iyar oytaluyCi orosiba (л. la); Qutuy-tu vCir-iyar oytaluyCi bilig-iin Cinadu kijayar-a

kiiriigsen neretii yeke kolgen sudur (л. 2a); Qutuy-tu bilig-iin Cinadu kijayar-a
kiiriigsen oytaluyCi vCir neretii yeke kolgen sudur (л. 486); (л. 16: санскр. и тиб. за
главия в монг. транскрипции).

Колофон как в № 2652.
2. Bilig-iin Cinadu kijayar-a kiiriigsen oytaluyCi vCir: bodi mor-i tuyulaqui neretii sudur

(л. 50a); (л. 50a: санскр. и тиб. заглавия в монг. транскрипции).
«Напечатано при Чикойских Цонгольских Монгольско-бурятских кумирнях деревянным 

стереотипом. 7. V. 1829» (л. 1$).
Бур. ксил., 54 л., 34,5x11 (23,5x7,8), 18-20 стк.
Др. экз.: С 81 (VIII, 15), инв. № 497; Q 2980, инв. № 6340; Q 3504, инв. № 6941 (л. 29-30). 
См.: Казанский каталог, № 72; Сазыкин. Раннепечатные бур. ксилографы, № 2.

2706
Н 396 (М. Nova, 379), инв. № 2820

Тоже
1. Bilig-iin Cinadu kijayar-a kiiriigsen vCir-iyar oytaluyCi kemegdekii yeke kolgen sudur

orosiba (л. la); Qutuy-tu vCir-iyar oytaluyCi bilig-iin Cinadu kijayar-a kiiriigsen neretu 
yeke kolgen sudur (л. 16); (л. 16: санскр. и тиб. заглавия в монг. транскрипции). 

Колофон как в № 2652.
2. Bilig-iin Cinadu kijayar-a kiiriigsen oytaluyCi vCir: bodi mor-i tuyulqui neretii sudur

(л. 41a); Bilig-iin Cinadu kijayar-a kiiriigsen vaCir qutuy-un mor-i tuyulaqui neretii 
yeke kolgen sudur (л. 446); (л. 41a: санскр. и тиб. заглавия в монг. транскрипции). 

Резчик: Bajar.
Место издания: Ayuyin keyid (Агинский дацан).
Бур. ксил., 46 л., 44,5x9 (38,5x6,7), 29-30 стк., на л. 16, 2а гравюры.
Др. экз.: Q 1604, экз. 2, инв. № 4964.
См.: Heissig. Libri, № 9; MHBL, № 237.

2707
Н 397 (М. Nova, 380), инв. № 2821

То же
Bilig-iin Cinadu kijayar-a kiiriigsen vCir-iyar oytaluyCi kemegdekii yeke kolgen sudur orosiba 

(л. la).
To же издание, что и № 2706, но без колофона резчика.
Бур. ксил., 46 л., 45x9 (38,5x6,7), 29-30 стк., на л. 16,2а гравюры.
Др. экз.: Q 891, экз. 1-2, инв. №4251; Q 1151, инв. №4511; Q 1604, экз. 1, инв. №4964.

2708
Q 436, экз. 1, инв. № 3796

Тоже
1. Qutuy-tu vaCir-iyar oytaluyCi nertii sudur oroSiba (л. la); Qutuy-tu vaCir-iyar oytoluyCi 

bilig-iin Cinadu kijayar-a kiiriigsen neretu yeke kolgen sudur (л. 16); Qutuy-tu bilig- 
-tin Cinadu kijayar-a kiiriigsen oytaluyCi vCir neretii yeke kolgen sudur (л. 37a); (л. 16: 
санскр. и тиб. заглавия в монг. транскрипции).

Колофон как в № 2652.

С 79 (VI, 56), инв. №495



2. Bilig-iin Cinadu kijayar-a kiiriigsen oytaluyCi vCir: bodi mor-i tuyulaqui neretu sudur 
(л. 38a); Bilig-iin Cinadu kijayar-a kiiriigsen vaCir qutuy-un mor tuyulaqui neretu yeke 
kolgen sudur (л. 42a); (л. 38a: санскр. и тиб. заглавия в монг. транскрипции).

Бур. ксил., 42 л., 35,5x9 (30,5x7), 23-24 стк., на л. 16, 2а гравюры.
Др. экз.: Q 436, экз. 2-3, инв. № 3796; Q 444, инв. № 3804; Q 1342, экз. 1, инв. № 4702 

(л. 5-42); Q 1342, экз. 2, инв. №4702; Q 1627, экз. 1-2, инв. №4987; Q 1841, экз. 1- 
2; инв. № 5201; Q 1985, инв. № 5345; Q 2048, инв. № 5408 (л. 136); Q 2103, экз. 1-2, 
инв. №5463; Q 2174, инв. №5534 (л. 31-42); Q 2731, инв. №6091; Q 2838, инв. 
№ 6198; Q 3708, инв. № 7147 (л. 2); Q 3732, экз. 1, инв. № 7171 (л. 2-15); Q 3732, 
экз. 2, инв. № 7171 (л. 3-4); Q 3732, экз. 3, инв. № 7171 (л. 7, 22, 30, 39,41).

См.: Sazykin. Tuva, № 117, 662.

2709
С 186, экз. 1 (КДА, 184), инв. № 610

Тоже
1. Qutuy-tu vCir-iyar oytaluyCi sudur orosiba (л. la); Qutuy-tu vCir-iyar oytaluyCi: bilig-iin

Cinadu kijayar-a kiiriigsen neretii yeke kolgen sudur (л. 2a); Qutuy-tu bilig-iin Cinadu 
kijayar-a kiiriigsen oytaluyCi vCir neretii yeke kolgen sudur (л. 446); (л. 16: санскр. и 
тиб. заглавия в монг. транскрипции).

Колофон как в № 2652.
2. Bilig-iin Cinadu kijayar-a kiiriigsen oytaluyCi vCir: bodi mor-i tuyulaqui neretu sudur

(л. 46a, 50a); (л. 46a: санскр. и тиб. заглавия в монг. транскрипции).
Бур. ксил., 50 л., 36x9 (26,5x7), 21-22 стк., на л. 16 гравюры, на л. 1а виза Гонбоева от

20 февраля 1883 г.
Др. экз.: С 186, экз. 2 (Позднеев, 58), инв. №611; Q 832, инв. №4192; Q 1441, инв. 

№ 4801 (без заглавия на л. la); Q 2231, инв. № 5591.

2710
С 8, экз. 1 (КДА, 28), инв. № 419

То же
1. Qutuy-tu vCir-iyar oytaluyCi sudur orosiba (л. la); Qutuytu vCir-iyar oytaluyCi bilig-iin

Cinadu kijayar-a kiiriigsen neretu yeke kolgen sudur (л. 16); Qutuy-tu bilig-iin Cinadu 
kijayar-a kiigsen oytaluyCi vCir neretu yeke kolgen sudur (л. 356); (л. 16: санскр. и 
тиб. заглавия в монг. гранскрипции).

Колофон как в № 2652.
2. Bilig-iin Cinadu kijayar-a kiiriigsen oytaluyCi vCir: bodi mor-i tuyulaqui neretu sudur (л. 366);

Bilig-iin Cinadu kijayar-a kiiriigsen oytaluyCi vCir qutuy-un mor tuyulaqui neretii yeke 
kolgen sudur (л. 40a); (л. 366: санскр. и тиб. заглавия в монг. транскрипции).

Бур. ксил., 40 л., 35,7x11 (28,5x7), 22-23 стк., на л. 16 гравюры, на л. 1а виза Гонбоева от 
5 апреля 1885 г. и пометка: «Эгитуевского Дацана № 20».

Др. экз.: С 8, экз. 2 (Позднеев, 57), инв. № 420; Q 108, инв. № 3468; Q 556, экз. 12, инв. 
№3916; Q 562, экз. 1-2, инв. №3922; Q 563, инв. №3923 (л. 1-39); Q 920, инв. 
№ 4280; Q 1302, экз. 1-2, инв. № 4662; Q 1880, экз. 1-2, инв. № 5240; Q 1984, экз. 1-
2, инв. № 5344; Q 2102, инв. № 5462; Q 2764, инв. № 6124; Q 2993, инв. № 6353.

2711
Q 117, инв. № 3477

То же
1. VCir-iyar oytaluyCi gjodba oroSiba (л. la); Qutuy-tu vCir-iyar oytaluyCi bilig-iin Cinadu 

kijayar-a kiiriigsen neretii yeke kolgen sudur (л. 2a); Qutuy-tu bilig-iin Cinadu
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kijayar-a kiiriigsen oytaluyci vCir neretii yeke kolgen sudur (л. 35a); (л. 16: санскр. и 
тиб. заглавия в монг. транскрипции).

Колофон как в № 2652.
2. Bilig-iin cinadu kijayar-a kiiriigsen oytaluyCi vCir: bodi mor-i tuyulaqui neretii sudur 

(л. 356); (л. 356: санскр. и тиб. заглавия в монг. транскрипции).
Бур. ксил., 39 л., 35,7x11 (29x7,5), 25-26 стк., на л. 16, 2а гравюры, маргинальное загла

вие: «Gjodba».
Др. экз.: Q 1874, экз. 1-2, инв. №5234; Q 1931, экз. 1-2, инв. №5291; Q 2365, инв. 

№ 5725; Q 2831, инв. №6191.
См.: Сазыкин. Раннепечатные бур. ксилографы, № 3.

2712
Q 919, экз. 2, инв. № 4279

То же
1. Рукописное заглавие: Qutuy-tu vcir-iyar oytaluyCi sudur oroSiba (л. la); Qutuy-tu vCir-

-iyar oytaluyCi bilig-iin cinadu kijayar-a kiiriigsen neretii yeke kolgen sudur (л. 2a); 
Qutuy-tu bilig-iin Cinadu kijayar-a kiiriigsen oytaluyCi vCir neretu yeke kolgen sudur 
(л. 496); (л. 16: санскр. и тиб. заглавия в монг. транскрипции).

Колофон как в № 2652.
2. Bilig-iin cinadu kijayar-a kiiriigsen oytaluyCi vCir: bodi mor-i tuyulaqui neretu sudur (л. 51a);

Bilig-iin Cinadu kijayar-a kiiriigsen oytaluyCi vCir qutuy-un mor tuyulaqui neretii yeke 
kolgen sudur (л. 556); (л. 51a: санскр. и тиб. заглавия в монг. транскрипции).

Бур. ксил., 55 л., 35,5x7,7 (26,5x7,3), 19-20 стк., на л. 16 гравюры.
Др. экз.: Q 919, экз. 1, инв. № 4279; Q 2232, инв. № 5592 (на л. 1а рукописное заглавие: 

Qutuy-tu vCir-iyar oytaluyCi bilig-iin Cinadu kijayar-a kiiriigsen neretii yeke kolgen sudur 
orosiba); Q 2437, экз. 1, инв. №5797 (л. 1-50); Q 2437, экз. 2/Q 3522, инв. 
№ 5797/6959; Q 3572, инв. № 7009 (л. 20-23, 27, 28).

2713
Q 2078, инв. № 5437

То же, что и Л? 2647
Dorji codba-yin sudur orosiyul-un tegiisbe (л. la); Qutuy-tu bilig-iin Cinadu kiiriigsen tasulugCi 

vCir kemeku yeke kolgen-ii sudur (л. 2a); Qutuy-tu bilig-iin Cinadu kiiriigsen tasuluyci vCir 
kemekii yeke kogen-u sudur (л. 326); (л. 16: санскр. и тиб. заглавия в монг. транс
крипции).

Переводчик: pandida jay-a kemekii seCen rabjamba.
Инициатор перевода: Dhar-a eke.
Рук., 33 л., 33,5x10 (28,5x8), 21-23 стк., рус. голубая бумага, красные и черные чернила, 

перо.

2714
С 364 (Руднев, 102), инв. № 798

То же, что и № 2698
1. Qutuytu vaCir-iyar oytaluyCi bilig-iin Cinadu kijayar kiiriigsen neretii yeke kolgen-ii sudur

orosibai (л. 2a); (л. 16: санскр. и тиб. заглавия в монг. транскрипции).
2. Bilig-iin Cinadu kijayar-a kiiriigsen oytaluyCi vCir: bodi mor-i tuyulaqui neretu sudur

(л. 506); (л. 506: санскр. и тиб. заглавия в монг. транскрипции).
Рук., 55 л., 31,5x12 (24,5x9,7), 13-19 стк., кит. бумага, красная и черная тушь, кисть.
См.: Владимирцов, с. 1555, № 102.
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2715

Тоже
1. Qutuy-tu vCir-iyar oytaluyCi bilig-iin Cinadu kijayar-a kuriigsen ner-e-tii yeke kolgen sudur

(л. 16); (л. 16: санскр. и тиб. заглавия в монг. транскрипции).
Колофон как в № 2652.

2. Bilig-iin Cinadu kijayar-a kiiriigsen oytaluyCi vCir: bodi mor-i tuyulaqui neretu sudur
(л. 616); (л. 616: санскр. и тиб. заглавия в монг. транскрипции).

Рук., 71 л., 40,5x13 (32,5x8,8), 17-18 стк., черная бумага, «золотые» чернила, перо.

2716
С 545 (Коллекция 1939 г., 44), инв. № 980

Тоже
1. Qutuy-tu rdoiji gCodba neretii yeke kolgen sudur oroSiba (л. la); Qutuy-tu vCir-iyar

oytaluyCi bilig-iin Cinadu kijayar-a kiiriigsen neretii yeke kolgen sudur (л. 16); (л. 16: 
санскр. и тиб. заглавия в монг. транскрипции).

Колофон как в № 2652.
2. Bilig-iin Cinadu kijayar-a kiiriigsen oytaluyCi vCir: bodi mor-i tuyulaqui neretii sudur

(л. 27a); (л. 27a: санскр. и тиб. заглавия в монг. транскрипции).
Рук., 29 л., 33,8x9,8 (29,2x7,5), 25-16 стк., рус. бумага, чернила, перо.

2717
Q 112, инв. №3472

То же
1. Qutuy-tu vCir-iyar oytoluyCi neretii yeke kolgen sudur oroSibai (л. la); Qutuy-tu vCir-iyar

oytoluyCi bilig-iin Cinadu kijayar-a kuriigsen neretii yeke kolgen sudur (л. 16); Qutuy- 
-tu bilig-iin Cinadu kijayar-a kiiriigsen oytoluyCi vCir neretii yeke kolgen sudur 
(л. 256); (л. 16: санскр. и тиб. заглавия в монг. транскрипции).

Колофон как в № 2652.
2. Bilig-iin Cinadu kijayar-a kuriigsen oytoluyCi vaCir bodi mori tuyulqui neretii sudur (л. 27a);

Bilig-iin Cinadu kijayar-a kiiriigsen oytoluyCi vCir qutuy-un mor-i tuyulqui neretii yeke 
kolgen sudur (л. 30a); (л. 27a: санскр. и тиб. заглавия в монг. транскрипции).

Рук., 30 л., 33,5x10,5 (30x8,5), 27-29 стк., рус. синяя бумага, чернила, перо.

2718
Q118, инв. №3478

Тоже
1. VCir-yar oytaluyCi oroSiba (л. la); Qutuy-tu vCir-iyar oytaluyCi bilig-iin Cinadu kijayar-a

kiiriigsen neretii yeke kolgen sudur (л. 2a); Qutuy-tu bilig-iin Cinadu kijayar-a 
kiiriigsen oytaluyCi vCir neretu yeke kolgen sudur (л. 256); (л. 16: санскр. и тиб. за
главия в монг. транскрипции).

Колофон как в № 2652.
2. Bilig-iin Cinadu kijayar-a kiiriigsen oytaluyCi vCir: bodi mor-i tuyulaqui neretii sudur

(л. 266); (л. 266: санскр. и тиб. заглавия в монг. транскрипции).
Рук., 28 л., 41x15,5 (35,5x13), 21-22 стк., рус. бумага, красная и черная тушь, кисть.

2719

С 494 (КДА, 66), инв. №931

Q 220, инв. № 3580
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Тоже
1. Qutuy-tu vaCir-iyar oytoluyCi bilig-iin Cinadu kijayar-a kiiriigsen nertii yeke kolgen sudur

(л. 16); Qutuy-tu bilig-iin Cinadu kijayar-a kiiriigsen oytaluyCi vCir neretii yeke kolgen 
sudur (л. 30a); (л. 16: санскр. и тиб. заглавия в монг. транскрипции).

Колофон как в № 2652.
2. Bilig-iin Cinadu kijayar-a kiiriigsen oytaluyCi vaCir: bodi mor-i tuyuluqui nertii sudur

(л. 31a); Bilig-iin Cinadu kijayar-a kiiriigsen oytaluyCi vaCir qutuy-un mor-i tuyulqu 
neretii yeke kolgen sudur (л. 36a); (л. 31a: санскр. и тиб. заглавия в монг. транс
крипции).

Рук., 36 л., 35,5x11 (27x8), 26-29 стк., рус. бумага, чернила, перо.

2720
Q250, инв. №3610

Тоже
1. Qutuytu vCir-iyar oytaluyCi bilig-iin Cinadu kijayar-a kiiriigsen neretu yeke kolgen sudur

(л. 16); Qutuy-tu bilig-iin Cinadu kijayar-a kiiriigsen oytaluyCi vCir neretii yeke kolgen 
sudur (л. 236); (л. 16: санскр. и тиб. заглавия в монг. транскрипции).

2. Bilig-iin Cinadu kijayar-a kiiriigsen oytaluyCi vCir. bodi mor-i tuyulqui neretii sudur (л. 24a);
Bilig-iin Cinadu kijayar-a kiiriigsen oytaluyCi vCir qutuy-un mor-i tuyulaqui neretii yeke 
kolgen sudur (л. 26a); (л. 24a: санскр. и тиб. заглавия в монг. транскрипции).

Рук., 26 л., 41x16 (33,5x13), 22 стк., рус. бумага с филигранью: «1793», чернила, калам, 
на л. 16 миниатюры.

2721
Q254, инв. №3614

То же
1. VaCir-iyar oytoluyCi rdoiji gjodba orosiba (л. la); Qutuy-tu vCir-iyar oytaluyCi bilig-iin

Cinadu kijayar-a kiiriigsen neretii yeke kolgen sudur (л. 2a); (л. 16: санскр. и тиб. за
главия в монг. транскрипции).

Колофон как в № 2652.
2. Bilig-iin Cinadu kijayar-a ktiriigsen oytaluyCi vaCir: bodi mor-i tuyulaqui neretti sudur

(л. 29a); Bilig-tin Cinadu kijayar-a kiiriigsen: oytaluyCi vCir qutuy-un mor-i tuyulaqui 
nere-tti yeke kolgen sudur (л. 316); (л. 29a: санскр. и тиб. заглавия в монг. транс
крипции)

Рук., 33 л., 36x11 (29,3x8,5), 26 стк., рус. бумага, красные и черные чернила, перо, на 
л. 16 миниатюры.

2722
Q 313, инв. № 3673

Тоже
1. Qutuy-tu bilig-iin Cinadu kijayar-a kiiriigsen yeke kolingen sudur orosiba (л. la); Qutuy-tu

vaCir-iyar oytoluyCi bilig-tin Cinadu kijayar-a kiiriigsen nertii yeke kolgen sudur 
(л. 16); Qutuy-tu bilig-tin Cinadu kijayar-a ktiriigsen oytaluyCi vaCir neretti yeke 
kolgen sudur (л. 226); (л. 16: санскр. и тиб. заглавия в монг. транскрипции). 

Колофон как в № 2652.
2. Bilig-iin Cinadu kijayar-a kuriisen oytaluyCi vCir: bodi mor-i tuyulaqui neretu sudur (л. 236);

Bilig-iin Cinadu kijayar-a kiiriigsen oytaluyCi vaCir qutuy-un mor tuyulaqui neretti 
yeke kolgen sudur (л. 25a); (л. 236: санскр. и тиб. заглавия в монг. транскрипции).
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Рук., 25 л., 35,5x11 (30,5x10), 26-27 стк., рус. бумага с рельефным штемпелем: «Высо
чайше утв. Компания Угличской фабрики», чернила, перо.

2723
Q 516, инв. № 3876

То же
1. Qutuy-tu vCir-iyar oytaluyCi sudur oroSiba (л. la); Qutuy-tu vcir-iyar oytaluyCi: bilig-n

Cinadu kijayar-a kiiriigsen neretu yeke kolgen sudur (л. 16); Qutuy-tu bilig-iin Cinadu 
kijayar-a kiiriigsen oytaluyCi vCir neretii yeke kolgen sudur (л. 456); (л. 16: санскр. и 
тиб. заглавия в монг. транскрипции).

Колофон как в № 2652.
2. Bilig-iin Cinadu kijayar-a kiiriigsen oytaluyCi vCir: bodi mor-i tuyulaqui neretii sudur (л. 46a);

Bilig-iin Cinadu kijayar-a kuriigsen oytaluyCi vCir qutuy-un mor tuyulaqui neretii yeke 
kolgen sudur (л. 50a); (л. 46a: санскр. и тиб. заглавия в монг. транкрипции).

Рук., 50 л., 22,3x9 (19x6,5), 22-24 стк., рус. бумага с рельефным штемпелем: «Фабрика 
наследников Сумкина № 6 1/2», чернила, перо.

2724
Q 1878, инв. № 5238

То же
1. Qutuy-tu bilig-iin Cinadu kijayar-a kuriigsen vaCir-iyar oytolayCi neretii yeke kolgen sudur

oroSiba (л. la); Qutuy-tu vaCir-iyar oytaluyCi bilig-iin Cinadu kijayar-a kiiriigsen 
neretii yeke kolgen sudur (л. 2a); Qutuy-tu bilig-iin Cinadu kijayar-a kiiriigsen 
oytaluyCi vCir neretii yeke kolgen sudur (л. 486); (л. 16: санскр. и тиб. заглавия в 
монг. транскрипции).

2. Bilig-iin Cinadu kijayar-a kiiriigsen oytoluyCi vcir bodhi mor-i tuyulaqui neretii sudur
(л. 496); Bilig-iin Cinadu kijayar-a kiiriigsen oytaluyCi vaCir bodhi qutuy-un mor-i 
tuyuluqui neretu yeke kolgen sudur (л. 54a); (л. 496: санскр. и тиб. заглавия в 
монг. транскрипции).

Рук., 55 л., 22,2x8,7 (16,5x7), 15-16 стк., рус. бумага, чернила, перо.

2725
Q 1924, инв. № 5284

То же
1. Bilig-iin Cinadu kijayar-a kuriigsen vCar-iyar oytaluyCi orSibai (л. la); Qutuy-tu vCir-iyar

oytoluyCi bilig-iin Cinadu kijayar-a kiiriigsen neretu yeke kolgen sudur (л. 16); Qutuy- 
-tu bilig-iin Cinadu kijayar-a kiiriigsen oytoluyCi vaCir neretii yeke kolgen sudur 
(л. 496); (л. 16: санскр. и тиб. заглавия в монг. транскрипции).

Колофон как в № 2652.
2. Bilig-iin Cinadu kijayar-a kiiriigsen oytaluyCi vCir bodi mor-i tuyulqui neretii sudur (л. 516);

Bilig-iin Cinadu kijayar-a kuriigsen: oytoluyCi vaCir qutuy-un mor-i tuyalaqui neretu 
yeke kolgen sudur (л. 56a); (л. 516: санскр. и тиб. заглавия в монг. транскрипции). 

Рук., 56 л., 35x10 (32,5x8), 18-21 стк., рус. бумага, чернила, перо, на л. 16 гравюры.

2726
Q 1996, инв. № 5356

То же
1. VCir-iyar oytalugCi orosiba (л. la); Qutuy-tu vCir-iyar oytaluyCi bilig-un Cinadu kijayar-a 

kuriigsen neretii yeke kolgen sudur (л. 2a); Qutuy-tu bilig-iin Cinadu kijayar-a
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kiiriigsen oytaluyCi vCir neretu yeke kolgen sudur (л. 90a); (л. 16: санскр. и тиб. за
главия в монг. транскрипции).

Колофон как в № 2652.
2. Bilig-iin cinadu kijayar-a kiiriigsen oytaluyCi vCir bodi mor-i tuyulaqui neretii sudur 

(л. 93a); Bilig-iin Cinadu kijayar-a kiiriigsen oytaluyCi vCir qutuy-un mor-i tuyulaqui 
neretii yeke kolgen sudur (л. 1006); (л. 93a: санскр. и тиб. заглавия в монг. транс
крипции).

Рук., 100 л., 17x7 (13,8x5,3); 13 стк., рус. бумага, красная и черная тушь, кисть.

2727
Q 1998/2479, инв. № 5358/5839

Тоже
1. Rdorji gjodba sudur orosiba (л. la); Qutuy-tu vCir-iyar oytoluyCi bilig-iin Cinadu kijyar-a

kuriigsen neretii yeke kolgen sudur (л. 16); Qutuy-tu bilig-iin Cinadu kijayar-a 
kiiriigsen oytaluyCi vCir nertii yeke kolgen sudur (л. 446); (л. 16: санскр. и тиб. за
главия в монг. транскрипции).

Колофон как в № 2652.
2. Bilig-iin Cinadu kijayar-a kiiriigsen oytaluyCi vCir bodi тбг-i tuyulaqui nertii sudur (л. 466)

Bilig-iin Cinadu kijayara kiiriigsen oytaluyCi vCir qutuy-un mor-i tuyulaqui neritii yeke 
kolgen sudur (л. 50a); (л. 466: санскр. и тиб. заглавия в монг. транскрипции).

Рук., 50 л., 32,7x10 (27x8), 17 стк., рус. голубая бумага, красные и черные чернила, перо.

2728
Q 2085, инв. № 5445

Тоже
1. VaCir-iyar oytaluyCi rdoiji gjodba neretu yeke kolgen sudur orosiba (л. la); Qutuy-tu vCir-

-iyar oytaluyCi bilig-iin Cinadu kijayar-a kiiriigsen neretii yeke kolgen sudur (л. 16); 
Qutuy-tu bilig-iin Cinadu kijayar-a kiiriigsen oytaluyCi vaCir neretii yeke kolgen sudur 
(л. 256); (л. 16: санскр. и тиб. заглавия в монг. транскрипции).

Колофон как в № 2652.
2. Bilig-iin Cinadu kijayar-a kiiriigsen oytaluyCi vCir bodi mor-i tuyulaqui neretii sudur (л. 256);

Bilig-iin Cinadu kijayar-a kiiriigsen: oytaluyCi vCir qutuy-un mori tuyulaqui neretii 
yeke kolgen sudur (л. 28a); (л. 256: санскр. и тиб. заглавия в монг. транскрипции). 

Рук., 28 + 1 чистый л., 44x11,5 (38,5x8,5), 27-30 стк., рус. бумага с рельефным штемпе
лем: «Фабрика наследников Сумкина № 6», красные и черные чернила, перо, мар
гинальное заглавие: «Dorji Codba».

2729
Q 2235, инв. №5595

То же
1. VCir-iyar oytaluyCi kemekti orosiba (л. la); Qutuy-tu vCir-iyar oytoluyCi bilig-iin Cinadu

kijayar-a ktirtigsen neretti yeke kolgen sudur (л. 16); Qutuy-tu bilig-tin Cinadu 
kijayar-a kuriigsen oytaluyCi vCir neretii yeke kolgen sudur (л. 39a); (л. 16: санскр. и 
тиб. заглавия в монг. транскрипции).

Колофон как в № 2652.
2. Bilig-iin Cinadu kijayar-a kiiriigsen oytoluyCi vCir bodi mor-i tuyulqui neretti sudur (л. 40a);

Bilig-iin Cinadu kijayar-a kiiriigsen oytoluyCi vCir qutuy-un mori tuyulqui neretti yeke 
kolgen sudur (л. 46a); (л. 40a: санскр. и тиб. заглавия в монг. транскрипции).

Рук., 46 л., 35x10,5 (30x8,8), 23 стк., рус. синяя бумага с филигранью: «МФ 1830», чер
нила, перо.



2730

Тоже
1. Qutuy-tu vCir-iyar oytaluyCi bilig-iin Cinadu kijayar-a kiiriigsen neretii yeke kolgen sudur

(л. 16); Qutuy-tu bilig-iin Cinadu kijayar-a kiiriigsen oytaluyCi vCir neretii yeke kolgen 
sudur (л. 316); (л. 16: санскр. и тиб. заглавия в монг. транскрипции).

Колофон как в № 2652.
2. Bilig-iin Cinadu kijayar-a kiiriigsen oytaluyCi vCir bodi mor-i tuyulaqui neretii sudur (л. 326);

Bilig-iin Cinadu kijayar-a kiiriigsen: oytaluyCi vCir qutuy-un mor-i tuyulaqui ner-e-tii 
yeke kolgen sudur (л. 36a); (л. 326: санскр. и тиб. заглавия в монг. транскрипции). 

Рук., 36 л., 34,3x10,7 (27,7x8,7), 26 стк., рус. голубая бумага, чернила, перо.

2731
Q 2366, инв. № 5726

То же
1. Qutuy-tu vaCir-iyar oytoluyCi neretii kolgen sudur orosibai (л. la); Qutuy-tu vaCir-iyar

oytoluyCi bilig-un Cinadu kijayar-a kiiriigsen neretu yeke kolgen sudur (л. 2a); Qutuy- 
-tu bilig-iin Cinadu kijayar-a kiiriigsen oytoluyCi vaCir neretii yeke kolgen sudur 
(л. 296); (л. 16: санскр. и тиб. заглавия в монг. транскрипции).

Колофон как в № 2652.
2. Bilig-iin Cinadu kijayar-a kiiriigsen oytoluyCi vCir bodi mor-i tuyulaqui neretii sudur (л. 296);

Bilig-iin Cinadu kijayar-a kiiriigsen oytoluyCi vaCir qutuy-un mor tuyulaqui neretu 
yeke kolgen sudur (л. 33a); (л. 306: санскр. и тиб. заглавия в монг. транскрипции). 

Рук., 33 л., 34x11 (30x8), 29 стк., черная лакированная бумага, «золотые» чернила, перо.

2732
Q 674/2375, инв. № 4034/5735

Тоже
1. Qutuy-tu vCir-iyar oytaluyCi neretu sudur orosiba (л. la); Qutuy-tu vCir-iyar oytaluyCi:

bilig-iin Cinadu kijayar-a kiiriigsen neretii yeke kdlgen sudur (л. 16); Qutuy-tu bilig- 
-iin Cinadu kijayar-a kiiriigsen oytaluyCi vCir neretii yeke kolgen sudur (л. 276); (л. 16: 
санскр. и тиб. заглавия в монг. транскрипции).

2. Bilig-iin Cinadu kijayar-a kiiriigsen oytaluyCi vCir: bodi mor-i tuyulaqui neretu sudur (л. 286);
Bilig-iin Cinadu kijayar-a kiiriigsen oytaluyCi vCir qutuy-un mor tuyulaqui nere-tii 
yeke kolgen sudur (л. 31a); (л. 286: санскр. и тиб. заглавия в монг. транскрипции). 

Рук., 31 л., 35x9,5 (30,5x8), 23-25 стк., рус. бумага, чернила, перо.

2733
Q 2461, инв. №5821

Тоже
1. Qutuy-tu bilig-iin Cinadu kijayar-a kiiriigsen vCir-iyar oytaluyCi rdorji gjodba neretu yeke

kolgen sudur orosiba (л. la); Qutuy-tu vaCir-iyar oytaluyCi bilig-iin Cinadu kijayar-a 
kiiriigsen neretu yeke kolgen sudur (л. 16); Qutuy-tu bilig-iin Cinadu kijayar-a 
kiiriigsen oytaluyCi vaCir neretu yeke kolgen sudur (л. 36a); (л. 16: санскр. и тиб. за
главия в монг. транскрипции).

Колофон как в № 2652.
2. Bilig-iin Cinadu kijayar-a kiiriigsen oytaluyCi vaCir bodi mor tuyulqui neretu sudur (л. 37a);

Bilig-iin Cinadu kijayar-a kiiriigsen oytoluyCi vaCir qutuy-un mor-i tuyulaqui neretu 
yeke kolgen sudur (л. 40a); (л. 37a: санскр. и тиб. заглавия в монг. транскрипции).
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Рук., 40 л., 36x10,8 (29,5x9,5), 21 стк., рус. голубая бумага, чернила, перо.

2734
Q 2841, инв. № 6201

То же
1. Qutuy-tu bilig-iin Cinadu kijayar-a kuriigsen vaCir-iyar oytoluyCi kemegdeku orosibai (л. la);

Qutuy-tu vaCir-iyar oytaluyCi bilig-iin Cinadu kijayar-a kuriigsen neretu yeke kolgen 
sudur (л. 2a); Qutuy-tu bilig-iin Cinadu kijayar-a kiiriigsen oytoluyCi vaCir neretii yeke 
kolgen sudur (л. 516); (л. 16: санскр. и тиб. заглавия в монг. транскрипции).

2. Bilig-iin Cinadu kijayar-a kuriigsen oytaluyCi vCir: bodi mor-i tuyuluqui neretii sudur (л. 52a);
Bilig-iin Cinadu kijayar-a kuriigsen oytoluyCi vaCir qutuy-un mori tuyuluqui neretu 
yeke kolgen sudur (л. 566); (л. 52a: санскр. и тиб. заглавия в монг. транскрипции). 

Рук., 56 л., 21,8x8,5 (19x6,5), 20 стк., черная лакированная бумага, «серебряные» черни
ла, перо.

2735
Q 2859, инв. № 6219

Тоже
1. Qutuy-tu bilig-iin Cinadu kijayar-a kuriigsen vCir-iyar oytolugCi kemegdeku yeke kolgen

sudur (л. 26); Qutuy-tu bilig-iin Cinadu kijayar-a kuriigsen vaCir-iyar oytoluyCi kemeg
dekii yeke kolgen sudur (л. 63a); (л. 1б-2а: санскр. и тиб. заглавия в монг. транс
крипции).

2. Bilig-iin Cinadu kijayar-a kiiriigsen oytoluyCi vaCir: bodi mor-i tuyulaqui neretii sudur
(л. 65a); Bilig-iin Cinadu kijayar-a kiiriigsen oytoluyCi vaCir qutuy-un mor-i tuyulaqui 
neretu yeke kolgen sudur (л. 68a); (л. 65a: санскр. и тиб. заглавия в монг. транс
крипции).

Рук., 68 + 1 л. (миниатюра), 21x8,3 (16x6), 14-20 стк., 14-20 стк., черная лакированная 
бумага с синим полем, «золотые» чернила, перо. рук. помещена в деревянную об
ложку, обтянутую зеленой материей.

2736
Q 2978, инв. № 6338

То же
1. Qutuy-tu vCir-iyar oytaluyCi neretu yeke kolgen sudur orosiba (л. la); Qutuy-tu vCir-iyar

oytaluyCi bilig-iin Cinadu kijayar-a kiiriigsen nere-tu yeke kolgen sudur (л. 2a); 
Qutuy-tu bilig-iin Cinadu kijayar-a kiiriigsen oytaluyCi vCir neretu yeke kolgen sudur 
(л. 37a); (л. 16: санскр. и тиб. заглавия в монг. транскрипции).

Колофон как в № 2652.
2. Bilig-iin Cinadu kijayar-a kuriigsen oytaluyCi vCir: bodi mdr-i tuyulaqui neretii sudur (л. 38a);

Bilig-iin Cinadu kijayar-a kiiriigsen: oytaluyCi vCir qutuy-un mor-i tuyulaqui neretu 
yeke kolgen sudur (л. 42a); (л. 38a: санскр. и тиб. заглавия в монг. транскрипции). 

Рук., 42 л., 34x10,5 (28,8x8,3), 22 стк., рус. бумага, красная и черная тушь, кисть.

2737
Q 4031, инв. № 7471

Тоже
1. Qutuy-tu vCir-iyar oytaluyCi bilig-iin Cinadu kijayar-a kiiriigsen neretii yeke kolgen sudur 

(л. 2a); Qutuy-tu bilig-iin Cinadu kijayar-a kiiriigsen oytaluyCi vCir neretii yeke kolgen 
sudur (л. 326); (л. 16: санскр. и тиб. заглавия в монг. транскрипции).
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Колофон как в № 2652.
2. Bilig-iin Cinadu kijayar-a kiiriigsen oytaluyCi vCir bodi mori tuyulqui neretu sudur (л. 34a); 

Bilig-iin Cinadu kijayar-a kiiriigsen: oytaluyCi vCir qutuy-un mor-i tuyulaqui neretii 
yeke kolgen sudur (л. 36a); (л. 34a: санскр. и тиб. заглавия в монг. транскрипции). 

Рук., 36 л., 35,5x10,5 (32,5x8), 24 стк., рус. бумага с рельефным штемпелем: «Фабрика 
наследников Сумкина № 8», лиловые и чрные чернила, перо.

2738
Q 4033, инв. № 7473

Тоже
1. Qutuy-tu vCir-iyar oytoluyCi orosiba (л. la); Qutuy-tu vCir-iyar oytoluyCi bilig-iin Cinadu

kijayar-a kiiriigsen neretii yeke kolgen sudur (л. 16); Bilig-iin Cinadu kijayar-a 
kiiriigsen oytaluyCi vCir neretu yeke kolgen sudur (л. 376); (л. 16: санскр. и тиб. за
главия в монг. транскрипции).

Колофон как в № 2652.
2. Bilig-iin Cinadu kijayar-a kiiriigsen-i oytoluyCi vCir: bodi mor-i tuyulaqui neretii sudur

(л. 39a); (л. 39a: санскр. и тиб. заглавия в монг. транскрипции).
Рук., 42 л., 32,5x9,5 (28,5x7,5), 22 стк., рус. бумага, красная и черная тушь, калам.

2739
Q 548, инв. № 3908

Тоже
1. [Qutuy-tu vCir-iyar oytaluyCi neretu sudur orosiba].

Колофон как в № 2652.
2. Bilig-iin Cinadu kijayar-a kiiriigsen oytoluyCi vaCir bodi mor-i tuyulaqui neretu sudur

(л. 38a); Bilig-iin Cinadu kijayar-a kuriigsen oytoluyCi vaCir qutuy-un mor-i tuyulaqui 
yeke kolgen sudur (л. 406); (л. 38a: санскр. и тиб. заглавия в монг. транскрипции). 

Рук., л. 37-40, 35x10,7 (30,5x8,7), 19 стк., рус. бумага, чернила, перо.

2740
Q 671, инв. №4031

Тоже
1. Qutuy-tu bilig-iin Cinadu kijayar-a kiiriigsen oytoluyCi vCir neretu yeke kolgen sudur (л. 236). 

Колофон как в № 2652.
2. Bilig-iin Cinadu kijayar-a kiiriigsen oytaluyCi vCir: bodi mor-i tuyulaqui neretu sudur

(л. 246); (л. 246: санскр. и тиб. заглавия в монг. транскрипции).
Рук., л. 16-24 (нет конца), 35,7x10,5 (31x8,8), 30 стк., рус. бумага, чернила, перо.

2741
Q 1971, инв. №5331

Тоже
Bilig-iin Cinadu kijayar-a kiiriigsen oyt[a]luyCi vCir: bodi mor-i tuyulaqui neretu sudur (л. 52a); 

Bilig-iin Cinadu kijayar-a kiiriigsen oytaluyCi vCir qutuy-un mor-i tuyulaqui neretu yeke 
kolgen sudur (л. 566); (л. 52a: санскр. и тиб. заглавия в монг. транскрипции).

Рук., л. 52-56, 34,5x9,5 (30,5x8), 19-20 стк., рус. бумага, чернила, перо.

2742
Q 425, инв. № 3785
1. Qutuy-tu bilig-iin Cinadu kijayar-a kiiriigsen oytaluyCi vCir neretii yeke kolgen sudur (л. 336).
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Колофон как в № 2652.
2. Bilig-iin cinadu kijayar-a kiiriigsen oytaluyCi vCir: bodi mor-i tuyulaqui neretii sudur (л. 346);

Bilig-iin Cinadu kijayar-a ktiriigsen: oytaluyCi vCir qutuy-un mor-i tuyulaqui neretti
yeke kolgen sudur (л. 376); (л. 346: санскр. и тиб. заглавия в монг. транскрипции).

То же, что и N9 2698
3. Qamuy kilinCasi namanCilaqui sudur (л. 38a); Erdeni altan nom kiryayur kemegdektii

(л. 43a); KilinCa namanCilaqui altan kiryayur tamuyi ebdektii qayurai orosiba (л. 436). 
См. Ligeti. Kanjur, № 225.
Колофон как в № 2480.

4. Начало (л. 44а): Namo giirii Manju-gho-§a-ya: yurban Cay-un burqan nom kiged quvaray
erdeni-dtir: bi kiged oytaryui-yin kijayar-luy-a... Молитва о спасении.

Рук., л. 10—44 (нет конца), 43,5x11,5 (36x8,8), 25 стк., рус. бумага, красная и черная тушь, 
кисть.

2743
С 291 (Владимирцов, II, 22), инв. № 721
Xutuqtu Mayidariyin sudur kemekti oroSibo (л. la, 16, 24a); (л. 16: санскр. и тиб. заглавия в 

ойр. транскрипции).
См.: Ligeti. Kanjur, № 783.
Издатели: lamrim gelting Ngaq-dvang gzam-dbyangs, sngaq-pa geliing Cos-zab-po, dgectil 

Rincen sesrab, tos-bsam-gling dge-Cul Blo-bzang §es-rab, dge-Ctil Dge-gdiin cos-gpel.
Инициатор издания: sajini oqligoyin ezen Dgaldan cering dvang-po.
Дата издания: toulai jil (1747 г.).
Копия ойр. ксилографа.
Ойр. рук., 24 л., 26,5x9,5 (23x7), 19 стк., плотная белая бумага, красная и черная тушь, 

калам.
См.: Сазыкин. Монг. рукописи, № 58.

2744
А 7, экз. 1 (КДА, 19), инв. № 8
Qutuy-tu oljei qutuy orosiba (л. la); Qutuy-tu oljei qutuy CoyCalaysan neretti yeke kolgen sudur 

(л. 16); Qutuy-tu oljei qutuy CoyCalaysan neretti yeke kolgen sudur tiile selte (л. 25a); 
(л. 16: санскр. и тиб. заглавия в монг. транскрипции).

См.: Ligeti. Kanjur, № 791
Пек. ксил., тетрадь, 25 л., 28x9 (23x7), 16-17 стк., каждый оттиск сложен пополам и со

ставляет отдельный двойной лист.
Др. экз.: А 7, экз. 2 (VIII, 43), инв. № 9; А 36-а (V, 24), инв. № 49.
См.: Bese. Berkeley, Mong. 77; Krueger. Chicago, L-288-A; Poppe. ТВ, № 41; Sazykin. Tuva, № 159.

2745
С 235 (Руднев, 105-a), инв. № 664

To же
Qutuy-tu oljei qutuy ner-e-tii sudur (л. la); Qutuy-tu oljei qutuy CoyCalaysan neretti yeke kolgen 

sudur (л. 2a); Qutuy-tu oljei qutuy CoyCalaysan ner-e-tii yeke kolgen sudur Jokiyal selte 
(л. 246); (л. 1б-2а: санскр. и тиб. заглавия в монг. транскрипции).

Переводчики с санскр. на тиб.: Enedkeg-tin ubadyai Jin-a midr-a, kelemiirCi Beige bilig-tin 
bandi.

Пек. ксил., 25 л., 26x10 (21x7), 15-17 стк., на л. 16 гравюры, кит. маргинальный знак: Щ  
zhe.

См.: Владимирцов, с. 1555, № 105; Bese. Berkeley, Mong. 78; Bese. Budapest, p. 47, Mong. 283; Farquhar. 
Description, № 16; MHBL, Xs 263; PLB, № 201; Poppe. ТВ, № 40-a.
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Q 442, экз. 1, инв. № 3802
2746

То же
Oljei dabqurliy bolai (л. la); Qutuy-tu oljei dabqurliy kemeku yeke kolgen-u sudur (л. 16); 

Qutuy-tu oljei dabqurliy yeke sudur uiledberi-liige selte (л. 236); (л. 16: санскр. и тиб. 
заглавия в монг. транскрипции).

Резчики: Lubsang dansoran, Geleg, QadmaCeren.
Место издания: Anagiyin kiyd (Анинский дацан).
Бур. ксил., 23 л., 22,5x7,5 (19x5,3), 14-15 стк.
Др. экз.: Q 442, экз. 2, инв. № 3802 (л. 2-23); Q 1889, экз. 1-3, инв. № 5249; Q 2902, инв. 

№ 6262; Q 3042, инв. № 6402; Q 3158, инв. № 6518; Q 3919, инв. № 7359 (л. 23).

2747
Q 3918, инв. № 7358

То же
Oljei dabqurliy bolai (л. la); Qutuy-tu oljei dabqurliy kemeku yeke kolgen-u sudur (л. 16); 

Qutuy-tu oljei dabqurliy yeke sudur iiiledberi-ltige selte (л. 226); (л. 16: санскр. и тиб. 
заглавия в монг. транскрипции).

Бур. ксил., 23 л., 22,5x7 (19x5,3), 14-15 стк.

2748
В 133 (1) (В 153) (Руднев, 105), инв. № 204

Тоже
Oljei qutuy neretu sudur (л. la); Qutuy-tu oljei qutuy CoyCalaysan neretu yeke kolgen sudur 

(л. 16); Qutuy-tu oljei qutuy CoyCalaysan neretu yeke kolgen sudur Jokiyal selte (л. 18a); 
(л. 16: санскр. и тиб. заглавия в монг. транскрипции).

Колофон как в № 2745.
Рук., 18 л., 25x9,3 (21x7), 15 стк., кит. двухслойная бумага, тушь, калам.

2749
В 54 (В 60) (Радлов, 31), инв. № 114

То же
Brasi ijegs-iin sudur oroSiba. Oljei qutuy oroSituyai (л. la); Qutuy-tu 51jei qutuy dabqurlaysan 

yeke kolgen sudur (л. 16); Qutuy-tu oljei qutuy dabqurlaysan yeke Ciyulyas-luy-a selte-yin 
sudur (л. 116); (л. 16: санскр. и тиб. заглавия в монг. транскрипции).

Рук., 11 л., 21x8,3,20 стк., рус. бумага, чернила, перо.

2750
Q 3898, инв. № 7338

Тоже
Oljei qutuy CoyCalaysan nertii yeke kolgen sudur orsiba (л. la); Qutuy-tu oljei qutuy £oy- 

ialaysan neretii yeke kolgen sudur (л. 26); Qutuy-tu yeke oljei qutuy dabqurlaysan sudur 
iiiles-iin yosun kiged (л. 176); (л. 16: санскр. и тиб. заглавия в монг. транскрипции).

Рук., 18 л., 22x9 (16x6), 15 стк., рус. бумага, коричневые и черные чернила, калам.

2751
1 25 (1,105), инв. № 2913
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То же
Oljei qutuy sudur orosiba:: Oljoi ogiileku siliig iriigel (л. la); Qutuy-tu oljei qutuy 6oy£alaysan 

neretu yeke kolgen sudur (л. 16); (л. 16: санскр. и тиб. заглавия в монг. транскрипции). 
Рук., 2 л., 42x17 (38x14), 34 стк., рус. бумага, чернила, перо, рук. не окончена.

2752
Q 3884, инв. № 7324

То же
Oljei qutuy 6oy6alaysan nertii yeke kolgen sudur orSiba (л. la); Qutuy-tu SoyColaysan nertii 

yeke kolgen sudur (л. 26); (л. 1б-2а: санскр. и тиб. заглавия в монг. транскрипции). 
Рук., 3 л. (нет конца), 22x8,5 (16,5x6,5), 16 стк., рус. бумага, чернила, перо.

2753
Q 3603, инв. № 7040

Тоже
Начало (л. la): Ekin-ii nigen quudusun-u ebiir-tii: ary-a manggala kuuta namo maqayana 

sudur-a: ...
Выписки заклинаний из сочинения.
Рук., 2 л., 22,2x7, 15 стк., рус. бумага, чернила, перо.

2754
С 229 (VI, 154), инв. №657
1. Oljei qutuy 6oy6alaysan neretii yeke kolgen sudur orosiba (л. la); Qutuy-tu oljei qutuy

fcoyfcilaysan neretii yeke kolgen sudur (л. 16); Qutuy-tu oljei qutuy £oy£alaysan nertii 
yeke kolgen sudur iiile selte (л. 156); (л. 16: санскр. и тиб. заглавия в монг. транс
крипции).

То же, что и № 2744
2. Tebiisi kiged badiri neretii qorin dotiiger bolog (л. 22a).

C m . Ligeti. Kanjur, № 739,1161.
Рук., 22 л., 33,5x10 (28,5x8), 19 стк., рус. голубая бумага, чернила, перо.

2755
В 96 (В 107) (Очиров, 5), инв. № 160
Xutuq-tu olzoi dabxurlaqsan kemekii yeke kolgoni sudur (л. 2a); Xutuq-tu olzoi yekede 

dabxurlaqsan sudur iiyile iiyiledbiir-liige selte (л. 22a).

To же, что и Ns 2744
Переводчик: ayaxa takimliq Oqtoryuyin dalai rab-byam Za-ya.
Инициатор перевода: Axalai aldar.
Ойр. рук., л. 2-23 + верхняя обложка, 21x7,7 (17x5), 15 стк., рус. бумага, красная и чер

ная тушь, калам.

2756
Q 3396, инв. № 6832

То же
Xutuqtu olzoi dabxurlaqsan kemeku yeke kolgoni sudur (л. 2a); (л. 16: санскр. и тиб. загла

вия в ойр. транскрипции).
Колофон как в № 2755.
Ойр. рук., 13 л., 31x8,8, 21 стк., рус. бумага, тушь, калам.



2757
К 19, экз. 1 (VI, 36-37), инв. № 3095-3096
Qutuy-tu sayin Cay-un neretu yeke kfllgen-U uridu/qoyitu debter orosiba (гл. 1, л. la); Qutuy-tu 

sayin Cay-un neretti yeke kfllgen sudur (гл. 1, л. 16); (л. 16 первой главы: санскр. и тиб. 
заглавия в монг. транскрипции).

«Учение Шагямуния о тысяче Будд настоящего периода» (том 1, гл. 1, л. 1а).
См.: Ligeti, Kanjur, № 849.
Переводчики с санскр. на тиб.: Enedkeg-Un ubadyai Bhadr-a gar-a singy-a, Tflbed-Un 

kelemUrCi bandi Coytu egesig.
Переводчик с тиб.: DayiCing tayiji.
Инициатор перевода: GUrti-gUli Akin tngri-yin qubilyan.
Писцы: Tflrflb brasu bandi, Manjusiri tabunung.
Дата издания: Engke amuyulang-un tabuduyar on yal morin Jil (1666 г.).
Пек. ксил., том 1 (главы 1-13): 19 + 17 + 17 + 16 + 17 + 18 + 20 + 17 + 20 + 19 + 22 + 20 +

21 л., том 2 (главы 14-26): 23 +20 + 22 + 21 + 18 + 22 + 21 + 19 + 24 + 23 + 23 + 23 + 
25 + 1 л. (гравюра), 60x21 (50x14,5), 30-31 стк., нал. 16 первой главы гравюры.

Др. экз.: К 19, экз. 2 (IX, 480^80а), инв. № 3097-3098; Q 2062, инв. № 5422 (том 1); Q 
2066, инв. № 5426 (том 2); Q 2584, инв. № 5944 (гл. 1: л. 2-11; гл. 2: л. 7-12; гл. 3: 
л. 1-3,6, 7; гл. 7: л. 16; гл. 18: л. 1-13; гл. 20: л. 19-21; гл. 21: л. 1-9; гл. 22: л. 3-13).

См.: Казанский каталог, № 88, Каталог БАД, с. 80, № 480; Монг. каталог, с. 160, № 68; Aalto. Hedin, p. 
86-87, Н 3517; Bese. Berkeley, Mong. 13; Heissig. Libri, № 137; Krueger. Chicago, L-314; MHBL, 
№266; PLB, № 5,

2758
С 92 (I, 40), инв. № 508
SigemUni-yin arban qoyar ]okiya[n]gyui inu (л. 16); Arban qoyar Jokiyal bolai (л. 106).
См.: Ligeti. Kanjur, № 850.
Краткая версия Лалитавистары.
Рук., 10 л., 35x9,7 (29,5x7,5), 23 стк., рус. бумага, чернила, перо, в тексте пометки на не

мецком языке.
2759

С 64 (М. Nova, 4-а), инв. № 479

То же
Начало (л. За): Mini sonosuqsan nigen caqtu: sayin sayin: tenggeri kUmUn asuri UnUr ideqCi 

yertU[n]Ciner daxan bayasulcaji...
Ойр. рук., 3 л., 35,5x11, 27 стк., рус. линованная бумага, чернила, перо.

2760
С 7, экз. 1 (КДА, 31), инв. № 417
Qutuy-tu qoos sudur-un nom-un JUil orosibai (л. la, 16); (л. 16: санскр. и тиб. заглавия в 

монг. транскрипции).
См.: Ligeti. Kanjur, № 857.
Переводчики с санскр. на тиб.: Jin-a midr-a, Dana sile, yeke orCiyuluyCi kelemUrCi bandi 

Yesesde.
Переводчик с тиб.: Bsinba yogajari Corji.
Инициатор перевода: Qutuy-tu Cakravad-un Cinggis Tang Tayisung qayan.
Бур. ксил., 106 л., 40,5x10 (37,3x7,7), 31-32 стк., на л. la виза Гонбоева от 5 апреля 

1885 г. и пометка: «Чицановского Дацана № 17».
Др. экз.: С 7, экз. 2 (Позднеев, 103), инв. №418; Q 1895, экз. 1-3, инв. № 5255; Q 2098, 

экз. 1-3, инв. № 5458; Q 2187, инв. № 5547; Q 2912, инв. № 6272; Q 3015, инв. № 6375.
См.: Sazykin. Tuva, № 103.
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2761
Q 409, инв. Jfe 3769
Qutuy-tu yeke nigUlestigCi Cayan lingqu-a ner-e-ttl yeke kfllgen sudur oroSiba (л. la, 16); (л. 16: 

санскр. и тиб. заглавия в монг. транскрипции).
См.: Ligeti. Kanjur, № 866.
13 глав.
Переводчики с санскр. на тиб.: Enedkeg-tin ubadyai Ji-na mi dr-а, ST-lindr-a bodhi, yeke 

nayirayuluyCi kelemUrCi bandi YeSis sde.
Переводчик с тиб.: Sftingbds siki dai gtlng dayun gtlsi.
Рук., 133 л., 44x17 (35,5x14), 16-20 стк., рус. бумага, чернила, перо.

2762
181, экз. 2 (КДА, 180), инв. № 2976
Qutuy-tu yeke nigtilestigCi Cayan lingqu-a ner-e-tU yeke kolgen sudur orosiba (л. la); Cayan 

lingqu-a neretti degedU nom yeke kttlgen sudur (л. 2a); (л. 16: санскр. и тиб. заглавия в 
монг. транскрипции).

См.: Ligeti. Kanjur, № 868.
«Учение Шагямуния о способах достигнуть высшей степени святости. 1 кн. » (л. 1а).
27 глав.
Переводчики с санскр. на тиб.: Enedkeg-Un ubadyai Surendra bodhi, T#bed-tin yekede UJfegdi 

[=6CigCi] kelemUrCi bandi Sna-mam Jflana ayimay.
Издатель: Vang omoy-tu Buyantu dalai.
Инициатор издания: keSigtUn-i Jasay Cibegjab.
Дата издания: DayiCing ulus-un Tngri-yin tedktigsen-U terigUn on: ulayan luu Jil (1736 r.)
Пек. ксил., 219 + 1 л. (гравюра), 52x18 (45x14,3), 32-33 стк., на л. 16 гравюры, марги

нальное заглавие: «Cayan lingqu-а», кит. маргинальный знак: Щ  lian.
Др. экз.: 181, экз. 1 (IX, 479), инв. № 2975; F 249 (КДА, 12), инв. № 1804, заглавие: Cayan 

linqu-a neretu orosiba (том 1, л. la), 6 тетрадей, каждый оттиск сложен пополам и со
ставляет отдельный двойной лист, 24x18,5.

См.: Казанский каталог, № 89; Каталог БАД, с. 79, № 479; Кит. каталог, № 0438 (2); PLB, № 86.

2763
К 16 (IX, 1009), инв. № 3092

Тоже
Cayan lingqu-a neretu sudur orosibai (л. la); Cayan lingqu-a neretti degedti nom yeke kttlgen 

sudur (л. 16); (л. 16: санскр. и тиб. заглавия в монг. транскрипции).
Колофон переводчиков с санскр. на тиб. как в № 2762.
Пек. ксил., 7 частей: 38 + 33 + 44 + 41 + 39 + 41 + 35 + 1 л. (гравюра), 62,5x23 (52,5x17,5),

30 стк., нал. 16 первой части гравюры, кит. маргинальный знак: Щ Пап.
Др. экз.: Dbl. 27, экз. 1-8 (IX, 1009, dbl. 2-9), инв. № 3192-3199.
См.: Монг. каталог, с. 167, № 135; Farquhar. Description, 7; Poppe. ТВ, Jfe 22.

2764
Н 306, экз. 1 (КДА, 40), инв. № 2730

Тоже
Cayan linqu-a neretti yeke kttlgen sudur orosiba (л. la); Cayan linqu-a neretti degedU nom yeke 

kolgen sudur (л. 2a); (л. 16: санскр. и тиб. заглавия в монг. транскрипции).
Переводчик: erdeni mergen DayiCing tayiji.
Писец: Amogasidi kemeku mergen biCigeCi bandi.
Переписчики: Erdini ubasi, Erdini Sanjin, AJu baysi, Budur baysi.
Корректор: dgelting Blobjang gprinlas.



Переписчик текста для изготовления матриц: Genin blobjang Cerin-gbil.
Место издания: Dga-ldan bSad-sgrub gling keyid (Анинский дацан).
Дата издания: Qoyar mingy-a naiman Jayun qorin tabduyar modun quluyan-a jil (1864 г.).
Колофон переводчиков с санскр. на тиб. как в № 2762.
Переиздание пек. ксилографа 1711 г.
Бур. ксил., 273 + 1 л. (гравюра), 50x11,5 (42x10), 30-31 стк., маргинальное заглавие: 

«Cayan linqu-а», на л. 1а виза Гонбоева от 5 апреля 1885 г. и пометка: «Анинского 
Дацана № 2».

Др. экз.: Н 306, экз. 2 (Позднеев, 65), инв. № 2731; Q 102, экз. 1-2, инв. № 3462; Q 243, 
инв. № 3603; Q 422, инв. № 3782; Q 460, инв. № 3820 (л. 73-273 + 1 л.); Q 712, экз. 1, 
инв. № 4072; Q 712, экз. 2, инв. № 4072 (л. 7-273); Q 942, инв. № 4302 (л. 1-270); Q 
1896, инв. № 5256; Q 2397, инв. № 5757; Q 2577, экз. 1-2, инв. № 5937; Q 3495, инв. 
№ 6932.

См.: Монг. каталог, с. 167, № 136.

2765
Q 3018, инв. №6378

То же
Cayan linqu-a neretu degedii nom yeke kolgen sudur (л. 16); (л. 16: санскр. и тиб. заглавия в 

монг. транскрипции).
Колофон как в № 2764.
Рук., 273 л., 42,5x11 (36,5x9,5), 31 стк., рус. бумага с филигранью: «1832», чернила, перо.

2766
1 76 (VI, 126), инв. № 2970

Тоже
Boydas-un nom Cayan linqu-a kemegdeku yeke kolgen sudur orosibai (л. la); Cayan lingqu-a 

neretu degedii nom yeke kolgen sudur (л. 16); (л. 16: санскр. и тиб. заглавия в монг. 
транскрипции).

30 глав.
Переводчик: Siregetu Corji guusi blam-a.
Инициаторы перевода: jfengin qatun, Ombo qungtayiji.
Рук., 239 л., 43x16,5 (33,5x12), 29 стк., рус. голубая бумага с филигранью: «1816», крас

ные и черные чернила, перо.

2767
Q 216, инв. № 3576

То же
Boydas-un Cayan lingqu-a kemegdeku yeke kolgen sudur-a (л. 16); (л. 16: санскр. и тиб. за

главия в монг. транскрипции).
Колофон как в № 2766.
Рук., 117 + 176 л. (нет конца), 43x17 (36,5x15), 23-28 стк., рус. бумага, тушь, калам.

2768
Е 14 (I, 163), инв. № 1269

То же
Boydas-un nom Cayan lingqu-a kemegdekui yeke kolgen sudur (л. la); Cayan lingqu-a neretu 

degedii nom yeke kolgen sudur (л. 16); (л. 16: санскр. и тиб. заглавия в монг. транс
крипции).
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Глава 1.
Рук., 5 л., 33,5x22 (27,5x17,5), 17-18 стк., рус. бумага с филигранью: «ЯМСЯ 1781», чер

нила, перо, на л. 1а пометка: «Mongolia 12 Iuly 1782», в тексте пометки на немецком 
языке.

2769
С 384 (I, 64), инв. №818

Тоже
1. Boydas-un nom бауап lingqu-a kemegdekti-e6e Ananda kiged Raquli ba: vivanggirid

soyurqalan arban nigediiger Jiiil bolai (л. la); Boydas-un nom бауап linqu-a 
kemegdekti-e6e Ananda kiged: Raquli ba: qoyar mingyan ayay-q-a tegimlig-iid-tiir 
vivanggirid soyurqaysan arban nigediiger Jiiil bolai (л. 86). Глава 11.

2. Divadad-un 12 Jtiil bolai (л. 86); Boydas-un nom бауап lingqu-a kemegdektii-e6e Deva-
dad-un Jtiil kemegdekti arban qoyaduyar Jtiil bolai (л. 18a). Глава 12.

Рук., 18 л., 28x10,5 (23,5x8), 22 стк., рус. бумага, чернила, перо.

2770
Q 1904, инв. № 5264

Тоже
Mongyol бауап lingqu-a-yin 31-dtiki qaudasun-du bayinam (л. 36).
Выписка из сочинения.
Рук., 3 л., 35,5x11, 32 стк., рус. бумага, красные и черные чернила, перо.

2771
С 415 (Позднеев, 94), инв. № 850
Nog6iktii бау-un beige bilig sudur orosiba (л. la); Qutuy-tu nog6iktii бау-un beige bilig neretu 

yeke kolgen sudur (л. 16); (л. 16: санскр. и тиб. заглавия в монг. транскрипции).
См.: Ligeti. Kanjur, № 879.
Бур. ксил., 4 л., 35,5x9 (25,2x7), 20-21 стк.
Др. экз.: С 260 (КДА, 75), инв. № 690 (л. 1-3), на л. 1а виза Гонбоева от 20 февраля 1883 г.

2772
В 217 (В 251) (Старый фонд, 12; Tib.-Mong. 44), инв. № 300

Тоже
Qutuy-tu nog6iktii бау-un beige bilig kemegdekti yeke kolgen sudur orosiba (л. la, 16,4a); 

(тиб.) Thags-pa ’da’-ka ye-5es bya-ba theg-pa 6hen-po*i mdo’ fcugso (л. la); (л. 16: 
санскр. заглавие в монг. транскрипции).

Рук., 4 л., 21,2x8,3 тиб. -монг. стк., рус. зеленоватая бумага, чернила, перо.

2773
Q 1317, инв. № 4677

То же
Теге metii tiktiktii-yi dur[a]dqad yeke sudur orosiba (л. la); Qutuy-tu n5g6iktii бау-un beige 

bilig-tin neretti yeke kolgen sudur (л. 16, 2a); (л. 16: санскр. и тиб. заглавия в монг. 
транскрипции).

Рук., 2 л., 35,5x10,5, всего 57 стк., рус. бумага, чернила, перо.

2774
Q 3983, инв. №7423



Gda-ka yiSes kemegdeku orosibai (л. la); Qutuy-tu gda-ka yiSi kemegdeku yeke kdlgen-u 
sudur (л. 16); (л. 16: санскр. заглавие в монг. транскрипции).

Рук., 3 л., 22,5x7, 25 стк., рус. бумага, зеленые чернила, перо.

2775
Q 3146, инв. №6506
Qutuy-tu nogSikiii бау-un beige bilig ba: Gausiga-yin namandilaysan sudur qoyar (л. la).
1. Qutuy-tu nog6ikiii бау-un beige bilig neretu yeke kolgen sudur (л. 16,26).

To же, что и N° 2771
2. GauSiga-yin namanCilaysan sudur anu (л. 26); Bilig-iin Cinadu kijayar-a kiiriigsen eke bilig

baramid-un naman£ilal-un sudur kemeku (л. 26,9a).
C m . Ligeti. Kanjur, № 175.

Рук., 9 л., 21,7x8,6, 17-23 стк., рус. бумага с рельефным штемпелем: «Фабрика наслед
ников Сумкина № 8», чернила, перо.

2776
В 228 (В 265) (II, Доп. 13), инв. № 314

То же, что и N° 2771
(Тиб.) ’Phags-pa ’da’-ka ye-$es (л. la); Xutuqtu ndq&kiii cagiyin beige biliq kemeku yeke 

kolgoni sudur (л. 16); (л. 16: санскр. и тиб. заглавия в ойр. транскрипции).
Переводчик: ауах[а] takilmaq rab-gbyam Za-ya pandida.
Инициатор перевода: Bsod-nam mco.
Ойр. рук., 4 л., 20,5x6,7 (15x5), 3 тиб.-ойр. стк., рус. бумага, чернила, перо.

2777
К 18 (КДА, 257), инв. № 3094
Erdeni yarqu-yin oron kemegdeku neretu (л. 45a).
См.: Ligeti, Kanjur, № 881.
Автор: Dar-a Candra girdi.
Переводчики с санскр. на тиб.: Enedkeg-tin ubadyai Sadi bhadr-a, kelemtirCi ayay-a tegimlig 

Saky-a gerel.
Редакторы: AJe amoga, Guru kelemtirCi.
Рук., 45 л., 73,5x24 (59,5x17), 26-34 стк., кит. бумага, тушь, калам.

2778
190 (IX, 1031), инв. №2989
Yekede quriyaysan erdeni oki-yin toytayal: erdeni toor-tu yeke kolgen sudur orosiba (л. la); 

Qutuy-tu yekede quriyaysan erdini oki-yin toytayal neretu yeke kolgen sudur (л. 2a, 
1506); (л. 1б-2а: санскр. и тиб. заглавия в монг. транскрипции).

См.: Ligeti. Kanjur, № 895.
Редакторы тиб. перевода: Enedkeg-iin ubadyai Sl-lindr-a bodhi, oCigCi yeke kelemtirCi Beige 

bilig-iin bandi.
Переводчик с тиб.: Surum.
Инициатор перевода: Dayun.
Издатель: Kesig-tu ubasi.
Инициатор издания: Gendlin geliing.
Дата издания: Engke amuyulang-un dottiger on-u kokegCin moyai Jil (1665 г.).
Пек. ксил., 151 л., 55,5x18,5 (49x14), 29 стк., на л. 16 гравюры.
См.: Кит. каталог, №0290 (1); Монг. каталог, с. 167, № 131; Bese. Berkeley, Mong. 29; Farquhar. Des

cription, № 20; Heissig. Libri, № 51; Heissig. PLB, № 3; Kmeger. Chicago, L-365-A; MHBL, № 270-a; 
PLB, № 3; Poppe. ТВ, № 24-a, 25.

Тоже
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2779
188 (Жамцарано, III, 124), инв. № 2987

Тоже
Erdeni oki-yin toytayal neretil yeke kolgen sudur orosiba (л. la); Qutuy-tu yekede quriyaysan 

erdini oki-yin toytoyal neretu yeke kolgen sudur (л. 2a, 1366); (л. 16-2a: санскр. и тиб. 
заглавия в монг. транскрипции).

Редакторы тиб. перевода: Enedkeg-Un ubadyai §T-lindr-a bodhi, OCigCi yeke kelemUrCi Beige 
bilig-Un bandi.

Переводчик с тиб.: SUrilm.
Инициатор перевода: Dayun.
Пек. ксил., 137 л., 53,5x19 (47x13,8), 25-26 стк., на л. 16 гравюры, кит. маргинальный 

знак: Л- ju.
См.: Казанский каталог, № 102; Aalto. Hedin, p. 80, Н 1187; Bawden. Dublin, № 1917; Bese. Berkeley, 

Mong. 30; MHBL, № 268, 269; PLB, № 38.

2780
К 15 (КДА, 172), инв. № 3091
1. Qutuy-tu erdeni toor-tu-yin sudur orosiba (л. la); Qutuy-tu erdeni toor-tu-yin OCigsen nere

tti yeke kolgen sudur (л. 16, 27a); (л. 16: санскр. и тиб. заглавия в монг. транс
крипции).

См. Ligeti. Kanjur, №  919.
2. Qutuy-tu yekede quriyaysan erdeni oki-yin toytayal neretu yeke kolgen sudur (л. 2a, 1366).

To же, что и № 2778
Редакторы тиб. перевода: Enedkeg-Un ubadyai §T-Iindr-a bddhi, OCigCi yeke kelemUrCi Beige 

bilig-Un bandi.
Переводчик с тиб.: SUrUm.
Инициатор перевода: Dayun.
Переписчик: Toytoqu.
Дата переписки: Engke amuyulang-un arban qoyaduyar on (1673 г.).
Рук., 27 л. + (л. 2-137), 67x22 (55x16), 25 стк., кит. плотная бумага, красная и черная 

тушь, кисть.

2781
118 (IV, 236), инв. № 2906
Nom-un qayan yekede udurid-un nigUlesUgCi neretu sudur-un qayan orosiba (л. la); Qutuy-tu 

erdeni toor-tu-yin OCigsen neretU yeke kolgen sudur (л. 16, 20a); (л. 16: санскр. и тиб. за
главия в монг. транскрипции).

См.: Ligeti. Kanjur, №  919.
Переводчики с санскр. на тиб.: Enedkeg-Un ubidan-a ln-yan-a garba, bandi Yesis isningbo 

[= sfling-po] kelemUrCi.
Редактор тиб. перевода: yeke kelemUrCi bandi Gbal irsigs.
Переписчик: Dharm-a diyang-gar-a baddir kelemUrCi.
Рук., 21 л., 42,5x16,5 (35x14), 27 стк., рус. голубая бумага с филигранью: «1811», черни

ла, перо.

2782
Q 95, инв. № 3455
Qutuy-tu Kkir Ugei aldarsiysan-i uqayulqui neretU: yeke kolgen sudur (л. la); Qutuy-tu Kkir 

Ugei aldarsiysan-i UJegUlkUi neretu yeke ktilgen sudur (л. 74a); (л. la: санскр. и тиб. за
главия в монг. транскрипции).



См.: Ligeti. Kanjur, № 932.
Переводчики с санскр. на тиб.: Enedkeg-iin ubadi Bodi baysi, yeke tokiyalduyuluydi 

kelemiirdi Darm-a dari suli.
Переводчик с тиб.: toyin Ergilu-a rindin.
Рук., 74 л. + обложка, 47x20,5 (40x15,5), 25 стк., кит. двухслойная бумага, красная и чер

ная тушь, кисть.

2783
С 18 (1,33), инв. №430

Тоже
Qutuy-tu Kkir iigei aldarsiysan-i onayulqui ner-tti yeke kolgen sudur (л. la, 16); (л. 16: санскр. 

и тиб. заглавия в монг. транскрипции).
Рук., 98 л., 32,5x10 (28,5x8,3), 25 стк., рус. бумага, красная и черная тушь, калам, на 

л. 986 пометки на немецком языке с датой: «Febr. 1787».

2784
Е 11 (1,3), инв. № 1266

Тоже
Qutuy-tu Kkir ugei aldarsiysan-i onayulqui neretu yeke kolgen sudur-un degedu qayan-u 

tuyuluysan arban yutuyar bolog (л. la); Urida £ay-un siltayan kiged: degedu qayan-u 
tuyuluysan arban yutayar bolog (л. 76); Qutuy-tu Kkir iigei aldarsiysan-i iijiigiilkiii neretii 
yeke kolgen sudur (л. 76).

Глава 13. (Соответствует главе 12 в № 2782, 2783).
Переводчики с санскр. на тиб.: Hindkeg ubidyai Bodi baysi, yeke tokiyalduyuluySi kelemiirfci 

[Darm-a dari suli].
Монг. писец и редактор: Ayusi giiiisi.
Дата перевода: qonin Jil (1583 г.).
Переписчик: Sodnam bandi.
Рук., тетрадь, 8 л., 32,5x20,5 (31x19,5), 17 стк., рус. бумага, тушь, калам, на л. 1а пометки 

на немецком языке с датой: «15 Febr. 1787».

2785
С 115 (1,71), инв. №532
Ariyun idegen-ti idesi neretii yeke kolgen sudur orosiba (л. la, 16); Ariyun idesi neretu sudur 

(л. 46); (л. 16: тиб. заглавие в монг. транскрипции).
См.: Ligeti. Kanjur, № 963.
Рук., 4 л., 34,510,27-33 стк., рус. бумага, чернила, перо.

2786
С 61 (М. Nova, 7), инв. № 476
Sitiin barilduly-a-yin Suqum ilyal ilayuysan-u Jarliy-un qayiraqu ed-iin kiiii sang-un altan 

tulkigvir orosibai (л. la); (тиб.) Rten-’brel-gyi mam-gzag rgyal-ba’i gsung-gi g6es pa’i 
nor-gyi bang-mdzod-kyi gser-gyi lde-mig ’zugs (л. la).

Cm.: Ligeti. Kanjur, № 968.
Компилятор: slob-gra-yin rogs-rampa Gtele Sumadi radn-a.
Рук., 47 л., 35,5x11 (31x8,5), 29 стк., рус. бумага с рельефным штемпелем: «По заказу 

Ф. И, Рифъ № 6», красные и черные чернила, перо, на л. 1а пометка: «1909 № 557».

2787
Q 730, экз. 1-4, инв. № 4090

92



Qutuy-tu yurban erdeni-dOr itegel yabuyulqui ner-e-tu yeke kolgen sudur orosiba (л. la, 16, 5a); 
(тиб.) ’Phags-pa dkon-mChog gsum-la skyabs-su ’gro-ba 2es-bya-ba theg-pa Chen-po’i 
mdo biugs-so (л. la); (л. 16: санскр. и тиб. заглавия в монг. транскрипции).

См.: Ligeti. Kanjur, № 982.
Переводчики с санскр. на тиб.: Enedkeg-t)n ubadyai Sarva jflS-na diba, tokiyalduyuluyCi 

Idjau-a bandi Dbal brCegs.
Бур. ксил., 5 л., 45x9 (37,7x6,5), 30-31 стк., маргинальное заглавие: «ГигЬап erdeni»
Др. экз.: Q 2704, инв. № 6064.

2788
С 151 (Жамцарано, 1 ,12), инв. № 572

Тоже
Qutuy-tu yurban erdeni-dllr itegel yabuyulqui yeke kolgen sudr-a orosibai (л. la, 16, 46); 

(тиб.) ’Phags-pa dkon-mChog gsum-la skyabs-su ’gro-ba 2es-bya-ba theg-pa chen-po’i 
mdo biugs-so (л. la); (л. 16: санскр. и тиб. заглавия в монг. транскрипции).

«Символ веры к трем драгоценностям» (л. 1а).
Колофон как в № 2787.
Рук., 4 л., 35,5x11 (30,7x8), 27-29 стк., рус. бумага, чернила, перо.
См.: Список, с. 054-055, № 12.

2789
С 449 (Старый фонд, 23; БАД, 537), инв. № 885
Том 1:1. (тиб.) Sprin Chen-po’i dkyil-’khor Char ’bebs-pa 2es bya-ba’i mdo’i bsgyur-byang 

(л. la);
(маньчж.) Amba tugingge kurdun-i aga bay ire nomun-i Suducin (л. la);
(монг.) Yeke egtlles-Un kilrdUn-U qur-a-yi yuyuqu nom-un orosil (л. la);
(кит.) Da yun lun qing yu jing (л. la).
Предисловие.
Переводчик: SUi ulus-un san-jang nomtu baysi NardiyaSan.
2. (тиб.) ’Phags-pa sprin Chen-po’i dkyil-’khor ’Char ’bebs-pa ies bya-ba’i mdo (л. 236); 
(маньчж.) Amba tugi-i mandal aga agabure nomun Suducin (л. 236); (монг.) Qutuy-tu 

yeke egUlen-U mandal qur-a-yi oroyuluyCi sudur (л. 236);
(кит.) Da Уип lun Фп8 Уи j*ng (л* 236); (л. 23а: санскр. заглавие в
тиб., маньчж., кит. и монг. транскрипциях).
См. Ligeti. Kanjur, № 991.

Том 2: (тиб.) Rgyal-pos bsgur-ba sprin Chen-po’i dkyil-’khor ’Char ’beb pa ies bya-ba’i mdo 
biugs-so (л. la);

(маньчж.) Han-i araha amba tugi-i mandal aga agabure nomun (л. la);
(монг.) Qayan-u orCiyuluysan yeke egUlen-U mandal qur-a-yi oroyuluyCi sudur orosiba 

(л. la);
(кит.) Yu zhi da yun lun qing yu jing (л. la);
(монг.) Qutuy-tu yeke egUlen-U mandal qur-a-yi oroyuluyCi sudur (л. 1116).

Пек. ксил., 215 + 123 + 1 л. (гравюра) + верхняя обложка, 30,7x12,5 (26,2x12,5), 4 тиб.- 
маньчж.-монг.-кит. стк., на внутренней стороне верхней обложки гравюры, в томе 2 
на л. 113а/б и на лицевых сторонах л. 114-123 гравюры.

2790
Q 4059, инв. № 7499
Xutuq-tu бпбтпйкйут nom-уёг teyin sayidaqsan kem5ke yeke kfllgttni sudur orSoba (л. la); 

(тиб.) ’Phags-pa don dam-pa’i Chos-kyis mam-par rgyal-ba ies bya-ba thegs-pa Chen-po’i 
mdo biugs-so (л. la).

Cm.: Ligeti. Kanjur, №  1003.
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Переводчики с санскр. на тиб.: Jina midri, Dana Sila, yeke zuuCilaCi kelemerCi YeSe de.
Напечатано в Санкт-Петербурге в типо-литографии Б. Авидона.
Литография, тетрадь, 42 л. + обложка, 33x12,5 (28x9,5), 3 тиб. -ойр. стк., тиб. пагинация.
См.: Сазыкин. Петербургские издания, с. 188-189; Bese. Budapest, p. 52, Mong. 219.

2791
130 (I, 107), инв. №2918
Qutuy-tu oytoryuyin Jiirken neretu oroSiba (л. la); Qutuy-tu oytaryui-yin Jiriiken neretu yeke 

kolgen sudur (л. 16); (л. 16: санскр. и тиб. заглавия в монг. транскрипции).
См.: Ligeti. Kanjur, № 1017.
Рук., л. 1-13, 17-25, 45x17,5, 26-36 стк., рус. бумага, чернила, перо, л. 1, 7-12, 25 на 

монг. графике, л. 2-6, 13, 17-24 на ойратском «ясном письме».

2792
Q 2395, инв. № 5755
Qutuy-tu yekede tonilyayCi jug-iid-tur delgeregsen yaSiyudan gemSikiii-ber kilinCas-i arilyayad 

burqan bolyan butugekiiy-e teyin boged Jokiyaysan neretu yeke kolgen sudur (часть 1, 
л. 2a); (л. 16 первой части: санскр. и тиб. заглавия в монг. транскрипции).

См.: Ligeti. Kanjur, № 1021.
Переводчик: Gunga odser.
Инициатор перевода: Dayiming SeCen qayan.
Дата издания: бауап bars Jil (1650 г.).
Пёк. ксил., 3 части: 33 + 37 + 30 л., 55x19 (49,5x15), 30 стк., на л. 16 первой части гравюры.
Др. экз.: 149 (М. Nova, 68), инв. № 2938 (часть 1: л. 1-21; часть 2: л. 27-37; часть 3: л. 2-30).
См.: Farquhar. Note, p. 104; Heissig. Copenhagen, p. 219-220, Mong. 504; PLB, № 1.

2793
I 59, экз. 1 (VI, 49), инв. № 2949

Тоже
Qutuy-tu degedu yekede tonilyayCi neretu sudur oroSiba (часть 1, л. la); Qutuy-tu yekede 

tonilyayCi Jtig-tid-ttir delgeregsen ya&iyudan gemSikui-ber kilinCas-i arilyayad burqan 
bolyan biitiigekiiy-e teyin boged Jokiyaysan neretu yeke kolgen sudur (часть 1, л. 2a); 
(л. 16 первой части: санскр. и тиб. заглавия в монг. транскрипции).

Переводчик: Gunga odser.
Инициатор перевода: Dayiming SeCen qayan.
Издатель: Fu dalai.
Дата издания: Engke amuyulang-un doCin doloduyar on-u: Sir-а quluyan-a Jil (1708 г.).
Пек. ксил., 3 части: 34 + 38 + 32 + 1 л. (гравюра), 53x18 (47x13,5), 25-26 стк., на л. 16 

каждой части гравюры, кит. маргинальный знак: chen.
Др. экз.: I 59, экз. 2 (VI, 49, dbl. 1), инв. № 2950; I 77 (VIII, 33), инв. № 2971; Dbl. 19, экз. 

1 (VI, 49, dbl. 3), инв. № 3170; Dbl. 19, экз. 2 (VI, 49, dbl. 2), инв. № 3171; Q 83, инв. 
№ 3443; Q 2071, инв. № 5431.

См.: Билгуүдэй, № 505; Казанский каталог, № 96, 97; Кит. каталог, № 0284 (1); Bawden, Dublin, № 1902; 
Bese. Berkeley, Mong. 37; Bese. Budapest, p. 47, Mong. 12; Farquhar. Description, № 18; Heissig. Libri, 
№ 50; Krueger. Chicago, L-366, p. 176, № 12; Ligeti. Collection, № 3585; MHBL, № 272; PLB, № 14; 
Poppe. ТВ, № 26; Sazykin. Tuva, № 623.

2794
Q 87, инв. № 3447

To же
Qutuy-tu degedti yekede tonilyayCi neretti sudur orosiba (часть 1, л. la); Qutuy-tu yekede 

tonilyayCi Jtig-tid-ttir delgeregsen yaSiyudan gemSiktii-ber kilinCas-i arilyayad burqan
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bolyan biitiigekiiy-e teyin boged Jokiyaysan neretu yeke kolgen sudur (часть 1, л. 2a); 
(л. 16 первой части: санскр. и тиб. заглавия в монг. транскрипции).

Переводчик: Gun-dga odjer.
Инициатор перевода: Dayiming SeCen qayan.
Издатель: Vang oboy-tu-yin Oljo sayin baysi.
Инициаторы издания: Rgyalu-a, Jungdui.
Дата издания: Nayiraltu tob-iin doloduyar on (1729 г.).
Пек. ксил., 3 части: 32 + 35 + 30 + 1 л. (гравюра), 53x18 (46,5x13,5), 25-26 стк., на л. 16 

каждой части гравюры, кит. маргинальный знак: 1ж с hen.
Др. экз.: 195 (VI, 50), инв. № 2994 (часть 1: л. 2-32; часть 2: 35 л . ; часть 3: 30 л.).
См.: Билгүүдэй, № 506-508; Heissig. Scheut, № 3; Kiripolska. Prague, № 19,44.

2795
Q 1284, экз. 1, инв. № 4644

To же
Qutuy-tu degedii yekede tonilyayCi neretii sudur orosiba (часть 1, л. la); Qutuy-tu yekede 

tonilyayCi jiig-iid-tiir delgeregsen yasiyudan gemsikiii-ber kilin6as-i arilyayad burqan 
bolyan biitiigekiiy-e teyin boged jokiyaysan neretu yeke kolgen sudur (часть 1, л. 2a; 
часть 3, л. 34a); (л. 1б-2а первой части: санскр. и тиб. заглавия в монг. транскрип
ции).

Колофон как в № 2792
Бур. ксил., 3 части: 37 + 47 + 35 л., 44,5x9 (38,5x7,5), 31-32 стк.
Др. экз.: Q 489, инв. № 3849 (часть 1: л. 3-36); Q 490, инв. № 3850 (часть 2); Q 491, инв. 

№3851 (часть 3: л. 2-34); Q 1284, экз. 2-3, инв. №4644; Q 2727, инв. №6087; Q 
3488, инв. № 6925 (часть 1).

2796
Н 25 (КДА, 191), инв. №2317

Тоже
Qutuy-tu degedii yeke-de tonilyayCi neretu sudur orosiba (часть 1, л. la); Qutuy-tu yekede 

tonilyayCi jiig-iid-tiir delgeregsen yasiyudan gemsikiii-ber kilin6as-i arilyayad burqan 
bolyan biitiigekiiy-e teyin boged jokiyaysan neretii yeke kolgen sudur (часть 1, л. 2a; 
часть 3, л. 306); (л. 16 первой части: санскр. и тиб. заглавия в монг. транскрипции).

Колофон монг. переводчика как в № 2792.
Бур. редактор и издатель: ubasi Ceden doiji.
Автор стихотворного послесловия: geliing Coyidor.
Дата написания послесловия: qonin Jil (1871 г.).
Место издания: Ayuyin Disin lhungrubling (Агинский дацан).
Бур. ксил., 3 части: 35 + 35 + 32 л.,43,5x11,5 (37,5x7), 31-32 стк., на л. 16 каждой части 

гравюры, на л. 1а виза Гонбоева от 31 июля 1882 г.
Др. экз.: Q 242, экз. 1-3, инв. № 3602; Q 456, экз. 1-4, инв. № 3816; Q 589, экз. 1, инв. 

№ 3949 (л. 23, 26 рукописные); Q 589, экз. 2, инв. № 3949; Q 977, экз. 1-4, инв. 
№4337; Q 993, инв. №4353; Q 1157, экз. 1, инв. №4517 (части 1-2, часть 3: л. 1- 
29); Q 1157, экз. 2, инв. № 4517; Q 1328, инв. № 4688; Q 1334, экз. 1-6, инв. № 4694; 
Q 1335, экз. 2, инв. № 4695; Q 1893, инв. № 5253; Q 1920, инв. № 5280; Q 2161, инв. 
№ 5521; Q 2827, экз. 1-2, инв. № 6187; Q 3579, инв. № 7016 (часть 3: л. 11, 31); Q 
3802, инв. № 7242.

См.: Сазыкин. ГМИРА, М. -Б., 1.

2797
Q 97, инв. № 3457



Тоже
Qutuy-tu degedu yekede tonilyayCi neretu sudur orosiba (часть 1, л. la); Qutuy-tu yekede 

tonilyayCi Jtig-tid-ttir delgeregsen yasiyudan gemsiktii-ber kilinCas-i arilyayad burqan 
bolyan btittigektiy-e teyin boged Jokiyaysan neretti yeke kolgen sudur (часть 1, л. 2a; 
часть 3, л. 306); (л. 16 первой части: санскр. и тиб. заглавия в монг. транскрипции).

Колофон как в № 2792.
Бур. ксил., 3 части: 35 + 35 + 31 л. 43,5x11,5 (37,5x7), 31-32 стк., на л. 16 каждой части 

гравюры.
Др. экз.: Q 143, инв. № 3503; Q 884, инв. № 4244; Q 888, экз. 1, инв. № 4248 (части 1-2, 

часть 3: л. 1-25); Q 888, экз. 2, инв. № 4248 (часть 1: л. 6-35; часть 2: 35 л.; часть 3: 
л. 1-24); Q 1107, инв. №4467; Q 1335, экз. 1, инв. №4695; Q 3727, инв. №7166 
(часть 3).

См.: Монг. каталог, с. 160, № 73.

2798
Н 213 (Позднеев, 47), инв. № 2606

Тоже
Qutuy-tu degedti yeke-de tonilyayCi neretu sudur oroSiba (часть 1, л. la); Qutuy-tu yekede 

tonilyayCi Jug-tid-tur delgeregsen yaSiyudan gemSiktii-ber kilinCas-i arilyayad burqan 
bolyan butugekuy-e teyin boged Jokiyaysan neretti yeke kolgen sudur (часть 1, л. 2a; 
часть 3, л. 316); (л. 16 первой части: санскр. и тиб. заглавия в монг. транскрипции).

Колофон как в № 2793.
Бур. ксил., 3 части: 35 + 38 + 32 + 1 л. (гравюра), 54,5x12 (46,5x10,5), 29-30 стк., на л. 16, 

2а каждой части гравюры, на л. 1а пометка: «Кударинского Дацана».
Др. экз.: Q 3583, инв. № 7020 (часть 2: л. 27).

2799
156 (КДА, 64), инв. №2946

Тоже
Qutuy-tu yekede tonilyayCi neretti yeke kolgen sudur orosibai (часть 1, л. la); Qutuy-tu yekede 

tonilyayCi Jtig-tid-ttir delgeregsen yasiyudan gemsiktii-ber kilinCas-i arilyayad burqan bol- 
yan btittigektiy-e teyin boged Jokiyaysan neretti yeke kolgen sudur (часть 1, л. 2a; часть
3, л. 33б-34а); (л. 16 первой части: санскр. и тиб. заглавия в монг. транскрипции).

Колофон как в № 2793.
Бур. ксил., 3 части: 38 + 37 + 35 + 1 л. (гравюра), 44,5x14 (36x11,5), 27 стк., на л. 16, 2а 

первой части гравюры, на л. 1а первой части виза Гонбоева от 20 февраля 1883 г.
Др. экз.: Н 314, экз. 1 (Позднеев, 48, экз. 1), инв. № 2740; Н 314, экз. 2 (Позднеев, 48, экз. 

2), инв. № 2741; Q 144, инв. № 3504; Q 3580, инв. № 7017 (часть 1: л. 8-38; часть 2; 
часть 3: л. 1-33).

2800
Q 241, экз. 1, инв. № 3601

Тоже
Qutuy-tu degedti yekede tonilyayCi nere-tti sudur orosiba (часть 1, л. la); Qutuy-tu yekede 

tonilyayCi Jtig-tid-ttir delgeregsen yasiyudan gemsiktii-ber kilinCas-i arilyayad burqan 
bolyan btittigektiy-e teyin boged Jokiyaysan neretti yeke kolgen sudur (часть 1, л. 26; 
часть 3, л. 486); (л. 1б-2а первой части: санскр. и тиб. заглавия в монг. транскрипции).

Колофон пек. издания как в № 2794.
Инициатор бур. издания: Gun-dga bijtin-gros.
Резчик: dgistil RJigrul.
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Место издания: Sisan-a oron (Чицановский дацан).
Дата издания: siroi noqai Jil (1838 г.).
Бур. ксил., 3 части: 49 + 57 + 49 + 1 л. (гравюра), 44x10,7 (35x7,5), 22-27 стк., на л. 16 

каждой части гравюры.
Др. экз.: Q 241, экз. 2, инв. № 3601; Q 3016, инв. № 6370 (часть 1; часть 2: л. 1-43; часть 

3: л. 8-49 + 1 л.).
См.: Сазыкин. Раннепечатные бур. ксилографы, № 7.

2801
С 34, экз. 1 (КДА, 189), инв. № 448

Тоже
Qutuy-tu degedii yekede tonilyayCi ner-e-to sudur orosiba (часть 1, л. la); Qutuy-tu yekede 

tonilyayci Jiig-iid-tiir delgeregsen yasiyudan gemsikiii-ber kilin6as-i arilyayad burqan 
bolyan biitiigekiiy-e teyin boged Jokiyaysan neretii yeke kolgen sudur (часть 1, л. 26; 
часть 3, л. 486); (л. 1б-2а первой части: санскр. и тиб. заглавия в монг. транскрипции).

Колофон как в № 2794,
Бур. ксил., 3 части: 49 + 57 + 49 + 1 л. (гравюра), 41x10 (35x7,5), 22-29 стк., на л. 16 ка

ждой части гравюры, на л. 1а первой части виза Гонбоева от 5 апреля 1885 г. и по
метка: «Чицановского Дацана № 18».

Др. экз.: С 34, экз. 2 (Позднеев, 49), инв. № 449; Q 437, экз. 1-2, инв. № 3797; Q 557/558, 
инв. № 3917/3918 (части 1-2); Q 2378, инв. № 5738 (часть 1: л. 2026; часть 2: л. 42- 
57; часть 3: л. 1-48); Q 2378-а, инв. № 5738 (часть 1: л. 1-12); Q 3688, инв. № 7127 
(часть 3: л. 1-7); Q 3801, инв. № 7241; Q 3877, инв. № 7317 (часть 2: л. 44-57).

См.: Сазыкин. Раннепечатные бур. ксилографы, № 7.

2802
145 (VI, 52), инв. Ко 2933

Тоже
Qutuy-tu degedii yeke-de tonilyay&i neretii sudur orosiba (титульный л.); Qutuy-tu yekede 

tonilyayCi Jiig-iid-tiir delgeregsen yasiyudan gemsikiii-ber kilin6a-yi arilyayad burqan 
bolyan biitiigekiiy-e teyin boged Jokiyaysan neretii yeke kolgen sudur (часть 1, л. 16; 
часть 3, л. 20а); (л. 16 первой части: санскр. и тиб. заглавия в монг. транскрипции).

Колофон как в № 2792.
Рук., 3 части: 22 + 24 + 22 л., 44x17 (39x13,5), 33 стк., рус. синяя бумага с филигранью: 

«1804», красная и черная тушь, калам.

2803
Q 142, инв. № 3502

Тоже
Qutuy-tu degedii yekede tonilyayfii ner-e-to sudur oroSiba (часть 1, л. la); Qutuy-tu yekede 

tonilyayii Jiig-iid-tiir delgeregsen yasiyudan gemsikiii-ber kilin6as-i arilyayad burqan 
bolyan biitiigekiiy-e teyin boged Jokiyaysan neretii yeke kolgen sudur (часть 1, л. 2a; 
часть 3, л. 416); (л. 16 первой части: санскр. и тиб. заглавия в монг. транскрипции).

Колофон как в № 2793.
Рук., 3 части: 48 + 53 + 42 + 1 чистый л., 43,5x16 (31x12,5), 21-22 стк., рус. голубая бу

мага с филигранью: «1820», красные и черные чернила, перо, на л. 16 каждой части 
миниатюры.

2804
Q217, инв, №3577
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Тоже
Qutuy-tu degedu yeke-de tonilyayCi neretu sudur orosiba (часть 1, л. la); Qutuy-tu yekede 

tonilyayCi Jtig-Ud-tttr delgeregsen yasiyudan gemsiktii-ber kilinCas-i arilyayad burqan 
bolyan btittigektiy-e teyin bflged Jokiyaysan neretti yeke kfllgen sudur (часть 1, л. 2a; 
часть 3, л. 416); (л. 16 первой части: санскр. и тиб. заглавия в монг. транскрипции).

Колофон как в № 2793
Рук., 3 части: 40 + 45 + 42 л., 41x11 (35,5x8,5),26-28 стк., рус. бумага с филигранью: 

«1793», красная и черная тушь, калам.

2805
Q 252, инв. №3612

Тоже
Qutuy-tu degedti yeke-de tonilyayCi neretti sudur orosiba (часть 1, л. la); Qutuy-tu yekede 

tonilyayCi jtig-tid-ttir delgeregsen yasiyudan gemsiktii-ber kilinCas-i arilyayad burqan 
bolyan btitttgektiy-e teyin bflged jokiyaysan neretti yeke kfllgen sudur (часть 1, л. 1б-2а; 
часть 3, л. 396); (л. 16 первой части: санскр. и тиб. заглавия в монг. транскрипции).

Колофон как в № 2792.
Рук., 3 части: 46 + 49 + 40 л., 42,5x11,3 (36x8,5), 28 стк., рус. голубая бумага с филигра

нями: «1793», «1800», чернила, перо.

2806
Q 2590, инв. № 5950

То же
Qutuy-tu degedti yekede tonilyayCi neretti sudur orosiba (часть 1, л. la); Qutuy-tu yekede tonil

yayCi JUg-tid-ttir delgeregsen yasiyudan gemsiktii-ber kilinCas-i arilyayad burqan bolyan 
btittigektiy-e teyin bflged Jokiyaysan neretti yeke kfllgen sudur (часть 1, л. 2a; часть 3, 
л. 316); (л. 16 первой части: санскр. и тиб. заглавия в монг. транскрипции).

Колофон как в № 2793.
Рук., 3 части: 34 + 37 + 33 л., 42x16 (37x13), 21 стк., рус. бумага с филигранью: «ВСМ 

1792», красные и черные чернила, перо, на л. 16 каждой части миниатюры.

2807
Q 4018, инв. № 7458

Тоже
Qutuy-tu yekede tonilyayCi Jtig-tid-ttir delgeregsen yasiyudan gemsiktii-ber kilinCasi arilyayad 

burqan bolyan btittigektii teyin bflged jokiyaysan neretti yeke kfllgen sudur orsiba (л. la, 
16, 86a); (л. 16: санскр. и тиб. заглавия в монг. транскрипции).

Колофон как в № 2792.
Рук., 87 л., 41x15,5 (37x14,5), 28 стк., рус. синяя бумага с филигранью: «1809», красная и 

черная тушь, калам.
Здесь же: черновики л. 39-43, 48, 66, 80.

2808
Q 3986, инв. № 7426

То же
Qutuy-tu yekede tonilyayCi Jtig-tid-ttir delgeregsen neretu yeke kfllgen sudur-i btitllgen 

delgeregtilbei (часть 3, л. 20a).
Колофон как в № 2792.
Рук., часть 1: л. 3-20, 22; часть 2: л. 1-16 (нет конца); часть 3: л. 8-20, 43,5x17 (36,5x14), 

25 стк., рус. зеленая бумага с филигранью: «1829», тушь, калам.

98



2809
Q253, инв. №3613

То же
Qutuy-tu degedU yeke-de tonilyayCi neretu sudur orogiba (часть 1, л. la); Qutuy-tu yekede 

tonilyayCi JUg-Ud-tUr delgeregsen yasiyudan gemsiktii-ber kilindas-i arilyayad burqan 
bolyan bUtUgekUy-e teyin bOged Jokiyaysan neretu yeke kolgen sudur (часть 1, л. 16; 
часть 3, л. 376); (л. 16 первой части: санскр. и тиб. заглавия в монг. транскрипции).

Колофон как в № 2796.
Рук., 3 части: 48 + 50 + 40 л. + обложка, 35,5x10,5 (29,5x9), 24 стк., рус. бумага с рельеф

ным штемпелем: «Фабрика наследников Сумкина № 6», красные, оранжевые и чер
ные чернила, перо.

2810
163 (Жамцарано, III, 126), инв. № 2954-а

То же
Qutuy-tu yeke-de tonilyaydi: qamuy JUg-tUr delgeregsen: qamuy-iyan yasiyudan kilinCa-nuyud-i 

arilyaju: tegsi JokiyaJu burqan bolyan bUttigektii sayitur Jokiyaysan neretu yeke kolgen 
sudur (часть 1, л. 2a); (л. 16 первой части: санскр. и тиб. заглавия в монг. транскрипции).

Переводчик: Ayusi gtisi Manjusiri Ananda kemegsen gtlsi.
Переписчик: Jamsu gesUl.
Рук., 3 части: 33 + 32 + 25 л., 47,5x16 (40x12,5), 25-29 стк., кит. двухслойная бумага, 

красная и черная тушь, калам, на л. 16 первой части миниатюры.

2811
144 (VI, 51), инв. №2932

То же
Qutuy-tu yekede tonilyaydi qamuy JUg-tUr delgeregsen: gem-Ud-iyen yasiyudan kilinCa-nuyud-i 

arilyaju: tegsi JokiyaJu burqan bolun bUtUgekUi neretu yeke kolgen sudur (часть 1, л. 26); 
(л. \б-2а первой части: санскр. и тиб. заглавия в монг. транскрипции).

Переводчик: Ayusi Manjusiri Ananda kemegdegsen guusi.
Рук., 3 части: 47 + 53 + 50 + 1 чистый л., 40x16 (33x12,6), 19 стк., рус. бумага, красная и 

черная тушь, калам.
2812

150 (Жамцарано, III, 128), инв. № 2939
Тоже

Qutuy-tu yekede tonilyaydi neretu yeke kolgen sudur (часть 1, л. la); Qutuy-tu yekede 
tonilyaydi qamuy Jttg-tUr delgeregsen gem-Ud-iyen yasiyudan kilinCa-nuyud-i arilyaju tegsi 
JokiyaJu burqan bolyan bUtUgekUi neretu yeke kolgen sudur (часть 1, л. 16); (л. 16 первой 
части: санскр. и тиб. заглавия в монг. транскрипции).

Колофон как в№2811.
Рук., 3 части: 23 + 24 + 19 л., 47,5x18 (41x15,5), 27-28 стк., кит. многослойная бумага, 

красная и черная тушь, калам.
2813

Q 408, инв. № 3768
Тоже

Qutuy-tu yekede tonilyayCi JUg-Ud-tUr delgeregsen gemsin yasiyudaqui-bar nigUl arilyaju: 
burqan-i bUtUgegtil-tin JokiyayCi neretu yeke kolgen sudur (часть 1, л. 16); (л. 16 первой 
части: санскр. и тиб. заглавия в монг. транскрипции).



Переводчик: Altan gerel ubasi.
Инициатор перевода: Siijugtu bayasqulang neretu tidsi.
Рук., 3 части: 27 + 29 + 24 л., 46,5x15 (41x12), 27-28 стк., кит. многослойная бумага, 

красная и черная тушь, калам.

2814
Q 364, инв. № 3724

То же
Qutuy-tu yekede tonilyayCi jug-ud-tiir delgeregsen yasiyud gemsikiii-ber kilinCis-i arilyayad 

burqan bolyan biitiigekui teyin boged Jokiyaysan nertii yeke kolgen sudur orosibai (л. la, 
16); (л. 16: санскр. и тиб. заглавия в монг. транскрипции).

Рук., часть 1: 55 л., 34x11 (27x9), 24-25 стк., рус. голубая бумага, красные и черные чер
нила, перо

2815
В 192 (В 222) (КДА, 129), инв. № 273

Тоже
[Qutuy-tu degedu yekede tonilyayCi neretu sudur orosiba].
Рук., часть 1: л. 3-48; часть 2: л. 1-51 (нет конца), 27x8,5 (23x6,2), 20 стк., кит. двух

слойная бумага, красная и черная тушь, калам.

2816
Q 3527, инв. № 6964

То же
Yeke-de tonilyayCi Jiig-iin-dur delgeregsen-ii segul-iin bolog-iin 19-diiger qaudusun-u aru-aCa 

yambar-iyar amitan-u ayus tamu kemen nereyidebei kemebesii (л. la).
Выписка из третьей части сочинения.
Рук., 1 л. (нет конца), 43x10,7 (38,5x8), 36 стк., рус. бумага, чернила, перо,

2817
I 111-1 121 (Малов, 1-11), инв. № 3016-3025

То же
Qutuy-tu yeke toniluysan Jug-tur delgerekiii gemSin yasiyudaqu-bar kilinCa arilyan burqan-i 

biitiigekiii masi JokiyayCi kemeku yeke kolgen-u sudur (л. 16); (л. 16: санскр. и тиб. за
главия в монг. транскрипции).

Переводчик: Bandida rabjam-ba.
Инициатор перевода: BunCoy sgronm-a.
Писец на доске для письма: Cul-krim rgya-’mCo.
Переписчик на бумаге: Enerikiii buyan-tu baysi.
Рук., л. 1, 39-42, 46 (?), 47, 66, 67, 39,5x18 (34,5x11,7), 16-21 стк., кит. двухслойная бу

мага, красная и черная тушь, калам, все листы дефектные.

2818
1 27 (Позднеев, 240), инв. № 2915

Тоже
Xutuqtu yeke toniluqsani zuqtii delgeroiiliiqCi gemSin yaSouduxui-ber kilince arilyaqCi oroSibo 

(л. la); Xutuqtu yeke toniluqsani ziiqtii delgerekiii gemSin yaSuuduxui-ber kilince arilyan 
burxan-du biitekui maSi zokoqCi kemeku yeke kolgoni sudur (л. 16); Xutuqtu yeke



toniluqsani ztiqtti delgerotiltiqCi kemeku yeke kolgoni sudur (л. 97a); (л. 16: санскр. и 
тиб. заглавия в ойр. транскрипции).

Переводчик: pandida rab-gbyams Za-ya.
Инициатор перевода: Caqna dorji.
Писец на доске для письма: Cul-krim rgyamchoi.
Переписчик на бумаге: Dalai onbo.
Ойр. рук., 98 л., 43x16 (35x12), 25 стк., рус. бумага, красная и черная тушь, кисть.

2819
128 (VIII, 6), инв. №2916

Тоже
Xutuq-tu yeke toniloqson zuqtii delgereqsen gemSin yaSoudoxoi-ber kilence arilyan burxandu 

butekui maSi zokoqCi kemeku yeke kolgoni sudur (л. 16); Xutuqtu yeke toniluqsan zuqtii 
delgereqsen yeke kolgoni sudur (л. 89a); (л. 16: санскр. и тиб. заглавия в ойр. транс
крипции).

Переводчики с санскр. на тиб.: Enedkegiyin ubadha-ya Jina midra, ayiladxaji yeke kelemtirCi 
YeSes sdes.

Колофон ойр. переводчика как в № 2818.
Ойр. рук., 90 л., 43x16 (38,5x12,5), л. 1-53: 22-23 стк.; л. 54-90: 32-37 стк.; рус. синяя 

бумага с филигранью: «1804», коричневые и черные чернила, перо, калам.

2820
157 (Радлов, 1), инв. № 2947

Тоже
Xutuqtu yeke toniluqsan ztiqtti delgereqCi kemekti yeke kolgoni sudur oroSiboi (л. la, 82a); 

Xutuqtu yeke toniluqsan ztiqtti delgereqsen gemSin yaSoudaxui-ber kilince arilyan burxan- 
-du btitektii maSi zokoqCi kemekti yeke kolgoni sudur (л. 16); (л. 16: санскр. и тиб. загла
вия в ойр. транскрипции).

Колофон ойр. переводчика как 6 № 2818.
Ойр. рук., 83 л., 48,5x17,5 (35,5x13), 31 стк., кит. двухслойная бумага, красная и черная 

тушь, кисть.

2821
158 (Владимирцов, III, 5), инв. № 2948

То же
Xutuq-tu yeke toniluqsan ztiqtti delgereqsen kemekti yeke kolgoni sudur oroSibo (л. la, 736); 

Xutuqtu yeke toniluqsan ztiqtti delgereqsen gemSin yaSoudaxui-ber kilince arilyan burxan- 
-du btitektii maSi zokoqCi kemekti yeke kolgoi sudur (л. 16); (л. 16: санскр. и тиб. загла
вия в ойр. транскрипции).

Колофон ойр. переводчика как в № 2818.
Ойр. рук., 74 л., 51x19 (38,5x14,7), 30 стк., плотная желтоватая бумага, красная и черная 

тушь, кисть.
См.: Сазыкин. Монг. рукописи, № 84.

2822
Н 405 (М. Nova, 403), инв. № 2831
Arban Jiig-iin qarangyui-yi arilyayCi orsiba (л. la); Qutuy-tu arban Jiig-iin qarangyui btigtide-yi 

teyin arilyayCi kemekti yeke kolgen sudur (л. 16); (санскр. заглавие в тиб. транскрип
ции) Arya dasadlpaandhara ta sa па т а  mahayana stitra (л. 16); Qutuy-tu arban Jiig-iin 
qarangyui btigtide-yi sayitur arilyayCi kemekti yeke kolgen sudur (л. За).
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См.: Ligeti. Kanjur, № 1026.
Рук., 3 л., 44,5x9 (36x6,6), 34 стк., рус. бумага с рельефным штемпелем: «Фабрика на

следников Сумкина № 6», красные и черные чернила, перо, карандаш.

2823
В 345 (Самданов, 72), инв. № 400

То же
Xutuq-tu arban ziigiyin xarangyui arilyaqCiy sudur oroSiboi (л. la); Xutuq-tu arban ziigiyin 

xarangyui biikiini teyin arilyaqCi kemeku yeke kolgoni sudur (л. 16); (л. 16: санскр. и 
тиб. заглавия в ойр. транскрипции).

Переводчик: ауаха takilmaq rab-byam Za-ya pandida.
Инициатор перевода: aldarSiqsan Sokur dayicang-giyin yutuyar kiiboiin ariun siiziiq-tu auyan 

kiiCiini ezen Namo sereng.
Ойр. рук., 4 л., 18x7,5,18 стк., рус. бумага, чернила, перо.

2824
С 272 (И, 27), инв. № 702

Тоже
Xutuq-tu arban ziigiyin xarangyui-gi teyin boged arilyaqCi neretii yeke kolgon sudur (л. 16); 

(л. 16: санскр. и тиб. заглавия в ойр. транскрипции).
Ойр. рук., 1 л. (нет конца), 32x7,8, всего 19 стк., рус. бумага, чернила, перо.

2825
В 19 (1,112), инв. №72
Qutuy-tu yurban CoyCas kemekii sudur (л. 206).
См.: Ligeti. Kanjur, № 1041.
Дата издания: yal morin Jil (1666 г.).
Пек. ксил., 21 л., 16,5x7,5 (12,5x5,3), 9 стк., л. 3, 6, 14 рукописные, кит. маргинальный 

знак: JQ zhao.
См.: Билгүүдэй, №  516; Heissig. Libri, № 125; MHBL, №  265; PLB, №  6; Poppe. ТВ, №  30, 31.

2826
Q 433, инв. № 3793

To же
Qutuy-tu yurban CoyCa-tu-yin sudur orosiba (л. la).
Пек. ксил., 4 л., 53x17 (47x14), 25 стк., на л. 16 маргинальное заглавие: «Coytu Cindan», 

кит. маргинальный знак: zhao.
2827

Н 84, экз. 1 (КДА, 34), инв. № 2415
То же

Coytu Candan-u yuCin tabun burqad-un emiin-e gem unal namanCilaqu yosun oroSiba (л. la).
Издатель: Onong Ciigel-un Tegiis buyan-tu oljei qutuy-un nom arbidqayCi keyid-iin Sabi 

Vagindr-a sumadi kalpa bhadr-a da-na.
Дата издания: Cayan kemegdeku siroi moyai Jil (1869 г.).
Бур. ксил., 6 л., 44x9 (38x6,5), 28-29 стк., маргинальное заглавие: «Coytu Candan», на 

л. 1а виза Гонбоева от 7 декабря 1881 г.
Др. экз.: Н 84, экз. 2 (Позднеев, 71), инв. № 2416; Dbl. 82 (М. Nova, 391), инв. № 3323; Q

11, экз. 1-2, инв. № 3371; Q 844, экз. 1, инв. №4204; Q 2153, инв. № 5513; Q 3767, 
инв. № 7206.

См.: Coyijilsuriing, с. 9.
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2828

То же
Coytu 6andan oroSiba (л. la).
Бур. ксил., 6 л., 34x10,5 (26x7), 22 стк., на л. 1а виза Гонбоева от 5 апреля 1885 г. и по*- 

метка: «Чицановского Дацана № 28».
Др. экз.: С 195 (Позднеев, 70), инв. № 620; Q 1303, инв. № 4663; Q 2861, инв. № 6221.

2829
Н 242, экз. 1 (Агинский дацан, 11), инв. № 2638

Тоже
Coytu 6andan-u yu6in tabun burqad-un emiin-e gem unal naman6ilaqu yosun oroSiba.(дъ la). 
Бур. ксил., 6 л., 45x9 (35x7,5), 29-30 стк., маргинальное заглавие: «Coytu Candan».
Др. экз.: Н 242, экз. 2 (М. Nova, 340), инв. № 2639; Dbl. 67, экз. 1-2 (М. Nova, 341, 342), 

инв. №3277-3278; Q 579, экз. 1-6, инв. №3939; Q 844, экз. 2-3, инв. №4204; Q 
1598, экз. 1-2, инв. №4958; Q 2092, инв. № 5452 (л. 1-5); Q 2693, инв. №6053; Q 
2934, инв. № 6294; Q 2972, инв. № 6332 

См.: Билгүүдэй, № 810; Монг. каталог, с. 190, № 340; Coyijilsiiriing, с. 11; Heissig. Libri, № 18; MHBL, 
№ 410; Рорре. Т В ,№  101-d.

2830
В 110 (Позднеев, 384), инв. № 174

То же
Bodisadu-a-yin unal namanCilaqu coytu Candan kemeku oroSiba (л. la).
Бур. ксил., 7 л. (нет конца), 22,5x9 (19,2x6), 17 стк.

2831
Q 3602, инв. №7039

То же
Начало (л. 2а): ... yurban: kilin6a namanCilaqui-yin боуба: buyan-i Joriyulqu-yin боуба:...
Бур. ксил., л. 2-13, 22x7 (18x5), 15-16 стк., маргинальное заглавие: «Coytu 6andan».

2832
Q 2845, инв. № 6205

Тоже
Unal-un gem naman6ilaly-a orosibai (л. la).
Переводчик: Saky-a-yin ayay-a tegimlig Oytaryui-yin dalai kemeku toyin.
Инициатор перевода: Gjodba.
Рук., 6 л., 22,2x9 (18,2x7,5), 17 стк., рус. бумага, чернила, перо.

2833
Q 768, инв. №4128

То же
Coytu 6andan-u yu6in tabun burqad-un emiin-e gem unal naman6ilaqu yosun oroSiba (л. la, 46). 
Колофон как в № 2827.
Рук., 5 л., 35,5x11 (31x7,5), 31 стк., рус. бумага, чернила, перо, маргинальное заглавие: 

«Coytu dandan».

С 180 (КДА, 198), инв. № 602



2834
В 100 (В 113) (М. Nova, 242), инв. № 164

То же
ГиСт tabun morgtil-tin sudur-nuyud oroSiba (л. la); ГигЬап CoyCoyin sudur (л. 56).
Рук., 5 л., 21,5x7,7 (18x5,7), 18-19 стк., рус. зеленая бумага, чернила, перо, на л. 1а по

метка: «1830 года Августа 7-го в Троицкосавске».

2835
С 220 (VI, 68), инв. № 648

Тоже
Bodi-sadu-a-yin unal-i namanCilaqu kemegdeku neretu sudur orosibai (л. la); Qutuy-tu yurban 

erdinis-tin Coy kemeku sudur (л. 46).
Рук., 4 л., 34,5x10,5 (29,2x7,8), 25-26 стк., рус. синяя бумага, чернила, перо.

2836
Q 551/554, инв. № 3911/3914

Тоже
Bodisadu-a unul namanCilaqu neretu oroSiba (л. la).
Рук., 7 л., 21,2x8,5 (17,8x7,2), 16 стк., рус. бумага, чернила, перо.

2837
Q 767, экз. 1, инв. № 4127

Тоже
Mongyol-un itegel kemeku sudur yeke koligen orsiba (л. la, заглавие ошибочно).
Начало (л. 16): Ary-a abural-i blam-a yuCin tabun sayibar ajiraysad-un gegen-e mor’giimiii:: 

blam-a-dur itegemiii: ...
Рук., тетрадь, 4 л., 34,5x10, 21 стк., рус. бумага, чернила, перо.

2838
Q 1493, инв. № 4853

Тоже
Ccytu Candan neretu sudur orosiba (л. la); Qutuy-tu yurban CoyCa kemegdeku yeke kolgen 

sudur (л. 7a).
Рук., тетрадь, 8 л., 22x8,5 (20x6,5), 19 стк., рус. бумага с рельефным штемпелем: «Фабри

ка наследников Сумкина № 7», коричневые и черные чернила, перо.

2839
Q 1496, инв. № 4856

То же
Coytu Candan kemeku yuCin tabun burqan-u morgiil kilinCa unal namanCilaqu tayilbari seltes 

orosibai (л. la).
Рук., 9 л., 22x8,8 (18x6,5), 18 стк., рус. бумага с рельефным штемпелем: «Говард № 6», 

красные и черные чернила, перо.

2840
Q 1504, инв. №4864

То же
TuCin tabun morgiil-tii Coytu Candan kemeku sudur orosiba (л. la).
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Рук., тетрадь, 5+1 чистый л., 21,5x9 (20x7,8), 18-19 стк., рус. бумага, чернила, перо.

2841
Q 2010, инв. №5370

Тоже
Bodisadu-a unul namanCilaqu neretii sudur oroSibai (л. la).
Рук., 5 л., 35,4x11 (32,8x9,8), 23-24 стк., рус. бумага, чернила, перо.

2842
Q 2016, инв. № 5376

Тоже
Coytu Candan orSiba (л. la).
Рук., 8 л., 22x9 (18,5x7,5), 16-17 стк., рус. бумага, красные и черные чернила, перо.

2843
Q 2201, инв. №5561

Тоже
Coytu Jandan nertii sudur oroSiba (л. la).
Рук., тетрадь, 5 + 3 чистых л., 22,2x9 (20,5x8), 19 стк., рус. бумага, чернила, перо.

2844
Q 2204, инв. №5564

Тоже
Coytu Candan neretii sudur (л. la).
Рук., 6 л., 22x8,5 (16,5x6,5), 16 стк., рус. бумага, чернила, перо.

2845
Q 2214, инв. № 5574

Тоже
Coytu Candan kiged itegel kemeku sudur (л. la).
Рук., 8 л., (22x8,5), 14 стк., рус. бумага, чернила, перо.

2846
Q 2331, инв. №5691

Тоже
Coytu Jfandan oroSibai: qamuy tuyulaysan yeke bodi-Cida-dur iriigemiii: 6m (л. la).
Рук., 8 л., 22,5x9 (19x7), 15 стк., рус. бумага, чернила, перо.

2847
Q 2414, инв. № 5774

Тоже
Coytu Candan kemekiii yeke kolgen sudur orosibai (л. la).
Рук., 8 л., 22x9 (17,5x7), 13-14 стк., рус. бумага, тушь, кисть.

2848
Q 2649, инв. № 6009
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Начало (л. la): Qamuy amitan nasun tirgUljide blam-a-dur itigemUi: burqan-dur itigemUi: nom- 
-dur itigemUi: nom-dur itigemUi: ...

Рук., тетрадь, 5 л-, 22x9, 22 стк., рус. бумага, чернила, перо.

2849
Q 2882, инв. № 6242

Тоже
Coytu dandan sudur-un jarliy orsibai (л. la).
Рук., 10 c., 22,5x7,28 стк., рус. бумага, чернила, перо, пагинация постраничная.

2850
Q 3045-а, инв. № 6405

Тоже
Qutuy-tu yurban боуба kemegdeku yeke k61gen sudur (л. 5a).
Рук., 5 л., 22x9 (18,5x8), 19 стк., рус. бумага, фиолетовые и черные чернила, перо.

2851
Q3866, инв. №7306

Тоже
Coytu jandan neretu yeke kttlgen sudur oroSiba (л. la).
Рук., тетрадь, 4 л., 35x11 (31x9), 20 стк., рус. бумага, чернила, перо.

2852
G 183 (Панкратов, II, 60), инв. № 6811
1. Coytu 6andan neretu orosiba (л. 1 a).

To же, что и № 2825
2. Burqan baysi-yin maytayal orosiba (л. 96). Г имн Шакьямуни.
Рук., тетрадь, 16 л., 22x9 (19,2x7), 15-17 стк., рус. бумага с рельефным штемпелем: 

«Фабрика наследников Сумкина № 7», коричневые чернила, перо.

2853
Q 521, инв. №3881
1. Coytu Candan neretu sudur orosiba (л. la); Qutuy-tu yurban боуба kemegdeku: yeke

kfllgen sudur (л. 46).

To же, что и Mb 2825
2. Qutuy-tuyin sayin yabudal-i irUgel-Un qayan anu (л. 56).

См.: Ligeti. Kanjur, №  731, 848.
Рук., 6 л., 22x8,5 (19x6,5), 21 стк., рус. бумага, чернила, перо.

2854
В 344 (Самданов, 65), инв. № 399

То же, что и № 2825 
Coytu 6andan (далее неразборчиво) (л. 1а).
Рук., 7 л. (нет конца), 20,7x8, 16 стк., рус. бумага, красные и черные чернила, перо.

2855

Тоже

Q 696, инв. № 4056
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Coy-tu cinada orosibai (л. la).
Рук., 2 л. (нет конца), 35,5x10,5 (30,5x8,7), 32 стк., рус. зеленая бумага, чернила, перо.

2856
Q 1417, инв. № 4777

То же
Coytu Candan neretu sudur orsiba (л. la).
Рук,, 8 л. (нет конца), 21,5x8,5 (17,5x7), 12 стк., рус. бумага, чернила, перо.

2857
Q 2256, инв. №5616

То же
Coytu candan erketii sudur orsiba (л. la).
Рук., 6 л. (нет конца), 22,5x9 (21x7,7), 16 стк., рус. бумага, синие чернила, перо.

2858
Q 2413, инв. №5773

То же
Coytu candan kemekii sudur orosiba (л. la).
Рук., л. 1, 2,4-6, 22x8,5 (20,5x6,5), 18-19 стк., рус. бумага, чернила, перо.

2859
Q 2673, инв. № 6033

То же
Coytu Candan orsiba (л. la).
Рук., 3 л. (нет конца), 34x11 (31x9), 24 стк., рус. зеленая бумага, чернила, перо.

2860
Q 3045-Ь, инв. № 6405

То же
Coytu Candan neretii sudur oroSiba (л. la).
Рук., л. 1 (нет конца), 22x9 (18,5x8), всего 20 стк., рус. бумага, чернила, перо.

2861
Q 3620, инв. № 7057

То же
Coytu Canda[n] kem[e]kii yeke sudur orasaba (л. la).
Рук., 1 л. (нет конца), 22,2x8,8 (21,3x8), 23 стк., рус. бумага, чернила, перо.

2862
Q 3533, инв. № 6970

Тоже
Начало (л. 4а): ... bey-e-yin yurban Jiiil iiile kiged: kelen-ii dorben Jiiil ba: alimad sedkil-iin 

yurban Jtiil tiile-yi: ...
Рук., л. 4, 34x9,5 (29x8), 23 стк., рус. бумага, чернила, перо.

То же
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28<* ,___r-r-
Q 3394, инв. № 6830 K C U ^ k ^  -W f4 -« L e fe * * .

To же t * ~ i C  *
Начало (л. 16): Xamuq amitan nasu iirgiiljide blama-du itegemiii: burxan-du itegemiii: nom-du 

itegemui: bursang xuvaraq-tu itegemiii: ...
Ойр. ксил., л. 1,2,4-6, 10, 19,8x6,5 (14,7x4,7), 15 стк. 2  Д  О  f ,

2864 ---- -
С 264 (II, 69), инв. № 694

То же
Начало (л. 16): Xamugi ayiladuqCi blamayin olmidii siiziiliin miirgiimiii: xamuq amitan nasu 

iirgii[l]Jide blamayigi ibel barin iiilediimiii: ...
Переводчик: Oqtoryuyin dalai rab-byam.
Инициатор перевода: Gzodbo.
Ойр. рук., 5 л., 28x8 (23,5x6,5), 25 стк., кит. двухслойная бумага, тушь, калам.

2865
В 124 (В 142) (Владимирцов, II, 32), инв. № 191

То же
Начало (л. 16): Xamugi ayiladuqCi blamayin olmidii biSiren miirgiimiii: xamuq amitan nasu 

iirgiiljide blam-a-du itegemiii: burxan-du itegemiii: ...
Переводчик: Sabi toyin cecen rab-gbyam-ba.
Ойр. рук., 6 л., 20,5x9 (12x7,5), 18 стк., рус. бумага, красная и черная тушь, калам.
См.: Лувсанбалдан, с. 128, № 56, с. 310, № 56; Сазыкин. Монг. рукописи, № 68.

2866
С 482 (Старый фонд, 2; Tib, -Mong., Ю-b), инв. № 919

То же
Начало (л. 16): Xamuq amitan nasun iirgiiljide blama-du itegemiii: burxan-du itegemiii: nom- 

-du itegemiii: xuvaraq-tu itegemiii: ...
Ойр. рук., 7 л., 30x6,5, 3 тиб. -ойр. стк., рус. бумага, чернила, перо.

2867
Н 451, экз. 1-2, (Коллекция 1939 г., 17-18), инв. № 2881-2882.
Qutuy-tu Oron ayuluyCi-yin sudur oroSiba (л. la); Qutuy-tu Oron ayuluyCi-yin sudur 

kemegdekii (л. 16,166).
О буддийском посте. Извлечение из канонической сутры.
См.: Ligeti. Kanjur, №  1044-1047.
Бур. ксил., 16 л., 44,5x9 (38x6,3), 29-30 стк., маргинальное заглавие: «ВаСау».
Др. экз.: Q 44, экз. 1-4, инв. № 3404.
См.: Сазыкин. Четыре каталога, с. 69, № 34; Heissig. Libri, № 43; MHBL, № 445; Рорре. ТВ, Xs 101-p.

2868
Н 7 (VI, 90-а), инв. № 2294
1. Qamuy nom-ud-un ud’q-a dorben iinen-i erke-yi olugsan sudur orosiba (л. la). Коммен

тарий к учению Шакьямуни о четырех истинах.
2. Siy&ibad-un iinen ariyun tegiilder sudur (л. 236); (л. 236: санскр. и тиб. заглавия в монг.

транскрипции).
См.: Ligeti. Kanjur, №  1063.
Переводчик: Nam irjal brsang Corji.



Инициатор перевода: Erdeni qosiyuCi qung tayiji.
Дата перевода: ere yai luu jil (1736 г.).
Устные переводчики: Erdeni gtitiSi nangsu, Bilig-tu vCir nangsu.
Писец: Ota6i darqan gtitiSi ubaSi.

Рук., 32 л., 65x10,5 (54,5x7,5), 37 стк., рус. бумага, тушь, калам.

2869
С 80 (VIII, 22), инв. №496

То же
1. Saky-a-muni-yin dorben unen orosiba (л. la).
2. Saysabad-un iinen ariyun tegtilder sudur (л. 236); (л. 236: санскр. и тиб, заглавия в

монг. транскрипции).
Колофон как в № 2868.

Рук., 32 л., 34x10 (29,5x8), 30 стк., рус. бумага с филигранью: «1821», чернила, перо.

2870
Е 32 (I, 80), инв. № 1287

Тоже
1. Qamuy nom-ud-un dorben iinen erke-yi olugsan sudur orosibai (л. la).
2. Siysibad-un iinen ariyun tegiilder sudur (л. 196); Dorben iinen-ti tayilbur: qamuy nom-ud-

-un udq-a: erke-yi olugsan sudur (л. 26a); (л. 196: санскр. и тиб. заглавия в монг. 
транскрипции).

Колофон как в № 2868.
Рук., 26 л., 21,5x37 (19x31,5), 19 стк., рус. бумага, чернила, перо.

2871
С 546 (Коллекция 1939 г., 45), инв. № 981

Тоже
1. Qamuy nom-ud-un udq-a dorben iinen erke-yi oluysan sudur orosiba (л. la).
2. Saysabad-un iinen ariyun tegiilder sudur (л. 20a); Dorben unen-ii tayilburi qamuy nom-ud

udq-a erke-yi oluysan sudur (л. 29a); (л. 20a: санскр. и тиб. заглавия в монг. 
транскрипции).

Колофон как в № 2868.
Рук., 29 л., 33,6x9,7 (30x9), 27 стк., рус. бумага, красные и черные чернила, перо.

2872
136 (VI, 90), инв. №2924

То же
1. SigemUni-yin dorben unen kemeku sudur orosiba (л. 1 a).
2. Saysabad-un unen ariyun tegUlder sudur (л. 23a); (л. 23a: санскр. и тиб. заглавия в монг.

транскрипции).
Колофон как в № 2868.

Рук., 32 л., 53x17,5 (43x10), 26 стк., рус. бумага, чернила, перо.

2873
Q 382, инв. № 3742

Тоже
1. Sigemiini-yin dorben Unen neretti yeke koligen sudur orosibai (л. la).



2. SaySabad-un unen ariyun tegulder sudur (л. 186); (л. 186: санскр. и тиб. заглавия в 
монг. транскрипции).

Колофон как в № 2868.
Рук., 25 л., 34x10 (29x7,7), 31 стк., рус. бумага, чернила, перо.

2874
Q 775, инв. №4135

То же
Sigemiini-yin dorben unen orosiba (л. la).
Рук., 5 л. (нет конца), 35,5x11 (33x9), 31 стк., рус. бумага, чернила, перо.

2875
Н 247, экз. 1 (Агинский дацан, 6), инв. № 2646
Nasun yegiidegCid yambar metii boluysan-i iijigsen sudur oroSiba (л. la); Nasun yegiidegcid 

yambar metii bolqu-yi iijegsen sudur (л. 16); Ukiin yegiidegcid yambar metii boluysan-i 
iijegiilegsen sudur (л. 28a); (л. 16: санскр. и тиб. заглавия в монг. транскрипции).

См.: Ligeti. Kanjur, № 1068.
Бур. ксил., 28 л., 44,5x9 (37x7), 29-30 стк.
Др. экз.: Н 247, экз. 2 (М. Nova, 313), инв. №2647; Q 33, инв. №3393; Q 510, инв. 

№ 3870.
См.: Монг. каталог, с. 165, № 117; Coyijilstiriing, с. 11.

2876
Q 3083, инв. № 6443
Arban nigen quran medel-i iijeguliigsen sudur orosiba (л. la); (тиб.) ’Du-ses bcu-gcig bstan- 

-pa’i mdo bzugs-so (л. la); Arban nigen quran medel iijeguliigsen sudur ilaju tegiis nog
Cigsen-ii geriyes jarliy (л. За); (л. 16: санскр. и тиб. заглавия в монг. транскрипции).

См.: Ligeti. Kanjur, № 1071.
Бур. ксил., 3 л., 27,5x9 (23x6,5), 3 тиб. -монг. стк., тиб. пагинация.

2877
Q 3982, инв. № 7422

То же
Quran medel arban nigen-i iijigtilegsen sudur (л. la); Quran medel arban nigen-i iijigiilegsen 

ilaju tegiis nogCigsen geriyed jarliy (л. 2a); (л. la: санскр. заглавие в монг. транскрипции). 
Рук., 2 л., 22x7, 25 стк., рус. бумага, зеленые чернила, перо.

2878
Н 245, экз. 1 (Агинский дацан, 8), инв. № 2643 
ECege eke-yin sudur orosibai (л. la, 16, За).
См.: Ligeti. Kanjur, № 1075.
Издатель: Sumadi bajar.
Бур. ксил., 3 л., 44,5x9 (37,7x7), 29-30 стк.
Др. экз.: Н 245, экз. 2 (М. Nova, 334), инв. № 2644; Dbl. 66, экз. 1 (М. Nova, 335), инв. 

№ 3273; Dbl. 66, экз. 2 (М. Nova, 336), инв. № 3274; Dbl. 66, экз. 3 (М. Nova, 507), 
инв. № 3275; Dbl. 66, экз. 4 (М. Nova, 508), инв. № 3276; Q 476, экз. 1-2, инв. 
№ 3836; Q 728, инв. № 4088; Q 2804, инв. № 6164.

См.: Билгүүдэй, № 788; Coyijilsuriing, с. 11; Heissig. Libri, № 32; MHBL, № 281.

2879
С 552 (Коллекция 1939 г., 51), инв. № 987
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1. ECige eke-yin aCi qariyulqu neretii qutuy-tu nom oroSiba (л. la); Tngri-yin tngri burqan-u
nomlaysan: eCige eke-yin aci qariyulqu neretu qutuy-tu nom ene bui (л. 16); ECige 
eke-yin sastir (л. 8a).

To же, что и N.9 2878
2. Qutuy-tu Manjusiri-yin oyun kiged bilig nemegiiliigCi neretu tarni (л. 86).

См.: Ligeti. Kanjur, № 172, 536.
Рук., 8 л., 34x10,8 (27,3x8,2), 25-27 стк., рус. зеленая бумага, чернила, перо.

2880
Q 370, инв. № 3730

То же, что и N9 2878
Arban Jiiil aCi qariyulqu basa bui kemen:: eCige eke-diir-iyen aCi qariyulqui sudur:: oroCiyulbai 

(л. la); ECege eke-diir-iyen aCi qariyulqu-yi nomlaysan sistar-a (л. 8a).
Рук., 8 л., 34x10 (27,5x8), 29 стк., рус. зеленая бумага, чернила, перо.

2881
Q 2408, инв. № 5768

Тоже
ACitu eCege eke-yin aCi qariyulqu neretii yeke kolgen sudur orSiba (л. la); Tngri-yin tngri 

burqan-u nomlaysan eCige eke-yin aCi qariyulqu neretu qutuy-tu nom ene bui (л. 16).
Рук., 8 л., 35x10,5 (27x8,5), 26-28 стк., рус. бумага, чернила, перо.

2882
Q 3135, инв. № 6495

Тоже
ECige eke-dur aCi qariyulqui sistar bui (л. la); Tengri-yin tengri burqan nomlaysan: eCige eke- 

-diir-iyen aCi qariyulqu: neretii qutuy-tu nom buyu (л. 16); ECige eke-diir-iyen aCi 
qariyulqu-yi nomlaysan sistir (л. 8a).

Рук., 8 л., 32,3x10 (28,3x8,3), 26 стк., рус. бумага, тушь, калам.

2883
Q 703/2377, инв. № 4063/5737

То же
ECige eke-diir-yin aCi qariyulqui neretu yeke kolgen sudur orosiba (л. la); Tengri-yin tengri 

burqan-u nomlaysan: eCige eke-diir-iyen aCi qariyulqu: neretii: qutuy-tu nom buyu (л. 16); 
ACitu eCige eke-yin aCi qariyuluyCi neretu sudur (л. 8a).

Рук., л. 1, 3,4, 7, 8, 35x10 (29x8), 25 стк., рус. бумага, чернила, калам.

2884
Q 665, экз. 1-2, инв. № 4025
Qorbagiyn pangyon. Takil-un Sitiigen-i ergikii-yi Siliiglen nomlaysan oroSiba (л. la, 76); Takil-un 

Sitiigen-i ergikii-yi siliiglel (л. 16); (л. 16: санскр. и тиб. заглавия в монг. транскрипции). 
См.: Ligeti. Kanjur, № 1081.
Издатель: JiruyaCi geliing.
Инициатор издания: Buddha sagara blam-a.
Бур. ксил., 8 л., 44,5x9 (36x5,8), 32-33 стк.
Др. экз.: Q 880, экз. 1-2, инв. № 4240; Q 970, инв. № 4330; Q 1249, инв. № 4609; Q 2133, 

инв. №5493; Q 2744, инв. №6104; Q 3551, инв. №6988 (л. 7, 8); Q 3576, инв. 
№7013 (л. 8).
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2885
Q 4056, инв. № 7496
Dhamapada buyu iinen-ii mor kemegdeku burqan-u nomlal orosiba (обложка).
См.: Ligeti. Kanjur, № 1086.
Переводчик с рус. на монг.: Batudalai V6ir-un.
Выпущено в Санкт-Петербурге издательством «Naran».
Литография, тетрадь, 91 с. + обложка, 29,5x15,5 (25x11,5), 24 стк.
См.: Сазыкин. Петербургские издания, с. 187.

2886
Q 1269/2179, инв. № 4629/5539
Balayad dabquCayuluysan sudur oroSiba (л. la); Ger dabqudayuluysan sudur (л. 16, 46); (л. 16: 

санскр. и тиб. заглавия в монг. транскрипции).
См.: Ligeti. Kanjur, № 1092.
Рук., 4 л., 43x8,5 (38x6,5), 48 стк., рус. бумага с рельефным штемпелем: «Фабрика на

следников Сумкина № 7», чернила, перо.

2887
131(1,108), инв. №2919

То же
Ger dab’qu£ayuluysan sudur oroSiba (л. la, 16); Balyasu dabxurlaqsan sudur (л. 66); (л. 16: 

санскр. и тиб. заглавия в монг. транскрипции).
Рук., 6 л., 42,5x17, 25 стк., рус. бумага, чернила, перо, маргинальное заглавие: «Balyasu 

dabxurlaqsan», л. 1 в монг. графике, л. 2-6 на ойр. «ясном письме».

2888
Н 443, экз. 1 (М. Nova, 549), инв. № 2871
Qutuy-tu Nandika-yin odigsen sudur oroSibai (л. la); Qutuy-tu bayasqulang-tu-yin sudur 

(л. 16); Qutuy-tu Nandika-yin sudur (л. 106); (л. 16: санскр. и тиб. заглавия в монг. 
транскрипции).

См.: Ligeti. Kanjur, №  1094.
Бур. ксил., 10 л., 44,5x9 (38x6,5), 29-30 стк., маргинальное заглавие: «Ubasi».
Др. экз.: Н 443, экз. 2 (М. Nova, 550), инв. № 2872; Q 47, экз. 1-2, инв. № 3407.
См.: Сазыкин. Четыре каталога, с. 69, № 31; Heissig. Libri, № 27; MHBL, № 282; Рорре. ТВ, №  101 -Ь.

2889
К 5, экз. 1 (VI, 38), инв. № 3070
Uliger-iin dalai-yin sudur orosiba (л. la); Siluyun onol-tu kemegdekiii sudur (л. 16); Eldeb 

uliger-i iijegiiliigsen sudur (л. 2296).
См.: Ligeti. Kanjur, №  1103.
Переписчик: ebugen Biligtii.
Инициатор переписки: Elge.
Дата издания: DayiCing ulus-un Engke amuyulang-un tabin yurbaduyar on koke morin Jil 

(1714r.).
Пек. ксил., 230 + 1 л. (гравюра), 62,5x23,5 (53,2x17,4), 31 стк., на л, 16 гравюры, марги

нальное заглавие: «Uliger-iin dalai», кит. маргинальный знак: )l|ft shun.
Др. экз.: К 5, экз. 2 (VI, 38, dbl, I), инв. № 3071; Dbl. 26 (VI, 38, dbl. 2), инв. № 3191; Q 

227, инв. No 3587; Q 229, инв, № 3589 (л. 98-109, 166-230); Q 2067, инв. № 5427; Q 
2070, инв. № 5430 (л. 1-165).

См.: Билгүүдэй, №  207; Кит. каталог, №  0844 (1); Монг. каталог, с. 161, №  76; Санкритьяяна, № 7; Bese. 
Berkeley, Mong. 11; Bese. Budapest, p. 47, Mong. 127; Farquhar. Description, № 6 2 , 63; Handbook, p. 
14, № 1 1 ; Heissig. Copenhagen, p. 209, Mong. 485; Heissig. Libri, № 5 2 ; Heissig. Scheut, № 8;

112



Kiripolska. Prague, № 50; Krueger. Chicago, L-313; MHBL, № 283; PLB, № 2 7 ; Poppe. ТВ, № 34; 
Zwilling. W isconsin, № 5.

2890
198, экз. 1 (VI, 39), инв. № 2997

To же
Eldeb iiliger-iin dalai kemegdeku sudur orosiba (л. la); Siluyun onol-tu kemegdeku sudur 

(л. 16); Eldeb uliger-i iijiigiiliigsen sudur (л. 267a).
Переписчики: LiuSiba, Sonom.
Инициатор переписки: Elge.
Дата издания: Nayiraltu tob-iin Jiryuduyar on (1728 г.).
Пек. ксил., 268 + 1 л. (гравюра), 61x20 (50x14,5), 31 стк., на л. 16 гравюры, кит. марги

нальный знак: wu.
Др. экз.: 198, экз. 2 (VI, 39, dbl. 1), инв. № 2998; Dbl. 22, экз. 1 (КДА, 170-а), инв. № 3178; 

Dbl. 22, экз. 2 (IV, 229), инв. № 3179; Dbl. 22, экз. 3 (DC, 487), инв. № 3180; Е 2, экз. 1 
(V, 20), инв. № 1255 (6 тетрадей: 79 + 90 + 90 + 100 + 90 + 85 л., 29x22, каждый от
тиск сложен пополам и составляет отдельный двойной лист); Е 2, экз. 2 (КДА, 8), инв. 
№ 1256 (8 тетрадей: 65 + 68 + 70 + 64 + 66 + 60 + 74 +67 л., 29x22, каждый оттиск 
сложен пополам и составляет отдельный двойной лист); Q 82, экз. 1-2, инв. № 3442; 
Q 228, инв. № 3588 (л. 2-268 + 1 л.); Q 2073, инв. № 5433; Q 2664, инв. № 6024.

См.: Билгүүдэй, № 208, 209; Казанский каталог, № 145; Каталог БАД, с. 81, № 487 ; Кит. каталог, 
№ 0844(2); Bese. Budapest, p. 47, Mong. 13; Kiripolska. Prague, № 7; PLB, № 71; Poppe. ТВ, № 33; 
Sazykin. Tuva, № 139.

2891
H 321 (Позднеев, 1), инв. № 2751

To же
Eldeb iiliger-iin dalai kemegdeku sudur orosiba (л. la); Siluyun onol-tu kemegdeku sudur 

(л. 16); Eldeb iiliger-i iijegiiliigsen sudur (л. 385).
Колофон как в № 2889.
Бур. ксил., 386 л., 52x9 (47,8x7,2), 34-35 стк., маргинальное заглавие: «Uliger-iin dalai», 

нал. 16 гравюры.
Др. экз.: Q 1960, инв. № 5320.

2892
Q3, инв. №3363

То же
Uliger-iin dalai-yin neretu sudur orosibai (л. la); Siluyun onol-tu kemegdekiii sudur (л. 16);

Eldeb iiliger-i iijegiiliigsen sudur (л. 283a).
Колофон как в № 2889.
Бур. ксил., 284 л., 54x10,8 (50,2x8), 44 стк., маргинальное заглавие: «Uliger-iin dalai»,Ha 

л. 16 гравюры.
Др. экз.: С 521 (Дылыков, 22), инв. № 957 (л. 1, 13-284; без заглавия на л. la); Q 248 инв.

№ 3608; Q 2285, инв. № 5645.
См.: Орлова. Описание, № 23.

2893
Н 305, экз. 1 (Руднев, 51), инв. № 2728

Тоже
Eldeb iiliger-iin dalai kemegdekii sudur orosiba (л. la); Siluyun onol-tu kemegdekii sudur 

(л. 16); Eldeb iiliger-i iijegiiliigsen sudur (л. 486a).
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Колофон пек. издания как в № 2890.
Бур. издатель :Ayu-y in keyid-iin doloduyar Siregetu Sumadi bajar.
Автор послесловия: Sa-sa-na dhar-a.
Заказчик послесловия: dga-bju Blobjang bsamgdan.
Бур. ксил., 488 л., 44x9 (38,8x7), 31 стк., маргинальное заглавие: «Uliger-Un dalai», на 

л. 16, 2а гравюры.
Др. экз.: Н 305, экз. 2 (Позднеев, 2), инв. № 2729; Dbl. 8, экз. I (Агинский дацан, 65), инв. 

№3151; Dbl. 8, экз. 2 (Коллекция 1939 г., 15), инв. №3152; Q 763/1366, инв. 
№ 4123/4726; Q 2369, инв. № 5729 (л. 100, 169-488).

См.: Владимирцов, с. 1564, № 5 1 ; toyijilsuriing, с. 11.

2894
Q 4063, инв. №7503

То же
Buyantu xang xtibtin Sarang gereltti xang xtibtin xoyari tiliger: uligeri dalayha Burad xeling 

dere biCiheng oroSiba (обложка).
Две сказки в переложении на бурятское письмо Агвана Доржиева.
Авторы переложения: Agvang, Bayarto.
Издано в Санкт-Петербурге.
Литография, тетрадь, 48 с. + верхняя обложка, 17,7x22 (11x17), 10 стк.
См.: Сазыкин. Петербургские издания, с. 192.

2895
I 68 (VI, 40), инв. № 2960

То же
Eldeb tiliger-i tiJtigtiltigCi dalai kemegdeku: sudur oroSibai (л. la); Siluyun onol-tu kemegdekui 

sudur (л. 16); Eldeb uliger-i tijugtilugsen sudur (л. 2906).
Переводчик: SiregetU gui-si Coijiu-a.
Инициаторы перевода: Amutai SeCen qayan, Jonggin qatun, Ombo UJUng qung tayiji.
Рук., 292 л., 43,8x16 (37,7x12), 25 стк., рус. белая и голубая бумага с филигранями: 

«1812», «1820», красные и черные чернила, калам.

2896
I 67 (VI, 40-а), инв. № 2959

То же
Eldeb Juil uliger-e tijugtilugsen dalai kemekti sudur oroSibai (л. la); Siluyun onol-tu 

kemegdeku sudur (л. 16); Eldeb tiliger-i ujigultiysen sudur (л. 328a).
Колофон как в № 2890.
Рук., 330 л., 43x16 (35,3x13), 25-26 стк., рус. бумага с филигранью: «1793», красные и 

черные чернила, калам.

2897
I 74 (I, 25), инв. № 2968

То же
Eldeb tiliger-tin dalai kemegdekti sudur oroSibai (л. la); Siluyun onol-tu kemegdeku sudur 

(л. 16); Eldeb tiliger-i tijegulugsen sudur (л. 267a).
Колофон как в № 2890.
Рук., 268 л., 43x15 (37,8x11,3), 30-31 стк., рус. бумага, чернила, перо, маргинальное за

главие: «Uliger-tin dalai», на л. 16 миниатюры, в тексте пометки на немецком языке с 
датой: «18 Febr. 1787».
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2898

То же
Eldeb uliger-iin dalai kemegdekii sudur orosiba (л. la); Siluyun onol-tu kemegdeku sudur 

(л. 16); Eldeb iiliger-i iijegiiliigsen sudur (л. 2186).
Колофон как в № 2890.
Рук., 220 л., 43x16 (35,5x12), 23-34 стк., рус. бумага с филигранью: «1800», красные и 

черные чернила, калам, маргинальное заглавие: «Uliger-iin dalai».

2899
Q 407, инв. № 3767

Тоже
Eldeb uliger-iin dalai kemegdekii sudur oroSiba (л. la); Siluyun onol-tu kemegdeku sudur 

(л. 16); Eldeb iiliger-i iijegiilsen sudur (л. 1866).
Колофон как в № 2890.
Рук., 187 л. + обложка, 43x17 (37,7x14,5), 26 стк., рус. голубая бумага с филигранью: 

«1800», красные и черные чернила, перо, маргинальное заглавие: «Eldeb».

2900
К 12 (КДА, 170), инв. № 3087

То же
Uliger-iin dalai (л. la); Eldeb iiliger-i iijegiiliigsen sudur (л. 228a).
Рук., 228 л., 63x22,5 (49x18,7), 26 стк., кит. многослойная бумага, тушь, кисть, на л. 16 

миниатюры, маргинальное заглавие: «Eldeb».
2901

Q 790, инв. №4150
То же

Uliger-iin dalai dotor-аба 1-diiki burqan-dur 6e6eg ergiigsen-ii 2-duki usu ergiigsen 3-duki Jula 
ergugsen 4-diiki sakil sanvar sakiysan-u 5-duki toyin quvaray boluysan-u 6-duki nom-tu 
debel-diir bisiregsen-ii 7-duki quvaray-tu kilinglegsen-ii edeger-iin iir-e bolbasural yambar 
boluysan-i burqan baysi-yin gegen-ten-ii nomlaysan iiliger-un dalai dotor-аба tegiiiijii 
bicigdebe (л. la).

7 с к а з о к  (ср . M H B L , №  283: X, X X I, X X X V III, III, X V I, L, L i).

Рук., 33 л., 44x9 (39,6x6,6), 45 стк., рус. бумага, чернила, перо.

2902
D 231-а (Рыгдылон, 9), инв. № 1231

Тоже
Toyin boluysan-u erdem-i maytaysan Jiiil (л. la);
1. Toyin boluysan-u erdem-i maytaysan-u Jiiil eyin uqaydaqui (л. 16); Toyid-un erdem-iid-i

sayisiyaysan arban [Jiryuyan] Jiiil bolai (л. 156).
2. Maq-a gabin-a-yin qorin tabtayar Jiiil bolai (л. 19a).
2 с к а з к и  (ср . M H B L , №  283: X V I, X X V ).

Рук., тетрадь, 19 л. + нижняя обложка, 21,5x17,5, 18 стк., рус. бумага, чернила, перо 
л. 10, 15 дефектные.

2903

197 (IV, 230), инв. №2996

С 528 (Дылыков, 61), инв. № 964
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Oliger-tin dalai (л. 16).
Оглавление к бур. ксилографированному изданию под № 2892.
Рук., 2 л., 35,5x11, 30-34 стк., рус. бумага, чернила, перо

2904
Н278 (X, 3), инв. №2686

Тоже
MedStei med6 Ugei-gi ilyaqCi kemekii sudur (с. 1)
Переводчик: Oqtoryuyin dalai rab-gbyam Za-ya pandida.
Инициатор перевода: Blama-skyabs ubasanca.
Писец на доске для письма: gtitiSi Culk[r]im rgyamco.
Переписчик на бумаге: Onbo.
Составитель данной копии: Isaq Yakob SimTd.
Дата написания копии: modun Uker jil (1805 г.).
Место написания копии: Sarebta, Mancayin kttbe.
Ойр. рук., тетрадь, 336 с. + обложка, 44,3x39,2 (14x11,5), 39 стк., рус. бумага, чернила, 

перо.

2905
Q 496, экз. 1-2, инв. № 3856
Qutuytu sayin mayu Uile-yin siltayan kiged Ur-e-yi tijegUlegsen kemegdekti sudur orosibai 

(л. la, 27a); Qutuytu sayin mayu Uile-yin siltayan kiged Ur-e-yi tijegUlegsen kemekti yeke 
kfllgen sudur (л. 16).

См.: Ligeti. Kanjur, №  1118.
Бур. ксил., 27 л., 44,5x9 (38,7x5,7), 34-35 стк.
Др. экз.: Q 655, инв. №4015; Q 1003, инв. №4363; Q 1163, инв. №4523; Q 1172, инв. 

№4532; Q 1239, инв. №4599; Q 1333, инв. №4693; Q 1607, инв. №4967; Q 2135, 
инв. № 5495 (л. За рукописный); Q 2921, инв. № 6281.

См.: Sazykin. T u v a,№  104, 111, 128.

2906
Q 278, инв. № 3638

Тоже
Sayin ba mayu kiged gem erdem-tin siltayan-u a6i Ur-e-yi UjegtilUgCi sudur orosiba (л. la); 

Qutuy-tu sayin ba mayu kiged gem yerUmdtig-tin siltayan-u aCi tir-e-yi tijegtiltigCi neretti 
sudur (л. 16); Sayin ba mayu kiged gem erdim-Un aCi siltayan-u aCi tir-e-yi nomlaysan 
sudur (л. 86).

Рук., 8 л., 35x11 (30x9), 23-29 стк., рус. бумага, коричневые и черные чернила, перо.

2907
Q 327, инв. №3687

То же
Qutuytu sayin mayu Uile-yin siltayan kiged tir-e-yi tijegtilegsen kemegdeku sudur oroSibai 

(л. la, 16a); Qutuytu sayin mayu Uile-yin siltayan kiged tir-e-yi tijegUlegsen kemekti yeke 
kttlgen sudur (л. 16).

Рук., 16 л., 35,5x11 (33,2x9,2), 22-30 стк., рус. бумага с рельефным штемпелем: 
«Фабрика наследников Сумкина № 7», чернила, перо.

2908

Тоже

Q 381, инв. №3741
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Qutuy-tu sayin ba mayu kiged gem yerUndeg-Un siltayan tlre-yi UJegUltigsen neretti sudur 
orosibai (л. la, 16); Sayin ba mayu kiged gem erdem-Un siltayan-u a£i Ur-e-yi nomlaysan 
sudur (л. 126).

Рук., 12 л., 35,5x11 (30,5x8), 21 стк., рус. бумага с рельефным штемпелем: «Лальская 
фабрика АС», красные и черные чернила, перо.

2909
Q 390, инв. № 3750

Тоже
Цачало (л. 16): Namd guru: Uile Ure-yin sayin mayu-yi tobsilan quriyaju UJegUlegsen sudur-aCa 

kemennomlabai: ...
Рук., 6 л., 35,5x11 (28,7x9), 28 стк., рус. бумага, чернила, перо.

2910
Q 3883, инв. № 7323

То же
Sayin mayui-yin ilyal-i nomlaysan nertU suduri orosibai (л. la); Qutuy-tu sayin ba mayui kiged 

gem yerUndeg-Un siltayan-u aCi Ur-e-yi UJegtilUgCi neretu sudur (л. 16); Sayin ba: mayui 
kiged: gem erdim-Un siltayan-u asi Ur-e-yi nomlaysan sudur (л. 20a).

Рук., 20 л., 21x8,5 (17,5x6,5), 15-18 стк., рус. белая (л. 1-11) и синяя (л. 12-20) бумага, 
коричневые и черные чернила, перо.

2911
С 504 (М. Nova, 404), инв. № 941

То же
Qutuy-tu sayin ba: mayui kiged: gem yerUndeg-Un siltayan-u aCi Ur-e-yi UJegUlUgCi neretu sudur 

(л. 16).
Рук., 6 л. (нет конца), 35,5x9,5 (29,5x7,5), 33-34 стк., рус. бумага, чернила, перо.

2912
Q 706/784, инв. № 4066/4144

Тоже
Qutuy-tu sayin ba mayui kiged: gem erdem-Un aCi Ur-e-yi nomlaysan sudur oroSiba (л. la) 

Qutuy-tu sayin ba: mayui kiged: gem yerUmdeg-Un siltayan-u aCi Ure-yi UJUgUlUgCi neretti 
sudur (л. 16); Sayin ba mayui kiged: gem erdim-Un siltayan-u aCi Ur-e-yi nomlaysan sudur 
(л. 7a).

Рук., л. 1-4, 6, 7, 44x9 (39x7), 37 стк., рус. бумага, красные и черные чернила, перо.

2913
Q 3623, инв. № 7060

То же
Sayin ba mayui kiged gem erdem-Un siltayan-u aCi Ure-yi nomlaysan sudur (л. 6a).
Рук., л. 6, 25,5x8, 24 стк., рус. бумага, чернила, перо.

2914

То же

С 202 (Позднеев, 265), инв. № 629
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Uiiliiti ййгйй tiiiztiktii tobidilan xuurayad biCiqsen: ййсйкеп toroleqtiyn noom geji oroSiba 
(обложка); Otiniu ouluti ouzuleqsen buruxuna nomoloqson sudur saStar (л. la). 

Переписчик: Curiim r[a]si gelling.
Дата переписки: 1910 г.
Место переписки: IJil mtiren.
Ойр. рук., тетрадь, 36 л. + обложка, 35,5x11, 31 стк., рус. бумага, чернила, перо.

2915
Е 84 (КДА, 286), инв. № 1339

То же
Cayan mor-iyer Situjti: qara-yin Jug-yi tebCigsen-u uCir ediii teduiken tijegsen medegsen-iyen 

egtin-dtir ilerkeyilen iigulesugei (л. la); Bgga-bsgyur-aCa yaruysan qara Cayan uile-yin 
iir-e ilyaqu kemegCi neretu sudur kiged: Kalvarisun modun kemegCi sudur-a ajiyu 
(л. 2a).

Краткие выписки.
Рук., 2 л., 36x22,5, 34 стк., рус. бумага, коричневые чернила, перо.

2916
G 134 (Панкратов, II, 11), инв. № 6762
1. Qutuy-tu Uker ayulan-dur vivanggirid tijtigtiliigsen neretu yeke kolgen sudur (л. 16, 936);

(л. la: санскр. и тиб. заглавия в монг. транскрипции).
См.: Ligeti. Kanjur, № 1121.

2. Doloyan ebiigen neretu odun-u sudur (л. 94a, 1176); Tngri-yin tngri burqan nomlaysan
doloyan ebiigen neretu odun-iyar nasun urtu bolyaqui neretu sudur nom biCig nigen 
Jiiil (л. 113a); Doloyan ebiigen neretii odun-dur qutuy yuyuqu maytayal ede buyu 
(л. 114a); (л. 94a: кит. и тиб. заглавия в монг. транскрипции).

См.: Ligeti. Kanjur, №  1123.
Переводчик с санскр. на кит.: Tang San jang.
Переводчик с кит. на монг.: Uyiyur sajin-u ejin Bar-a-dir-a-siri.
Инициатор перевода: gin-si gong lu-tai buu giuy syin tai buu Uriig boke.
Дата ксилографированного издания монг. версии сутры: teng-li terigiin on-u luu-yin 

Jil (1328 г.).
Переводчик с монг. на уйгурский: Alin-di murdi-sitti.
Переводчики с монг. на тиб.: Mati-bala kelemtirCi, Siri ananda bajir-sa.
Дата перевода с монг. на тиб.: teng tiker Jil (1337 г.).

Рук., 125 несброшюрованных двойных листов, 19x27,5 (12x19), 4 стк., кит. бумага, 
тушь, кисть.

2917
Q 3122, инв. № 6482

То же% что и N9 2916 (1)
Uker ayulayin quriyangyui neretti yeke kolgen sistar orosibai (л. la); Qutuy-tu Uker ayulayin 

quriyangyui (л. 16); Qutuy-tu Uker ayula-yin quriyangyui oroi-yin Cimeg neretu sudur 
(оборотная сторона последнего листа).

Рук., л. 1 и последний л., 21x8,5 (19,5x7,6), 14-18 стк., рус. бумага, чернила, перо, без па
гинации.

2918

То же

Q 1990, инв. № 5350
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Doloyan ebiigen neretu odun-u sudur orsiba (л. la, 16, 6a); Tngri-yin tngri burqan-u nomlaysan 
doloyan ebiigen neretu odun-iyar amin nasun urtu bolyaqui neretu nom sudur-un bolog 
bolai (л. 5a); Doloyan ebiigen neretii odun-dur qutuy yuyuqu maytayal ene buyu (л. 5a); 
(jl 16: кит. и тиб. заглавия в монг. транскрипции).

Переводчик с санскр. на кит.: Tang San jang.
Переводчики с монг. на тиб.: Ma-ti-bala kelemiirCi, Siri ananda bajar-sa.
Рук., 6 л., 34,5x10 (30x8), 30 стк., рус. бумага с филигранью: «1834», чернила, перо.

2919
Q2452, инв. №5812

Тоже
Doloyan ebiigen neretu odun-u sudur (л. 16); Tngri-yin tngri burqan-u nomlaysan doloyan 

ebiigen neretii odun-dur amin nasun urtu bolyaqui neretii sudur nom bidig nigen jiiil 
(л. 76); (л. 16: кит. и тиб. заглавия в монг. транскрипции).

Рук., 6 л., 34x10,5 (28x8,5), 24 стк., рус. бумага, чернила, калам.

2920
Q 439, инв. № 3799
65 разрозненных листов из пекинского печатного Ганджура на монг. языке.
71x21 (58,5x17), напечатано красной краской.

2921
К 26 (М. Nova, 487), инв. № 3105
260 разрозненных листов разного формата из раздела «Dandr-a» рукописных экземпля

ров Ганджура на монг. языке.

2922
К 27 (М. Nova, 488), инв. № 3106
134 разрозненных листа разного формата из раздела «Yum» рукописных экземпляров 

Ганджура на монг. языке.

2923
К 30 (М. Nova, 491), инв. № 3109
12 разрозненных листов разного формата из раздела «Tiimen siliig-tu» рукописных эк

земпляров Ганджура на монг. языке.

2924
К 32 (М. Nova, 493), инв. № 3111
131 разрозненный лист разного формата из раздела «Olan sudur» рукописных экземпля

ров Ганджура на монг. языке.

2925
К 33 (М. Nova, 494), инв. № 3112
59 разрозненных листов разного формата из раздела «Erdeni dabqurlaysan» рукописных 

экземпляров Ганджура на монг. языке.

2926
К 34 (М. Nova, 495), инв. № 3113
54 разрозненных листа разного формата из раздела «Olangki burqan» рукописных экзем

пляров Ганджура на монг. языке.

То же, что и № 2916 (2)
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2927
К 35 (М. Nova, 496), инв. № 3114
181 разрозненный лист разного формата из раздела «Eldeb» рукописных экземпляров 

Ганджура на монг. языке.

2928
К 36 (М. Nova, 497), инв. № 3115
160 разрозненных листов разного формата из раздела «Vinay-a» рукописных экземпляров 

Ганджура на монг. языке.

2929
К 37 (М. Nova, 551), инв. №3116
17 разрозненных листов и фрагментов рукописного Ганджура на монг. языке, выполнен

ного «золотыми» чернилами на черной лакированной бумаге.
2930

Е 94 (КДА, 140), инв. № 1349
Qabsuruysan toy-а anu: Jayun arban nigen boti-nuyud bOged: yertl ner-e inu: Bgga-ggyur 

kemekti bui (л. 646); «Ганджур гарчок. Указатель к Ганджуру» (обложка).
Рук., тетрадь, 64 + 5 чистых л. + обложка, 17,5x21,5,4 тиб. -монг. стк., рус. бумага с фи

лигранью: «Ф. Л. 35 г .», чернила, перо.
2931

140 (КДА, 79), инв. № 2928 
Ganjur-yin gartig (л. la).
«Указатель к Ганджуру» (л. 1а).
Рук., 16 л., 65x18 (52x14,5), 30-32 стк., кит. бумага, тушь, кисть.

2932
Q 1758, инв. №5118
Гan]iur-un qadamal yarsiy-aCa bayulyab’ri bolai (л. 7a).
Выписки из указателя к Ганджуру.
Рук., тетрадь, 7 л., 35,5x10 (30,5x8,8), 2 тиб. -монг. стк., рус. бумага, чернила, перо.

2933
Н 383 (Старый фонд, 36; БАД, 1043), инв. № 2801 
Qutuytu dOCin qoyar keseg-ttl kemegdeku sudar-a (л. la, 2a);
(тиб.) ’Phags-pa dum-bu ie-gnyis-pa ies bya-ba’i mdo (л. la, 2a);
(кит.) ШШ. F° shuo si shi er zhang jing (л. la, 2a);
(маньчж.) Fucihi-i nomulaha dehi juwe fiyelen nomun (л. la, 2a); (л. 1б-2а: маньчж., кит. и 

тиб. заглавия в монг. транскрипции).
Сочинение из Трипитаки на кит. языке.
Переводчик: rab-byams-ba Prajfta da-ya-bya-sa.
Инициатор издания: Hinglin.
Пек. ксил., 82 л., 54x14,5 (47x11), на странице по одной строке тиб., маньчж., монг. и 

кит. текста, на л. 16 гравюры, тиб. пагинация, л. 1 дефектный.
Др. экз.: 1 106 (Старый фонд, 20; БАД, 534), инв. № 3011.
См.: Монг. каталог, с. 215, № 5 81 ; Кит. каталог, № 0285  (2); Bese. Berkeley, Mong. 40; Farquhar. 

Description, №  8; Heissig. Libri, №  76; Krueger. Chicago, L-342; p. 176, №  10; MHBL, №  205; PLB, 
№  160; Poppe. ТВ, № 4 3 .

2934
1 122 (Малов, 12), инв. № 3026
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Yeke Jiig-un ayui delger tegiis tuyuluysan udq-a-yi medegiilkiii neretii sudur-un qoyar debter 
nom qamtu buyu.

Наклейка с ксилографированным названием перевода из китайской Трипитаки.
1 л., 4,6x21,7, всего 2 стк., кит. бумага.

СОЧИНЕНИЯ ИЗ ДАНДЖУРА

2935
Q 2619, инв. №5979
[Naiman yeke oron-u suburyan-u maytayal].
Начало (л. la): SaCulal iigei baysi 6iday6i-yin erketu ber: Saky-a-yin nuy[u]d-un Kabiliy 

balyasun-amengdelekiii-yin 6ay-tu: ...
Гимн в честь восьми субурганов.
См.: Rintchen. Tanjur, №  1186.

Рук., 1 л., 36x11,36 стк., рус. бумага, чернила, перо.

2936
С 480 (Жамцарано, III, 113), инв. № 917
Jiryuyan qubi-yin yoga masi quriyaysan orosiba (л. la); (тиб.) Thun-drugi m[al-by]or 5in[-t]u 

bsdus-pa bzugs (л. la).
Краткое описание обряда шестичастной йоги.
См.: Rintchen. Tanjur, № 1253.
Переписчик: Jiig.
Инициатор переписки: toyin Mani badar-a samudar-a.
Рук., 3 л., 27,5x7,3,5 тиб.-монг. стк., кит. двухслойная бумага, чернила, перо.

2937
Q 2276, инв. № 5636

То же
Quriyangyui Jiryuyan qubi-yin yoga orosibai (л. la).
Рук., 3 л., 22x8,5 (17,5x6,5), 18 стк., рус. бумага, чернила, перо, маргинальное заглавие: 

«Yoga».

2938
С 23 (IX, 470), инв. №435
Yeke siditii Drilbuba-yin yosun-u Cakra sambara tabun burqan-tu-yin biitiigeliin ary-a kilbar 

medekii bolyan jokiyaysan orosiba (л. la).
Обряд созерцания Чакрасамвары по методу Дрилбубы.
См.: Rintchen. Tanjur, № 1314.

Автор: Ngag-dvang blo-bjang Cos-ldan dbal-bjang-bo.
Пек. ксил., 46 л., 31x8,2 (27,5x6), 23 стк., кит. маргинальный знак: ding chu, на

л. 1а пометка: «Из собраний Петра Фролова».
См.: Казанский каталог, № 4 7 0 ; Каталог БАД, с. 7 8 , № 4 7 0 .

2939
Н 21, экз. 1 (КДА, 190), инв. № 2309
Qutuy-tu ManJuSri-yin gegen-ii maytayal beige bilig-iin sayin erdem kemegdekii orosiba 

(л. la); Coytu beige bilig-iin sayin erdem kemegdeku maytayal (л. 16); (л. 16: санскр. и 
тиб. заглавия в монг. транскрипции).
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Г ими Манджушри.
См.: Suzuki, № 3535.
Автор: Enedkeg-tin suryal-un baySi Bajar-a Sasda.
Переводчик: Dan-a.
Дата перевода: temiii morin jil (1870 г.).
Бур. ксил., 2 л., 44x9 (37x7), 28-29 стк., маргинальное заглавие: «Manjusn-yin maytayab, 

на л. 1а виза Гонбоева от 7 декабря 1881 г.
Др. экз.: Н 21, экз. 2 (Позднеев, 98), инв. № 2310; Н 429 (Дылыков, 49), инв. № 2855; Q

54, экз. 1-2, инв. №3414; Q 757, инв. №4117; Q 899, инв. №4259; Q 2152, инв. 
№ 5512; Q 3764, инв. № 7203.

См.: Монг. каталог, с. 190, № 342; Coyijilstirung, с. 9.

2940
Q 3934, инв. № 7374

То же
Qutuy-tu ManjuSri-yin gegen-u maytayal beige bilig-iin sayin erdem kemegdeku oroSiba 

(л. la); Coytu beige bilig-iin sayin erdem kemegdeku maytayal (л. 16); (л. 16: санскр. и 
тиб. заглавия в монг. транскрипции).

Колофон как в № 2939.
Бур. ксил., 4 л., 22x7 (18x5,7), 14-15 стк., маргинальное заглавие: «Manju$n-yin maytayal».

2941
Q 3161, инв. №6521

То же
Coytu beige bilig-iin sayin erdem-tii kemegdeku maytayal (л. 16,46); (л. 16: санскр. и тиб. за

главия в монг. транскрипции).
Автор: Rdorji mchon&a kemeku baysi.
Бур. ксил., 4 л., 22,3x7 (19x6), 14-15 стк.

2942
Q 3082, инв. №6442

Тоже

n tu Manju5ri-yin gegen-u maytayal beige bilig-iin sayin erdim kemegdeku oroSiba (л. la); 
oytu beige bilig-iin sayin erdim kemegdeku maytayal (л. 16); (л. 16: санскр. и тиб. за
главия в монг. транскрипции).

Колофон как в Ха 2939.
Рук., 4 л., 22x9,13 стк., рус. бумага, чернила, перо.

2943
Q 3863, инв. № 7303

То же
Qutuy-tu ManjuSri-yin gegen-u maytayal beige bilig-iin sayin erdeni kemegdekii oroSiba 

(л. la); Coytu beige bilig-iin sayin erdem kemegdeku maytayal (л. 16); (л. 16: санскр. и 
тиб. заглавия в монг. транскрипции).

Колофон как в № 2939.
Рук., 2 л., 44,5x9 (37x6), 29 стк., рус. бумага, чернила, перо, маргинальное заглавие: 

«ManjuSiri-yin maytayal».

2944
Q909, инв. №4269
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Coytu beige bilig-tin sayin erdem-tti kemegdeku maytayal (л. 16, 2a); (л. 16: санскр. и тиб. за
главия в монг. транскрипции).

Колофон как в № 2941.
Рук., 2 л., 35,2x10,2 (30,5x8,8), 27 стк., рус. бумага с рельефным штемпелем: «Гончаров 

№ 5», синие чернила, перо.

2945
Q 1499, инв. № 4859

То же
Itegel Manjusiri-yin maytayal orosiba (л. la).
Рук., 2 л., 22,2x8,8 (18x6,5), 16 стк., рус. бумага, чернила, перо.

2946
Q3081, инв. №6441

Тоже
Itegel Manjusiri-dur maytayal beige bilig-Un sayin erdem kemegdekti orosiba (л. la).
Рук., 2 л., 26,5x8,8,28-32 стк., рус. бумага, чернила, перо.

2947
Q 3949, инв. № 7389

Тоже
Gangi-lodoi kemekti yeke kfllgen sudur orosibai: oyun-i nemegtiltiydi sudur bolai (л. la).
Рук., 2 л., 21x8,5, 13 стк., рус. бумага, чернила, перо.

2948
Q 1322, инв. № 4682
Blam-a-yin tabin siltig-tti kemekti orosiba (л. la);
(санскр.) Gurupaflca$ik3 (л. 16);
(тиб.) Bla-ma lnga-b£u-pa (л. 16); (монг.) Blam-a-yin tabin-tu (л. 16).
См.: S uzuk i, №  4 5 4 4 .

Автор: suryal-un baysi yeke mergen Bha-bi-lha.
Переводчики с санскр. на тиб.: Enedkeg-tin ubadyai Badma ka-ra-va-rm5, yekede ACigfci 

16Jau-a dgelflng RinCin bjang-b6.
Переводчик с тиб.: Dharma.
Издатель: da blam-a Dan-a.
Копия ксилографа.
Рук., 6' л., 42x7,5 (37,5x7), 36 стк., рус. голубая бумага с филигранью: «1814», чернила, 

перо.

2949
Н 389/Fragm. 4 (М. Nova, 320/429), инв. № 2808/3129 
Bddhi-sadu-a cary-a avatara orosibai (л. la, 142а);
(санскр.) Bodhisattva-carySvatara (л. 16);
(тиб.) Byang-Chub sems-dpa’i spyod-la ’jug-pa (л. 16); (монг.) Bodisadu-a-yin yabudal-dur 

oroqu kemegdekti (л. 16).
«Бодхичарьяватара».
См.: Suzuki, № 5272.
Автор: §anti-deu-a baysi.
Переводчик и издатель: Cevangpildorjfi.

Тоже
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Бур, ксил., 143 л., 44,5x9 (37,5x6), 30-31 стк.
Др. экз.: Н 450, экз. 1 (Коллекция 1939 г., 12) /Q 2659, инв. № 2879/6019 (здесь же руко

писное оглавление к сочинению: Cary-a avatara-yin garSiy); Н 450, экз. 2 (Коллекция 
1939 г., 16), инв. № 2880; Q 434, инв. № 3794; Q 892, экз. 1-2, инв. № 4252; Q 1153, 
инв. №4513; Q 1584, экз. 1-2, инв. №4944; Q 3032, инв. №6392; Q 3466, инв. 
№ 6903 (л. 2-142); Q 3499, инв. № 6936 (л. 49-142); Q 3543, инв. № 6980 (л. 84); Q 
3564, инв. № 7001 (л. 142-143).

См.: Владимирцов, с. 1555, № 14; Монг. каталог, с. 170, № 159; Sa2ykin. Tuva, № 114.

2950
В 308 (Дылыков, 41), инв. № 363

То же
Bodisadu-a-yin yabudal-dur oroqu kemegdeku orsiba (л. la, 16); (л. 16: санскр. и тиб. загла

вия в монг. транскрипции).
Колофон как в № 2949.
Рук., 257 л., 26x8,5 (21,5x5,8), 20 стк., рус. линованная бумага, чернила, перо.

2951
Q 2244, инв. № 5604

То же
Bodhi-sadu-a cary-a avatara oroSibai (л. la, 876); Bodisadu-a yabudal-dur oroqu kemegdeku 

(л. 16); (л. 16: санскр. и тиб. заглавия в монг. транскрипции).
Колофон как в № 2949.
Рук., 88 л., 36x11 (33,5x9), 27 стк., рус. бумага с рельефным штемпелем: «Фабрика на

следников Сумкина № 6», чернила, перо.

2952
F 550 (Коллекция 1955 г., 5), инв. № 2152

Тоже
Bodhi-sadova-nar-un yabudal-dur oroqui neretu Sastir (л. la, 726); (л. la: санскр. и тиб. за

главия в монг. транскрипции).
Автор: 5anti-diu-a baysi.
Переводчики с санскр. на тиб. (ранний перевод): Enedkeg-iin bandida Sarva jnana diu-a, 

Tobed-un yeke kelemUrCi bandi Dbal brCegs.
Переводчики с санскр. на тиб. (новый перевод): Enedkeg-iin bandida Dha-rma §ri-a bha-dr- 

-a, Tobed-iin kelemiirCi RinCin sangbo, Saky-a Blo-gros.
Редакторы нового тиб. перевода: Enedkeg-iin bandida Sumadi girdi, Tobed-iin kelemiirCi 

§akyalig-ud-un ayay-q-a tegimlig Blo-ldan Sisrab.
Переводчик с санскр. на монг.: Cosgiy odjer ayay-q-a tegimlig.
Дата монг. перевода: moyai Jil (1305 г.).
Рук., тетрадь кит. типа, 73 + 1 чистый л. + обложка, 26x24,5, 16 стк., кит. бумага, тушь, 

кисть.

2953
Q 3800, инв. № 7240

То же
Cariy-a avatar-a-yin iriiger orosiba (л. la); Boddhi-sadu-a-nar-un yabudal-iyar oroqu sandu 

[= neretii] sastir-aCa jorin iriigekiii neretu arbaduyar bolog (л. 136).
Глава 10.
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Пек. ксил., 14 л., 22,5x7,5 (20x5,5), 17 стк., кит. маргинальный знак: 7П yuan.
См.: Alexeev. Vilnius, № 42 (1); PLB, № 141.

2954
Н 188 (М. Nova, 83), инв. № 2573

Тоже
Cary-a avatara-yin irugel orosibai (л. la); (тиб.) Spyod ’jug-gi smon-lam biugs-so (л. la); 

Bodisadu-a-nar-un yabudal-dur oroqui neretii Sastir-a6a jorin iriigekiii neretu arbaduyar 
bolog (л. 116).

Глава 10.
Переводчик: baram-a Radn-a neretii tangqai nigen.
Бур. ксил., 12 л., 44,5x9 (30,6x7), 23-24 сгк.
Др. экз.: Q 1223/3670, инв. № 4583/7107; Q 2835, инв. № 6195.

2955
К 11, экз. 1 (VI, 125), инв. № 3085
Cindamani erike kemegdeku orosiba (л. la); Erketii Nidiiber iijegdi ilayuysan *Br6m baysi-yin: 

eldeb 65igsen-u qariyu Sindamani erike neretu (л. 344a).
Легенды о деяниях Авалокитешвары и Бром Тонпы.
См.: Suzuki, № 5347,5384.
Переводчик: Bandida siregetii gush torjvu-a.
Инициатор перевода: Bsodnam qung tayiji.
Автор послесловия: Blobjang bsdanbiy nim-a.
Заказчик послесловия и издатель: efii Blobjang dongrub.
Пек. ксил., 344 + 1 л. (гравюра), 62,4x20,5 (52,5x16,3), 32 стк.
Др. экз.: К 11, экз. 2 (КДА, 169), инв. № 3086.
См.: Казанский каталог, № 147; Монг. каталог, с. 166, № 128; Bese. Berkeley, Mong. 10; Farquhar. 

Description, № 37; Krueger. Chicago, L-312; PLB, № 104; Poppe. ТВ, К» 113.

2956
H 324 (Руднев, 53), инв. № 2754

Тоже
[Erketii Niduber iijegdi ilayuysan ’Brom baysi-yin eldeb 6Cigsen-ii qariyu 6indamani erike 

neretii].
22 главы с раздельной пагинацией. Каждая глава имеет отдельное заглавие.
Колофон как в № 2955.
Бур. ксил., 29+ 29+ 27+ 28 + 136+ 122 + 48 + 30 + 28 + 19+ 13 + 15 + 10+ 10+ 12+ 11 

+ 18 + 20 + 60 + 12 + 121 + 20 л., 44,5x9 (38x6), 31 стк., на л. 16, 2а первой главы 
гравюры.

Др. экз.: Н 327, экз. 1-2, (Позднеев, 131, экз. 1-2), инв. № 2758-2759; Dbl. 84 (М. Nova, 
398), инв. № 3325 (гл. 3-22); Q 508, инв. №3868 (гл. 13-22); Q 951, инв. №4311 
(гл. 17); Q 992, инв. №4352 (гл. 8: л. 1-29); Q 1019, инв. № 4379 (гл. 722); Q 1357, 
инв. №4717 (гл. 1-11); Q 1651, инв. №5011 (гл. 8: л. 1-28); Q 1689, инв. №5049 
(гл. 6: л. 100-122; гл. 7); Q 1813, инв. №5173 (гл. 1-21); Q 1849, экз. 1-2, инв. 
№ 5209; Q 2050, инв. № 5410 (гл. 19; гл. 21: л. 1-71); Q 3571, инв. № 7008 (гл. 1: л. 2, 
5-29; гл. 2; гл. 3: л. 1-23; гл. 5: л. 16, 22, 32, 69-136; гл. 6: л. 1-99; гл. 9-18; гл. 21: 
л. 99-117; гл. 22: л. 2-14,17).

См.: Владимирцов, с. 1564, № 53.

2957
1. 1 80 (VIII, 37), инв. № 2974
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Cindamani erike kemegdeku orosiba (л. la).
Колофон как в № 2955.
Рук., 349 л., 58,5x16 (49,5x12,5), рус. бумага, красная и черная тушь, кисть.

2. Q 2608, инв. № 5968 Ilayuysad yarqu-yin oron ’Brom baySi-yin namtar-un garSiy anu 
(л. la). Оглавление к сочинению.

Рук., 1 л., 44,5x8,5 (43x8), всего 58 стк., рус. бумага, фиолетовые чернила, перо.

2958
Н 47, экз. 1-2 (КДА, 213 а-Ь), инв. № 2358-2359

То же
Bodisadu-a-nar-un Cindamani erike kemegdeku orosiba (л. la, 46);
(санскр.) Bodhisattva-mani-avali (л. 16);
(тиб.) Byang-Chub sems-dpa’i nor-bu’i phren-ba (л. 16); Bodisadu-a-yin Cindamani erike 

kemegdeku (л. 16).
Автор: Enedkeg-iin ubadyai boyda Juu AdiSa.
Переводчик и издатель: Vagindr-a sumadi kalpa bhadr-a dana.
Дата перевода и издания: yai bars Jil (1866 г.).
Бур. ксил., 4 л., 44,5x9 (37,5x6), 28-29 стк., маргинальное заглавие: «Cindamani erike», на 

л. 1а виза Гонбоева от 7 декабря 1881 г.
Др. экз.: Dbl. 44, экз. 1 (Агинский дацан, 93), инв. № 3226; Dbl. 44, экз. 2 (Позднеев, 41), 

инв. № 3227; Dbl. 44, экз. 3-4, (М. Nova, 523, 524), инв. № 3227a-b; Q 608, экз. 1-2, 
инв. № 3968; Q 748, экз. 1-2, инв. № 4108; Q 900, экз. 1-2, инв. № 4260; Q 1257, инв. 
№ 4617; Q 1338, инв. № 4698; Q 2635, инв. № 5995 (л. 1-3); Q 2692, инв. № 6052; Q 
2734, инв. № 6094; Q 2805, инв. № 6165; Q 3755, инв. № 7194.

См.: Монг. каталог, с. 170, № 160; Bese. Budapest, p. 48, Mong. 238.

2959
Q 1359, экз. 1-2, инв. № 4719

Тоже
Bodistv-un Cindamani-yin erike kemegdeku orosiba (л. la, 16); (л. 16: санскр. и тиб. заглавия 

в монг. транскрипции).
Автор: Enedkeg-iin ubidyai Dibang-gar-a Srai jnan-a bhadr-a garbha.
Редактор: tiCtiken oyu-tu Sumadi dhana.
Бур. ксил., 5 л., 44,5x9 (38,5x6), 31-32 стк.
Др. экз.: Q 1808, экз. 1-2, инв. № 5168; Q 2094, инв. № 5454.

2960
С 214 (IV, 231), инв. №642

Тоже
Cindamani erke orosibai (л. la); Ayalyus-tur bodistu-a-nar-un Cindamani erke (л. 16); (л. 16: 

санскр. и тиб. заглавия в монг. транскрипции).
Автор: Enedkeg-tin ubadyai Coytu Inyan-a garba dibingar-a.
Переводчик:Ти1ез bayasqulang erdeni gtitisi.
Рук., 5 л., 31x10 (25,5x8), 16 стк., рус. синяя бумага, красные и черные чернила, перо.

2961
Н 163, экз. 1 (Руднев, 69), инв. № 2541
Enedkeg-tin nayan dorben siddi-ten-u Cidig oroSiba (л. la); Enedkeg-tin yayiqamsiy-tu nayan 

dorben siditen-ti Cadig (л. 1906).

То же
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Жития 84 индийских сидхов.
Tanjur, том 88.
Колофон 1.

Переводчик с санскр. на тиб.: ayay-q-a tegimlig smon-ggrub Sesrab.
Колофон 2.

Переводчик с тиб.: toyin Bsdan-gjin.
Инициатор перевода: noyan Buddha.

Колофон 3.
Переводчик с санскр. на тиб.: mergen kelemUrCi smon-ggrub Sesrab.
Корректор тиб. перевода: dga-bju Dgon-mCog grags-pa.

Колофон 4.
Корректор тиб. перевода: dga-bju blam-a dgeslong Dg6n-mCog grags-pa.
Переводчик с тиб.: Sakyalig-ud-un ayay-q-a tegimlig dga-bju Sgal-bjang bsdan-gjin. 
Корректор монг. перевода: dga-bju Bsamgdan.
Автор послесловия: tegUs oyun-tu dga-bju Cos-bsrung.
Место издания: Nom-un yeke keyid Bde-Cen lhun-grub gling (Агинский дацан).

Бур. ксил., 191 л., 44,5x9 (37,3x6,5), 29-30 стк., маргинальное заглавие: «Siditenll domoy», 
нал. 16, 2а гравюры.

Др. экз.: Н 163, экз. 2 (М. Nova, 69), инв. №2442; Dbl. 49, (Агинский дацан, 63), инв.
№ 3236; Q 1650, инв. № 5010 (л. 2-190); Q 2466, инв. № 5826.

См.: Владимирцов, с. 1566, № 69; Монг. каталог, с. 174, № 194; Bese. Berkeley, Mong. 64; Sazykin. Tuva, 
№  102.

2962
С 495 (M. Nova, 272), инв. № 932
1. lie nom-un sang-un Uges-i bOlOglegsen (л. 16);
(санскр.) Abhidharma-ko$a-karika (л. 16);
(тиб.) Chos-mngon-pa’i mdzod-kyi t§ig le’ur byas-pa (л. 16); Abhi-dharm-a-yin sang-un ttge- 

-yi bOlOglen tliledUgsen (л. 65a-656).
«Абхидармакоша».
См.: Suzuki, № 5590.
Автор: §aky-a-yin ayay-q-a tegimlig Basu-bhadu (Васубандху).
Переводчики с санскр. на тиб.: Enedkeg-(ln ubidyai Ji-na midr-a; yeke kelemUrCi bandida 

Dbal-brCigs.
Переводчик с тиб.: lobon ba neretu dgeslong Blo-bjang C6sgrags.
2. Ile-yin sang-un flber-Un tayilburi quCi-tu-yin Basu-bhadu ber jokiyaysan orosiba (л. 656); 

Ile-yin nom-un sang-i nomlayCi (л. 656); (санскр.) Abhi-dharm-a-kd-sS-ma-bha-bay-a- 
-ma (л. 656); (тиб.) Chos mgon biy mCod kyi bSadba (л. 656).
Комментарий к «Абхидармакоше».
Автор: Basu-bhadu.

Рук., 200 л. (нет конца), 39,5x11,5 (33x9), 22 стк., рус. бумага, тушь, калам.

2963
F 67 (Руднев, 236), инв. № 1563
Ba btlrOn-й burqan baysi erte bodi-sado tngri-yin erkin qumq-a-tu Qormusta mendOlUgsen-il 

domoy dgiilel-dn tayilburi sayin nomlal-un Jula ner-e-ttl sastar oroSibai (л. la); Danjuur 
dotor-aCa t6r0l-Un Uy-e yuCin d6rbe buyu: tOrOl-Un Uy-e Jayun nayiman: lobon Baboo ber 
Jokiyaysan (л. 266).

«Из Данчжура 34 поколения перерождений Будды. Впоследствии доведено до 108 поко
лений. Составил Лобун Бабб. В этой брошюре заключается 1 перерождение: как 
Будда явился в виде Хормусты» (л. 266).

См.: Suzuki, № 5650.
Автор: LJang-lung Ary-a bandida kelen-U erketu Su-ma-di 55-sa-na sy-a dhu-a-ja Sri bha-dra.
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Рук., тетрадь, 26 л., 18x22,5, 16 стк., рус. бумага, синие и черные чернила, перо.
См.: Владимирцов, с. 1558, № 236.

2964
Н 316 (IX, 469), инв. № 2744
Mflr-Un Jerge ManjuSri-yin aman-u uduriyulsun-u ktttelbtiri-yin toytayal orosiba (л. 77a);

Turban tflrfllkiten-ti mtir-Un jerge-yin kfltelbUri toytayal biCig (л. 1556).
«№ 469. Краткая система Буддайской нравственности» (л. 77а).
Сочинение № 6 второго тома сумбума первого пекинского Джанджа-хутухты, включен

ного в состав Данджура (см.: Suzuki, № 6211-6453).
Автор: Vagindr-a sumadi dharm-a vati.
Переводчик: Danjin Coyidar kemeku SUnid-Un gtitisi dgeslong.
Пек. ксил., л. 77-155, 60,5x13 (51,5x9,3), 30 стк., кит. маргинальный знак: 

ci guo shi fayu.
См.: Казанский каталог, №469; Каталог БАД, с. 78, №469; Farquhar. Description, №56; Heissig. 

Copenhagen, p. 248, Mong. 474/475; PLB, № 69, p. 59 (№ 6).

2965
H 313 (КДА, 255), инв. № 2739
V6ir-a-dhar-a Vagindr-a sumadi dharm-a vadi-yin Cadig bogda flber-iyen Jokiyaysan orosiba 

(л. 337a).
Сочинение № 23 второго тома сумбума первого пекинского Джанджа-хутухты.
Пек. ксил., л. 337-389, 60x14 (51,5x963), 30 стк., кит. маргинальный знак как в № 2964. 
См.: Heissig. Copenhagen, p. 248, Mong. 474/475; PLB, № 69, p. 60 (№ 23).

2966
H 312 (КДА, 254), инв. № 2738
1. Ubasman-a terigtiten-dtir btittigekU-yin yosun-u Jang Uile abquy-a amur qotalada tusa-tu

kemegdekti orosiba (л. 390a). Сочинение № 24 второго тома сумбума первого пе
кинского Джанджа хутухты. Автор: Vagindr-a sumadi samudr-a SrT bhadr-a. Пере
водчик: Bsdanjin Cosdar. Писец: dgeCUl §rl bhadr-a. Пек. ксил., л. 390-432, 60x14 
(51,5x9,3), 30 стк., кит. маргинальный знак как в № 2964.

См. PLB, № 69,р. 60 (№ 24).
2. Adistid-un sUr badaraysan BgS-ggyur erdeni-yin jiq-a-yin temdeg yayiqamsiysan-i del-

geregUltigCi kemekti orosiba (л. 309a). Сочинение № 80 седьмого тома сумбума 
первого пекинского Джанджа-хутухты. Автор: gun ding buu San guvang jida gu- 
SrT LJangsgy-a qutuy-tu. Пек. ксил., л. 309-313, 60x14 (51,5x9,3), 30 стк., кит. 
маргинальный знак как в № 2964.

3. Bga-ggyur-un debter sin-e bayiyuluysan-u buyan-i tuyuluysan bddhi qutuy-tur joriqu-yin
irtigel arban yutayar qan kdbegUn-U OCigsen orosiba (л. 315a). Сочинение №81 
седьмого тома сумбума первого пекинского Джанджа-хутухты. Автор: gun ding 
buu San guvan Ji-da gu-SrT Ljangsgy-a qutuy-tu. Пек. ксил., л. 315-316, 60x14 
(51,5x5,3), 30 стк., кит. маргинальный знак как в № 2964.

2967
Q 3697, инв. №7136
1. Начало (л. 181 а): ... bOgsen-yin toytayal: tabun ayimay-un door-a: niyuCa oron-afca de-

gegsi-dtir: ... Сочинение № 10 шестого тома сумбума первого пекинского Джан- 
джа-хутухты. Переводчик: B16bjang Cering guuSi.

2. Toytayal oroyulqui-luy-a yaks-a-yin ktirdtin terigtiten sayitur orosiyulqui yosun qotala
tegtistigsen-ti quran-i oroyuluyCi kemegdeku orosiba (л. 185a). Сочинение №11 
шестого тома сумбума первого пекинского Джанджа-хутухты. Переводчик: 
Bldbjang tering guuSi.
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Пек. ксил., л. 181-197, 57,5x12 (51,5x9,3), 30 стк.

2968
I И (VI, 160), инв. № 2899

То же, что и № 2966 (2)
Adistid-un stir badaraysan BgS-ggyur erdeni-yin jiq-a-yin temdeg yayiqamSiy gegen-i delgere- 

gUlUgCi kemeku orosiba (л. la).
Автор: toyin Vagindr-a sumadi dharm-a vati Sri bhadr-a.
Рук., 6 + 2 чистых л., 53x17 (43x10), 26 стк., рус. бумага, чернила, перо.

2969
112 (VI, 159), инв. № 2900

То же, что и Л& 2966 (3)
BgS-ggyur-un debter sin-e bayiyuluysan buyan-i tuyuluysan bddhi qutuy-tur Joriqu-yin irUgel 

arban yutayar qan kflbegUn-U OCigsen orosiba (л. la).
Автор: gun ding buu San guvang Ji-da gU-srl Ljangsgy-a qutuy-tu.
Рук., 2 + 2 чистых л., 53,5x17,5 (43x10), 26 стк., рус. бумага, чернила, перо.
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БУДДИЙСКАЯ 
КУЛЬТОВАЯ И ОБРЯДОВАЯ 

ЛИТЕРАТУРА

КУЛЬТ БОЖЕСТВ. 
ОПИСАНИЕ ОБРЯДОВ

2970
Q 2230, инв. № 5590
1. Yamandaga sudur orosiba (л. la).

Культ Ямантаки.
Колофон 1

Автор: otele iiCiiken bandi Ngagdvang blo-bjang Cos-ldan sayin Coytu kemeku. 
Писец: rab-gbyamsba Blo-bjang ni-ma.
Редактор: Ded Jasay-un terigiin blam-a dbyangs-gCarJi.
Издатель: da blam-a SaySabad geliing.

Колофон 2
Переписчик: Yeke ki6iyel-tii geliing.
Корректор и издатель: gesiil Nom-tu.
Пек. ксил., 45 л. (л. 26 дважды), 49x10 (42x8), 30 стк., маргинальное заглавие: 
«Ya-ma-ndaga», кит. маргинальный знак: §15 Ьи.

2. Maqakala sudur orosiba (л. la).
Культ Махакалы.
Колофон 1

Автор: Dge-legs dbal-bjang-bo.
Переводчик: guusi Sdan-gjin Cos-dar geliing.
Инициатор перевода: ded Jasay-un terigiin blam-a dbyangs-gCaijfi Prajna-samudr-a. 

Колофон 2
Издатель: SaySabad da blam-a.
Пек. ксил., 27 л., 49x10 (42x8), 30 стк., маргинальное заглавие: «Maha-ka-la», 
кит. маргинальный знак: ^  hu.

3. Nom-un qayan sudur orosiba (л. la).
Культ Эрлик-хана.
Колофон 1

Автор: Dge-gdiin rgya-тбб.
Переводчик: Tobed suryayuli-yin baysi blam-a guusi Bsdan-gfin Cos-gdar. 
Инициатор перевода: Ded jasay-un terigiin blam-a dbyangs-Caijfi.
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Колофон 2
Издатель: da blam-a §ayabad gelttng.
Пек. ксил., 20 л., 49x10 (42x8), 30 стк., маргинальное заглавие: «Nom-un qayan», 
кит. маргинальный знак: ££ fa.

4. Okin tngri sudur orosiba (л. la).
Культ Охин-тэнгри (Деви).
Колофон 1

Переводчик: Tttbed suryayuli-yin baysi bttged terigUn blam-a Sdan-gjin C6s-dar. 
Инициатор перевода: ded Jasay-un terigUn blam-a Prajfla-samudr-a.

Колофон 2
Переписчик: Yeke kiCiyel-tU gelUng.
Издатель: gesUl Nom-tu.
Пек. ксил., 35 л., 49x10 (42x8), 30 стк., маргинальное заглавие: «Okin tngri»,
кит. маргинальный знак: §  ти.

5. Bisman tngri sudur orosiba (л. la).
Культ Бисман-тэнгри (Вайшраваны).
Автор: Quvaray-un dalai-yin Coy.
Донатор: Oyun dalai.
Пек. ксил., 11 л., 49x10 (42x8), 30 стк., маргинальное заглавие: «Bisman tngri», кит.

маргинальный знак: guang.
Др. экз.: Q 1018, инв. № 4378 (часть 1, без заглавия).
См.: Билгүүдэй, № 857; Кит. каталог, № 0475; Монг. каталог, с. 220, № 632; Aalto. Hedin, p. 89-90, Н 

3544а-е; Heissig. Copenhagen, p. 235-236, Mong. 465; Heissig. Libri, № 57, 59; MHBL, № 370-375; 
PLB, № 61-65; Poppe. ТВ, № 110; Zwilling. Wisconsin, № 27.

2971
H 333, экз. 2 (VI, 87), инв. № 2769

Тоже
1. Yamandaga Maqakala Erlig qayan Okin tngri dflrben doysin sudur-un orosiba (л. 1 a). 

Культ Ямантаки.
Колофон 1 как в № 2970 (1).
Пек. ксил., 45 л. (л. 26 дважды), 49x11 (40,5x8), 30 стк., маргинальное заглавие: «Үа-
ma-ndaga», кит. маргинальный знак: Щ shang de.

2. Рукописное заглавие: Maha-kala-yin sudur orosiba (л. la).
Колофон 1 как в № 2970 (2).
Пек. ксил., 27 л., 49x11 (40,5x8), 30 стк., маргинальное заглавие: «Maha-ka-la».

3. Рукописное заглавие: Nom-un qayan-u sudur orosiba (л. 1 a).
Колофон 1 как в № 2970 (3).
Пек. ксил., 20 л., 49x11 (40,5x8), 30 стк., маргинальное 3annaBHe:«Nom-un qayan».

4. Рукописное заглавие: Okin tengri-yin sudur orosiba (л. la).
Колофон 1 как в № 2970 (4).
Издатель: Fu omoy-tu Nom.
Дата издания: DayiCing Nayiraltu tttb-Un qarayCin Uker on (1733 г.).
Пек. ксил., 35 л., 49x11 (40,5x8), 30 стк., маргинальное заглавие: «Okin tngri».

5. Bisman tngri sudur orosiba (л. la).
Колофон как в № 2970 (5).
Пек. ксил., 11 л., 49x11 (40,5x8), 30 стк., маргинальное заглавие: «Bisman tngri».

Др. экз.: Н 116 (Владимирцов, IV, 2), инв. № 2462 (часть 3); Н 117 (Владимирцов, IV, 3), 
инв. № 2463 (часть 1); Н 333, экз. 1 (I, 29), инв. № 2768 (на л. 1а пометки на немец
ком языке с датой: «1782»); Н 410 (М. Nova, 424), инв. № 2836 (часть 4); Q 448, инв. 
№ 3808 (часть 2); Q 2097, инв. № 5457 (часть 1); Q 4029, инв. № 7469 (часть 1: л. 3- 
44; части 2-4; часть 5: л. 1-9).
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См.: Билгүүдэй, № 845; Казанский каталог, № 29; Кит. каталог, № 0473 (1); Сазыкин. Монг. рукописи, 
№92, 93; Bese. Berkeley, Mong. 58; Bese. Budapest, p. 47, Mong. 81; Farquhar. Description, № 36, 36- 
a; Heissig. Copenhagen, p. 236, Mong. 464; Krueger. Chicago, L-506; PLB, № 76, 77; Poppe. ТВ, № 45; 
Sazykin. Tuva, № 627.

2972
Q 333, инв. № 3693 
Yamandaga-yin sudur orCiba (л. la).
Культ Ямантаки.
Копия пек. ксилографа, см. № 2970 (1).
Рук., л. 1-13, 15-39 + 2 л. (л. 23, 30 дважды), 35,5x11 (29x8,7), 25-28 стк., рус. бумага с 

рельефным штемпелем: «Брт. Ятес фабрики № 6», чернила, перо.

2973
D 96 (VIII, 16-f), инв. № 1100 
Yamandaga nom (л. la).
Культ Ямантаки.
Рук., гармоника, 13 + 2 чистых л., 10x20,5, на л. 1-3 по 6 стк. маньчж. текста с подстроч

ным монг. переводом, на л. 2-13 по 6 стк. маньчж. текста (верхняя половина листа) 
и по 6 стк. монг. текста (нижняя половина листа), кит. бумага, тушь, кисть.

2974
Q 1306, инв. №4666 
Maqakala sudur orosiba (л. la).
Культ Махакалы.
Автор: Dge-legs dbal-bjang-bo.
Рук., 23 л., 44,2x11,3 (39,5x8,5), 30 стк., рус. бумага с рельефным штемпелем: «Фабрика 

наследников Сумкина № 8», чернила, перо.

2975
Q 1305, инв. № 4665
Nom-un qayan-u qangyal namanCilal (л. la).
Культ Эрлик-хана.
Колофон 1

Автор: Sumadi girdi §ri.
Колофон 2

Автор: Gendlin Jimso.
Переводчик (ранняя редакция): guusi Cos Jimso.
Переводчик (новая редакция): guusi Danjin 6oyidar.

Рук., 12 л., 44x11,5 (40x9), 45 стк., рус. бумага, чернила, перо.

2976
Q 2193, инв. № 5553
Erlig nom-un qayan-dur dotoyadu biitiigel-tii-yin yosuCilan maytayii simnus-un omog-i masi 

kemkelegCi kemeku (л. За).
Культ Эрлик-хана.
Автор: Sumadi girdi Sri.
Рук., 3 л., 44,5x8,8 (38x6,2), 33 стк., рус. бумага, чернила, перо.

2977
С 471 (Старый фонд, 18; Tib.-Mong. 53), инв. № 908 
Erliq xani butel xangyal tedkiil (л. 226).
Культ Эрлик-хана.
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Переводчик: toyin Oqtoryuyin dalai.
Инициатор перевода: dge-slong Suluun onoltu Bsdan-gjin bzangpo.
Ойр. рук., 22 л., 40,5x7,8, 3 тиб.-ойр. стк., рус. бумага, красные и черные чернила, перо.
См.: Лувсанбалдан, с. 128, № 62; с. 313, № 62.

2978
Q 3095, инв. №6455
Bisman tngri sudur orosiba (л. la).
Культ Бисман-тэнгри (Вайшраваны).
Колофон как в № 2971 (5).
Рук., 11 л., 35,5x11 (30x8,8), 27 стк., рус. зеленая бумага, чернила, перо.

2979
С 386 (IX, 497), инв. №820

Тоже
Начало (л. 16): Yeke qayan Olan sonosqal-tu-yin kobegiin-diir takil gdorm-a ergiikiii-y in Jerge 

siddhis-iin sang neretu:...
Колофон как в № 2971 (5).
Рук., 14 л., 33x9,7 (27x8), 26 стк., рус. голубая бумага, чернила, перо, на л. 1а пометка: 

«Из собраний Петра Фролова».
См.: Каталог БАД, с. 82, № 497.

2980
Q 1304, инв. № 4664

Тоже
Nam6arai-yin qangyal (л. la).
Колофон как в № 2971 (5).
Рук., 6 л., 44x11,5 (38,5x9), 43 стк., рус. бумага с рельефным штемпелем: «Фабрика на

следников Сумкина № 8», чернила, перо.

2981
Q 2940-а, инв. № 6300
Angqan beledkel yambar metii uiledku yosun anu (л. 16).
Описание приготовления жертвоприношений, необходимых для совершения обряда 

Бисну-тэнгри (Вайшраване).
Рук., 3 + 1 чистый л., 35,5x11, 32 стк., рус. бумага, чернила, перо.

2982
Q 2940-Ь, инв. №6300
Nam6arai dalaly-a-yin beledkel anu (л. la).
Описание обряда Бисну-тэнгри (Вайшраване).
Рук., 2 л., 35x10,8,28 стк., рус. бумага, фиолетовые и коричневые чернила, перо.

2983
С 160 (Владимирцов, II, 15), инв. № 581
Tamiyin a£i kiged: yu6in tabun burxani murgiiliyin ati tusa (л. la).
Обряд чтения тарни. Обряд почитания 35 будд покаяния.
Переводчик: Ayaq-xa takimliq cecen rab-byam-pa.
Инициаторы перевода: Odir-tu tayiji, TayiSi axai, Gzodba.
Ойр. рук., 8 л. (пагинация: л. 113-120), 32x9,8, 24 стк., кит. двухслойная бумага, тушь, 

калам.
См.: Сазыкин. Монг. рукописи, №  51.
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2984
I 38 (VI, 76), инв. № 2926
Doloyan sayibar oduysad-i takiqu-yin Jang yosun-luy-a neyilekiii kiisel-i qanyayCi erkes-iin 

qayan neretii orosiba (л. la, 98a); Tayiqamsiy Jokiyal-tu doloyan yirtinCii-yin ulus-un 
laksan nayiray-un mandal iirgiilji todorqai-bar: asuru tabun Cob-tegen arbidduysan qab 
qarangyui-yi geyigiiliigCi-diir ulemji yeke nigiilesiigCi naran: Ciqula iijiigiir key-yin tergen- 
-iyer masida Jalan yabuqui oyun-u oytaryui-dur oyoyata manduysan-iyar: tusa amuyulang- 
-tu gegen-iyer nigedken tiigen JokiyayCi doloyan sayibar oduysan anu aburida-yin itegel 
(л. 26); (л. 2а-2б: санскр. и тиб. заглавия в монг. транскрипции).

Обряд почитания семи буд д.
Автор: Zahor-un bandi Vagindr-a sumadi samudr-a.
Инициатор написания сочинения: Lobsang bsdan-bai rgyal-mCan.
Писец: Manju go§am-a girdi.
Дата написания: qarayCin iiker Jil (1673 г.).
Переводчик: Segiiltei baysi.
Инициатор перевода: VCir tayiji.
Резчик: Erdini rabjamba.
Дата издания: Engke amuyulang-un qorin nigediiger on: qar-a noqai Jil (1682 г.).
Пек. ксил., 98 + 1 л. (гравюра), 46,5x15,7 (41x12), 28-29 стк.
Др. экз.: 148 (IX, 467), инв. № 2937; Q 3696, инв. № 7135 (л. 5-95 + фрагмент л. 98).
См.: Билгүүдэй, №816; Казанский каталог, № 101; Каталог БАД, с. 78, №467; Кит. каталог, №0430; 

Монг. каталог, с. 224, № 671; Bawden. Dublin, № 1919; Farquhar. Description, 55; Heissig. Libri, 
№ 147; Heissig. Scheut, №29; Krueger. Chicago, L-299; p. 176, № 15; MHBL, №385; PLB, №8; 
Poppe. ТВ, № 53.

2985
Q 3126, инв. № 6486
(Тиб.) Sku lnga’i mngon-rtogs (обложка).
Начало (л. 16): Qoyosun kii bolbai: qoyosun-u ayar-aCa ober-iin emiin-e bhrum-aCa manuy-a: 

labai: altan: byuru gyuvu-aCa biitiigsen ...
Культ пяти будд созерцания.
Рук., 35x8,5, 36 стк., рус. бумага, чернила, перо.

2986
С 248 (Голстунский, 40), инв. № 678 
Mayidari e&i iiziiiiliiqsen sudur (л. 76).
Выписки из различных сочинений, относящиеся к культу Майтреи.
Переводчик: bga-bju Bsod-nams dpal-gbyor.
Инициатор перевода: Ceter.
Ойр. рук., 8 л., 35,7x10,3 (31,5x9,5), 29 стк., рус. бумага, чернила, перо.

2987
В 87 (В 98) (I, 147), инв. № 151
Sending-iin oi-daki getulgegCi Dara eke-yin ariyun ubsang takil-un sudur (л. la).
Обряд Tape.
Переписчик: Sirege-tii.
Инициаторы переписки: HorCin darqan Cin-dvang efli, Blo-bjang mgon.
Рук., тетрадь, 4 л., 22,5x8,3 (19x6), 16 стк., рус. бумага, чернила, перо, на л. 1а пометки 

на немецком языке.

2988
Н 71 (КДА, 259), инв. № 2402
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Siditen-ii erketii Jamboba-yin yosun Qomsim bodistv-un ulayan kotolbiiri rasiyan-u Jidi 
qayilumal kemeku ’ubadis orosiba (л. la, 186).

Культ Авалокитешвары.
Автор: LJang-sgya Rolbiy rdo-rji.
Инициатор написания сочинения: Ongnud toyin Dgi6ulm-a.
Писец и переводчик: dai giitisi mergen darqan Corji Ngvang danbil.
Пек. ксил., 19 л., 51x10,3 (45,5x7,5), 39 стк., кит. маргинальный знак: da chi.
См.: Farquhar. Description, №44; Heissig. Libri, №73; Krueger. Chicago, L-463; MHBL, № 391; PLB, 

№119; Poppe. ТВ, №119.

2989
С 177(Жамцарано, III, 111), инв. № 598

Тоже
Qonslm bodisadu-yin ulayan kotelbiiri siditii erketii Jhom-boba-yin Jarliy-un rasiyan (л. 316). 
Рук., 32 л., 30,5x7 (25,5x5,5), 32 стк., кит. бумага, тушь, калам.

2990
Q 2939-а, инв. № 6299
Cilen aqu-yin Siysabad-i ttber-ttir egUskektl ba: emtine egtlskekU Jerge anu Coytu eke ayayq-a 

tegimlig-Un SiySibad sakiqu-yin egllden-eSe nomlaysan ma-ni-yin Soga orSiba (л.la).
Культ Авалокитешвары.
Рук., 14 л., 35,5x11 (32x9), 32 стк., рус. бумага с рельефным штемпелем: «Фабрика на

следников Сумкина № 7», чернила, перо.

2991
Q 2939-Ь, инв. № 6299
Начало (л. la): Ma-ni-yin Soga CoCin abqu ekilekii-eCe anu: dotiiger-tiir: ur[i]du yabuyulqu: 

bodotu: segiil-iin Jerge:...
Культ Авалокитешвары.
Рук., 2 л., 35,5x11 (32x8,8), 39 стк., рус. бумага, чернила, перо.

2992
Н 354 (Позднеев, 297), инв. № 2792
Qutuy-tu Nidii-ber iiJegCi-yin maytayal-i ungsiqu yosu orosibai (л. la); (тиб.) Thags-pa 

spyan-ras-gzigs-kyi bstod-pa ’don t§ul bzugs-so (л. la).
Обряд чтения хвалы Авалокитешваре.
Бур. ксил., 3 л., 44,5x9 (38,8x6), 2 тиб.-монг. стк., тиб. пагинация.
Др. экз.: Q 462, инв. № 3822; Q 1093, инв. № 4453.

2993
Q 3475, экз. 1-3, инв. № 6912
Начало (л. la): 6m  sayin amuyulang boltuyai: nom-un bey-e-yin qoyosun Cinar-un ayar-aCa 

eke qamuy amitan-u tusa-yin tula ...
Культ Авалокитешвары.
Бур. ксил., 1 л., 33x9 (27,5x7,5), всего 22 стк., напечатано зеленой краской.

2994
Q 3454, экз. 1, инв. № 6890

Тоже
Начало (л. la): 6m  sayin amuyulang boltuyai: qoyosun nom-un sinar-un ayar-aCa Sasin 

amiytan tus bosoju ogbdo boluysan:...
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Рук., 1 л., 22,2x9, всего 20 стк., рус. бумага, чернила, перо.

2995
Q 3454, экз. 2, инв. № 6891

Тоже
Начало (л. la): dm  sayin amuyulang boltuyai: qoyosun nom-un bey-e-yin 6inar-un ауаг-аба 

amitan-nu tusa-y in tulada ...
Рук., 1 л., 18x11, всего 16 стк., рус. бумага, карандаш.

2996
Q 3854, инв. № 7294

Тоже
Начало (л. la): dm  sayin amuyulang boltuyai:: qoyosun nom-un ауаг-аба eke boluysan amitan- 

-u tusu-dur...
Рук., 1 л., 19x9, всего 17 стк., рус. бумага, чернила, перо.

2997
Q 3114, инв. №6474
1. Начало (л. la): Emune-yin oytoryui-dur qutuy-tu Nidu-ber iiJegSi: nigen niyur-tai ddrben 

mutar-tai: ijayur-un qoyar mutar-iyar ...
Культ Авалокитешвары.
Автор: toyin Dgon-m66g bsdanbiy sgronme.
Инициатор написания сочинения: Qinid qosiyun-u siisiig tegiilder Dgon-m£og bsdan-dar. 
Писец: sgags-rams-ba Dgon-m6og gundga.

2. Начало (л. 36): Burqan bugiide-yin mon fcinar boluysan bey-e-tii suraltayulayCi baySi-dur 
itegemiii bi: ...
Молитва.

Рук., тетрадь, 6 л., 22,2x9 (19x7), 18 стк., рус. бумага, чернила, перо.

2998
В 10 (И, 17), инв. № 62
Blama itegel Nidiiber uzeq6iyigi biSilyaxu (л. la).
Культ Авалокитешвары.
Автор: Rgyalva blobzang dunriib.
Ойр. рук., 7 л., 19x7,11 стк., рус. бумага, красная и черная тушь, калам.

2999
В 122 (В 140), (Жамцарано, 111, 112), инв. № 189 
Hayanggiriu-a-yin niyuCa biitiigel anu (л. 16).
Обряд в честь Хаягривы.
Рук., 6 л., 22x8 (16x6,5), 13 стк., кит. двухслойная бумага, тушь, калам.

3000
В 116 (КДА, 308), инв. № 182
Ilaju tegiis nogCigsen ota£i burqan-u sudur-un iiiledbiiri-yin Jiriiken-i quriyaysan 6indamani 

erdeni kemekii orosiba (л. la).
«Богослужебная. Служба Бурхану Оточи» (л. la).
Культ восьми будд врачевания.
Автор: toyin Sumadi dharma dhu-a-Ja.
Инициатор написания сочинения: ayay-qa tegimlig Cos-gpel ddn-grub.
Переводчик: Bandida qutuy-tu.
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Инициатор перевода: Erke dayiCing qosiyuCi.
Корректор и издатель: Urad-un guusi Bilig-iin dalai.
Пек. ксил., 22 л., 21,5x9 (17,5x6), 15 стк., маргинальное заглавие: «OtaCi».
См.: Bawden. Dublin, *fe 1928; Heissig. Libri, № 112; MHBL, Jfe 381; PLB, № 98; Poppe. ТВ, № 85.

3001
Q 139, инв. № 3499

Тоже
OtaCis-un qayan nayiman sayibar ajiraysad-i takiqu-yin Jang yosu quriyangyui orosibai (л. la); 

Ilaju tegiis nogCigsen otaCi burqan-u sudur-un Jang yosun Jiriiken-ii quriyangyui 
Cindamani kemeku (л. 256).

Автор: Sumadi d’harm-a dhuvaja.
Бур. ксил., 25 л., 34,5x10,3 (24,5x6,7), 19-20 стк., на л. 16, 2а гравюры.
Др. экз.: Q 2473/2614, инв. № 5833/5974.
См.: Сазыкин. Раннепечатные бур. ксилографы, № 10.

3002
Q 2246, инв. №5606

Тоже
Naiman sayibar ajiraysad-i takiqu-yin Jang iiile quriyangyui sedkilCilen Cindamani kemegdekii 

orosiba (л. la).
Автор: Bldbjang Cdsgyi rgyalmCan.
Издатель: Bsgal-bjang panCarakSa.
Место издания: Ayuyin BdeCin lhungrub gling keyid (Агинский дацан).
Бур. ксил., 10 л., 44,5x9 (37,7x7), 29-30 стк., маргинальное заглавие: «OtaCi».

3003
Q 3165, инв. № 6525

Тоже
OtaCin-u qayan naiman sayibar ajiraysad-un takiqu-yin Jang yosu quriyangyui orosiba (л. la); Ila

ju tegiis nogCigsen otaCi burqan-u sudur-un Jang yosun Jiriiken-ii Cindamani kemeku (л. 30a). 
Колофон как в № 3001.
Рук., л. 1-15, 19-40, 17,7x7,2 (14,2x5,8), 12 стк., рус. бумага, фиолетовые и черные чер

нила, перо.

3004
Q685, инв. №4045

Тоже
Ilaju tegiis nogCigsen otaCi burqan-u sudur-un Jang yosun Jiriiken-ii quriyangyui Cindamani 

kemeku (л. 19a).
Колофон как в № 3001.
Рук., л. 13-16, 18,19, 34,5x10 (27,8x7,5), 23-24 стк., рус. бумага, чернила, перо.

3005
Q 635, экз. 1-10, инв. № 3995
Ilaju tegiis nogCigsen naiman sayibar ajaraysad otoCi burqan-u ner-e ogiileged toytayal tarni 

uriqui-luy-a baraldayuluysan kiisegsen-i oCin irugel talbiqu ba tusa erdim-liige selte sidi 
biikiin-i yaryayCi kemegdekii orosiba (л. la, 166).

Обряд чтения молитв, тарни и благопожеланий восьми буддам врачевания и объяснение 
его пользы.

137



Автор: toyin Ngag-dvang blo-bjang bsdanbi rgyal-mcan dbal-bjang-bd.
Инициатор написания сочинения: tos-sbyan dge-e-gpel.
Бур. ксил., 17 л., 22,5x7,5 (17x5,7), 14-15 стк., на л. 1б-2а гравюры.
Др. экз.: Q 1483, инв. №4843; Q 1537, экз. 1-7, инв. №4897; Q 2615, инв. № 5975 (л. 1,2,

7, 8); Q 3423, инв. № 6859 (л. 1-15).

3006
Н 14 (VI, 147), инв. №2301
Naganjuna baysi-yin jokiyaysan yisUn qara em-iin a£i tusa-y in sudur orosiba (л. la).
Культ будды врачевания.
Рук., 21 л., 59x10 (50x7), 44 стк., рус. бумага с филигранью: «1828», чернила, перо.

3007
С 225 (КДА, 84), инв. № 653

То же
Nagbo gUjUr-Un panyon: anu yisttn qara nom-un nayirata-yin tusa erdem (л. la).
Рук., 26 л., 32,5x10,5 (27,5x7), 26-28 стк., рус. зеленая (л. 1-8), белая (л. 9-24) и голубая 

(л. 25-26) бумага, красные и черные чернила, перо.

3008
Q 2665, инв. № 6025

То же
Arban burqan-u em-ttn ridi nomlaqui бау-tur Nayanjun-a baysi-yin nomlaysan orsiba (л.la) 
Рук., 28 л., 33x10,3 (28x8), 26 стк., рус. синяя бумага, чернила, перо.

3009
Q 4034, инв. № 7474

Тоже
Arban burqan-u tanggariy neretti yeke kfllgen sudur orosiba (л. la).
Рук., л. 1, 4, 5, 8-32, 33x10 (28x7,5), 21 стк., рус. синяя бумага с филигранью: «1823», 

чернила, перо.

3010
Q 2849, инв. № 6209
1. OtaCi burqan-u ner-e-yi flgtilekU ba tami uriysan-u tusa erdem (л. la).

Обряд почитания будды врачевания. Обряд чтения тарни.
Автор: Yonggjin yiSis rgyalmtan.

2. Начало (л. la): Ene Cay-tu ebed£in UkUl neng olan boluysan tula deb deger-e egUn-e£e 
aburaqu-yin ary-a erke Ugei olqu keregtei tula: ebed£in olan boluysan-u u£ir siltayan-i 
UCUken tedUi ilerkeyilebesU: em-un sudur Lhan-tabs-un qorin yisUdttki kijig-Un bfllflg-ебе... 
Лхантаб (глава 29).

Бур. ксил., 2 части: 9 + 11 л., 22,2x8,8 (18x6,5), 15 стк.
Др. экз.: Q 1520, инв. № 4880 (часть2); Q 3600, инв. № 7037 (часть 1: л. 2-9).
См.: Sazykin. Tuva, № 143.

3011
С 199, экз. 1, (Позднеев, 143), инв. № 625
Ota6is-un blam-a-yin nere-yin tayilburi UJegseger tusa-tu neretu orosibai (л. la, 166).
Культ будды врачевания.
Автор: Radna neretu tangqai nigen.

138



Бур. ксил., 16 л., 35x10,3 (29,5x6,8), 25-26 стк., на л. 1а виза Гонбоева от 5 апреля 1885 г. 
и пометка: «Цулгинского Дацана № 13».

Др. экз.: С 199, экз. 2 (КДА, 73), инв. № 626 (с визой Гонбоева).

3012
Q 3665, инв. №7102

То ж е
0ta6is-un Ыаш-а-yin nere-yin tayilburi Ujegseger tusa-tu kemegdeku (л. 146).
Рук., л. 14 (нет конца), 34x10,2 (28,5x7,7), 24 стк., рус. бумага, чернила, перо.

3013
Н 298 (КДА, 27), инв. № 2718
Arban jiryuyan yeke batuda’ ayCi-yin takil ilayuysan-u sasin-u baraydal Ugei mani kemegdeku 

orosiba (л. la); Qutuy-tu arban jiryuyan yeke batuda ay£i-yin takil ilayuysan-u SaSin 
baraydaSi Ugei Cindamani (л. 88a).

Обряд почитания 16 архатов.
Автор: Ja-hor-un ijayur-aCa yurban ayimay sabatu ManjuSrl-yin bayasqayCi sadun.
Писец: Ngags-dbyang dge-ligs.
Переводчик*. Ttimed-ta gttsi toyidanba.
Инициатор перевода: QaraCin-u terigUn ]erge tabunang Minjur rabdan aga.
Корректор и издатель: gUsiri Gerel.
Автор послесловия: ebUgen bandi sula Uile-tU kelen-U erketu sayin oyutu tegUlder Nom-tu.
Заказчики послесловия: jasay blam-a Bsdanba bgraSis, demCi Blob-bjang ligs-ldan, ayay-q-a 

tegimlig Bsod-nams bsdan-ba.
Пек. ксил., 90 л., 45,5x10 (39x7), 27 стк., маргинальное заглавие: «Aqui sittigen», кит. 

маргинальный знак: Щ '/Л  luo han .
См.: Bese. Budapest, p. 4 6 , Mong. 121; 128; Farquhar. Description, № 4 2 ;  Heissig. Libri, № 152; Krueger. 

Chicago, L - 4 5 9 ;  MHBL, № 3 8 8 ; PLB, № 128; Poppe. ТВ, №  50.

3014
H 5 (I, 31), инв. №2292

To ж е
Arban jiryuyan yeke batuda ay£i-yin takil ilayuysan-u sasin-u baraydal Ugei mani kemegdeku 

orosiba (л. la).
Колофон как в № 3013
Рук., л. 1-2, 18-73, 48,5x11,5 (41,5x8), 26-35 стк., рус. бумага с филигранью: «1782», 

чернила, перо, на л. 1а пометки на немецком языке с датой: «1787».

3015
Н 341 (Старый фонд, 24; БАД, 538), инв. № 2779
Начало (л. 2а): ...Uiles-i nomlasuyai: dftrben nom-i UjegUlUgsen sudur-aCa: Mayidari bodhi- 

saduva maha-saduva dOrben nom-luy-a ...
Обряд созерцания 35 будд покаяния.
Автор: Sangs-rgyas od-jer.
Редактор и издатель: Kengje buddha guru rjal.
Ксил., л. 2-91, 41x10 (30x10), 2 тиб.-монг. стк., кит. двухслойная бумага, тиб.-монг.-кит. 

пагинация.
3016

В 77 (1) (В 87) (II, 37)/Q 3441, инв. № 141/6877
Начало (л. 16): DedU zarliq nom ungSixui kiged nomloxuyidu: eng urida yurban erdeni-dU 

itegel yabuulun ...
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«Наставление, как чтить Бурханов и какие от этого происходят следствия» (л. 1а).
Обряд созерцания будд.
Ойр. рук., 10 л., 21,5x7,2, 21 стк., рус. бумага, чернила, перо.

3017
Q 646, экз. 1-2, инв. № 4006
Burqan-u sayin Jarliy ungSiqu-yin urida yabuyulqu mor Jiyaburi oroSibai (л. la).
Обряд созерцания Амитабы.
Бур. ксил., 2 л., 44,5x9 (39,8x6,5), 30 стк., маргинальное заглавие: «Burqan-u sayin Jarliy». 
Др. экз.: Q 1101, экз. 1-2, инв. №4461; Q 1576, экз. 1-2, инв. №4936; Q 3702, инв.

№7141 (л. 2).
См.: Coyijilsuriing, с. 10.

3018
Q 335, инв. № 3695 
Biitiigel-iin агу-а (л. 1а).
Обряд созерцания Амитабы.
Переписчик: Cul-krims rgy[a]l-mian.
Рук., 5 л., 35,5x10,5 (32,5x8,3), 31 стк., рус. бумага, чернила, перо.

3019
Q 1773, инв. №5133
Начало (л. la): Мбп kiiii ober-e nigen agsin-bar: Caylasi ugei gerel-tii Abida bey-e-yin ongge 

ulayan nigen niyurtai qoyar mutur-i...
Обряд созерцания Амитабы.
Рук., гармоника, 2 + 2 чистых л., 22,5x9, 18 стк., рус. бумага, чернила, перо, рук. не 

окончена.

3020
С 484 (Старый фонд, 14; Tib.-Mong., 47), инв. № 921
Niduber iijeg6i-yin biitegel-iin ary-a sansar nirvan-u enelge-yi arilyayCi orosiba (л. la); (тиб.) 

Spyan-ras gzigs-kyi sgrub-thabs srid zi’i gdung sel bzugs (л. la); Butegeku-yin ary-a 
Gangga-yin usun iirgiilji kiged sansar nirvan-u enelge-yi arilyaydi qoyar-un ary-a orosibai 
(л. 136).

Обряд созерцания Авалокитешвары.
Рук., л. 1-14, 17, 27x10,5, 4 тиб.-монг. стк., кит. многослойная бумага, чернила, перо, на 

л. 1а пометки на немецком языке.

3021
С 336 (Позднеев, 270), инв. № 769 
«Хоншим-бодисатвайн бутэку арга» (л. 1а).
Начало (16): OrCilong dalai metii: kiimiini beye ongyoco metii: sanan xabi metii: buyani 

nokoqsediin xabi bariqCi metii...
Обряд созерцания Авалокитешвары.
Ойр. рук., 5 л., 34x7,5, 35 стк., рус. бумага, чернила, перо.

3022
Н 82 (II, 57), инв. № 2413
Начало (л. 16):Namo guru Manzu-gho-xa-ya: gun ou medekuyin oiilen-ece: gun udxan 

kereqlen biitekiii yajar delekei-du:...
Обряд созерцания Ямантаки.
Ойр. рук., 6 л. (нет конца), 40x7,8,34 стк., рус. бумага, чернила, перо.
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3023
Н 380 (Старый фонд, 8; Tib.-Mong., 18-а), инв. № 2798
Ilaju tegiis Cayan sikurtei eke-yi takin biittigekiii ary-a siddhis-iin rasiyan-u sayin qumq-a 

kemegdekii orosiba (л. la); Ilaju tegiis nogCigsen Cayan siktirtei eke-yin biitiigel-iin ary-a 
sidis-iin rasiyan-u sayin qumq-a kemegdekii ene anu (л. 836).

Автор; Sakjalig-un ayay-a tegimlig Sudi Sri yan-a njan-a.
Дата написания сочинения: Tngri-yin tedkiigsen doCin tabuduyar on (1780 г.).
Обряд созерцания богини Цагаан шихуртей (Sitatapatra).
Пек. ксил., 85 л., 48,5x11,5 (37,7x6,7), 19—21 стк., маргинальное заглавие: «Cayan sikurtei 

burqan-u biitiigel-iin агу-а», на л. 16 гравюры, текст напечатан красной краской.
См.: Кит. каталог, № 0131 (1); MHBL, № 382.

3024
С 345 (Позднеев, 251), инв. № 778 
Arya Dare ekeyin btitekti агуа (л. 36).
Обряд созерцания Тары.
Переводчик: Bandi-da cecen rab-gbyam-pa.
Инициатор перевода: Bodhisuq xatun.
Ойр. рук., 3 л., 32x8 (24,5x5,5), 21 стк., рус. двухслойная бумага, чернила, перо.
См.: Лувсанбалдан, с. 128, № 63; с. 313-314, № 63.

3025
С 390 (М. Nova, 151), инв. № 824
Quriyangyui ulayan kotelbiiri (л. la); Dorben kotelbiiri-yi tegsi abqui yosun Cayan lingqu-a 

erike kemegdeku (л. 9a).
Обряд созерцания Ваджрасаттвы.
Автор: ayay-q-a tegimlig Sayin oyutu SaySabad.
Инициаторы написания сочинения: Jing-vang-giyin yeke qatun Gr51m-a Cos, Doiji-skyab 

meiren.
Рук., 9 л., 31x8,8 (24,5x7,5), 22 стк., кит. двухслойная бумага, чернила, перо.

3026
Q 3492, инв. № 6929
Начало (л. 16): Jiryuyan nom-un bisilyal-i: bisilyal-un eki aday-tur bisilyaqui-dur masi Job-tei 

kemen:...
Обряд созерцания Ваджрасаттвы.
Рук., 4 л., 35,5x11 (30,5x8), 24 стк., рус. бумага, коричневые чернила, перо.

3027
С 485 (VIII, 10), инв. №922
Начало (л. 16): Obflriyin oroi-du pam-бсе padma kigSd а-ёсе saran mandali-yin dere: hum-Sce 

tabun salatu caySn oCiriyin ktiyistin-dtt ...
Обряд созерцания Ваджрасаттвы.
Ойр. рук., 6 л., 40x7,5, 3 тиб.-ойр. стк., рус. бумага, чернила, перо.

3028
С 420 (Позднеев, 269), инв. № 855 
Ene biSilyal onisuni ar’yai (л. За).
Обряд созерцания божества-покровителя. Обряд благословения четок.
Автор-компилятор: toyin rab-gbyams-pa Za-ya.
Инициатор составления компиляции: Cecen Xong-tayiji.
Ойр. рук., 3 л., 41,5x7,5,40 стк., рус. бумага, чернила, перо.
См.: Лувсанбалдан, с. 128, № 59; с. 311, Ха 59.
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3029
С 481 (Жамцарано, III, 114), инв. № 918
Beige bilig-iin alay garudi-yin btitegel-im агу-а (л. la); (тиб.) Ye-[5]es khyung-khra’i bsgrub- 

-thabs (л. la).
Обряд созерцания «пестрой гаруды».
Автор: Gendiin rjamSo.
Рук., 8 л., 27,5x8, 3 тиб.-монг. стк., кит. двухслойная бумага, чернила, перо.

3030
Q 3528, инв. № 6965
Начало (л. 16): Ober-iin jiriiken-ii lingqu-a-yin amsar degegfci qanduysan-u degere: [...] ongge- 

-tii koke hum iisiig degegdi bosuysan-u ...
Описание созерцания.
Рук., 2 л., 34,3x10,2 (30,2x865), 36 стк., рус. бумага, чернила, перо.

3031
С 470 (Старый фонд, 43; Tib.-Mong., 52), инв. № 907
Начало (л. 1а): (после тарни) На [...] xosun bolun: xosuni ayar-ёсе: om-ёсе delger ayui yeke 

erdeni saba-nuyudiyin dotoro...
Описание созерцания (с молитвами).
Ойр. рук., л. 1-10, 12 (нет конца), 39x8,3, 2 тиб.-ойр. стк., рус. бумага, красные и черные 

чернила, перо, тиб. пагинация.

3032
G 188 (Панкратов, II, 65), инв. № 6816
Часть 1. Начало (л. la): Tegiin-diir sedkil tegsidbesu lablang sedkil-dur tayalan 6idu nigen 

amitan-i emiin-e-ben todorqay-a joriju ... Описание созерцания.
Часть 2. 1. Начало (л. la): Bi kiged eke boluysan qamuy amitan teregiileSi iigei-e6e ediige 

kurtele: yerii or6ilang kiged ... Молитва. 2. О перерождениях (тиб. текст с частичным 
монг. переводом).

Часть 3. 1. Начало (л. 5а): Degedii oyun-tan Siltayan-iyar tor jayura doroyidabasu: sine-yin 
sara metii basa basa degesilkii boluyu ... Выписка из Субхашиды. 2. Начало (л. 6а): 
Itegel Nayanjana baySi-yin: yirtinfcii-yi ayiladayS’i oluqui keged ese oluysan ba: ... Буд
дийские поучения.

Рук., 3 части: 17 л. + (л. 1, 3-7, 9-14, 29) + (л. 4, 5, 9, 14, 15), 22x9, тиб. текст: 3-7 стк., 
монг. текст: 26 стк., рус. бумага, двойные листы, чернила, перо.

3033
Н 335 (VI, 103), инв. №2771
1. [Cilen aqu-yin Say$abad-un undiisiin blam-a-nar-un tuyuji jang iiile maytayal-un tayilburi 

a£i tusa-luya selte-yi nomlaysan qoyar tuidker-iin qarangyui arilyaqun naran-u ling- 
qua-yin se6erlig-i tedkiig6i adistid-tu mingyan usun bariy6i-luy-a tegiisiigsen 
oytaryui-yin manglai neretu orosiba (часть 1, л. la)].

Автор: Sayin oyutu §aSin-u naran, SgaHdan siregetu.
Писец: GJam-dbyangs bunCogs.
Дата написания сочинения: Tngri-yin tedkiigsen-u jiryuduyar on Cayay6in takiy-a Jil 

(1741r.).
Переводчик: Qara6in qosiyun-u efii Blobjang don-grub.
Дата перевода:Тогб-у1п ejen mon kii qayan-u arban nigeduger ulayan bars Jil (1746 r.) 
Корректор: bilig-tii guiisi Blobjang legs-ldan.
Переписчик: Abay-a-nar-un Jegiin qosiyun-u toro-yin beyse Dbal-gbyor-un qosiyun-u 

aday otel-e boged dai guusi darqan siregetu kemegdegsen Ngag-dbang bsdan-gpel.
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Инициатор переписки: Ngag-dbang dbal-gbyor.
2. Cilen aqui SaySabad-un UndUsUn blama-nar-un Jalbaril adistid-i tUrgen-e iregUlUgCi uran

ary-a-yin yoq-a kemegdeku orosiba (часть 2, л. la).
Автор: Sayin oyutu Sasin-u naran.
Инициатор написания сочинения: smon-lam rab-gbyamsba Ngagdvang bl6bjang 

mgisbjun.
Писец: rab-gbyams GJam-byangs punchdgs.

3. SaySabad-un Jang Uile-yin yadana-aCa nemelge-yi imayta Mongyol-i kereglegCin-e tusa
bolqui sanayabar nigen JUg-tUr qamsayuluysan orosiba (часть 3, л. la).

Автор: Galdan siregetU-yin gegen.
Переводчик: dai gUUsi Ngags-dbang bsdan-gbel.
Дата издания: Tngri-yin tedkUgsen arban tabtayar on (1750 г.).
Место издания: Guvan-u dalai-yin keb-Un kUriye.

Обряды почитания ламы-учителя.
Пек. ксил., 3 части: (л. 2-110) + 3 + 4 л., 42x11,3 (37,5x8,5), 25 стк., маргинальные заглавия:

часть 1: «Sflung gnas», «Cilen aqu»; часть 2: «Gsol-gdibs», «Jalbaril»; часть 3: «Ne-
melge», кит. маргинальные знаки: часть 1: 'ф  sha, часть 2: ^  mi, часть 3: lj$f та.

См.: Казанский каталог, № 114; Alexeev. Vilnius, № 37; Bese. Berkeley, Mong. 61; Farquhar. Description, 
№ 46; Krueger. Chicago, L-323; PLB, K« 108-110; Poppe. ТВ, № 71; Zwilling. Wisconsin, № 25.

3034
H 248 (Агинский дацан, 5), инв. № 2648

Тоже, чтоNq 3033 (1)
Cilen aqu-yin SaySabad-un tindUsUn blam-a-narun tuyuji Jang Uile maytayal-un tayilburi aCi 

tusa-luy-a seltes-i nomlaysan qoyar tUidker-Un qarangyui-yi arilyayad nirvanu lingqu-a- 
-yin seCeglig-i tedkUgCi adistidtu mingyan usun bariyCi-luy-a tegUsUgsen oytaryui-yin malgi 
[= manglai] ner-e-tU oroSiba (л. la).

Колофон пек. издания как в № 3033 (1).
Колофон бур. издания.

Редактор и издатель: Byang-£ub bsdan-gjin.
Инициаторы издания: Ayuyin keyid-Un Jiryuduyar erdeni siregetU blam-a aqai aCitu Sgal- 

4dan dds-gpel, smanpa bripa blam-a emCi bagsi Rindin bjangb6.
Автор послесловия: dga-bju Sgal-bjang bsdan-gjin.
Заказчик послесловия: dga-bju Blobjang chedvang.
Место издания: Ayuyin keyid BdeCin lhungrub gling (Агинский дацан).

Бур. ксил., 134 л., 44,5x9 (37,5x6,5), 29-30 стк., маргинальное заглавие: «Cilen aqu».
Др. экз.: Q 984, инв. № 4344 (л. l^t); Q 1832, экз. 1-3, инв. № 5192.
См.: Билгүүдэй, № 7747.

3035
Q 1959, инв. №5319

То же
Начало (л. 16): Namo Logi-§uva-ra-ya: nigUleskUi-ber qotola-afca edUgUlJU amitan-i: niduber 

UJegsen-U tedUiken-iyer degedu kiged ...
Рук., 20 л. (нет конца), 43x8 (38,2x6), 25 стк., рус. бумага, чернила, перо.

3036
Н 350 (БАД, 578; Старый фонд, 33), инв. № 2787 
Blam-a yoga orosiba (л. la);
(санскр.) Lamaya yogadana (л. la);
(тиб.) Bla-ma’i mal ’byor b2ugs-so (л. la).
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Обряд «лама-йога».
Переводчик: jfiruyadi Damba.
Пек. ксил., 16 л., 37x8,5 (32x6,5), 4 санскр.-санскр. в тиб. транскрипции-тиб.-монг. стк., 

тиб. и кит. пагинация.
Др. экз.: С 457 (Старый фонд, 39; Indica, 128-Ь), инв. № 893 (л. 1-3, 5-16).
См.: Bese. Berkeley, Mong., 67; Heissig. Libri,№ 99; MHBL, № 359; PLB, Ns 155; Poppe. ТВ, № 49.

3037
H 64, экз. 1 (КДА, 233), инв. № 2388
TuSid-iin Jayun tngri-tti kemen aldarsiysan blam-a yoga oroSiba (л. la, 5a).
Обряд «лама-йога».
Переводчик и издатель: Vagindr-a sumadi kalpa bhadr-a da-na.
Дата перевода и издания: Siroi luu Jil (1868 г.).
Бур. ксил., 5 л., 44,5x9 (35,5x6), 29-30 стк., маргинальное заглавие: «Blam-a yoga», на 

л. 1а виза Гонбоева от 5 апреля 1885 г. и пометка: «Эгитуевского Дацана № 34».
Др. экз.: Н 64, экз. 2 (Позднеев, 60), инв. №2389; Н 435 (Дылыков, 55), инв. №2861; 

Q 30, экз. 2, инв. № 3390; Q 498/911, инв. № 3858/4271; Q 622, экз. 1, инв. № 3982; 
Q 927, экз. 1, инв. №4287; Q 1052, инв. №4412; Q 1065, инв. №4425; Q 1356, инв. 
№4716; Q 2151, инв. №5511; Q 2773, инв. №6133; Q3014, инв. №6374; Q 3655, 
инв. № 7092 (л. 5).

См.: Sazykin. Tuva, № 129.

3038
Q 30, экз. 1, инв. № 3390

Тоже
TtiSud-tin Jayun tngri-tti kemen aldarSiysan blam-a yoga oroSiba (л. la, 5a).
Колофон как в № 3037.
Бур. ксил., 5 л., 44x9 (38,5x6,5), 28-29 стк., маргинальное заглавие: «Blam-a yoga».
Др. экз.: Q 927, экз. 2, инв. № 4287; Q 1048, инв. № 4408; Q 1260, инв. № 4620; Q 3486, 

инв. № 6923 (л. 1).

3039
Н 399, экз. 1 (М. Nova, 385), инв. № 2824

То же
TuSid-tin Jayun tngri-tti kemen aldarSiysan blam-a yoga oroSiba (л. la).
Бур. ксил., 5 л., 44,5x9 (38x6,7), 29-30 стк., маргинальное заглавие: «Blam-a yoga».
Др. экз.: Н 399, экз. 2 (М. Nova, 386), инв. №2825; Dbl. 80, экз. 1 (М. Nova, 387), инв. 

№ 3319; Dbl. 80, экз. 2 (М. Nova, 388), инв. № 3320; Dbl. 80, экз. 3 (М. Nova, 389), 
инв. № 3321; Q 30, экз. 3, инв. № 3390 (л. 1-4); Q 578, экз. 1-2, инв. № 3938; Q 622, 
экз. 2, инв. № 3982; Q 936, инв. № 4296; Q 2739, инв. № 6099.

См.: Билгүүдэй, № 814; Сазыкин. Четыре каталога, с. 69, № 30; Coyijilsuriing, c.l 1; Heissig. Libri, № 17; 
MHBL, № 358; Рорре. ТВ, № 101-f.

3040
Q 2856, инв. №6216

To же
TtiSid-un Jayun tngri-tti kemen aldarSiysan blam-a yoga orosiba (л. la).
Бур. ксил., 10 л., 22x6,8 (18,3x6), 14 стк., маргинальное заглавие: «Blam-a yoga», на л. 16, 

2а, 10а гравюры.
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3041
Q 2434, инв. №5794

Тоже
TQSid-Un Jayun tngri-Ш kemen aldarSiysan blam-a ydga orosiba (л. la).
Колофон как в № 3037.
Дата переписки: 1927 г.
Рук., 7 л., 22x9,21 стк., рус. линованная бумага, чернила, перо.

3042
Q 1508, инв. № 4868

Тоже
Ttlsid-tln Jayun tngri-tll orosiba (л. la); (тиб.) Dga’-ldan lha-brgya-ma biugs (л. la).
Рук., 8 л., 22x9 (18x6,5), 3 тиб.-монг. стк., рус. бумага с рельефным штемпелем: «Фабри

ка наследников Сумкина № 7», чернила, перо.

3043
Q 1509, инв. № 4869

Тоже
Ttlsid-tln Jayun tngri-ttl orosibai (л. la).
Рук., 6 л., 22,2x9 (18,5x6,5), 14-16 стк., рус. бумага с рельефным штемпелем: «Фабрика 

наследников Сумкина № 7», чернила, перо.
3044

Q 1542, инв. № 4884

Тоже
Tilsid-Un Jayun tngri-Ш kemen aldarsiysan blam-a ydga oroSiba (л. la).
Рук., 7 л., 22x8,7 (17,7x6,8), 17 стк., рус. бумага, чернила, перо.

3045
Q 1034, инв. № 4394
1. TUsid-Un Jayun tengri-ttl kemen aldarSiysan blam-a yoga orsiba (л. 1 a).

To же, что и Ms 3037
2. Начало (л. 6а): Bi teregtlten eke boluysan oytaryui-yin kijayar-luy-a sa6a qamuy amitan

arban Jllg-Un...
Молитва к обряду вероисповедания.

3. Начало (л. 66): Bi terigUten eke boluysan oytaryui-yin kijayar-luy-a saCa qamuy amitan
arban JUg-Un ...

Молитва к обряду вероисповедания.
Рук., тетрадь, 8 л., 22x9 (21x8), 18-20 стк., рус. бумага, чернила, перо, карандаш, текст 

молитв под № 2,3 не окончен.
3046

Q 1038, инв. № 4398
1. TUsid-Un Jayun tngri-Ш kemen aldarsiysan blam-a yoga orSiba (л. la).

To же, что и Ms 3037
2. Начало (л. 76): SaCa joriyduqu Ugei OrsiyengUi-yin yeke sang Qongsim bodisadu-a:

sayitur kkir Ugei ayiladuyCi-yin erketu MaflJuSrT...
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Молитва Цзонхаве.
3. Ilaju tegiis nogCigsen eke bilig-iin Cinadu kijayara kiiriigsen yool Jiruken (л. 76); (л. 76: 

санскр. и тиб. заглавия в монг. транскрипции).
См.: Ligeti. Kanjur, № 162.

Рук. тетрадь, 8 л. (нет конца), 22x9 (20x8), 16-18 стк., рус. бумага, чернила, перо.

3047
G 161 (Панкратов, II, 38), инв. № 6789
1. Начало (л. 4а): ...qubilyaysan-u teduyiken-iyer tengri-yin nuyud ber ugiyaysan metii... 

Молитва.
2. Начало (л. 5a): Tegiis bayasqulang-tu Jayun tengri-yin itigel Mayidari-yin Jiriiken-eCe

temdegtei-yin masi Cayan...

To же, что и Ns 3037 
Рук., л. 4-7, 22x8,5 (17x7), 16-17 стк., рус. бумага, чернила, перо, рук. не окончена.

3048
G 162 (Панкратов, II, 39), инв. № 6790
1. Начало: ...mon kiged amita-ni tusulan iiilediijii qamuy тог medekiii-ber yirtimCii-yin

tusa-yi...
Молитва.

2. Начало: Tegiis bayasqulang-tu Jayun tengri-yin itigel Mayidari-yin Jiriiken-eCe temdeg-
tey-e maCi Cayan...

Тоже, что и Ns 3037
Рук., 2 л. (нет начала и конца), 22,2x9 (18,8x8), 15 стк., рус. бумага, чернила, перо, без 

пагинации.

3049
Q 1024, инв. № 4384
Tiisid-iin jayun tengri-tii kemen aldarsiysan blam-a yoga orsiba (л. la).

To же, что и Ns 3037
Рук., 2 л., 22,5x8 (21,5x7), 19-21 стк., рус. бумага, коричневые чернила, перо, рук. не 

окончена.

3050
Q 1738, инв. № 5098

Тоже
TuCid-un Jayun tngerei-tii kemekti blam-a yoga oroCiba (л. la).
Рук., 1 л. (нет конца), 35,5x9,5 (31x7,5), 34 стк., рус. бумага, чернила, перо, маргинальное 

заглавие: «Blam-a yoga».

3051
О 1890, инв. № 5250
Coytu Cay-un kiirdtin-ti blam-yin yoga tobCi quriyangyui orosiba (л. la).
Обряд «лама-йога».
Автор: Rgyal-sras gsa.
Бур. ксил., 3 л., 22x7,3 (19x5,5), 15-16 стк.
Др. экз.: Q 2909, инв. № 6269; Q 3961, инв. № 7401; Q 3976, инв. № 7416.

3052
Q 2337, инв. №5697
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Blam-a-yin yoga kemegdeku (л. la).
Обряд «лама-йога».
Автор: gelling Sayci rasi.
Рук., 5 л., 17,5x7,5 (13x5), 15-18 стк., рус. бумага, чернила, перо.

3053
Q 3833, инв. № 7273

Тоже
Itegel yabuyulqui-yin sudur orsiba (л. la).
Колофон как в № 3052.
Рук., тетрадь, 4 л., 22,2x8, 18-19 стк., рус. бумага, чернила, перо.

3054
С 389 (М. Nova, 150), инв. № 823
1. Getulgegdi blam-a-yi biitiigekiii ary-a-yi siliiglen neyilegiiliigsen sudur orosiba (часть 1,

л. la).
Обряд «лама-йога».
Автор: toyin Sumadi dharm-a dhu-Ja.

2. Начало (часть 2, л. 16): Adistid-un degedu-yi orosiyegdi ijayur iindusim-u blam-a kiged:
ali siddi-yin qur-a oroyuluyfci...

Молитва ламе о благословении.
Автор: toyin Sumadi dharm-a duvaja.

Рук., 2 части: 6+10  л., 30x8,3 (23x5,5), 21 стк., рус. бумага, чернила, перо.

3055
Q 125, инв. № 3485
Boyda blam-a-yi sitiikiii-yin ubadis (л. la).
Обряд «лама-йога».
Рук., 10 л., 20,5x7,8 (15x6), 15-17 стк., рус. бумага, чернила, перо.

3056
Q 3116, инв. №6476
1. Blam-a-yi bisilyaqui агу-а nomlaysan nigen Juil bui (л. la).

Обряд созерцания «гуру-йога».
2. Начало (л. За): Namo buddhay-a: blam-a-yuyan burqan metii iijekii iigei bogetele: blam-

-a-yin niyur-i ile iijekiii баү-tur:...
Буддийские стихотворные поучения.

3. Tangyariy-un sudur oroSiba (л. 66).
Буддийские стихотворные поучения.

Переводчик: Damba rdorji bodi-sadu-a.
Рук., тетрадь, 10 л., 21,5x9, 22-25 стк., рус. бумага с рельефным штемпелем: «Фабрика 

наследников Сумкина № 7», чернила, перо.

3057
С 125 (VI, 73), инв. № 542
Blam-a-yin takil-un £dga kemegdekii orosiba (л. la, 16), (л. 16: санскр. и тиб. заглавия в 

монг. транскрипции).
Обряд созерцания «гуру-йога».
Автор: Sa-ky-a-yin dge-slong Sumadi dharma dhuvaja.
Инициаторы написания сочинения: £os-giy gragspa, Blobjang pun-dogs.
Пек. ксил., 21 л., 31x8,3 (27,5x6), 23 cm , маргинальные заглавия: «Blam-a-yin takil», 

«Takil», кит. маргинальный знак: teqin.
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Е 22 (I, 84), инв. № 1277
3058

Тоже
Blam-a-yin takil-un Jang iiile kemegdeku sudur orosiba (л. la). Blam-a-yin takil-un £oga 

kemeku (л. la); (л. la: санскр. и тиб. заглавия в монг. транскрипции).
Автор: Sa-ky-a-yin degslong Sumadi dharma dhuvaja.
Инициаторы написания сочинения: Cos-giy gragspa, Blo-bjang pun-£ogs.
Писец: Blo-bjang pu-m’6ogs.
Рук., 16 л., 35,5x20 (31,5x17,5), 12 стк., рус. бумага, чернила, перо.

3059
Q 374, инв. № 3734
Yeke mudur-a-yin buttigel-iin dorben kotolburi-yin Jang iiile orosiba (л. la).
Обряд «махамудра».
Автор: kifciyenggiii qurta bilig-tu erdeni mkambo dgelong Lubsang Jimso.
Инициатор написания сочинения: dgelong Lubsang fonampil.
Рук., 6 л., 35,5x10,5 (31x8), 27 стк., рус. бумага, чернила, перо.

3060
Q 2991, инв. № 6351

То же
Yeke mudr-a-yin butiigel-iin dorben kotolburi-yin Jang iiile orosiba (л. la).
Автор: kifciyengiii qurCa bilig-tu erdeni mkanbo gelling Lubsang galsang Jimso.
Инициатор написания сочинения: gelung Lubsang fconampil.
Рук., 5 л., 35x10 (28,5x8), 29 стк., рус. бумага, чернила, перо.

3061
Q 2049, инв. № 5409

Тоже
Yeke mudur-a-yin biitiigel-iin dorben kotolbiiri-yin Jang iiile orosiba (л. la).
Рук., 5 л. (нет конца), 34,5x10,7 (28x9), 24 стк., рус. бумага, чернила, перо.

3062
Q 2240, инв.№ 5600
Maha-mudr-a-yin Jorily-a-yin Jerge-yin aqu yosun-u ile onol kemegdeku orosiba (л. la).
Обряд «махамудра».
Рук., 5 л. (нет конца), 43x8,5 (38x5,5), 34 стк., рус. бумага, чернила, перо.

3063
С 27 (VI, 74), инв. № 439
Coytu Niyuda quriyangyuyin bos Jiruy kiged diyan-u mandal-dur biitiigel-iin takil iiiledkii 

yosun-u 6oga nayirayuluysan sidi-yin qura oroyuluyCi kemegdekii orosiba (л. la, 44a); 
Coytu NiyuCa quriyangyuyin bos Jiruy kiged diyan-u mandal-dur biitiigel-iin takil iiiledkii 
Jang iiile (л. 456).

Обряд изготовления изображения и мандалы Гухьясамаджи.
Автор: Yeke boyda ejen.
Редактор: iiCiiken ebiigen Jaliqai iiiletu Ngag-dbang Ыб-bjang 6os-ldan.
Писец: rab-gbyamsba smir-va Blo-bjang fiima.
Переводчик: siregetii iilemji bilig-tii guusi Dharma sagara.
Инициаторы перевода: siregen-ii blam-a darqan em£i BJodba rgyamcho, tayiji Mgon-bo.
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Пек. ксил., 46 л., 31x8,2 (26,8x5,7), 23 стк., маргинальное заглавие: «NiyuCa emllne», кит. 
маргинальный знак: sang dui е mu.

3064
С 342 (VI, 75), инв. №775

Тоже
Coytu NiyuCa quriyangyuyin bUttigeltin ary-a yoga ariluysan Jerge-yin ungsily-a nayirayuluysan 

oyun-i todorayulun bayasqulang-yi egtiskegCi kemegdekii neretti orosiba (л. la).
Автор: mkas-grub SaSin-u naran Dge-ligs dbal-bjangbo.
Редактор: tiCtiken ebtigen bandi Ngag-dbang blo-bjang Cos-ldan Sri bhadr-a.
Писец: rab-gbyamsba flgtilektti Blo-bjang flima.
Корректор и резчик: Dharma.
Пек. ксил., 67 л., 31,2x8,2 (27,3x6), 23 стк., маргинальное заглавие: «Quriyangyui бЬег» 

(л. 16), «NiyuCa бЬег», кит. маргинальный знак: sang dui е mu.

3065
Q 1429, инв. № 4789
Начало (л. 2а): ...qoyar-aCa qayaCaysan qan tngri-de aqu boltuyai: kemen olan ta ttgtile:...
Обряд приготовления мандалы Амитабы.
Рук., л. 2-7, 22,2x7,19 стк., рус. бумага, чернила, перо.

3066
Q 2455, инв. № 5815
Начало (л. la): DegedU quriyangyui blam-a-yin btim sakiqu vaCir erike-yin mandal biCikUi mu:

Обряд приготовления мандалы.
Автор: Badm-a Sambhau-a.
Рук., 2 л., 35x10, 34 стк., рус. бумага, чернила, перо.

3067
Q 1901, инв. №5261
Mandal ergtikti-yin k6t6lberi amui (л. la).
Описание мандалы и объяснение ее символики.
Рук., 4 л., 35,5x11, 35 стк., рус. бумага с рельефным штемпелем: «Успенская фабрика 

№ 6», чернила, перо.

3068
Q 1902, инв. № 5262

Тоже
Начало (л. la): Mandal-un dotor-a deger-e doora sayin tintir-ten rasiyan tUrkiged: Jegtin-iyer 

bariyun barun yar-iyar arsiju ...
Рук., 2 л., 36,2x11,46 стк., рус. бумага, чернила, перо.

3069
Q 666, инв. № 4026
Irayu egesig dayun-u egUden-eCe eke metti eneregCi yeke nom-un sakiyulsun-dur baling ergllkti 

yosun orosibai (л. la).
Обряд подношения «балина».
Автор: Jilba yalsang jimso.
Место издания: randan siddabaling keyid (Ачинский дацан).
Бур. ксил., 2 л., 44,5x9 (27x6,7), 21-22 стк.
Др. экз.: Q 1737, инв. № 5097.
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3070
Q 914, инв. № 4274
Usun gdorm-a-yin Coga orsiba (л. la); Gbum gdorma kiiseli qangyayfci Cindamani kemeku 

(л. 24a).
Обряд подношения «балина».
Рук., 25 л., 43x11 (35x8,2), 32 стк., рус. бумага, чернила, перо.

3071
Q 159, инв. №3519
Tajar-un ejed tngri luus naiman ayimay-tur usun baling talbiqui bui (л. la).
Обряд изготовления «балина».
Переводчик: йбикеп oyutu geSiil Cana.
Инициатор перевода: Unen bisireltu niyuca baysi.
Рук., 3 л., 36,5x10 (32,5x8,5), 24-26 стк., рус. бумага, тушь, калам.

3072
Q 3405, инв. №6841
Raqulai-yin baling-un yosu amui (л. la).
Обряд изготовления «балина».
Рук., 2 л., 20,5x8,5, всего 26 стк., рус. бумага, чернила, перо.

3073
Q 3444, инв. № 6880
Начало (л. la): Tabun qayan-u doiji dayan-iyar takiqui-yin takil baling belgeku anu...
Обряд изготовления «балина».
Рук., 1 л., 35,5x10, всего 34 стк., рус. бумага, чернила, перо, на л. 16 изображение «балинов».

3074
Q 3731, инв. №7170 
Изображение и описание «балина».
Рук., 1 л., 34x61, рус. голубая бумага, чернила, перо, акварель.

3075
В 230 (В 268) (Старый фонд, 7; Tib.-Mong., 14), инв. № 317
Ma-ni-yin saCa kemegdeku orosibai (л. la); (тиб.) Ma-ni’i sa-cha zes bya-ba b^ugs-so (л. la). 
Обряд подношения «цаца».
Рук., 6 л., 28x9,5 (23x8), 3 тиб.-монг. стк., рус. бумага, чернила, перо.

3076
С 54 (VI, 158), инв. №469
Mani <kiysken> Jodor bayiyulqu-yin sudur (л. la).
«О воззвании Мани» (л. la).
Обряд установления флажков против влияния злых сил.
Переводчик: tel keletii bandida Delger guusi.
Инициатор перевода: Ariy-a diu-a.
Рук., 8 л., 35,5x10,2 (31x8,5), 29 стк., рус. зеленая бумага, чернила, перо.

3077
Q 198, инв. № 3558

То же
Jodar ba darCay-un Cinar-un a£i tusa-yin sudur orosiba: basa ediige 66b-iin бау-un amitan-u 

yabudal-un iiyiles mori ujuguliigsen sudur bui (л. la).
Рук., 12 л., 35,5x10,5 (25,5x8,2), 20 стк., рус. бумага, чернила, перо.
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3078
Q 2554, инв. № 5914
Iriigel-iin qayan-i ger deger-e keyiskegsen-u tusa erdem-iin sudur orosiba (л. la).
Обряд установления над жилищем флажков с молитвами.
Автор (?): Lubsang dayba pringlai.
Рук., 5 sl, 22x7,5 (19x7), 17 стк., рус. бумага, красные чернила, перо.

3079
С 444 (1) (Позднеев, 284), инв. № 880
Altan yar-tu qayan-u iriigel-luy-a qolboysan Jula yambar metii orgiikiii-yin yosu sayin Jiryalan 

yarqui oron orosibai (л. la); (тиб.) Rgyal-po Gser-gyi lag-po’i smon-lam dang ’brel-ba’i 
mar-me ji-ltar ’bul-ba’i tSul bde-legs ’byung-gnas bzugs-so (л. la).

Обряд подношения лампады.
Колофон 1

Автор: §aky-a-yin dge-slon Bsad-sgjub [= sgrub].
Переписчик: Ce’-dvang mgon-bo.
Резчик: Rnam-rgyal.

Колофон 2
Переводчик: йбйкеп dooratu oyutu dge-slon Bsdan-gjin b$ad-sgjub [=sgrub].
Инициатор перевода: Dga-ldan dar-rgyas glingkeyid-iin terigiin noyan mkanbo bandid 

Bsdang-jin bga-dvang [= dga-dbang].
Рук., 17 л., 33x9,5, 3 тиб.-монг. стк., рус. голубая бумага, чернила, перо.

3080
С 477 (КДА, 90), инв. № 914

То же
Altan yar-tu qayan iriigel-luy-a qolboysan Jula yambar metii ergiikii-yin yosun sayin Jiiyalang 

yarqu-yin oron orosibai (л. la); (тиб.) Rgyal-po Gser-gyi lag-pa’i smon-lam dang ’brel- 
-ba’i mar-me ji-ltar vbul-ba’i tSul bde-legs ’byung-gnas bzugs-so (л. la).

«Источник благости. Книга читаемая в праздник Зулы» (л. 1а).
Колофон 1

Автор: Saky-a-yin gelling Sadub.
Переписчик: Cevang gongbo.
Резчик: Namjil.

Колофон 2 как в № 3079.
Рук., 19 л., 34,5x9,3, 3 тиб.-монг. стк., рус. голубая бумага, чернила, перо.

3081
Q 1642, инв. № 5002
Turban Cay-un burqan-u JirUken Jula-yin yol oriyaqui-dur ungsiqu sudur orSiba (л. la); Ene inu 

Julayin pngyn тбп  (л. 26); Ene bolbal Jula-yin yool oriyaqui-yin pngyn (л. 26).
Обряд подношения лампады.
Рук., 2 л., 22,5x8,5, 19 стк., рус. бумага, чернила, перо.

3082
С 450 (Позднеев, 288), инв. Ха 886
(Тиб.) Rab-gsal me-long 2es bya-ba mdo-las bris-pa’o (л. la).
Начало (л. 16): Erte urida Qor’musta tnggri anu burqan baysi-du naiman rasulun-du sirege 

ergugsen bui: ene metu qamuy amitan burqan-du sirege naiman takil talbiju bayiqu 
yosutai boluysan tula:...

Обряд восьми жертвоприношений Будде.
Рук., 2 + 2 чистых л., 35,5x11 (29x8,5), 18 стк., рус. бумага, чернила, перо.
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3083
С 434 (М. Nova, 175), инв. № 870
Начало (л. la): Cay-yin yeke qural qurajfu sangCin dalaly-a-ban dalalju Sara qara Sabi albatu 

olan b(lg(ld[e]geren Cuylaju...
Обряд жертвоприношения гениям-покровителям.
Рук., гармоника, 5 л., 9x26,6 стк., кит. бумага, тушь, кисть.

3084
Q 2241, экз. 1-2, инв. № 5601
1. ГигЬап erdeni-dtir takil ergilktt yosun oroSiba (л. la); (тиб.) Dkon-mChog gsum-la mChod-

-pa ’bul-tSul biugs (л. la).
Обряд жертвоприношения «трем драгоценностям».
Автор: toyin Dg6n-mCog bsdan-biy sgr6n-me.
Инициатор написания сочинения: TUmed qoSiyun-u teyin Sinjilel ayudaysan rab- 

-gbyams-ba Nga-dbang rab-rgyas.
2. §itUgen-ti dergede Jula ergtigsen-U tusa erdem inu (л. 126).

Обряд подношения лампады.
Автор: banCin LubCang baldan yeSi.

Бур. ксил., 16 л., 44,5x9 (38x7), 2 тиб.-монг. стк., маргинальное заглавие: «Takil».
Др. экз.: Q 2470, инв. № 5830 (л. 1-12); Q 2811, инв. № 6171.

3085
Н 86 (КДА, 38), инв. № 2419
Рукописное заглавие: Turban erdeni-dtlr takil degeji ergUkUyin yosun oroSiba (л. la).
Начало (л. 16): AburayCi blam-a yurban erdini-yin gegen-e: asuru Jayun amtan-u Sim-e 

tegUsUgsen Kitad Cai egUni ergUgsen-iyer:...
Обряд жертвоприношения «трем драгоценностям».
Автор: Ja-ya bandida.
Инициаторы написания сочинения: Byamsba bkrasis gting kiged tegtin-ti egeCi Budadha.
Бур. ксил., 2 л., 44,5x9 (36,7x6), 29-30 стк., маргинальное заглавие: «Takil ergttktt yosu», 

на л. la виза Гонбоева от 5 апреля 1885 г. и пометка: «Эгитуевского Дацана № 36». 
Др. экз.: Н 223 (Позднеев, 112), инв. № 2617; Q 464, инв. № 3824; Q 1060, инв. № 4420; 

Q 1350, инв. № 4710; Q 2105, инв. № 5465; Q 2600, инв. № 5960 (л. 1); Q 3011, инв. 
№6371.

3086
Н 236 (М. Nova, 86), инв. № 2632

То же
Начало (л. 16): Erkin degedU blam-a yurban erdeni-dUr: eldeb jayun amtatu Kitad Cai egUn-U: 

ergUgsen-iyer...
Бур. ксил., 2 л., 44,5x9 (30,5x7), 22 стк.
Др. экз.: Q 798, инв. № 4158.

3087
Q 543, инв. № 3903

Тоже
Takil ergtlktt yosu orosiba (л. la).
Колофон как в № 3085.
Рук., 2 л., 36x11 (30x10), 22 стк., рус. бумага с рельефным штемпелем: «Фабрика наслед

ников Сумкина № 6», синие чернила, перо, маргинальное заглавие: «Takil ergUkU 
yosu».
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3088
С 258 (VI, 77), инв. № 688
Altan gerel-tii abural-un kesig-yi iregulekui biikii kiisel-iin qur-a-yi oroyuluyCi kemegdeku 

orosiba (л. la).
Обряд жертвоприношения «далалга».
Автор: gabju neretu Ngdvang Coyil’dan.
Писец: Bsddnam bun-£ogs.
Переводчик и издатель: Joriytu guusi.
Пек. ксил., л. 1-24, 26, 32,5x7,5 (26,5x6), 20 стк., маргинальное заглавие: «Dalaly-a», кит.

маргинальный знак: д ||,  л. 1 рукописный.
См.: Krueger. Chicago, L-284, p. 176, № 22.

3089
Q 3115, инв. №6475
Начало (л. 16): Dus-’khor-un qural-du beledkegdeku takil-un Jiiil: 1 qota mandal takin 

biigiide-dii ergiigdekii...
Обряд жертвоприношения.
Рук., тетрадь, 4 л., 22,4x9 (20,5x8), 22-29 стк., рус. бумага, чернила, перо.

3090
Q 1063, инв. № 4423
Itegel yabuyulqu-yin sedkilge-yin Jerge delgerenggiii boged medekiiy-e amur orosiba (л. la). 
Обряд вероисповедания.
Автор: otele ebugen Ngag-dvang blo-bjang 6os-ldan dbal-bjang-po.
Инициатор написания сочинения: QarCin efu dvang.
Писец: dge-slong Dbal-bjang.
Бур. ксил., 21 л., 44,5x9 (37,5x6), 30-31 стк.
Др. экз.: Q 1208, инв. № 4568; Q 1549, инв. № 4909; Q 2027, инв. № 5387; Q 2148, инв.

№ 5508; Q 2819, инв. № 6179.

3091
Н 266 (Агинский дацан, 29), инв. № 2673

Тоже
Itegel yabuyulqui-yin kotolberi orosiba (л.1а); (тиб.) Skyabs-’gro’i khrid-yig Whigs (л.1а). 
Автор: egel ebugen bandi Ngagdvang blobjang Cos-ldan dbal-bjang.
Инициатор написания сочинения: Qartin Sgalbjang efli dvang.
Писец: dge-slong Dbal-bjang.
Бур. ксил., 16 л.,44x9 (37,5x6,5), 29-30 стк., маргинальное заглавие: «Itegel-iin ktWHberi». 
Др. экз.: Н 457 (Коллекция 1939 г., 20), инв. № 2888; Dbl. 96, экз. 1 (Коллекция 1939 г.,

19), инв. № 3360; Q 13, экз. 1-3, инв. № 3373.
См.: Монг. каталог, с. 215, № 584.

3092
В 231 (В 269), (Старый фонд, 1; Tib.-Mong., 10-а), инв. № 318

То же
Itegel yabuyulquyin kotdlberi-yin bidig orosiba (л. la); (тиб.) Skyabs-’gro’i khrid-yig b£ugs 

(л. la).
Автор: egel ebugen bandi Ng-dvang blo-bjang 6os-ldan dpal-bjang-bd.
Инициатор написания сочинения: Qaradin Sgalbjang efU dvang.
Писец: dge-slong Dbal-bjang.
Рук., 27 л., 28x9,5 (23x7,5), 3 тиб.-монг. стк., рус. бумага, чернила, перо.
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3093
С 70 (КДА, 306), инв. № 485

Тоже
Itegel yabuyulquyin kotolburi-yin sudur orsiba (л. la); (тиб.) Skyabs-’gro’i khrid-yig biugs 

(л. la).
Автор: egel ebiigen bandi Ngvang blfibjang £osldan siri badar-a.
Инициатор написания сочинения: Qara6in Sgalbjang efii vang.
Писец: dgeslong Dbal-bjang.
Рук., л. 1-8, 11-15, 18-43, 46, 16,5x10 (11,5x8), 9-10 стк., рус. бумага, чернила, перо, на 

л. 466 пометка: «Получено от Муид Одоева, 3 апреля 1841 г.».

3094
Q 1903, инв. № 5263

То же
Itegel yabuyulqu-yin kotolbiiri orosibai (л. la).
Колофон как в № 3091.
Рук., 12 л., 35,5x10,5 (31x7,5), 31-32 стк., рус. бумага, чернила, перо.

3095
D 85 (Позднеев, 317), инв. № 1089
1. Yebil [-  itegel] yoboloqsoniy kereq kiged a£i tus: yambar metu yebil yobolxui yoson (л. la).

To же, что и N9 3090
Автор: kooqSin pandida Tabang gluzun codon bal-zambai.
Инициатор написания сочинения: Xariin Talsang efoii bang.
Писец: Balzang.
Переводчик: gelung Tabang zodba.

2. Zuryan barmid orSoba (л. 596).
Буддийское учение о шести парамитах.
Переводчик: gelung Гabang zodba.

Ойр. рук., тетрадь, 60+11 чистых л. + обложка, 22x18 (18x16), 17 стк., линованная бу
мага, чернила, перо.

3096
Е 45 (Позднеев, 313), инв. № 1300

Тоже
1. Yebel [= itegel] yobulan sedkel uiisku orSoboi (обложка); (тиб.) Skyabs-’gro sems-

-bskyed bzugs-so (обложка).
Колофон как в № 3095 (1).

2. Начало (л. 7а): Toiindii ende: yurban torloqtin morin oiiyie koteloder angxaran abun
oiilodkiidii:...

Колофон как в № 3095 (2).
Ойр. рук., тетрадь, 26 л. + обложка, 35,5x22,5, 35 стк., рус. линованная бумага, синие и 

черные чернила, перо.
3097

Q 368, инв. № 3728
Itigel yabuyulqui-yin sanal kemeku sudur orosibai (л. la).
Обряд вероисповедания.
Рук., 4 л., 34,5x10,5 (30x8,5), 30 стк., рус. бумага, чернила, перо.
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Q 2564, инв. № 5924
3098

To же
Itegel yabuyulqui oron sanaqui sedkil eguskekiii sudur orosiba (л. la).
Рук., 5 л., 35,5x9,5 (29,5x8,7), 27 стк., рус. бумага, чернила, перо.

3099
Q 3173, инв. №6533

Тоже
Itegel yabuyulqui-yin onol ba: nom u[n]gsiqui kiged biCikuyin onol orosibai (л. la).
Рук., 7 л., 21x8,3 (16,7x7), 20-21 стк., рус. бумага, чернила, перо.

3100
Q 3663, инв. №7100

Тоже
Itegel-yin kotolobdr oroSibo (л. la).
Ойр. рук., л. 1-3, 5 ,32x7,5 (26,5x5,3), 28 стк., рус. бумага, чернила, перо.

3101
С 346 (Позднеев, 253), инв. № 779

То же
«Цзалбарал Тайлбури» (л. 1а).
Начало (л. 16): Itegel yabuulxui ого sanaxui inu: oboriyin omono oqtoiyui-du nayiman 

arsalan-yer orgiiqsen padma saran debisker dere ...
Ойр. рук., 7 л., 32x7,7 (24x6), 24 стк., рус. бумага, красные и черные чернила, перо.

3102
Н 124, экз. 1 (Руднев, 17), инв. № 2472
Turban erdeni-diir itegel yabuyulqu-yin kotolbiiri oroSiba (л. la).
Обряд вероисповедания.
Автор и издатель: Sumadi bajar.
Бур. ксил., 17 л., 44,5x8,8 (37,5x6,5), 29-30 стк.
Др. экз.: Н 124, экз. 2 (Агинский дацан, 18), инв. № 2473; Dbl. 88, экз. 1 (М. Nova, 477), 

инв. № 3343; Dbl. 88, экз. 2 (М. Nova, 478), инв. № 3344; Dbl. 88, экз. 3 (М. Nova, 
504), инв. № 3345; Dbl. 88, экз. 4 (М. Nova, 505), инв. № 3346; Dbl. 88, экз. 5 (М. 
Nova, 506), инв. №3347; Q2605, экз. 1, инв. №5965; Q2605, экз. 2, инв. №5965 
(л. 4-11).

См.: Владимирцов, с. 1559, № 17; Coyijilsiiriing, с. 12; Heissig. Libri, №21; MHBL, №329; Рорре. ТВ, 
№ 101-к.

3103
Q 60, экз. 1-3, инв. № 3420

То же
Turban erdeni-diir itegel yabuyulqu-yin yosun oroSiba (л. la).
Колофон как в № 3102.
Бур. ксил., 17 л., 44,5x9 (38x6,5), 29-30 стк.
Др. экз.: Q 2696, инв. № 6056.
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3104
Q 1061, инв. №4421

То же
Turban erdeni-dur itegel yabuyulqu-yin yosun oroSiba (л. la).
Колофон как в № 3102.
Бур. ксил., 17 л,, 44,5x9 (38x6,5), 30 стк.
Др. экз.: Q 1150, инв. № 4510 (л. 1-2); Q 1560, инв. № 4920.
См.: Сазыкин. Четыре каталога, с. 68, № 19.

3105
Н 38, экз. 1 (КДА, 205), инв. № 2341
Itegel-iin kotolbiiri siddi biikiin-i yaryayCi kemegdekii oroSiba (л. la).
Обряд вероисповедания.
Автор: nayimaduyar Dalai blam-a-yin baySi boyda Jnana dhuvaja-yin gegen.
Переводчик и издатель: Onong Ciigel-iin Tegus buyan-tu oljei qutuy-un nom arbidqayCi 

keyid-un Sabi Vagindr-a sumadi kalpa bhadr-a da-na.
Дата перевода и издания: Siroi luu Jil (1868 г.).
Место издания: Onong Ciigel-iin Tegiis buyan-tu oljei qutuy-un nom arbidqayCi keyid 

(Цугольский дацан).
Бур. ксил., 13 л., 44x9 (37,5x6), 28-29 стк., маргинальное заглавие: «Itegel-iin kotolbiiri», 

на л. 1а виза Гонбоева от 7 декабря 1881 г.
Др. экз.: Н 38, экз. 2 (Позднеев, 75), инв. №2342; Dbl. 45 (Агинский дацан, 91), инв. 

№ 3228; Q 461, экз. 1, инв. № 3821; Q 461, экз. 2, инв. № 3821 (л. 3-13); Q 719, экз. 
1-2, инв. №4079; Q 1214, экз. 1, инв. №4574; Q 1214, экз. 2, инв. №4574 (л. 1-5); 
Q 1358, экз. 1-2, инв. №4718; Q2828, инв. №6188; Q2923, инв. № 6283; Q3860, 
инв. № 7300.

См.: Bese. Budapest, p. 48, Mong. 249; Coyijilsuriing, с. 8; Heissig. Libri, № 29; MHBL, № 319.

3106
H 217 (Позднеев, 74), инв. № 2611

Тоже
Itegel-iin kotolbiiri siddi biikiin-i yaryayCi kemegdekii orosiba (л. la).
Колофон как в № 3105.
Бур. ксил., 13 л., 44,5x9 (37,5x6), 28-29 стк., маргинальное заглавие: «Itegel-iin kotolbiiri». 
Др. экз.: Q 2941, инв. № 6301.

3107
Q 1900, инв. № 5260

То же
Itegel-un kotolbiiri Siddi biikiin-i yaryayCi kemegdekii oroSiba (л. la).
Колофон как в № 3105, но без даты перевода и издания.
Рук., 8 л., 36x10,5 (31,5x8), 33 стк., рус. бумага, чернила, перо.

3108
Q 1853, инв. № 5213

Тоже
Itegel-iin kotolbiiri Siddi biikiin-i yaryayCi kemegdeku orSiba (л. la).
Рук., 1 л. (нет конца), 44,5x9 (39x7), 35 стк., рус. бумага, лиловые чернила, перо.

См.: Сазыкин. Четыре каталога, с. 61, № 1.
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3109
Н 194 (М. Nova, 90), инв. № 2579
Начало (л. 16): Blam-a kiged yurban erdeni-diir itegemui: Cay kiged aqui tiy-e btigtide-dtir 

dayan barin soyurq-a::...
Обряд вероисповедания.
Автор: Sayin oyu-tu sasin-u naran.
Инициатор написания сочинения: da vang Bsodnams rab-brdan.
Писец: rab-gbyamsba Gjam-dbyangs puncogs.
Бур. ксил., 7 л., 44,5x9 (30,5x7), 23-24 стк.

3110
Q 331, инв. №3691
Sudur tami-yin mor biigiide-yin uy sitiigen imayta boluysan itegel yabuyulqu sedkil egiiskekti- 

-yin angqaran abuly-a-yi tododqan iiilediigCi sayin-u Ciyulyan biikiin-i yaryayCi kemegdekii 
orosiba (л. la, 206).

Обряд вероисповедания.
Автор: toyin dursii-tii Jaliqai-tu DemCig rdoijfi.
Инициаторы написания сочинения: gii§ri LubCang Culkrims, dgeslong Culkrims rgyamCd. 
Писец: baysi Dharm-a biri-a Siri.
Рук., 21 л., 35x11 (28,5x7,5), 24 стк., рус. бумага, чернила, перо.

3111
С 187 (1,4), инв. № 612 
Ugiyal-un sudur oroSibai (л. la).
Обряд вероисповедания. Извлечение из «Chos-spyod rab-gsal».
Рук., 9 л., 34x11 (31,5x9), 28 стк., рус. бумага, тушь, калам.

3112
Q 167, инв. № 3527
Turban erdeni-diir itegel yabuyulqu-yin tobCi quriyangyui orosibai (л. la).
Обряд вероисповедания.
Рук., л. 1-5,7, 35,5x11 (31,4x9), 37-39 стк., рус. бумага, коричневые чернила, перо.

3113
Q 486, экз. 1, инв. № 3846
Qutuy-tu Qongsim bodisadu-a-yin blam-a yoga ber mani ungsiqu yosun kiged: tusa erdim-Kige 

selte orosibai (л. la).
Обряд чтения «мани».
Автор: Cos-mjad blam-a.
Место издания: An-a-un kiiriyen (Анинский дацан).
Бур. ксил., 5 л., 45x8,5 (39,2x6), 29-33 стк.
Др. экз.: Q475, инв. №3835; Q647, инв. №4007; Q 877, инв. №4237; Q 2131, инв. 

№ 5491; Q 2520, инв. № 5880 (л. 1).
См.: Coyijilsuriing, с. 10.

3114
Q 486, экз. 2, инв. № 3846

Тоже
Qutuy-tu Qongsim bodisadu-a-yin blam-a yoga ber mani ungsiqu yosun kiged: tusa erdim-Kige 

selte orosibai (л. la).
Колофон как в № 3113.
Бур. ксил., 5 л., 44x8,5 (39,5x6,3), 29-33 стк.
Др. экз.: Q 600, инв. № 3960; Q 1011, инв. № 4371; Q 1256, инв. № 4616 (л. 1).
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Q 467, инв. № 3827
3115

To же
Qutuytu Qongsim bodisadu-a-yin blam-a yoga ber mani ungsiqu yosun kiged: tusa erdem-Iuge 

selte orsibai (л. la).
Колофон как в № 3113.
Рук., 4 л., 44,5x9,26-37 стк., рус. бумага, чернила, перо.

3116
Н 239 (Позднеев, 387), инв. № 2635 
Jiryuyan iisiig ma-ni ungsiqu yosun orosiba (л. la).
Обряд чтения «мани».
Издатель: toyin duri-tu Dan-a.
Дата издания: yal taulai Jil (1867 г.).
Бур. ксил., 1 л., 44,5x9 (38x6,5), 27 стк., маргинальное заглавие: «Ма-ni urily-a».
Др. экз.: Q43, экз. 1-2, инв. №3403; Q752, экз. 1-2, инв. №4112; Q 841, инв. №4201; 

Q 1193, инв. №4553; Q 1259, инв. №4619; Q 1558, инв. №4918; Q2775, инв. 
№ 6135; Q 2963, инв. № 6323; Q 3749, инв. № 7188.

См.: Роррс. ТВ, № 101-t; Sazykin. Tuva, № 124.

3117
Н 107 (КДА, 157), инв. № 2451

То же
Рукописное заглавие: Ma-ni uriqu Siliig-iid oroSibai (л. la).
Начало (л. la): Or5ilang-un gem-iyer ese qaldaysan Cayan onggetei: oki tuyuluysan burqan- 

чу ar terigun-degen Cimegtei:...
Колофон как в № 3116.
Бур. ксил., 2 л., 44,5x9 (36,5x6), 30 стк., маргинальное заглавие: «Ma-ni urily-а», на л. 1а 

виза Гонбоева от 5 апреля 1885 г. и пометка: «Эгитуевского Дацана № 30».
Др. экз.: Н 225 (Позднеев, 118), инв. №2619; Q 15, инв. №3375; Q623, инв. №3983; 

Q 1010, инв. №4370; Q 1056, инв. №4416; Q 1349, инв. №4709; Q 3653, инв. 
№ 7090.

См.: Heissig. Libri, № 24; MHBL, № 477.

3118
Н 253, экз. 1 (Агинский дацан, 15), инв. № 2655

То же
Jiryuyan iisiig ma-ni ungSiqu yosun oroSiba (л. la).
Бур. ксил., 1 л., 44,5x9 (36,7x6,5), 20 стк.
Др. экз.: Н 253, экз. 2 (М. Nova, 305), инв. № 2656; Dbl. 68 (М. Nova, 343), инв. № 3279; 

Q42, экз. 1-2, инв. №3402; Q2741, инв. №6101; Q 3654, инв. №7091 (без загла
вия).

См.: Coyijilsiirting, с. 11.

3119
Q 3624, инв. №7061

Тоже
Jiryuyan iisiig mani ungsiqu yosun orosiba (л. la).
Рук., л. I (нет конца), 21x9 (19,5x7,5), 20 стк., рус. бумага, чернила, перо.
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3120
Q 2483, инв. №5843
Начало (л. 16): Ma-ni u[n]gsiqu-yin Cay-tu jir[y]uyan sanal-aCa: angqan anu ma-ni-du erdem 

Caylasi iigei kemen sanaqu:...
Обряд чтения «мани».
Автор: rgyal mkanbo Grags-pa rgyal-mCan.
Инициатор записи обряда: emCi blam-a Dangjin.
Рук., 2 л., 22x9, всего 27 стк., рус. бумага, фиолетовые чернила, перо.

3121
Q 3542, инв. № 6979
Начало (л. 2а): ...tula Jorimui: tendeCe yeke adistid-tu maytayal terigiiten ba: arban jiig-iin 

yurban Cay-un qamuy ilayuysad-un:...
Обряд чтения «мани».
Рук., л. 2, 44,5x8,5 (35,5x6), 24 стк., рус. бумага, чернила, перо, маргинальное заглавие: 

«Qonsim bodisadu-a blam-a yoga».

3122
О 3831, инв. № 7271
Qar-a Cayan ugiyal oroSiba (л. la).
Буддийский обряд омовения.
Рук., 13 л., 21,5x8, 16 стк., рус. бумага, чернила, перо.

3123
С 560 (Коллекция 1939 г., 59), инв. № 995
Nayiman sayudal-un oron-du uCiragsan todqar-nuyud-ni jasan iiilediigCi neretii yeke kolgen 

sudur MongyolCilan orosiyulba (л. la).
Обряд жертвоприношения и заклинания против влияния злых сил.
Рук., 7 л.6 33x9,5 (28x8,3), 28 стк., рус. зеленая бумага, чернила, перо.

3124
В 215 (В 249) (Владимирцов, II, 35), инв. № 298
Начало (л. 16):Yeke nigiiles-siigCi-de morgiimiii: yeke nigiilesiigCin [...] sitiigsen Ciyulyan 

biitiigekiii kiisegCin:...
Обряды и заклинания против болезней и всяческих напастей.
Рук., 15 л., 22,2x8,4 тиб.-монг. стк., рус. бумага, чернила, перо.
См.: Сазыкин. Монг. рукописи, № 71.

3125
Q 3659, инв. № 7096
Oroi-yin Cimeg Badm-a Sambuu-a baysi-yin Jokiyaysan qar-a jiig-yi nomyodqaquyin sudur 

orCiba (л. la).
Обряд против влияния злых сил.
Рук., л. 1-5, 7 ,10 ,11 ,34,5x10,25 стк., рус. серая бумага, чернила, перо.

3126
Q 3999, инв. № 7439
Начало: Kiimiin-diir bujar tiiidker ebeCin yai yekede uCirbasu amin Joliy nertii daginis-un 

tiiidker-i arilyaqu jasal ene bui: ...
Обряд против болезней, влияния злых сил и прочих напастей.
Рук., 1 л., 19x7, всего 23 стк., рус. бумага, чернила, перо.

Q 3190, инв. № 6550
3127



Начало (л. la): Badm-a Sambhau-a-dur morgiimu: kiimiin mal-un alin-dur til kijig yamsiy 
ebetin ada tod’qar boluysan b a :...

Обряд против болезней, влияния злых сил и прочих напастей.
Рук., 2 л., 21x8, всего 31 стк., рус. зеленая бумага, тушь, калам.

3128
Q 3313, инв. №6673
Начало (л. 4а): ...amidui ukiigsed-iin yar bariltagsan-ni tasulqui-yin ary-a inu: qar-a dibsker-iin 

deger-e: ...
Обряд против влияния злых сил.
Рук., л. 4, 32,7x10,5 (26,8x9,2), 38 стк., рус. бумага, чернила, перо.

3129
С 507 (М. Nova, 407), инв. № 944
Начало (л. la): Basa nigen jiiil: kiimun-i kelen aman tasulqu-yin Jang eyin bolai:: yesiin alda 

бауап utasu: qara utasu alda ...
Обряд против злословия.
Рук., 1 л., 34x8,8, всего 37 стк., рус. голубая бумага, чернила, перо.

3130
Q 3811, инв. №7251
Morin-аба unaqui-yi Jasaqu nom bolai (л. la); Morin-аба unaqui-yi Jasaqu ary-a inu (л. 16);

(тиб.) Rta-las ltun-ba bfcos thabs (л. 16).
Обряд, предотвращающий падение с коня.
Рук., л. 1 (нет конца), 22x8,5 (18x8), 3 тиб.-монг. стк., рус. бумага, чернила, перо.

3131
Н 29, экз. 1 (КДА, 196), инв. № 2324
Nasun-u yurban burqan-u egiiden-eCe nasun-u biitiigel iiiledkii yosun oroSiba (л. la).
Обряд для обретения долголетия.
Автор: Giingtang rinboii.
Переводчик и издатель: Oglige neretu iidiigiiken bandi.
Дата перевода и издания: temiir morin Jil (1870 г.).
Место издания: Onong Ciigel-iin keyid (Цугольский дацан).
Бур. ксил., 5 л., 44,5x9 (37,5x6,3), 28-29 стк., маргинальное заглавие: «Nasun-u biitiigel», 

на л. 1а виза Гонбоева от 7 декабря 1881 г.
Др. экз.: Н 29, экз. 2 (Позднеев, 93), инв. Ха 2325; Dbl. 40 (Агинский дацан, 88), инв. 

№3220; Q 1251, экз. 1-2, инв. №4611; Q 1613, экз. 1-2, инв. Ха 4973; Q 1954, инв. 
Ха 5314; Q 2144, инв. № 5504; Q 2960, инв. Х° 6320; Q 3768, инв. Х° 7207.

См.: Coyijilsiiriing, с. 9.

3132
Q 295, инв. № 3655
Nasun-u degedii-yi oggiigdi biitiigel-iin агу-а (л. 76).
Обряд для обретения долголетия.
Автор: Sumadi dharma duvaja.
Инициатор написания сочинения: Nangsu bgrasis rab-brtan.
Рук., 8 л., 21,5x8,5 (18x6,5), 13 стк., рус. бумага, чернила, перо.

3133
Q 375, инв. Ха 3735
Kobogiin-ii irigiilegCi niyu6a-yin dusul kemeku orosibai (л. la); Sumadi dharm-a ber Badm-a 

Sambau-a-giyn sang-a5a yaruysan niyuCa-yin dusul kemekii (л. 5a).
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Обряд, способствующий рождению мальчика.
Рук., 5 л., 34,5x10 (30,5x8), 28 стк., рус. голубая бумага, чернила, перо.

3134
Q 373, инв. № 3733
Начало (л. 16): Blam-a kiged irugel Manjusiri-dur morgiimii: kebeli urbayulqui-dur Cayan alay 

qoyar-aCa: Cayan Jasal kemeku:...
Обряды, связанные с рождением ребенка.
Рук., 7 л., 34,5x10,5, 31 стк., рус. бумага, чернила, перо, рук. не окончена.

3135
Q 689, инв. № 4049
Nilqas-un ada-dur siltayan inu (л. 16); Nilqas-un ada-yin bolog-eCe quriyaysan tobCi bolai 

(л. 26).
Обряд изгнания злого духа из ребенка.
Рук., 2 л., 34,5x10,5,30 стк., рус, бумага, чернила, перо.

3136
С 324 (Позднеев, 139), инв. № 756
Tami-yin undusun unal ba butugun-u unal taniqu-yin eguden-efce namanCilaqu yosun orosiba 

(л. la, 10a).
Обряд покаяния.
Автор: Mkas-grub nor-bjang rgya-mCos.
Инициатор написания сочинения и писец: geCiil Baljang.
Редактор: Ngag-dbang blo-bjang Cos-ldan.
Бур. ксил., 11 л., 26,7x8,8 (18x7), 14-15 стк.

3137
0 1307, инв. № 4667
Coytu tegiilder Okin tngri-yin qangyal namanCilal orosiba (л. la).
Обряд покаяния.
Автор: Boyda qamuy-i medegCi.
Переводчик: Tobed surayuli-yin baysi terigiin blam-a Sdan-gjin Cos-dar.
Инициатор перевода: Begejin qotan-daki qoyar jiiil yosun-i suryayCi ded jasay-un terigiin 

blam-a Prajna samudar-a.
Рук., 21 л., 44,5x11 (39,5x8,5), 38 стк., рус. бумага, чернила, перо.

3138
Н 27, экз. 1 (КДА, 195), инв. № 2320
Naiman geSigiitii baCay-un sanvar sakiqu Coga orosiba (л. la, 5a).
Обряды для принявших обет поста.
Автор: boyda Jfiana dhuvaja-yin gegen.
Переводчик и издатель: Vagindr-a sumadi kalpa bhadr-a da-na.
Дата перевода и издания: siroi luujil (1868 г.).
Бур. ксил., 5 л., 44,5x9 (37,7x6), 28-29 стк., маргинальное заглавие: «Вабау-un Coga», на 

л. 1а виза Гонбоева от 7 декабря 1881 г.
Др. экз.: Н 27, экз. 2 (Позднеев, 92), инв. №2321; Н 427 (Дылыков, 47), инв. №2853; 

Q27, экз. 2, инв. №3387; Q 2043, экз. 1-2, инв. №5403; Q2145, инв. №5505; 
Q 2964, инв. № 6324; Q 3743, инв. № 7182.

См.: Билгүүдэй, № 800; Coyijilsuriing, с. 8.

3139
Н 28, экз. 1 (КДА, 195-а), инв. № 2322

6 -  1438
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То же
Naiman geSigutu Ьабау-un sanvar sakiqu 6oga oroSiba (л. la, 6a).
Колофон как в № 3138.
Бур. ксил., 6 л., 44x9 (35,5x6), 29-30 стк., маргинальное заглавие: «Вабау-un 6oga», на 

л. 1а виза Гонбоева от 5 апреля 1885 г. и пометка: «Эгитуевского Дацана № 26».
Др. экз.: Н 28, экз. 2 (Позднеев, 90), инв. № 2323; Q 27, экз. 1, 3, инв. № 3387; Q 614, инв. 

№ 3974; Q 1006, инв. № 4366; Q 1178, инв. № 4538; Q 2108, инв. № 5468.

3140
Н 221 (Позднеев, 91), инв. № 2615

Тоже
Naiman gesigutu Ьабау-un sanvar sakiqu 6oga orosiba (л. la).
Колофон как в № 3138.
Бур. ксил., 5 л., 44,5x9 (37x6), 30-31 стк., маргинальное заглавие: «Вабау-un 6oga».

3141
В 157 (Позднеев, 383), инв. № 232

Го же
Naiman gesigiitu Ьабау-un sanvar sakiqu 6oga orosiba (л. la).
Бур. ксил., л. 1-3, 5,6, (нет конца), 22,3x9 (19,2x7), 14-15 стк.

3142
Q348, инв. №3708

Тоже
Nayiman geSigutu Ьабау-un sanvar sakiqu 6oga orosiba (л. la, 46).
Колофон как в № 3138.
Рук., 4 л., 36x9 (35x8), 28-29 стк., рус. бумага, чернила, перо, маргинальное заглавие: 

«Вабау-un 6oga».

3143
Q 1899, инв. № 5259

Тоже
Naiman gesigutu Ьабау-un sanvar sakiqu 6oga oroSiba (л. la).
Рук., 3 л., 36x10,5 (30,8x8), 32-33 стк., рус. бумага, чернила, перо.

3144
В 256 (КДА, 305), инв. № 328
(Тиб.) Yan-lag brgyad-pa’i sdom-pa ’bog-pa’i 6ho-ga’i lag-len sning-po bsdus-pa biugs-so 

(л. la); Naiman gesigutu sanvar-un uiledbur (л. 2a).
Обряды для принявших обет поста.
Автор: Ja-hor-un toyin Ngvang blo-bjang rgyam6o.
Переводчик: Oglige-yin dalai.
Инициатор перевода и издатель: tusalay6i ttiSimel Boojo.
Бур. ксил., 8 л., 22x9 (18,5x7), 3 тиб.-монг. стк., на л. 1а виза Гонбоева от 5 апреля 1885 г. 

и пометка: «Чицановского Дацана № 11».
3145

В 213 (КДА, 36), инв. № 295
Рукописное заглавие: Ciqula sanvar-un sudur orosibai (л. la).
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Начало (л. 16): О т  mani pad т е  hum: yeke nigiilesiig6i-de morgiimii: nigiilesiig6i-yin 
qubilyan nom tedkiig6i siduryu tolgen qayan-u Jarliy ...

Обряды для принявших буддийские обеты.
Бур. ксил., 15 л., 22x8,7 (17,5x6,3), 13-14 стк., на л. 1а виза Гонбоева от 5 апреля 1885 г.

и пометка: «Чицановского Дацана № 30».
Др. экз.: Q  3970, экз. 1-2, инв. № 7410.

3146
Q395, инв. №3755
Naiman geSigiitii ba6uy-un sanvar-i sitiigen-ii dergede-e6e abqu Jang iiile orosiba (л. la).
Обряды для принявших обет поста.
Автор: §aky-a-yin ayay-a tegimlig LubCang dbal-ldan bsdan-biy nim-a bjugs-las mam-rgyal 

dbalcangbo.
Инициатор написания сочинения: Ordosu 0§ing qosiyun-u tusalayCi Toduva.
Рук., 3 л., 35,8x11 (34x9), 35 стк., рус. бумага, чернила, перо.

3147
Е 68 (I, 140), инв. № 1323
Начало (л. la): Arban tabun yu6in kiged nayiman e’deni alin-du 6ii bacaq abxu bolxula: Ur 

cayiyad naran yarxuyin urida seriji bosod:...
Обряды для принявших обет поста.
Ойр. рук., 2 л., 35x22,5, 23 стк., рус. бумага, коричневые чернила, перо, в тексте пометки 

на немецком языке.

3148
Q 260, инв. № 3620
1. Tajar-un Jiriiken bodistv-yin o6igsen aliba sara-yin arban ediir-iin Ьабау orosiba (л. la)

Tajar-un Jiriiken bodistv ocigsen sudur (л. 16).
Объяснение пользы, приносимой соблюдением поста в 1, 10, 14, 15, 18,23,25,28,29 

и 30 дни каждого месяца, изложенное в форме сутры.
2. Начало (л. 36): Turban erdem-diir morgiimii: о т  sarva vid sarva avar-a basudana gang

yung bun: egiini ediir-iin doloyan-ta tasural...
Тарни и объяснение пользы от их прочтения.

3. Вабау bariqu-yin Jerge (л. 56).
О способе исполнения буддийского поста.

4. Вабау tayilaqu-yin Jerge (л. 66).
О сущности восьмичленного буддийского поста.

5. Гаг ugiyaqu tarani bui (л. 66).
Тарни.

Рук., 6 л., 34x10,5 (27,5x8,7), 27 стк., рус. бумага, чернила, перо.

3149
С 461 (I, 19), инв. № 898
(Ланча в тиб. транскрипции) Mantrasya ра$орауа bitsintra nama bidzaharatisma (л. la) 

(тиб.) fti-rtag thabs ’bul-pa zi-ba bya-ba bzugs-so (л. la); Tarni ungSixui arya xuraqsan 
kemekii oroSibo (л. la, 16, 16a): (л. 16: санскр. и тиб. заглавия в ойр. транскрипции). 

Обряд чтения тарни.
Переводчик: Oqtoryuyin dalai rab-gbyams Za-ya pandida.
Инициатор перевода: Ayu-xe.
Ойр. рук., 16 л., 39x8, 2 санскр.-ойр.-тиб. стк., рус. бумага, чернила, перо, в тексте по

метки на немецком языке.
См.: Лувсанбалдан, с. 128, № 61; с. 312-313, № 61.

6* 163



3150
Q 3827, инв. № 7267
Kelen-u sidayin sudur orosiba (л. la); Enedkeg-iin nay an siditen eyin kii kefciyegsen ubidis 

bolai (л. 2a).
Обряд, способствующий увеличению воздействия тарни.
Рук., 2 л., 23x9 (20x7,5), 23 стк., рус. бумага, чернила, перо.

3151
Q 166, инв. № 3526
1. Er[i]ke-yin Jerge (л. 16).

Обряд благословения четок.
2. АН gali-yin yeke moriin kemekii iindiisiin-e6e: kelen adistidlaqu-yin yosun inu (л. 16);

Tami uriy6in-dur masi kereg-tii nigen Juil ubidis (л. 26).
Обряд чтения тарни.

3. (Санскр.) Yoga mantar-a bodhina (л. 26); (тиб.) Rnal-gbyor-pa sgags blasbai mangya
(л. 26); Yogajari-nar-un tarni uriqui ubidis (л. 26).

Обряд чтения тарни.
Автор: Naroba baySi.

4. Начало (л. 36): Basa tami uriqui utir-tur. jarim Jiriiken tami kemebesii: burqan-u ner-e-
-ебе dayudaqui metii bui:...

Обряд чтения тарни.
5. Начало (л. 6а): Blam-a kiged 6oytu va6ir-saduva-dur morgiimii:: qoyar tiiidker ariluysan

yeke amuyulang-iyar 6enggeljekui ber ...
Обряд созерцания.

Рук., 19 л., 34,5x10 (29x8), 35 стк., рус. бумага с филигранью: «1835», чернила, перо.

3152
Q 676, инв. № 4036

Тоже
1. Erike-yin adislay-a orosiba (л. la); Erike-yin Jerge (л. 26).
2. Erke talbiqui tami ene bui (л. 26); Tami urig6in-dur masi kereg-tii nigen Jiiil ubidis (л. За).
3. Начало (л. За): Namo giiru getiilgeg6i Naroba-a6a iindiisiilegsen kelen §idiin-i adistidla-

qui-yi eyin uqaydaqui:...
Рук., 3 л. (нет конца), 35x10,7 (31x9,5), 30 стк., рус. бумага, чернила, перо.

3153
Q 2681, инв. № 6041

То же
1. Erike-yin Jerge (л. 2а).
2. Ali gali-yin yeke moren kemeku undusiin-ебе:: kelen adistidlaqu-yin yosun inu (л. 2a);

Tami uriy6in-dur masi kereg-tii nigen Jiiil ubidis (л. 26).
3. (Санскр.) Yoga mantar-a bodhina (л. 26); (тиб.) Rnal gbyor ba sgags blasbai mangya

(л. 26); Yogajari-nar-un tami uriqui ubidis (л. 26).
Рук., 5 л. (нет конца), 35x10,5, 34 стк., рус. бумага, чернила, перо.

3154
Н 68, экз. 1 (КДА, 239), инв. № 2396
Buyan-i quriyaqu kilin6a arilyaqu-yin onisun doloyan gesigii-tii-yi ergiiku yosu orosibai (л. la). 
Обряд жертвоприношения при очищении грехов.
Бур. ксил., 10 л., 44,5x9 (36x6), 30-31 стк., на л. 1а виза Гонбоева от 5 апреля 1885 г. и 

пометка: «Эгитуевского Дацана № 41».
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Др. экз.: Н 68, экз. 2 (Позднеев, 106), инв. №2397; Q499, инв. №3859; Q624, инв. 
№ 3984; Q 1270, инв. № 4630.

3155
С 141, экз. 1 (Позднеев, 138), инв. № 561

То же
Buyan-i quriyaqu kilinCa arilyaqu-yin onisun doloyan gesigii-tii-yi ergiiku yosu orosibai (л. la). 
Бур. ксил., 11 л., 35x10,5 (29,5x7), 25-26 стк., на л. 1а виза Гонбоева от 5 апреля 1885 г. и 

пометка: «Цулгинского Дацана № 12».
Др. экз.: С 141, экз. 2 (КДА, 242), инв. № 562; Q 2402, инв. № 5762.

3156
Н 431 (Дылыков, 51), инв. № 2587
Ergiku-yin tusa erdem sayin nomlal-un Jiriiken orosibai (л. la); Ergiku-yin tusa erdem sayin 

nomlal-un jiruken siisiig-im diirsti koriig-i uryuyuluyCi toli kemegdekti (л. 15a).
Обряд «круговращения».
Автор: Saky-a-yin ayay-q-a tegimlig Grag-pa bSadsgrub.
Писец: ayay-q-a tegimlig Nag-dvang bkraSis.
Переводчик: oyun mekiis Sgalbjang sbyinba.
Издатель: Sgomba-byams.
Бур. ксил., 15 л., 44,5x9 (35,5x7,5), 29-30 стк.
Др. экз.: Н 442, экз. 1 (М. Nova, 547), инв. № 2869; Н 442, экз. 2 (М. Nova, 548), инв. 

№2870; Q948, инв. №4308 (л. 1-10); Q2465, экз. 1-3, инв. №5825; Q2817, инв. 
№6177.

См.: Heissig. Libri, № 31; MHBL, № 344; Рорре. ТВ,№ 101-m.

3157
С 469 (Позднеев, 287), инв. № 906
luyalai nituy-tu tede yeke degedii-ner-iin olm[e]i batudqu-yin siim-e-dii morgiil takil Jalbaril 

iiiledkii-yin Jergemji orsiba (л. la); (тиб.) Tso-ka-la’i iabs-brtan lha-khang-du phyag 
mChod-gsol ’debs-kyi go-rim biugs-so (л. la).

Обряд поклонения храму.
Автор: bandida mkanbo Coyingjin Iroltu-yin.
Дата: 1903 г.
Рук., гармоника, 2 + 1 чистый л., 35,5x11 (31x8,5), 2 тиб.-монг. стк., рус. бумага, корич

невые чернила, перо.
3158

Q 667, экз. 1-2, инв. № 4027 
Morgiil-un irugel tusa erdim oroSiba (л. la).
Обряд поклонения буддийским святыням.
Бур. ксил., 5 л., 44,5x9 (38x6), 34-35 стк.
Др. экз.: Q 878, инв. № 4238; Q 1094, инв. № 4454; Q 1248, экз. 1-2, инв. № 4608; Q 1609, 

инв. № 4969; Q 2114, инв. № 5474.
3159

F 521 (Самданов, 30), инв. № 2119 
Modun burqan (л. la).
Описание того, как буряты поклонялись куску сандалового дерева с «письменами Буд

ды», привезенному из тибетского монастыря Гумбум.
Автор: Cedeg Samdan-u.
Дата: 1934 г.
Рук., 2 л., 18,5x12,2,16 стк., рус. бумага, фиолетовые чернила, перо.
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3160
Q 2521, инв. №5881
Рукописное заглавие: DuyiCin-u tusu erdem orosiba (л. la).
Начало (л. 16): Namo guru: ba biirim-ii baysi burqan Sigemiini-yin duyiCin ali olan bolbaCu 

erkilekiii-diir:...
О ежегодных буддийских празднествах и обрядах.
Бур. ксил., 3 л., 44x9 (40,5x6), 33-34 стк.
Др. экз.: Q 3552, инв. № 6989; Q 3563, инв. № 7000.

3161
Q 3106, инв. № 6466
1. Начало (л. 16): (тиб.) Kyai kong-rce rgyal-po mngos-mkhan-la rmi-gzung-ba bzugs-na

§ing-mi-dag...
Тарни против злых влияний.

2. Начало (л. 26): Ene tarani usu samaruqui-du ungSi: mengge yool-du oroqu inu ... 
Буддийский обряд.

Рук., л. 1-2, 4, 21,5x8 (18,2x6,5), л. 1б-2а: 6 стк. тиб. текста, л. 26, 4а: всего 37 стк. монг. 
текста, рус. зеленая бумага, чернила, перо.

3162
Е 43 (Позднеев, 319), инв. № 1298
Pozodeneyebiyin xorin xoyor bologer suruqsan suuliyin surburiyin xariu (обложка).
Ответы на 22 вопроса А. М. Позднеева о быте буддийских монастырей и о буддийских 

обрядах.
Ойр. рук., 3 л. + обложка, 35,5x22, 17-19 стк., рус. бумага, чернила, перо.

3163
С 84 (Позднеев, 388), инв. № 500
Gerten ber takil beledkii yosun buyan-u sang-un egiide-yi negegCi oroSibai (л. la).
Обряд жертвоприношения у домашнего алтаря.
Рук., 27 л. (нет конца), 35,5x11 (30x8), 23 стк., рус. бумага, чернила, перо, маргинальное 

заглавие: «Takil».
3164

Q 2951, инв. №6311
Suv[a]sdi abdar-yinjasal kikiii yosu inu (л. la).
Обряд освящения домашнего алтаря.
Рук., 1 л., 33,5x10, всего 52 стк., рус. бумага, чернила, перо.

3165
Q 178, экз. 1-2, инв. № 3538
Tegiis Coytu qan gbar mkan-u takily-a kiisel tiirgen qangyayCi cindamani erdeni kemegdeku 

orosiba (л. la).
Обряд жертвоприношения местным божествам.
Автор: Uran mergen blam-a.
Бур. ксил., 21 л., 22,5x9 (19x6), 14-15 стк.
Др. экз.: Q 440, инв. № 3800; Q 907, экз. 1-3, инв. № 4267; Q 1457, экз. 1-2, инв. № 4817; 

Q 1885, экз.1-2, инв. №5245; Q 1994, инв. №5354 (л. 1-19); Q2301, инв. № 5661; 
Q 2905, экз. 1-2, инв. № 6265; Q 3984, экз. 1-2, инв. № 7424.

3166
Q 3857, инв. №7297
Mongyol oron-u delekei-yin ejed-tiir takil ariyulal ergiikii yosu orosibai (л. la).
Обряд жертвоприношения местным божествам.
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3167
Q 2486, инв. № 5846

То же
Boyda blam-a Jibjungdamba-yin jokiyaysan deleke-yin sang-un sudur oroSiba (л. la).
Рук., 10 л., 22x9, 19 стк., рус. бумага, красные и черные чернила, калам.

3168
Q3175, инв. №6535 
Ser’jim-iin sudur ene bui (л. la).
Обряд жертвоприношения местным божествам.
Рук., 3 л., 21x8 (17,8x6), 16 стк., рус. зеленая бумага, тушь, калам.

3169
Q 3058 инв. №6418

То же
Yogi-giyn serjim sudur orosiba (л. la).
Рук., 4 л., 17,7x7,3 (15,7x5,5), 18 стк., рус. бумага, чернила, перо.

3170
Q 3888, инв. № 7328
Altan umdayan ergiikii dejid CerCim [= serjim] kemegdeku oroSiba (л. la).
Обряд жертвоприношения местным божествам.
Рук., 5 л., 22x9 (18x7), 17 стк., рус. бумага с рельефным штемпелем: «Фабрика наслед

ников Сумкина № 6», красные и черные чернила, перо.

3171
Q 2427, инв. № 5787
1. Начало (л. 2а): ...adistid-tu degedu aCitu jarliy-yi oggun soyurq-a:: tugemel ejen VaCir-

-dar-a kiged: Manjusiri boyda ...

To же, что uNq 3170
2. Dar-a eke-yin ubsang orsiba (л. 86).

Молитва-воскурение Tape.
Рук., тетрадь, л. 2-11,22x9 (19x8), 14 стк., рус. бумага, фиолетовые и черные чернила, перо.

3172
Q 3601, инв. № 7038
Oron-u ejen 5iluyu-tu-yin qangyal namanfcilal ariyudqal altan umdayan selte orSiba (л. la). 
Обряд покаяния и обряд жертвоприношения местным божествам, тот же, что и в № 3170. 
Рук., 7 л. (нет конца), 22,2x8,5 (19x7), 20 стк., рус. бумага, чернила, перо.

Монг. ксил., 9 л., 48,5x9 (44,5x6,5), 27 стк.

ПОХОРОННЫЕ ОБРЯДЫ

3173
139 (КДА, 63), инв. № 2927
1. Sonosuyad yekede toniluyCi neretu yeke kolgen sudur orosiba (л. 1 a). 

«Книга мертвых».
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2. Coytu VCir-a-sadu-a-yin sedkil-Un duradqal: qamuy tegUnCilen iregsed-Qn yayCa kObegUn 
UndUstln kemegdeku neretil (л. 62a); (л. 616: санскр. и тиб. заглавия в монг. транс
крипции).
Тантрийский обряд.

Издатель: Fu dalai.
Дата издания: DayiCing ulusun Engke amuyulang-un tabin dOrbedUger on (1715 r.).
Пек. ксил., 64 + 1 л. (гравюра), 48x15,5 (42x12), 28-29 стк., на л. 16 гравюры.
Др. экз.: D 119 (КДА, 17), инв. № 1123 (тетрадь 1: л. 4-32; тетрадь 2: л. 33-64); 146 (VI, 

78), инв. Ха 2934.
См.: Билгүүдэй, № 490; Казанский каталог, № 78,79; Farquhar. Description, № 14; Heissig. Copenhagen, p. 

220, Mong. 466; Heissig. Libri, № 55; Krueger. Chicago, L-298; MHBL, № 362; PLB, № 28; Poppe. 
ТВ, № 27, 28.

3174
F 29 (V, 23), инв. № 1559

Тоже
1. Sonosuyad tonilyayCi-yin sudur ene bui (тетрадь 1, обложка).
2. Coytu VCir-a-sadu-a-yin sedkil-Un duradqal: qamuy tegUnCilen iregsed-Un yayCa kObegUn

UndUsUn kemegdeku neretu (л. 616); Coytu VCir-a-sadu-a-yin duradqal qamuy 
tegUnCilen iregsen-U UndUsUn kemegdeku (л. 646); (л. 616: санскр. и тиб. заглавия в 
монг. транскрипции).

Колофон как в № 3173.
Пек. ксил., 2 тетради кит. типа в футляре «тао», тетрадь 1: л. 1-32; тетрадь 2: л. 33-64, 

46x15 (41,5x12), 28-29 стк., каждый оттиск сложен пополам и составляет отдельный 
двойной лист, нал. 16 гравюры, кит. маргинальный знак: Щ. su.

См.: Казанский каталог, № 77; PLB, № 29.

3175
Н 296, экз. 1 (VI, 79), инв. № 2715

Тоже
1. Sonosuyad yeke-de tonilyayCi neretu yeke kolgen sudur orosiba (л. la).
2. Coytu VCir-a-sadu-a-yin sedkil-Un duradqal: qamuy tegUnCilen iregsed-Un yayCa kObegUn

UndUsUn kemegdeku neretu (л. 1486-149a); Coytu VCir-a-sadu-a-yin duradqal qamuy 
tegUnCilen iregsen-U UndUsUn kemegdeku (л. 154a); (л. I486: санскр. и тиб. загла
вия в монг. транскрипции).

Колофон как в № 3173.
Бур. ксил., 154 л., 43x11 (36,5x8,5), 22-23 стк., на л. 1а пометка: «Монгольская книга, 

печатанная при Селенгинских Гусиноозерских кумирнях бурятами».
Др. экз.: Н 296, экз. 2 (VI, 79, dbl. 1), инв. №2716; I 73, экз. 1 (VI, 79, dbl. 3), инв. 

№ 2966; I 73, экз. 2 (VI, 79, dbl. 4), инв. № 2967; Dbl. 1, экз. 1 (VI, 79, dbl. 2), инв. 
№ 3136; Dbl. 1, экз. 2 (КДА, 221), инв. № 3137 (на л. 1а виза Гонбоева от 20 февраля 
1883 г.); Dbl. 1, экз. 3 (Позднеев, 46), инв. №3138; Dbl. 1, экз. 4 (КДА, 78), инв. 
№ 3139; Dbl. 1, экз. 5 (Позднеев, 45), инв. № 3140; Q 244, инв. № 3604; Q 1918, инв. 
№ 5278; Q 2658/4020, инв. № 6018/7460.

См.: Сазыкин. Раннепечатные бур. ксилографы, № 4.

3176
Q 211, инв. №3571

Тоже
1. Sonosuyad yekede tonilyagCi neretu yeke kolgen sudur orsiba (л. la).
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2. Coytu VaCir-a-sadu-yin sedkil-iin duradqal: qamuy tegiinCilen iregsed-iin уауба kobegiin 
iindiisiin kemegdeku neretu (л. 45a); Coytu VaCir-sadu-a-yin duradqal qamuy tegiinCilen 
iregsen-u iindiisiin kemegdeku (л. 47б-48а); (л. 45a: санскр. и тиб. заглавия в монг. 
транскрипции).

Колофон как в № 3173.
Рук., 48 л., 34x11 (33,3x10,5), 25-46 стк., рус. голубая бумага с филигранью: «1820», 

чернила, перо.

3177
Q 2410/3729, инв. № 5770/7168

Тоже
1. Sonosuyad yekede tonilyay6i ner-e-tii yeke kolgen sudur oroSiba (л. 1 a).
2. Coytu V6ir-a-sadu-a-yin sedkil-un duradqal: qamuy tegiinCilen iregsed-iin уауба kobegiin

iindiisiin kemegdekii neretu (л. 85a); Coytu V6ir-a-sadu-a-yin duradqal qamuy 
tegiin6ilen iregsen-u iindiisiin kemegdeku (л. 886); (л. 85a: санскр. и тиб. заглавия 
в монг. транскрипции).

Колофон как в № 3173.
Рук., 89 л., 35x10,5 (30,5x8,5), 28-29 стк., рус. бумага, чернила, перо.

3178
Q 4017, инв. № 7457

Тоже
1. Sonosuyad yekede tonilyay6i neretu yeke kolgen sudur orosiba (л. la).
2. Coy-tu V6ar-sadu-a-yin sedkil-iin duradqal: qamuy tegiin6ilen iregsed-iin уауба kobegiin

iindiisiin kemegdeku neretu (л. 62a); Coy-tu V6ir-a-sadu-a-yin duradqal qamuy te- 
giin6ilen iregsen-ii iindiisiin kemegdeku (л. 64a); (л. 62a: санскр. и тиб. заглавия в 
монг. транскрипции).

Колофон как в №3173.
Рук., 64 л., 43,5x16,5 (36x15), 27 стк., рус. синяя бумага с филигранью: «1823», красная и 

черная тушь, калам.

3179
Q 218, инв. № 3578

То же, что и№  3173 (1)
Sonosuyad yekede tonilyay6i neretii yeke kolgen sudur orosiba (л. la).
Рук., 59 л., 35x10 (29,5x8,5), 25 стк., рус. бумага, чернила, перо.

3180
С 2 (КДА, 109), инв. №412

То же
Sonosuyad yekede tonilyay6i neretii yeke kolgen sudur orosiba (л. la).
Рук., 108 л. (нет конца), 32,4x8 (24,5x6,5), 23-30 стк., рус. бумага, красные и черные чер

нила, перо.

3181
Q 172, инв. № 3532

Тоже
Sonosuyad yeke-de tonityayfci neretu yeke kolgen sudur oioSiba (л. la).



3182
Q 1421, инв. № 4781

То же
Sonosuyad yekede tonilyayfci-yin quriyangyuyin sudur orosibai (л. la).
Рук., jl 1-3,5, 6 (нет конца), 19x8 (16x6,2), 13-15 стк., рус. бумага, чернила, перо.

3183
В 111 (1) (В 125) (Владимирцов, IV, 23), инв. № 177

Тоже
Ende sonosoad toniluqdi zouraduyin sudur oroSibo (л. la).
Переводчик: Xubilyan rab-byam-ba.
Инициатор перевода: sonin uran biceCi Uiizeng.
Ойр. рук., 19 л., 21x8 (18x6), 17 стк., рус. бумага, красные и черные чернила, перо.
См.: Лувсанбалдан, с. 128, № 57; с. 310-311, № 57; Сазыкин. Монг. рукописи, № 113.

3184
В 116 (1) (В 134) (Позднеев, 245), инв. № 183

Тоже
Zuurdayin sudur orSoba (л. la).
Переписчик: Ceden obgon.
Дата переписки: eme iikiir Jil (1889 г.).
Ойр. рук., тетрадь, 19+1 чистый л., 22,2x9 (20x7), 21 стк., рус. бумага, коричневые чер

нила, перо.

3185
С 168 (Владимирцов, I, 16), инв. № 589

Тоже
Sonosuqsar toniluqCi zuraduyin sudur oroSibo (л. la).
Ойр. рук., 24 л., 30x11 (23x9), 21 стк., рус. бумага, красные и черные чернила, перо.
См.: Сазыкин. Монг. рукописи, № 16.

3186
С 357 (Позднеев, 327), инв. № 791

Тоже
Zuurduyin sudur orSoboi (л. la).
Ойр. рук., тетрадь, 15 л., 18x11,23 стк., рус. бумага, чернила, перо.

3187
С 363 (Позднеев, 246), инв. № 797

Тоже
Zuurdiyin sudur toqsoboi (л. la).
Ойр. рук., тетрадь, 28 + 1 чистый л. + обложка, 18x11 (16,5x10), 13 стк., рус. бумага с 

рельефным штемпелем: «Князь Паскевич № 6», чернила, перо.

3188

Рук., 6 л. (нет конца), 35,5x11 (29,5x9,5), 25-26 стк., рус. бумага, чернила, перо.

В 41 (В 46) (Владимирцов, И, 29), инв. № 99
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То же
Sonosod toniloqci zoraduyin sudur oroSibo (л. la).
Ойр. рук., 13 л. (нет конца), 23,5x8, 22-23 стк., кит. бумага, чернила, перо.
См.: Сазыкин. Монг. рукописи, X» 65.

3189
С 162 (Владимирцов, И, 9), инв. № 583

Тоже
Sonosod toniluqCi zuurduyin zalbiril oroSiboi (л. la).
Ойр. рук., 8 л., 35x10,5 (30,5x8,7), 29 стк., рус. бумага с рельефным штемпелем: «Лаль- 

ская фабрика АС», тушь, калам.
См.: Сазыкин. Монг. рукописи, № 45.

3190
В 156 (В 180), (КДА, 117), инв. № 230

То же
Sonosquyad neretu sudur tegiisebe (л. la); GJongkaba blam-a-yin sim-e dharm-a todon nayiru- 

luysan sudur orosiba (л. 14a).
Выписка из сочинения.
Рук., 14 л., 22x8,2 (19x6), 18 стк., рус. бумага, тушь, кисть.

3191
Q 3531, инв. № 6968

То же
Начало (л. la): Ay-a nasun-aCa nogCigsen alin kemegdeku Ci ber sonos: eyin kemen binai-yin 

esi-eCe: quriyaysan biikun-u eCus baraydayad:...
Выписка из сочинения.
Рук., 2 л., 35x9 (33,5x6,5), 31 стк., рус. бумага, чернила, перо.

3192
Q 2254, инв. №5614

То же
Начало (л. 4а): ...bolun toroju: yeke iinur-iin egtiden-iyer yarubasu tamudur torojii: eCiis yur

ban eguden ene buyu:...
Выписка из сочинения.
Рук., л. 4 -9 ,21,5x8,5 (16x6,5), 12 стк., рус. бумага, чернила, перо.

3193
Q 3497, инв. № 6934

То же
Начало (л. 16): Xamuq burxan bodhi-sado-nartu murgumin: ene zouraduyin suduriyin udxa 

nomlon tiiledkui-dii: urida yabulxu:...
Выписка из сочинения.
Ойр. рук., 1 л. (нет конца), 40,5x8, 30 стк., рус. бумага, чернила, перо.

3194
Q 1776, инв. №5136
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То же
Yeke sonosuuyad kem[e]kii sudur-аба medeg-e kilabar boly[a]Ju timdeg quriyany-a orSiba (л. la); 

Sonosuyad tonilyoySi neritii yeke kolgen sudur-tur: kiimiin-ii iikiikiii deger-e nomlaysan 
ba: iikiigsed-tiir nomlaysan-i temdeglebe (л. 16).

Оглавление к сочинению.
Рук., 2 л., 22,5x9 (20x7,5), 18 стк., рус. бумага, чернила, перо.

3195
Н 228 (Позднеев, 124-а), инв. № 2621
Jayuraduyin qab6ayai-a6a getiilgekiiyin Jalbaril ayul-aCa getiilgegCi bayatur kemegdekii-yin 

tayilburi ubadis-i geyigiiliigCi Jula orosibai (л. la).
Извлечение из «Книги мертвых».
Автор: dbyangsjan dga-biy Blo-gros.
Инициатор написания сочинения: dgeslong Gjamdbyangs dbal-ldan.
Бур. ксил., 22 л., 44,5x9 (38,5x6,5), 35 стк., маргинальное заглавие: «Gegen Jula».
Др. экз.: Q964, инв. №4324; Q 1146, инв. №4506; Q 1992/3792, инв. №5352/7231;

Q 4022, инв. № 7462.
См.: Sazykin. Tuva, Ks 115, ex. 1-2.

3196
H 403 (M. Nova, 395), инв. № 2829

Тоже
Jayuriduyin qabCayai-aCa getiilgekiiyin Jalbaril ayul-a£a getiilgegCi bayatur kemegdekii-yin 

tayilburi ubadis-i geyigiilugCi Jula orosibai (л. la).
Колофон как в № 3195.
Бур. ксил., 25 л., 44x8,5 (37,5x6,5), 32-33 стк., маргинальное заглавие: «Gegen Jula».
Др. экз.: Н 434 (Дылыков, 54), инв. № 2860; Q 952, инв. № 4312; Q 2942, инв. № 6302.

3197
Q 321, инв. №3681

Тоже
Jayuridu-yin qab6ayai-a6a getiilgekii-yin Jalbiril ayul-aSa getUlgegCi bayatur kemegdekii-yin 

tayilburi ubidis-i geyigiiliigCi Jula orolibai (л. la).
Колофон как в № 3195.
Рук,, 22 л., 45x9 (37x6,5), 33-34 стк., рус. бумага с рельефным штемпелем: «Фабрика на

следников Сумкина № 5», чернила, перо.

3198
Н 402 (М. Nova, 394), инв. № 2828
Nasun-u eCiis-tiir Ciqula tusa-tai ubidis endegiirel-tii iijegdel-i qoyosun Cinar-tur getiilgegCi ke- 

megdekii oroSibai (л. la); Jayurida-yin endegiirel-tii iijegdel-i qoyosun Cinar-a getUlgegCi 
kemeku (л. 33a).

Извлечение из «Книги мертвых».
Автор: Cosiji Bs6dnams rgyalmCan.
Переводчик: toyin diirsii-tu Ngadvang rdoijis.
Место издания: Ana-giyn Dgar dan bsadgrub gling keyid (Анинский дацан).
Бур. ксил., 33 л., 44,5x9 (37,5x6), 29-31 стк.
Др. экз.: Q 478, экз. 1-2, инв. № 3838; Q 607, экз. 1-2, инв. № 3967; Q 642, экз. 1-2, инв. 

№4002; Q 813, инв. №4173; Q818, экз. 1-2, инв. №4178; Q 869, инв. №4229; 
Q 883, инв. № 4243; Q 926, инв. № 4286; Q 994, инв. № 4354; Q 1190, инв. № 4550; 
Q 1204, инв. №4564 (л. 1-9, 19-33); Q 1296, инв. №4656; Q 1360, инв. №4720;
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Q 1812, инв. № 5172 (л. 2-33); Q 1843, экз. 1-2, инв. № 5203; Q 1957, инв. № 5317; 
Q2137, инв. №5497; Q2711, инв. №6071 (л. 2-33); Q2801, экз. 1-2, инв. №6161; 
Q 3516, инв. № 6953; Q 3555, инв. № 6992 (л. 1, 3-33); Q 4023, инв. № 7463.

См.: Coyijilsuriing, с. 10; Sazykin. Tuva, № 118.

3199
Q831, инв. №4191

Тоже
Nasun-u ediis-tur 6iqula tusa-tai ubidis endegurel-tii ujigdel-i qoyosun 6inar-tur getulgegti ke

megdeku oroSibai (л. la); Jayurida-yin endegurel-tii ujegdel-i qoyosun 6inar-a getUlgegCi 
kemeku (л. 34a).

Колофон как в № 3198.
Рук., 34 л., 35,5x10,3 (27,7x8), 26 стк., рус. бумага с рельефным штемпелем: «Фабрика 

наследников Сумкина № 6», чернила, перо.

3200
Q 1644, инв. № 5004
Jayuradu-yin jiryuyan ubidis-iyar getiilku-yin yosun-u nomlaly-a kemegdeku oro&iba (л. la); 

Jiryuyan ubidis-iyar getiilku-yin yosun nomlaysan ary-a-yin keseg anu (л. 56).
Извлечение из «Книги мертвых». Описание шести видов промежуточного состояния души.
Рук., 5 л., 22,2x8,7, 30 стк., рус. бумага с рельефным штемпелем: «Фабрика наследников 

Сумкина № 7», чернила, перо, рук. выполнена на оборотной стороне бур. тибетоя- 
зычного ксилографа.

3201
Q 470, инв. № 3830
Qamuy amitan Jayuriduyin ayul-a6a ilaqu nomlal-un yosun oroSiba (л. la); Jayuridu-yin nom-i 

nomlan uiledkii-yin yosun inu (л. 16).
Извлечение из «Книги мертвых». Описание признаков пребывания души в промежуточ

ной области и указание способов избавления от страданий в этой области.
Автор: Sumadi dharm-a duvaja.
Инициатор написания сочинения: Dge-gdiin mam-rgyal.
Рук., 4 л., 43x8,8 (37,5x6,8), 41 стк., рус. бумага, чернила, перо.

3202
Q 2341, инв. № 5701
Yeke nigiilesiig6i-yin jarliy-un ubidis Jayuridu-yin бау-tur qarangyuu arilyaqui Jula kemeku bui 

(л. 7a).
Извлечение из «Книги мертвых». Описание состояния души, пребывающей в промежуточ

ной области в каждую из недель 49-дневного периода пребывания ее в этой области.
Рук., 7 л., 22,5x9 (17x6,5), 15 стк., рус. бумага, чернила, перо.

3203
Q 3526, инв. №6963
Jayuridu-yin nom-i nomlaqui anu (л. За).
Извлечение из «Книги мертвых». Описание промежуточной области существования души.
Рук., л. 2-3 (нет конца), 34,5x9,2, 25 стк., рус. бумага, чернила, перо.

3204
В 95 (В 106), (VI, 142), инв. № 159
1. Ukiigsen-u iruu-a (л. 1 а).

Извлечение из «Книги мертвых».
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2. Virujan-a-yin doloyan nom-un sayudal-un Jerge inu (л. 9a).
Обряд Вайрочане.

Рук., тетрадь, 15 + 1 чистый л., 22,2x8,5 (18x7), 21-22 стк., рус. голубая бумага, чернила, 
перо.

3205
Q 3439, инв. № 6875

То же, что и N9 3204 (1)
Jiyuridu-yin irugel-iin quriyangyu orosibai (л. la).
Рук., 4 л. (нет конца), 34x10 (29x7,8), 25 стк., рус. бумага, чернила, перо.

3206
Н 53, экз. 1 (КДА, 219), инв. № 2370
Ariluysan Sukavadi-yin oron-a yegiidkekii ubadis bayilduyan-a oroy6i bayatur kemegdeku 

oroSiba (л. la).
Обряд «пхо-ба».
Автор: boyda рапбеп Dharm-a dhuvaja.
Переводчик: Onong Ciigel dafcang-un Vagindr-a sumadi kalpa bhadr-a da-na.
Дата перевода: temiir morin Jil (1870 г.).
Бур. ксил., 6 л., 44x9 (37,7x6,2), 28-29 стк., маргинальное заглавие: «Yegiidkel-iin uba

dis», на л. 1а виза Гонбоева от 7 декабря 1881 г.
Др. экз.: Н 53, экз. 2 (Позднеев, 54), инв. №2371; Dbl. 33 (Агинский дацан, 87), инв. 

№3208; Q 875, экз. 1-2, инв. №4235; Q 897, экз. 1-2, инв. №4257; Q 3770, инв. 
№ 7209; Q 3791, инв. № 7230.

См.: Coyijilsiirung, с. 10.

3207
Q 3110, инв. № 6470
Itegel Abida-dur Sitiiju yegiidkel-i Sudulqui yosun-u siliiglel Sukavadi-yin oron-a Jorciqui-yin 

tiirgen mor kemegdekii oroSiba (л. la); (тиб.) Mgon-po ’od-dpag-med-la brten-pa’i ’pho- 
-ba sbyong-tSul tSigs b5ad-ma bde-ldan zing-du bgrod-pa’i myur-lam (л. la).

Обряд «пхо-ба».
Бур. ксил., л. 1-3, 5-29 (нет конца), 26,7x8,8 (21x6,7), 2 тиб.-монг. стк.

3208
Q 3109, инв. № 6469
Yegiidkel-iin kotolbiiri bayatur bayilduyan-dur oroqu-yin quyay kemekii-yin iindiisiin blam-a- 

-nuyud-tur Jalbaril talbily-a oro&iba (л. la); (тиб.) ’Pho-’khrid dpa’-bo gyul-du ’jug-pa’i 
go-khrab-gyi bla-brgyud gsol-’debs bzugs-so (л. la).

Обряд «пхо-ба».
Бур. ксил., 4 л. (нет конца), 26,7x9 (21x6,6), 2 тиб.-монг. стк.

3209
Q 658, экз. 1-2, инв. № 4018
Nasun-u eCiis bolqui-dur kereg-tei ubidis-un-i temdeglegsen oroSibai (л. la).
О молитвах и обрядах, необходимых во время похорон.
Бур., ксил., 5 л., 44,5x9 (37,5x6,5), 27-28 стк.
Др. экз.: Q 1095, инв. №4455; Q 1240, инв. №4600; Q 1569, инв. №4929; Q 2136, инв. 

№ 5496; Q 4021, инв. № 7461.

3210
С 167 (Жамцарано, III, 110-а), инв. № 588
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DanSatan sudur orSaba (л. la).
Обряд «пхо-ба».
Рук., 4 л., 34x10,8 (28,5x9), 24 стк., рус. бумага, чернила, перо.

3211
Q 1308, инв. №4668
Nasun-u eCiis-tiir keregtei nige kediin iiges oroSiba (л. la).
О молитвах, чтении священных книг и обрядах, необходимых во время похорон.
Рук., 3 л., 44,5x9,36-46 стк., рус. бумага, красные и черные чернила, перо.

3212
С 58 (VI, 99), инв. №473
Yegiidkel-iin sidi-yi oggiigCi Sisatar orosiba (л. la).
Обряд «пхо-ба».
Рук., 7 л., 35x10 (29,2x7,5), 27 стк., рус. бумага, чернила, перо.

3213
С300(Х, Ю-g), инв. №730

Тоже
Yegiidkel-iin Sidi-yi oggiigdi sastir kemegdeku orosibai (л. la).
Рук., 6 л., 28x9,5 (23,2x7,5), 25 стк., рус. бумага, чернила, перо.

3214
Q 205, инв. №3565
Начало (л. 16): Namo giirii: nasun-aCa nogCigsen egiin-diir yegudkel iiiledkiii-diir: Jayuriduyin 

JedkerdiigCid-iin Ciyulyan biigiide...
О влиянии добрых и дурных прижизненных деяний на судьбу посмертного существова

ния. Способы избавления от посмертных страданий.
Рук., 5 л., 33x8,2 (26,5x6,5), 23 стк., рус. бумага, чернила, перо.

3215
Q 2702-Ь, инв. № 6062
1. Tabun kiiCiin-ii tayilburi orSiba (л. la); Egiin-i yegiidkel-iin nom-aCa biCibe (л. 16).

Обряд «пхо-ба».
Автор: BanCin boyda.

2. Blam-a-yin takil-un tayilburi-aCa: kiged iikiikiii degere yegiidkel-i biSilyan iiiledkii yosun
anu (л. 16).

Обряд «пхо-ба».
Рук., 3 л., 44,5x9 (39x6,8), 33-37 стк., рус. бумага, красные и черные чернила, перо.

3216
Q2551, инв. № 5911
1. Egiin-i yegiidkel-iin nom-aCa biCibe (л. 7a).

To же, что и № 3215 (1)
2. Blam-a-yin takil-un tayilburi-aCa: kiged iikiikiii degere yegiidkel-i biSilyan iiiledkii yosun

anu (л. 7a).

To же, что и Ns 3215 (2)
3. Ariy-a bandida-yin arki-yin gem aldal-un nomlal-aCa biCigdebe (л. 106).

Проповедь о вреде пьянства (л. 86-106).
Автор: Ariy-a bandida.

Рук., л. 6-11,22,2x8,8 (18,5x6,5), рус. бумага, тушь, калам.
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3217
Q 2560, инв. № 5920
Начало (л. la): Агу-а busud-un erke-ber degere yegiidkekii inu: iikukii siqamdaqu-yin баү-tu 

yadayadu amisqul quriyaqu-yin tediii-dur ...
Обряд «пхо-ба».
Рук., 1 л., 10,8x26,5 (8,8x23,5), всего 8 стк., рус. бумага, чернила, перо.

3218
Q 2546, инв. №5906
Начало (л. 2а): ...yelvi-yin боуба-1иу-а siinesiin qayaCaqu-yin iikiikii-yin nokodel eldeb Jiiil-iin 

onisun-i oytoluyCi...
Обряд «пхо-ба».
Автор: BanCin gegen.
Рук., л. 2-4, 26x9, 24 стк., рус. бумага с рельефным штемпелем: «Фабрика наследников 

Сумкина № 6 1/2», чернила, перо.

3219
В 30 (В 33), (X, 11), инв. № 85
1. Obor busudtu yiiiidkel uiledku yoson (л. 1 a).

Обряд «пхо-ба».
Переводчик: pandida Za-ya cecen rab-byamba.
Инициатор перевода: Darxan coiji.

2. Начало (л. 9a): Obor nige aq§an-du OCir yaxai ekedii ulan onggotoi nige niyour xoyor
yartai baroun yar yazar oqtoryui-du tongyoyiq ...

Обряд созерцания Ваджраварахи.
Ойр. рук., 11 л., 21,2x7,2, 20 стк., рус. бумага, чернила, перо.
См.: Лувсанбадцан, с. 128, № 58, с. 311, № 58.

3220
С 337 (II, 63), инв. № 770
Начало (л. la): Namo guru Manju-go-xa-ya: ende iikiikiii caqtu kereqtii: batur kiimiin bayil- 

dan-du oroxui-du...
Обряд «пхо-ба».
Автор: toyin Sayin oyoutu.
Ойр. рук., 2 л., 31,5x6,5 (24,5x5), 24 стк., рус. бумага, чернила, перо.

3221
В 65 (В 76), (И, 40-а), инв. № 125 
Ubadis (л. 1а).
Обряд «пхо-ба».
Ойр. рук., 15 л. (нет конца), 22x8,5,15-16 стк., рус. бумага, чернила, перо.

СБОРНИКИ ТЕКСТОВ, 
ИСПОЛЬЗУЕМЫХ ВО ВРЕМЯ ОБРЯДОВ 

И БОГОСЛУЖЕНИЙ

3222
С 425 (VI, 66), инв. № 861
Dbus-yin nom-un ayimay yeke bay-a-nuyud-tur nomlaysan-u nom-un yabudal-un Jerge sayin 

qubitan-u qoyolai-yin 6imeg kemegdeku orosiba (л. la); (тиб.) Dbus ’gyur ihos-sde Che
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Chung-mams-su gsung-ba’i Chos-spyod-kyi rim-pa skal-bzang mgrinrgyan ies bya-ba 
biugs (л. la).

1. Молитва к обряду вероисповедания. Маргинальное заглавие: «Itegel». 11 л. 
Переводчик: Urad Dharma.
Издатель: Bayan qosiyun-u keyid-iin geskiii Cungrui.

2. Mergen ary-a-yin nigiileskiii orosiba. Маргинальное заглавие: «Jokiyal». 3 л.
Автор: Gbri-gung-un abural yurban yirtinCii-yin itegel.

3. Arban Jokiyal-un maytayal orosiba. Маргинальное заглавие: «Arban Jokiyal». 3 л.
Автор: toyin Dge-gdiin rgy-a-mcho sayin Coytu.
Переводчик: Jarud guusi Sirab.
Корректор: Urad Dharma.

4. Turban uCir-tu orosiba. Маргинальное заглавие: «ГигЬап uCin>. 4 л.
Автор: Coytu Sumadi girdi Sri.
Писец: Bhadr-a pa-la.

5. Sitiin barilduysan maytayal orosiba. Маргинальное заглавие: «Sitiin». 7 л.
Автор: ayay-qa tegimlig Sayin oyun aldarsiysan Coy.
Писец: Nam-mka dpal.
Переводчик: Urad Dharma.
Инициатор перевода: dge-slong emCi Chul-krims.

6. Sayitur oduysan orosiba. Маргинальное заглавие: «Abida». 3 л.
Автор: Sayin oyutu aldarsiysan Coy.
Переводчик: Jarud-un baqan dgichul Ses-rab.
Корректор: Urad Dharma.

7. Uryumal Talaqu orosiba. Маргинальное заглавие: «Uryumal Jalaqu». 2 л.
Автор: ’Jongkaba sayin oyutu aldarsiysan-u Coy.
Переводчик: baqan dgichul Sirab.
Корректор: Urad Dharma.

8. Esru-a-yin titim kemekii orosiba. Маргинальное заглавие: «Esrua titim». 9 л.
Автор: Sayin oyutu aldarsiysan Coy.
Переводчик: iilemji oyutu guusi Cos rgya-mcho.
Корректор и издатель: Urad Dharma.

9. Giin ayuu ayiladun kemeku orosiba. Маргинальное заглавие: «Mayidari». 3 л.
Автор: Sayin oyutu aldarsiysan Coy.
Переводчик: otele Nom-un dalai.

10. Maytayal Manju-gho-§a-yi bayasayCi egiilen-ii dalai yurban orosiba. Маргинальное за
главие: «Egiilen dalai». 11 л., 3 сочинения.

Автор: Sumadi gir’di Sri.
Писец: Bhadr-a pa-la.
Корректор: Urad Dharma.

11. Aqui sitiigen-ii maytayal yurban Jiiil orosiba. Маргинальное заглавие: «Aqui situgen».
8 л., 3 сочинения.

Переводчик: Urad Dharma.
12. Oytaryui s’aCa* kemeku orosiba. Маргинальное заглавие: «Cimeg». 3 л.

Переводчик: Nom-un dalai.
13. lovo-yin maytayal orosiba. Маргинальное заглавие: «AdiSa». 5 л.

Переводчик: Lhun-grub guuSri.
Корректор: Urad Dharma.

14. Jovo-yin maytayal qoyaduyar orosiba. Маргинальное заглавие: «Dibangkar-a». 3 л. 
Автор: toyin Dge-gdiin rgy-a-mcho Coy.
Переводчик: Bsod-nams ye-Ses.
Корректор: Urad Dharma.

15. Gbrom baysi-yin Jalbaril orosiba. Маргинальное заглавие: «Gbrom». 2 л.
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Автор: toyin Dge-gdun rgy-a-mcho боу.
16. Adi§a-yin Jalbaril orosiba. Маргинальное заглавие: «Jo-vo». 4 л.

Переводчик: Qor6in-u Yi-§is rgy-a-mcho.
Корректор: Urad Dharma.

17. Moriin Jerge-yin Jalbaril kiged ayiladqu bar sansar kemeku orosiba. Маргинальное загла
вие: «Jalbaril». 13 л., 2 сочинения.

Колофон первого сочинения.
Автор: Sa-ky-a-yin dgeslong Sayin oyutu aldarsiysan боу.
Писец: Sa-ky-a Bjang.

Колофон второго сочинения.
Автор: dgeslong Sayin oyutu aldarsiysan боу.
Переводчик: Urad guusi Sangs-rgyas rin6in.

18. Medegdekiin tiirbel iigei orosiba. Маргинальное заглавие: «Medegdekiin». 2 л.
Автор: §a-ky-a-yin dgeslong Sayin oyutu aldarsiysan боу.
Переводчик: Jarud guusi Sirab.
Корректор: Urad Dharma.

19. Г urban yajar orosiba. Маргинальное заглавие: «Г urban yajar». 6 л.
Редактор: Nom-un dalai.
Инициатор издания: blam-a Prajna sagar-a sayin боу.

20. ’Jongkapa nayan-tu kemeku orosiba. Маргинальное заглавие: «Nayan-tu». 12 л.
Автор: GJam-dbyangs кабе pan6in Puniy-a §n.
Переводчик: Jarud guusi Sirab.
Корректор: Urad Dharma.

21. Ka-la-pa-yin Jalbaril orosiba. Маргинальное заглавие: «Kalpa». 2 л.
Автор: GJam-dbyangs кабе.
Переводчик: guuSri Banjab.
Корректор: Urad Dharma.

22. Niyu6a 6adag orosiba. Маргинальное заглавие: «Niyu6a». 7 л.
Автор: Sa-ky-a-yin dgeslong Oljei-yin боу tegiilder.
Инициаторы написания сочинения: Gegen aldar sayin 6oytu aq-a degiiii.
Переводчик: toyin qutuy-tu-yin sabinar-un aday Urad Dharma sagar-a.
Инициатор перевода: Noyan qutuy-tu.

23. Qaburun qatun-u dayun egesig orosiba. Маргинальное заглавие: «Dayulal». 6 л.
Автор: toyin Ngag-dbang blobjang rgyamcho.
Писец: Ngag-dbang dge-ligs.
Переводчик: Jarud guusi Ses-rab.
Корректор: Urad Dharma.

24. Teyin ariyun 6asutu ayula orosiba. Маргинальное заглавие: «Iriigel». 4 л.
Автор: toyin D’geligs dpal-bjang-po.
Инициатор написания сочинения: gegen Nam-mka dpal-gbyor.
Переводчик: Jegiin Jarud baqan dgichul Sirab.
Корректор: Urad Dharma.

25. Erdem-iin 6iyulyan orosiba. Маргинальное заглавие: «Esrua-u egesig». 4 л.
Переводчик: guusi iilemji oyutu Cos.
Корректор: Urad Dharma.

26. Mergen siditii kiged erdem-iin mandal ba Byams-6in 66s-ije-yin jalbaril orosiba. Марги
нальные заглавия: «Mergen siditii», «Erdem-iin mandal», «Byams^in». 6 л., 3 сочинения. 
Колофон первого сочинения.

Автор: toyin Dge-gdiin rgyamcho sayin 6oytu.
Колофон второго сочинения.

Переводчик: Jegiin Jarud guusi Sirab.
Корректор: Urad Dharma.



Колофон третьего сочинения
Автор: mdo-stod-pa Rgyal-mchan bjang-рб.
Переводчик: Jarud guusi Ses-rab.
Корректор: Urad Dharma.

27. CidayCi erketii-yin sasin-u Jula orosiba. Маргинальное заглавие: «Dge-gdiin». 3 л.
Автор: Blo-gros sbas-pa.

28. Siddhi-yin kuu sang kemegdeku orosiba. Маргинальное заглавие: «Sidi-yin kuu-sang». 6 л. 
Автор: toyin Dge-gdiin rgy-a-mcho Coy.
Переводчик: Jegiin Jarud giiusi Sirab.
Корректор: Urad Dharma.

29. Dge-gdiin rgya-mCo-yin Jalbaril kiged masi Cayan kemeku qoyar orosiba. Маргинальные 
заглавия: «Dge-gdun», «Masi Cayan». 4 л., 2 сочинения.
Колофон первого сочинения.

Автор: mergen siditii Nor-bjang rgy-a-mcho.
Колофон второго сочинения.

Автор: boyda Dge-gdun rgy-a-mcho.
30. Dangsuy olan buyan-u kiged ayuu yeke ayiladuyCi ba erten-ii quriyaysan yurban orosiba

Маргинальные заглавия: «Dangsuy», «Ayuu yeke», «Erten-ii». 4 л., 3 сочинения. 
Колофон второго сочинения.

Автор: toyin Dge-gdiin rgy-a-mcho sayin Coytu.
Инициатор написания сочинения: slob-dpon Bsod-nams mam-rgyal.

Колофон третьего сочинения.
Автор: toyin Dge-gdiin rgy-a-mcho sayin Coytu.
Переводчик: Jarud guusi Sirab.
Корректор: Urad Dharma.

31. Ayuu yeke degedii buyan orosiba. Маргинальное заглавие: «Sidi-tii». 3 л.
Автор: Sa-ky-a-yin toyin Bsod-nams rgy-a-mCo.
Переводчик: kobegiin Bsod-nams yi-$es.
Корректор: Urad Dharma.

32. Ebiir-tiir oduyCi-yin dayun egesig maytayal orosiba. Маргинальное заглавие: «Egesig». 5 л. 
Автор: §es-rab brdan.
Инициатор написания сочинения: lha-bjun Bsod-nams sayin Coytu.

33. Sedkil-Un kiisel-i qangyayCi orosiba. Маргинальное заглавие: «Yon-dan». 3 л.
Автор: panCin qamuy-i ayiladuyCi Blobjang Cos-gyi rgyal-mchan.
Переводчик: Bsodnams yi-sis.
Корректор: Urad Dharma.

34. CidayCi erke-tii-yin aman orosiba. Маргинальное заглавие: «CidayCi». 3 л.
Автор: Sakya-yin toyin Blo-bjang Cos-gyi rgyalmCan.
Переводчик: Bsod-nams yi-sis.
Корректор и резчик: Urad Dharma.

35. Qotala tegiisiigsen mingyan nabCi-tu ba batu orosil sitiin boluysan qoyar orosiba. Марги
нальные заглавия: «Qotala», «Batu orosil». 4 л., 2 сочинения.

Колофон первого сочинения.
Автор: Esru-a kobegiin mosiyegsen vCir sayin Coytu.

Колофон второго сочинения.
Автор: Esru-a-yin kobegiin mosiyegsen vCir.
Переводчик: Jegiin Jarud baqan dgichul Ses-rab.
Корректор: Urad Dharma.

36. Dgon-Cog Cos-gpel-iin maytayal ba Sa-ky-a buyan-u sadun-i maytayal qoyar orosiba.
Маргинальные заглавия: «Dgon-mCog», «Sa-ky-a». 4 л., 2 сочинения.

Колофон второго сочинения.
Переводчик: Sangs-rgyas rinCin.
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Корректор: Urad Dharma.
37. Dbal-gbyor lhun-grub-un Jalbaril ba egiin-u torol-un tiyes-un maytayal. Маргинальные

заглавия: «Lhun-grub», «Torol-un tiyes». 6 л., 2 сочинения.
Колофон первого сочинения:

Автор: Jahor-un iJayur-aCa boluysan toyin Ngag-dbang blo-bjang rgy-a-mcho. 
Переводчик: Sangs-rgyas rinCin guuSi.
Корректор: Urad Dharma.

Колофон второго сочинения.
Автор: Jahor-un toyin Ngag-dbang blobjang rgy-a-mcho.
Писец: Blo-bjang norbu.
Переводчик: Sangs-rgyas rinCin guuSi.
Корректор: Urad Dharma.

38. Sayin oyutu ilayuysan ba masi keturkei ayiladuyCi kiged kelen-u kusel-i qangyayCi yurban
orosiba. Маргинальные заглавия: «Dalai», «Masi keturkei», «Kelen». 5 л., 3 сочине
ния.

Колофон первого сочинения.
Автор: filo-bjang Cos-gyi rgyal-mCan dbal-bjang-bo.
Инициатор написания сочинения: Gling-smad jabas-drung.
Писец: dge-chul Blo-bjang bunchogs.

Колофон второго сочинения.
Автор: banCin erdeni Blobjang 6os-gyi rgyal-mchan.

Колофон третьего сочинения.
Автор: Jahor-un bandi.
Инициатор написания сочинения: NiyuCa nga-ni tang-un blam-a.
Переводчик: guusi Sangs-rgyas rinCin.
Корректор: Urad Dharma.

39. CidayCi erketii-yin Jalbaril orosiba. Маргинальное заглавие: «CidayCi». 3 л.
Автор: Esru-a-yin kobegiin mosiyegCi vCir.
Переводчик: Sangs-rgyas rinCin guusi.
Корректор: Urad Dharma.

40. Blam-a erdeni-yin batu orosil irugel orosiba. Маргинальное заглавие: «В1ат-а». 3 л. 
Автор: Jahor-un bandi.
Переводчик: Sangs-rgyas rinCin.
Корректор: Urad Dharma.

41. Smon-ggro vCir ber ergugsen batu orosil ba qoyosun oytaryui-yin qayan orosiba. Марги
нальные заглавия: «Smon-ggro», «Qayan». 4 л., 2 сочинения.

Колофон второго сочинения.
Переводчик: guusi Sangs-rgyas rinCin.
Корректор: Urad Dharma.

42. Bi-ja-ya-yin maytayal orosiba (л. la); U-$m-§a-bi-ja-ya-yin maytayal kemegdeku (л. 16);
(л. 16: санскр. и тиб. заглавия в монг. транскрипции). Маргинальное заглавие: 
«Bi-ja-ya-yin maytayal». 3 л.

Автор: yeke baysi Candr-a go-mi.
Переводчик: bilig-tu guusi Banjab.
Корректор: Urad Dharma.

43. Maytayal iiktil tigei butugsen orosiba. Маргинальное заглавие: «Uktil tigei». 5 л.
Автор: Sayin oyutu aldarsiysan Coy.
Переводчик: Urad Sangs-rgyas rinCin.
Корректор: Urad Dharma.

44. Cayan sikur-tei maytayal selte orosiba (л. la); Qutuy-tu tegunCilen iregsen-u usnir-aCa
yaruysan Cayan sikur-tei busud-ta ulu ilaydaqu yekede qariyuluyCi degedii butugsen 
neretti toytayal (л. 16); (л. 16: санскр. и тиб. заглавия в монг. транскрипции).
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Маргинальное заглавие: «Cayan sikiir». 18 л. Автор: Sumadi girdi Sri. Инициатор 
написания сочинения: Ses-rab rgyal-mChan.

45. Bilig-un Jiriiken kemeku orosiba (л. la); Ilaju tegiis nogCigsen eke bilig-iin Cinadu
kiiriigsen-ii Jiriiken (л. 16); (л. 16: санскр. и тиб. заглавия в монг. транскрипции). 
Маргинальное заглавие: «Bilig Jiriiken». 4 л.

Корректор и резчик: Urad Dharma.
46. Nasun-u sudur kemeku orosiba (л. la); Qutuy-tu nasun kiged beige bilig Caylasi iigei

kemegdeku yeke kolgen sudur (л. 16); (л. 16: санскр. и тиб. заглавия в монг. 
транскрипции). Маргинальное заглавие: «Mdo». 16 л.

Переводчик и резчик: Urad Dharma.
47. Nasun-u toytayal orosiba (л. la); Qutuy-tu nasun kiged beige bilig Caylasi ugei-yin Jiriiken

kemegdekii toytayal (л. 16); (л. 16: санскр. и тиб. заглавия в монг. транскрипции). 
Маргинальное заглавие: «Toytayal». 6 л.

Переводчик и резчик: Urad Dharma.
48. Qorin nigen morgiil ba doloyan gesigiin-tii ba sing-lding-un Da-ra-yin maytayal yurban

Jiiil orosiba. Маргинальные заглавия: «Qorin nigen morgiil», «Gesigiitii», «Sing- 
lding». 10 л., 3 сочинения.

Колофон второго сочинения.
Переводчик: Urad Dharma.

Колофон третьего сочинения.
Автор: Sa-ky-a-yin dgeslong Dge-gdiin grub-pa dpal-bjang-po.
Переводчик: toyin guuSi Lhun-grub.
Корректор: Urad Dharma.

49. Cayan Da-ra eke-yin maytayal orosiba. Маргинальное заглавие: «Cayan Da-ra». 4 л. 
Автор: Sa-ky-a-yin dgeslong Dge-gdiin grub-ba dbal-bjangbd.
Переводчик: Nom-un gerel. Корректор: Urad Dharma.

50. Moriin jerge-yin quriyangyui udq-a orosiba. Маргинальное заглавие: «Bodi тог». 7 л. 
Переводчик: baqan dgechul Sis-rab.
Корректор и резчик: Urad Dharma.

51. Turban iiy-e-tu maytayal orosiba. Маргинальное заглавие: «Uy-e-tu». 7 л.
Переводчик: guusi Sangs-rgyas rinCin.
Корректор: Urad Dharma.

52. Dorben kiiCiin-ii namanCilal orosiba. Маргинальное заглавие: «KiiCiin». 10 л.
Корректор: Nomundalai.

53. Bodisadu-a-yin unal namanCilaqu orosiba (л. la); Qutuy-tu yurban CoyCa kemekii yeke
kolgen sudur (л. 46). Маргинальное заглавие: «NamanCilal». 4 л.

Переводчик: Urad Dharma.
54. Sayin yabudal-un irugel orosiba (л. la); Qutuy-tu sayin yabudal-un iriigel-iin qayan

(л. 16); (л. 16: санскр. и тиб. заглавия в монг. транскрипции). Маргинальное за
главие: «Sayin yabudal». 8 л.

Переводчик: nilq-a oyutu Nom-un dalai.
55. Mayidari-yin irugel kemegdekii orosiba (л. la); Qutuy-tu Mayidari-yin iriigel-iin qayan

(л. 16); (л. 16: санскр. и тиб. заглавия в монг. транскрипции). Маргинальное за
главие: «Mayidari-yin iriigel». 4 л.

Корректор и резчик: Urad Dharma.
56. Cariy-a avatara-yin iriigel orosiba. Маргинальное заглавие: «Yabudal iriigel». 7 л. 

Переводчик и резчик: Urad Dharma.
57. Terigiin dumda eCiis-iin iriigel orosiba. Маргинальное заглавие: «Terigiin dumda eCiis». 5 л. 

Автор: Sayin oyutu aldarsiysan Coy.
Переводчик: mig-bjang Ciiriim.
Корректор и резчик: Urad Dharma.

58. Sukavadi-yin iriigel kemegdeku orosiba. Маргинальное заглавие: «Sukavadi». 8 л.
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Переводчик: Ulemji bilig-tu.
59. Mayidari-yin koriig bey-e ba yeke amuyulang obesiiben biitiigsen orosiba. Маргинальное

заглавие: «Koriig». 3 л., 2 сочинения.
Колофон первого сочинения.

Автор: boyda qamuy-i medegCi Dge-gdiin grub-pa.
Колофон второго сочинения.

Автор: toyin Dge-gdiin rgy-a-mcho-dpal.
Инициатор написания сочинения: BiSu-a garma-yin teyin qubilyan yeke qatun Nima 

dpal.
Переводчик: Ulemji bilig-tu.

60. Cai-yin takil kemekii orosiba. Маргинальное заглавие: «Cai-yin takil». 2 л.
Переводчик: Urad Dharma.

61. Cuqay degedii-yi dayan duradqu orosiba. Маргинальное заглавие: «Duradqu». 4 л. 
Переводчик: Nom-un dalai.
Инициаторы перевода: tiisiye-tii 5in vang Arabdan kiged tegiin-ii qatun ijayur uciral 

tegiilder Mani mjo.
62. Idegen-ii iriigel kemegdekii orosiba. Маргинальное заглавие: «Idegen iriigel». 3 л. 

Переводчик: tngri toyin guusi Lhun-grub.
63. Cirig jor-un gdorma ergiikii orosiba. Маргинальное заглавие: «Gdor-gbul». 2 л. 

Переводчик: Yi-ses rgy-a-mcho.
Корректор и резчик: Urad Dharma»

64. Delekei-yin ejed-iin baling kemekii orosiba. 2 л.
Переводчик: Yi-ses rgyamcho.

65. Oljei ogiilekii kemegdekii orosiba. Маргинальное заглавие: «Oljei». 7 л.
Переводчик: Qor6in-u Yises rgya-mcho.
Корректор: Urad Dharma.

66. Yerii-yin sasin-u iriigel orosiba. Маргинальное заглавие: «Sasin». 3 л.
67. Dbus-yin 6os-spyod-un garcay kemegdeku orosiba. Маргинальное заглавие: «Гаг-Сау». 

3 л.
Донатор издания: Yeke kolgen-ii oljei-yin tiyb neretii keyid-iin chogs-Sin-u umjad Cos-dar. 

Пек. ксил., всего 358 л., 39x10 (32x6), 28 стк., кит. маргинальный знак: xi, сочинения
№ 1, 7, 38, 45, 54, 58, 64 — рукописные, пагинация раздельная, на л. 1а каждого со
чинения помещено тиб. рукописное заглавие.

Др. экз.: С 105 (КДА, 57), инв. №521 (нет №4); С 154 (Жамцарано, И, 9), инв. №575 
(только № 9); С 142 (Жамцарано, III, 117); инв. № 563 (только № 20).

См.: Кит. каталог, №0424; Список, с. 057, № 9; Bese. Berkeley, Mong. 71; Farquhar. Description, №27; 
Heissig. Copenhagen, p. 229-230, Mong. 392; Heissig. Libri, № 108; Krueger.Chicago, L-320; MHBL, 
№ 406; PLB, № 66; Poppe. ТВ, № 99; Zwilling. Wisconsin, № 20, 21.

3223
С 314 (VI, 72), инв. № 746

To же, что № 3222 (52)
Dorben kii6iin-ii namanfcilal orosiba (л. la).
Колофон как в № 3222 (52).
Пек. ксил., 12 л., 31,3x8,3 (27,3x6), 23 стк., маргинальное заглавие: «Dorben кйбйп».

3224
D 30 (V, 25-26), инв. № 1032-1033
01J[e]i badaraysan siim-e-yin qural-un aman-u ungsily-a nom-un yabudal masi todorqai gegen 

oyutan-u qoyol[a]i-yin 6imeg cindamani er[i]ke kemegdeku orosiba (тетрадь 1, обложка). 
Сборник 80 гимнов, благопожеланий, молитв, тарни и описаний обрядов.
Составитель сборника: V6ar-dhara mergen diyanCi blam-a-yin gegen.
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Издатель: tiCtigiiken sabi siisiig-tti Coiji siregetti da blam-a Lubsang sebten.
Инициатор издания: boyda qamuy-i ayiladuyCi LJa[n]ggy-a erdeni-yin gegen.
Переписчик: QorCin tim ed dor’Ji vang-yin qosiyun-u Manju suiyuli-yin gelling Loroi daiji. 
Дата издания: Tngri-yin tedktigsen-ti yuCin yistidtiger on koke morin Jil (1774 г.).
Пек. ксил., 2 тома в футлярах «тао», 12 тетрадей кит. типа в бумажных обложках, том 1: 

90 + 93 + 95 + 92 + 94 + 102 л., том 2: 81 + 79 + 97 + 104 + 80 + 93 л., 38,5x10,3 
(32x6), 28 стк., каждый оттиск сложен пополам и составляет отдельный двойной 
лист, кит. маргинальный знак: ^  ** jing, пагинация раздельная, каждое со
чинение имеет маргинальное заглавие.

Др. экз.: С 183 (КДА, 258), инв. №607 (сочинение №38: Qongsim bodisadu btittigekii 
nyungnai-yin Coga kemeku orosiba, 20 л.).

См.: Казанский каталог, № 28; PLB, № 149.

3225
С 289 (1,28), инв. №719
Tegiis Coytu Bkr-a-Sis lhun-pd-yin yeke qural-un Ciyulyan-u aman-u ungsily-a-yin nom-un 

yabudal sayitur tododqayCi kemegdeku orsiba (л. la);
(тиб.) Dpal-ldan Bkra-Sis lhun-po’i ’dus-tSogs Che’i ial-’don Chos-spyod rab-gsal ies bya-ba 

biugs-so (л. la).
Сборник гимнов, благопожеланий, молитв и тарни, используемых во время богослуже

ний в тибетском монастыре Даший-лхунбо.
1. Начало (л. 16): Namo gu-ru Mafiju-gho-Sa-ya: ober busud oytaiyui-luy-a saCa qamuy

amitan blam-a-dur itegemtii... Маргинальное заглавие: «Itegel». 19 л.
Переводчик: Urad Dharma sagar-a.
Инициатор перевода: Koke Qota-yin btigiide blam-a bandinar-i JakiruyCi ded Jasay-un 

terigiin blam-a yeke buyan-u sadun Bjod-ba rgyamCo sayin Coytu.
2. Bodisadua-yin unal-i namanCilaqu kemegdekii orosiba. Маргинальное заглавие:

«NamanCilal». 5 л.
Переводчик: Urad Dharma.

3. Cai-yin takil kemegdeku orosiba. Маргинальное заглавие: «Cai-yin takil». 1 л. 
Переводчик: Urad Dharma.

4. Jiryuyan Cimeg qoyar degedii-yin maytayal. Маргинальное заглавие: «Cimeg». 3 л. 
Автор: dge-slong Jalayu oyutu.
Инициатор написания сочинения: Sod-nams sde.
Переводчик: Nom-un dalai.

5. Bodhi mor-iin Jerge-yin iindiisiin blam-a-nar-un Jalbaril. Маргинальное заглавие: «Jal
baril». 11 л.

Переводчик: Jarud iilemji oyutu Cos guusi. Корректор: Dharma.
6. Jo-bo AdiSa Cidag-un maytayal kemegdekii orosiba. Маргинальное заглавие: «AdiSa». 5 л. 

Переводчик: Lhun-grub guuSn.
Корректор: Urad Dharma.

7. Jo-vo Dibankara-yin Cidag-un tobCi-yin tediii maytayal kemegdekii orosiba. Маргиналь
ное заглавие: «Dibangkara». 3 л.

Переводчик: Bsod-nams yi-Sis.
Корректор: Urad Dharma.

8. Gun ayuu kemekti Mayidari-yin maytayal orosiba. Маргинальное заглавие: «Mayidari».
3 л.

Автор: Sayin oyutu aldarsiysan Coy.
Переводчик: otele Nom-un dalai.

9. Tegtis Coytu yurban yajar kemegdekti maytayal orosiba. Маргинальное заглавие: «ГшЪап
yajar». 7 л.

Редактор: Nom-un dalai.



Инициатор редактирования: Ыаш-а Prajna sagara sayin боу-tu.
10. Yeke dinar-tu boyda-yin niyu6a 6idig-un maytayal orosiba. Маргинальное заглавие: «Ni-

уиба». 7 л.
Автор: Sa-ky-a-yin dgelong Oljei-yin боу teglilder.
Инициаторы написания сочинения: Gegen aldar sayin боу-tu aq-a degiiii.
Переводчик: Urad Dharma sagar-a.
Инициатор перевода: Noyan qutuy-tu.

11. Teyin ariyun 6asutu ayula-yin kemegdekii irugel orosiba. Маргинальное заглавие:
«Iriigel». 4 л.

Переводчик: Jegiin Jarud baqan gesiil Sirab.
Корректор: Urad Dharma.

12. Tegiis боу-tu blam-a-yin maytayal Esru-a-yin egesig kemegdeku orosiba. Маргинальное
заглавие: «Esrua-u egesig». 4 л.

Переводчик: guusi iilemji oyutu Cos.
Корректор: Urad Dharma.

13. Cos-rje dar-ma rin-6in-u maytayal susiig-iin Jimis-tii modun kemegdeku orosiba. Марги
нальное заглавие: «Susiig-iin Jimis-tii». 5 л.

Автор: Sa-ky-a-yin dge-slong Dge-gdiin grub-pa dpal-bjang-po.
Переводчик: Jegiin Jarud-un guusi Cos.
Корректор: Urad Dharma.

14. Mergen siditii D’gelig dbal-bjang-bo-yin maytayal kemegdeku orosiba. Маргинальное
заглавие: «Dgelig». 5 л.

Автор: toyin Dge-gdiin grub-pa dbal-bjang-po.
Переводчик: Nom-un gerel.
Корректор: Urad Dharma.

15. Qamuy-i medeg6i Dge-gdiin grub-pa-yin maytayal orosiba. Маргинальное заглавие:
«Dge-gdiin». 5 л.

Автор: boyda Dge-gdiin grub-pa.
16. Kalapa-yin kemeku Jalbaril orosiba. Маргинальное заглавие: «Kalapa». 2 л.

Автор: GJam-dbyang кабе.
Переводчик: guuSri Banjab.
Корректор: Urad Dharma.

17. Ayuu yeke buyan kemeku Bsod-nams rgya-m66-yin maytayal orosiba. Маргинальное за
главие: «Sidi-tu». 3 л.

Автор: toyin Bsod-nams rgya-тбо.
Переводчик: kobegiin Bs6d-nams yi-§is.
Корректор: Urad Dharma.

18. Yon-dan rgya-m6o-yin maytayal sedkil-iin kiisel-i qangyay6i kemegdeku orosiba. Марги
нальное заглавие: «Yon-dan». 3 л.

Автор: ban6in qamuy-i ayiladuy6i Blo-bjang 6os-gyi rgyal-m6an.
Переводчик: Bsod-nams yi-$is.
Корректор: Urad Dharma.

19. Ciday6i erketii kemeku maytayal orosiba. Маргинальное заглавие: «Вапбт». 4 л.
Автор: ban6in Sumadi dharma dhuvaja-yin gegen.
Переводчик: Bsod-nams yi-$is.
Корректор и резчик: Urad Dharma.

20. Sayin oyutu ilayuysan kemekii maytayal orosiba. Маргинальное заглавие: «Dalai». 3 л. 
Автор: Blo-bjang 66s-gyi rgyal-mcan dbal-bjang-bo.
Инициатор написания сочинения: Glin-smad jab’s-drung.
Писец: dge-6iil Blobjang pun6ogs.
Переводчик: Bsod-nams yi-$is kobegiin.

184



Корректор: Urad Dharma.
21. Mergen aiy-a-yin nigiileskiii kemeku maytayal orosiba. Маргинальное заглавие: «Joki-

yal». 3 л.
Автор: Gbri-gung-un abural yurban yirtinCii-yin itegel.
Переводчик: bilig-tii guusi Banjab.
Корректор и резчик: Urad Dharma.

22. Turban uCir-tu kemeku maytayal orosiba. Маргинальное заглавие: «Turban uCir». 4 л. 
Переводчик: Prajna sagar-a sayin Coytu.

23. Sitiin barilduysan maytayal kemegdeku orosiba. Маргинальное заглавие: «SitUn». 7 л. 
Переводчик: Urad Dharma. Инициатор перевода: dge-slong emCi Chul-krims.

24. Ridi qubilyan-u maytayal kemekii orosiba. Маргинальное заглавие: «Ridi». 4 л.
Автор: §aky-a-yin dge-slong Sayin oyutu nom-un ilayuysan Cimeg.
Переводчик: Nomundalai.
Инициатор перевода: blam-a Bjod-ba rgya-mCo.

25. Aqui sitiigen-ii maytayal kemeku orosiba. Маргинальное заглавие: «Aqui sitiigen». 8 л. 
Автор: toyin Dge-gdiin rgya-mCo Coy.
Переводчик: Urad Dharma.

26. Esru-a-yin titim kemegdeku maytayal orosiba. Маргинальное заглавие: «Esrua titim». 9 л. 
Автор: §aky-a-yin dge-slong Sayin oyutu aldarsiysan Coy.
Переводчик: iilemji oyutu guusi CosrgyamCo.
Корректор: Urad Dharma.

27. Manju-Sri-yin maytayal kemegdeku orosiba. Маргинальное заглавие: «Manju-go-Sa». 3 л. 
Автор: §a-ky-a-yin dge-slong Blo-bjang grags-ba [...]-dbal.
Переводчик: Urad Dharma.

28. Mor-iin Jerge-yin quriyangyui udq-a kemegdekii orosiba. Маргинальное заглавие: «Bodi
mor». 6 л.

Автор: dgeslong Sayin oyutu aldarsiysan Coy.
Переводчик: baqan gesiil Sirab.
Корректор и резчик: Urad Dharma.

29. Dorona Casutu kemeku maytayal orosiba. Маргинальное заглавие: «Casutu». 3 л.
Автор: yeke qamuy-i ayiladuyCi Dge-gdiin grubs sayin Coytu.
Переводчик: kobegiin Sonom yi-§is.
Корректор: Urad Dharma.

30. Sayin yabudal-un iriigel kemegdekii orosiba. Маргинальное заглавие: «Sayin yabudal». 8 л. 
Переводчик: nilq-a oyutu Nom-un dalai.

31. Ca-ry-a avatar-a-yin iriigel kemekii orosibai. Маргинальное заглавие: «Yabudal iriigel».
7 л.

Переводчик и резчик: Urad Dharma.
32. Su’kavadi-yin iriigel kemegdekii orosiba. Маргинальное заглавие: «Sukavadi». 8 л. 

Автор: Sayin oyutu aldarsiysan Coy.
Переводчик: Ulemji biligtii.

33. Terigiin dumda eCiis-iin iriigel kemegdeku orosiba. Маргинальное заглавие: «Terigiin
dumda eCiis». 5 л.

Автор: Sayin oyutu aldarsiysan Coy.
Переводчик: mig-bjang Ciiriim.
Корректор и резчик: Urad Dharma.

34. NiyuCa quriyangyui-yin iriigel kemegdekii orosiba. Маргинальное заглавие: «NiyuCa
iriigel». 5 л.

Автор: ’Jongkaba.
Переводчик: Ciirii.
Корректор: Urad Dharma.
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35. Mayidari-yin irugel kemegdekii orosiba. Маргинальное заглавие: «Mayidari-yin iriigel».
4 л.

Корректор и резчик: Urad Dharma.
36. Mayidari-yin tangyariylaysan toytayal kemegdeku orosiba. Маргинальное заглавие:

«Toytayal». 2 л.
Переводчик: baqan gesiil Sirab.
Корректор и резчик: Urad Dharma.

37. Mayidari-yin bey-e koriig kemeku orosiba. Маргинальное заглавие: «Koriig». 3 л. 
Автор: toyin Dge-gdiin rgya-тбо dpal.
Инициатор написания сочинения: Gendiin nima dpal 
Переводчик: Ulemji bilig-tu.

38. Sin-lding-un Dha-ra eke kemegdeku orosiba. Маргинальное заглавие: «Sing-lding». 6 л. 
Переводчик: toyin guusi Lhun-grub.
Корректор: Urad Dharma.

39. Da-ra eke-yin qorin nigen morgul kemegdekii orosiba. Маргинальное заглавие: «Мог-
giil». 4 л.

Переводчик: Urad Dharma.
40. Cayan Da-ra eke-yin maytayal kemegdekii orosiba. Маргинальное заглавие: «Cayan

Dara». 4 л.
Автор: Sa-ky-a-yin dgeslong Dgengdun grub-ba dbal-bjang-bd.
Переводчик: Nom-un gerel.
Корректор: Urad Dharma.

41. Uryumal Jalaqu kemeku maytayal orosiba. Маргинальное заглавие: «Uryumal Jalaqu». 2 л. 
Автор: ’Jongkaba sayin oyutu aldarsiysan боу.
Переводчик: baqan gesiil Sirab.
Корректор: Urad Dharma.

42. U-Sril-Sa-bi-ja-ya-yin maytayal kemegdeku orosiba. Маргинальное заглавие: «Bi-ja-ya
maytayal». 3 л.

Автор: yeke baysi Candr-a go-mi.
Переводчик: bilig-tu guusi Banjab.
Корректор: Urad Dharma.

43. U-Snl-Sa-bi-ja-ya-yin tarni kemegdeku orosiba. Маргинальное заглавие: «Bi-ja-ya». 3 л. 
Переводчик, переписчик и резчик: Nom-un gerel.

44. Cayan sikiir-tei kemegdeku orosiba. Маргинальное заглавие: «Cayan sikur». 15 л. 
Переводчик: guusi Cos.
Корректор и резчик: Urad Dharma.

45. Cayan sikiir-tei-yin maytayal kemegdeku orosiba. Маргинальное заглавие: «SikUr-tei». 3 л. 
Автор: Sumadi girdi Sri. Инициатор написания сочинения: Sisrab rgyal-m6an.

46. Idegen-ii irugel kemegdeku orosiba. Маргинальное заглавие: «Idegen iriigel». 3 л. 
Переводчик: toyin guusi Lhun-grub.

47. Bilig baramid kemegdeku orosiba. Маргинальное заглавие: «Bilig jiriiken». 5 л. 
Корректор и резчик: Urad Dharma.

48. Gdorma ergiikii kemegdeku orosiba. Маргинальное заглавие: «Gdor-gbul». 2 л. 
Переводчик: Bsod-nams yi-Sis.
Корректор и резчик: Urad Dharma.

49. Гajar-un ejed-iin baling ergiikii kemegdeku orosiba. 2 л.
Переводчик: Bsod-nams yiSis.
Корректор и резчик: Urad Dharma.

50. Sasin badarangyui kemegdekii orosiba. Маргинальное заглавие: «Sasin». 2 л.
51. Iriigel-niigiid kemegdeku orosiba. Маргинальное заглавие: «Irugel-iid». 3 л. 

Переводчик: Sonom yiSis.
Корректор: Urad Dharma.



52. Oljei ogiilekii kemegdekii orosiba. Маргинальное заглавие: «Oljei». 4 л.
Переводчик: Bsod-nams yi-Sis.
Корректор: Urad Dharma.

53. Bkrasis lhun-po-yin cos-spyod-un yarCay orosiba. Маргинальное заглавие: «ГагСау». 5 л. 
Составитель монг. версии сборника: dorona jiig-iin sasin-u sadun toyin qutuy-tu-yin sabinar-

-un aday Urad Dharma sagar-a.
Инициатор составления сборника: Koke Qotan-u biigiide blam-a bandi-nar-i jakiruyCi ded 

jasay-un terigiin blam-a Bjod-pa rgyamchan dpal-bjang-po.
Донаторы издания сборника: QorCin-u Ciyulyan-u terigiin qoSoi tiisiy-e-tii Cin vang Arabdan, 

jasay-tu vang, Jalayid-un beyile, Dorbed beyile, giing Lamjab.
Переписчик: Bun-chogs.
Дата издания: Tngri-yin tedkiigsen-ii terigiin on (1736 г.).
Пек. ксил., всего 257 л., 37,3x9 (32,2x5,6), 28 стк., кит. маргинальный знак: Щ  jci, раз

дельная пагинация.
Др. экз.: С 422 (X, 2), инв. № 857 (№ 3, 4, 7, 8, 10, 12-18, 20, 25-27, 29, 31, 32 — руко

пись, 33, 35-37, 39, 42,43, 46,48-50, 52, 53 — всего 126 л.).
См.: Кит. каталог, № 0400; Bese. Berkeley, Mong. 70; Heissig. Japan, p. 57-62; MHBL, № 407; Poppe. ТВ, 

№ 100; Zwilling. Wisconsin, № 18.

3226
E 69 (I, 119), инв. X° 1324

To же
Tegiis Coytu Bkr-a-Sis lhun-po-yin yeke qural-un Ciyulyan-u aman-u ungSily-a-yin nom-un 

yabudal sayitur tododqayCi kemegdeku orSiba (л. la); (тиб) Dpal-ldan Bkra-Sis lhun-po’i 
’dus-tSogs Che’i zal-’don Chos-spyod rab-gsal ies bya-ba bzugs-so (л. la).

№ 1. Начало (л. 16): Namo gu-ru Manju-gho-Sa-ya: ober busud oytaiyui-luy-a saCa qamuy 
amitan blam-a-dur itegemiii: ... Молитва к обряду вероисповедания. Колофон как в 
№ 3225 (1).

№ 3. Cai-yin takil kemegdeku orosiba (л. 21). Колофон как в № 3225 (3).
Рук., 22 л., 37,4x11, 11 стк., рус. бумага, чернила, перо.

3227
Е 70 (1,120), инв. № 1325

То же
№2. Coytu Candan. Bodisadu-a-yin unal namanCilaqu kemegdekii sudur oroSiba (л. 16); 

Qutuy-tu yurban CoyCa kemekii yeke kolgen sudur (л. 5a). Маргинальное заглавие: 
«NamanCilal». Колофон как в № 3225 (2).

№ 4. Jiryuyan Cimeg qoyar degedii-yin maytayal orosiba (л. 6a). Маргинальное заглавие: 
«Cimeg». Колофон как в № 3225 (4).

№ 5. Bodhi mor-iin jerge-yin iindiisiin blam-a-nar-un Jalbaril orosiba (л. 8a). Маргинальное 
заглавие: «Jalbaril». Колофон как в № 3225 (5).

№6. Jo-bo Adisa Cidag-un maytayal kemegdeku orosiba (л. 176). Маргинальное заглавие: 
«AdiSa». Колофон как в № 3225 (6).

№7. Jo-vo DI-ba[n]-ga-ra-yin Cidig-un tobCi-yin tediii maytayal kemegdeku orosiba (л. 216).
Маргинальное заглавие: «Dibangkar-a». Колофон как в № 3225 (7).

№ 8. Giin ayuu kemeku Mayidari-yin maytayal orosiba (л. 23a). Маргинальное заглавие: 
«Gun». Колофон как в № 3225 (8).

Ха 9. Tegiis Coytu yurban yajar kemegdekii maytayal orosiba (л. 246). Маргинальное загла
вие: «ГигЬап».
Колофон как в Ха 3225 (9).
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№ 10, Yeke Cinar-tu boyda-yin niyuCa Cidig-un maytayal kemegdeku orosiba (л. 30a), Марги
нальное заглавие: «NiyuCa», Колофон как в № 3225 (10).

№11. Teyin ariyun Casutu ayula-yin kemegdeku iriigel orosiba (л. 356). Маргинальное загла
вие: «Iriigel».

Рук., 37 л. (нет конца), 35,4x20 (32,2x17,3), 10-11 стк., рус. бумага с филигранью: 
«1781», чернила, перо.

3228
Е 13 (1,6), инв. № 1268

Тоже
№ 19. CidagCi erketii kemeku maytayal orosiba (л. la). Маргинальное заглавие: «BanCin». 

Колофон как в № 3225 (19).
№ 20. Sayin oyutu ilayuysan kemeku maytayal orosiba (л. 46). Маргинальное заглавие: 

«Dalai». Колофон как в № 3225 (20).
№21. Mergen ary-a-yin nigiileskiii kemekii maytayal orosiba (л. 66). Маргинальное заглавие: 

«Jokiyal». Колофон как в № 3225 (21).
№22. Turban uCir-tu kemeku maytayal orosiba (л. 86). Маргинальное заглавие: «ГигЬап 

uCir». Автор: Sumadi gir’di Sri. Писец: Bhadr-a ba-la. Переводчик: blam-a Banja sagar-a 
sayin Coy-tu.

№ 23. Sitiin barilduysan maytayal kemegdekii orosiba (л. 11a). Маргинальное заглавие: «Si
tiin». Автор: ayay-q-a tegimlig Sayin oyutu aldarsiysan Coy. Писец: Nam-mka dbal. Пе
реводчик: Urad Dharma. Инициатор перевода: dge-slong emCi Cul-krims.

Рук., 15 л., 37,5x22 (32,5x18), 12 стк., рус. бумага, чернила, перо.

3229
С 98 (I, 142), инв. №514

Тоже
№ 28. Bodi mor-iin Jerge-yin quriyangyui udq-a kemegdeku orosiba (л. la).
Колофон как в № 3225 (28).
Рук., 6 л., 37,5x9,5 (31,5x6,5), 30 стк., рус. бумага, чернила, перо, маргинальное заглавие: 

«Bodi mor».

3230
Q 540, инв. № 3900

То же
Bodi mor-iin Jerge-yi angqaran abuly-a tobSi quriyangyui oroSiba (л. la).
Автор: diyanCi ayay-q-a tegimlig Sumadi gir’di Cri.
Переводчик: Sagjilig-ud-un ayay-q-a tegimlig Galba badr-a SaCana dhara.
Рук., 7 л., 44x9 (39,5x6,5), 40 стк., рус. бумага, чернила, перо.

3231
Q 1514, инв. № 4874

То же
Mor-iin Jerge-yin quriyangyui (л. la).
Рук., 10 л., 22x9 (19,3x6,7), 21 стк., рус. бумага, чернила, перо.

3232
Е 73 (1,104), инв. №1328
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№ 35. [Mayidari-yin iriigel kemegdeku orosiba]. Маргинальное заглавие: «Mayidari-yin irii- 
geb>. Фрагмент благопожелания (нет начала).

№ 36. Mayidari tangyariylaysan tami kemegdeku orosiba (л. 8a). Маргинальное заглавие: 
«Toytayal». Колофон как в № 3225 (36).

№ 37. Mayidari-yin bey-e koriig kemeku orosiba (л. 9a). Маргинальное заглавие: «Koriig». 
Колофон как в № 3225 (37).

N® 38. Sin-lding Dha-ra-yin eke kemegdeku orosiba (л. 11a). Маргинальное заглавие: «Sing- 
lding». Колофон как в № 3225 (38).

№ 39. Da-ra eke-yin qorin nigen morgiil kemegdekii orosiba (л. 156). Маргинальное загла
вие: «Morgiil». Фрагмент молитвы (нет конца).

Рук., л. 8-17 (нет конца), 37x22 (31x17,6), 12-13 стк., рус. бумага, чернила, перо, в тексте 
пометки на немецком языке.

3233
С 102 (КДА, 52), инв. № 518 (том 1)
С 103 (КДА, 53), инв. № 519 (том 2)
С 104 (КДА, 53-а), инв. № 520 (том 3)
[VCir-dhara mergen diyanfci blam-a-yin gegen-ii gbum Jarliy],
Сборник гимнов, молитв, тарни и описаний обрядов (том 1: 65 сочинений, том 2: 11 со

чинений, том 3: 30 сочинений).
Пек. ксил., 278 + 284 + 274 л., к каждому тому приложен лист с гравюрой, 38,5x8^5 

(32x6), 28 стк., кит. маргинальные знаки: том 1: ^  tian, том 2: jftj di, том 3: 7Е 
yuan, каждое сочинение имеет маргинальное заглавие, раздельная пагинация.

См.: PLB, № 162.

3234
Q 449, инв. №3809
1. Siregen-ii blam-a-yin batu oroSil kemegdeku oroSibai (л. la). Маргинальное заглавие:

«Dansug».
См.: № 3233, том 1, № 51; ср.: PLB, № 162, с. 152, № 51.

2. [Arslan terigutii-yin biitiigel-iin ary-a doorma ergiikii selte kemegdekii orosiba]. Марги
нальное заглавие: «Arslan terigiiii-tu».

C m .: № 3233, том 1, № 25; ср.: PLB, № 162, с. 152, № 25.
Рук., 3 л., 44x8,5 (36,8x6,5), 28 стк., рус. бумага, чернила, перо.

3235
Q 1720, инв. № 5080
Maha-khala-yin gdorma kemekii orosiba. Naimaduyar (л. la).
См.: № 3233, том 3, № 8; ср. PLB, № 162, с. 153, № 8.
Рук., 2 л., 44,5x9 (38x5,5), 26 стк., рус. бумага, красная и черная тушь, калам, маргиналь

ное заглавие: «Maha-kala-yin gdorma».
3236

Q 1723-b, инв. № 5083
[Erlig qan-dur baling ergiikiii v6ar egesigtii kemegdekii orosiba].
Cm.: № 3233, том 3, № 10; ср.: PLB, № 162, с. 153, Ха 10.
Рук., л. 2, 44,5x9 (38x5,5), 30 стк., рус. бумага с рельефным штемпелем: «Фабрика на

следников Сумкина № 8», красная и черная тушь, калам, маргинальное заглавие: 
«V6ir egesig»

3237
Q 1721, инв. №5081
Bisman-u gdorma ergiikii yosun kemekii orosiba. Arban yisiidiiger (л. la).

Тоже



См.: № 3233, том 3, № 19; ср.: PLB, № 162, с. 153, № 19.
Рук., 2 л., 44,5x9 (38x5,5), 23 стк., рус. бумага, красная и черная тушь, калам, маргиналь

ное заглавие: «Bisman-u gdorma».

3238
Q 1722, инв. № 5082
Yeke Eserua-u sang gdorma ergiikii yosun kemegdeku orosiba. Qorin yutayar (л. la).
Cm.: № 3233, том 3, № 23; ср.: PLB, № 162, с. 153, № 23.
Рук., 2 л., 44,5x9 (38x5,5), 28 стк., рус. бумага, красная и черная тушь, калам, маргиналь

ное заглавие: «Eserua gdorma».
3239

Q 1723-а, инв. № 5083
Rgyalmo-yin sulbe kemegdeku orosiba. Qorin dotiiger (л. la).
Cm.: № 3233, том 3, № 24; ср.: PLB, № 162, с. 153, № 24.
Рук., 3 л. (нет конца), 44,5x9 (38x5,5), 28-29 стк., рус. бумага, красная и черная тушь, ка

лам, маргинальное заглавие: «Rgyalmo-yin sulbe».
3240

Q 1724, инв. № 5084
Sakiyulsun yeke qayan-dur takin Jalbariqu yosun dimeg erike kemeku orosiba. Qorin tabtayar (л. la). 
Cm.: № 3233, том 3, № 25; ср.: PLB, № 162, с. 153, № 25.
Рук., 3 л., 44,5x9 (38x5,5), 30 стк., рус. бумага, красная и черная тушь, калам, маргиналь

ное заглавие: «Ra-Ja-yin sulbe».
3241

Q 1725, инв. № 5085
Sang takil toMilan quriyaysan Jayun gereltii kemeku orosiba. Qorin naimaduyar (л. la).
C m .: № 3233, том 3, № 28; ср.: PLB, № 162, с. 153, № 28.
Рук., 2 л., 44,5x9 (38x5,5), 29 стк., рус. бумага, красная и черная тушь, калам, маргиналь

ное заглавие: «Baysi takil Jayun gereltii».
3242

Q 1726, инв. № 5086
Bhihar qayan-u sang takil kemegdekii orosiba. Qorin yisiidiiger (л. la).
Cm.: № 3233, том 3, № 29; PLB, № 162, c. 153, № 29.
Рук., 2 л., 44,5x9 (38x5,5), 31 стк., рус. бумага, красная и черная тушь, калам, маргиналь

ное заглавие: «Sang takil».
3243

Q 1727, инв. № 5087
Delekei-yin ejed-iin baling ergukii yosun kemekii orosiba. TuCiduyar (л. la).
Cm.: № 3233, том 3, № зо; ср.: PLB, № 162, с. 153, № 30.
Рук., 2 л., 44,5x9 (38x5,5), 27 стк., рус. бумага, красная и черная тушь, калам, маргиналь

ное заглавие: «Cayan baling».
Рукописи под № 3235-3243 написаны одним почерком.

3244
Q 3163, инв. № 6523
Turban boyda-nar-un olmei batudqu-y in Jalbiral terigiiten ungsily-a-un nom-ud orosiba (л. la).
1. Начало (л. 16): 6m  suvasdi:: burqan nom kiged Ciyulyan-u degedii-niigiid-tiir: bodi qutuy 

kiirtele itigemiii bi: buyan oglige terigiiten-i...
Благопожелание Амитабе.
Автор: Bandin boyda.
Инициатор написания сочинения: Mergen mkanbo Coiji.
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2. Начало (л. 36): Aldal gem-iyer ese qaldaysan ma§i бауап ongge-tei: Abida burqan-iyar
terigiin-iyen Cimegsen:...

Гимн Авалокитешваре.
3. Начало (л. 7а): TendeCe takil adislaqu anu: ay-a bi ober-iyen burqan-u egiiskel-luge tegii-

siiged: ariyun usun 6e6eg sayiqan iiniir-ten ...
Молитва к обряду жертвоприношения.

4. Начало (л. 106): Basa kesig buyan-i dalalqui kiisebesii eyin dalalaydaqui:: qoyar tiiidker
ariluysan nom-un ayar:...

Молитва к обряду «далалга».
Бур. ксил., 16 л., 22x7 (17x5,8), 14-15 стк.

3245
Q 487, экз. 1-2, инв. № 3847

Тоже
Turban boyda-nar-un olmei batudqu-yin jalbiral terigiiten ungsily-a-yin nom-ud orosiba (л. la). 
Бур. ксил., 7 л., 44,5x9 (39,2x6), 33-37 стк.
Др. экз.: Q 641, экз. 1-2, инв. №4001; Q 1012, экз. 1, инв. №4372; Q 1012, экз. 2, инв. 

№ 4372 (л. 1-6); Q 1067, экз. 1-2, инв. № 4427; Q 1209, инв. № 4569 (л. 16); Q 1579, 
инв. № 4939; Q 1589, инв. № 4949; Q 1605, инв. № 4965; Q 1630, инв. № 4990.

См.: Coyijilsuriing, с. 10.

3246
Q 2335, инв. № 5695

Тоже
Turban boyda-nar-un olmei batudqu-yin Jalbiral terigiiten ungsily-a-yin nom-ud orosiba (л. la). 
Рук., 12 л., 22x8 (18x7,5), 17 стк., рус. бумага, красные и коричневые чернила, перо.

3247
В 310-а (Дылыков, 43), инв. № 365

Тоже
Turban boyda-nar-un olmei batudqu-yin Jalbiral terigiiten ungsily-a-yin nom-un orsiba (л. la). 
Только два первых сочинения.
Рук., 5 л., 22x7 (20,5x6,5), 23 стк., рус. бумага, чернила, перо.

3248
Q 1769, инв. №5120

Тоже
Turban boyda-nar-un olimi batudqu-yin Jalbiral teregiiten nom-ud oroSiba (л. la).
Только два первых сочинения.
Рук., 5 л., 22x9 (20x7,5), 23 стк., рус. линованная бумага, фиолетовые чернила, перо.

ТАРНИ

3249
К 7-а (VI, 61-62), инв. № 3074-3075
Sungdui terigiin/nokoge bolog orosiba (том 1, л. la).
Сборник тарни и сутр.

191



Редактор и переводчик: Surum.
Инициаторы редактирования и перевода: ACitu Jalan Janggi, Garm-a baysi.
Переводчик «некоторых сутр»: Sumadi amogasidi toyin.
Писец: Balbo bandi.
Переписчики: Balbo, Seiise, Suyanding.
Издатель: Fu dalai.
Дата издания: Engke amuyulang-un doCin Jiryuduyar on-u: ulayCin yaqai Jil (1707 г.).
Пек. ксил., 247 + 257 + 4 л. (оглавление), 65,7x22,5 (54x17,5), 27-28 стк., на л. 16 каждо

го тома гравюры, в конце каждого тома дополнительный лист с гравюрами.
См.: Казанский каталог, №63; Кит. каталог, №0397 (1); Aalto. Hedin, p. 99, № 15.1.697; № 15.1.698; 

Heissig. Scheut, №31; PLB, № 13.

3250
К 7-b (VI, 63-64), инв. № 3076

To же
[Sungdui terigiin/nokoge bolog orosiba].
Редактор и переводчик: Surum.
Инициаторы редактирования и перевода: ACitu Jalan Janggi, Garm-a baysi.
Переводчик «некоторых сутр»: Sumadi amogasidi toyin.
Писец: Balbo bandi.
Переписчики: Coyimsu bandi, Saysabad ubasi.
Издатель: Buyantu dalai.
Дата издания: Nayiraltu tob-iin terigiin on (1723 г.).
Пек. ксил., 237 + 257 + 4 л. (оглавление), 66x23 (54x17,8), 27-28 стк., на л. 16 каждого 

тома гравюры, в конце каждого тома дополнительный лист с гравюрами, кит. мар
гинальный знак: Щ /о.

См.: Монг. каталог, с. 187, № 311; Пучковский. Вопросы, с. 272.

3251
Н 338, экз. 1 (VI, 65), инв. № 2775
Qutuy-tu tamis-un quriyangyui Jungdui kemegdeku yeke kolgen sudur orosiba (л. la).
Новая редакция сборника.
Составители сборника: Manglai degedii siregetii noyan Cos-iji, Ded Jasay-un terigiin blam-a 

dbyangs-gCarJi.
Инициатор составления сборника: ManjuSri Singjii orosiyeltii boyda nom-un qayan. 
Составитель оглавления: toyin diirsu-tii Jalayu Vagindr-a dharm-a samudr-a.
Заказчик оглавления: ded Jasay-un terigiin blam-a yangCir-ba Prajna samudr-a.
Писец: dga-bju Ngagdvang Cos-gbyor.
Редактор: guusiri kemegdeku ’gelong Dharm-a vadi.
Резчик: Yamandaga-yin siim-e-yin terigiin blam-a ... SaySabad.
Пек. ксил., 452 + 8 л. (оглавление) + 1 л. (гравюра), 49x10 (45,5x7), 35 стк., на л. 16 гра

вюры, маргинальное заглавие: «Jungdui», кит. маргинальный знак: zong.
Др. экз.: Н 338, экз. 2 (IX, 475), инв. №2776; Dbl.2 (IX, 475), инв. №3141; Q452, инв.

№3812 (л. 1,3-11 +8 л.).
См,: Казанский каталог, № 64, 475; Каталог БАД, с. 79, № 475; Aalto. Hedin, p. 8485, Н 3511; Farquhar. 

Description, №23; Heissig. Copenhagen, p. 228-229, Mong. 446; Heissig. Libri, №72; Krueger. 
Chicago, L-318; MHBL, № 347; PLB, № 49; Poppe. ТВ, № 63.

3252
1 100 (IX, 474-474-a), инв. № 3001-3002

To же, что и № 3249 
Sungdui terigiin/nokoge bolog orosiba (том 1, л. la).
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Редактор и переводчик: Surum.
Инициаторы редактирования и перевода: ACitu jalan Janggi, Garm-a baysi.
Переводчик «некоторых сутр»: Sumadi amogasidi toyin.
Писец: Balbo bandi.
Переписчики: Balbo, Liusiba, Bingtu.
Издатель: Fu dalai.
Дата издания: Nayiraltu ttrt>-Un tabuduyar on-u ulayCin qonin Jil (1727 г.).
Пек. ксил., 247 + 265 + 5 л. (оглавление), 61x21 (50,3x14,5), 30 стк., на л. 16 каждого то

ма гравюры, в конце каждого тома дополнительный лист с гравюрами.
Др. экз.: Е 3 (КДА, 5), инв. № 1257-1258 (том 1, 6 тетрадей: тетрадь 1: л. 1-46: тетрадь 2: 

л. 47-88; тетрадь 3: л. 89-134; тетрадь 4: л. 135-180; тетрадь 5: л. 181-213; тетрадь 
6: л. 214-247; том 2, 6 тетрадей: тетрадь 7: л. 1-47: тетрадь 8: л. 48-62; тетрадь 9: 
л. 63-127; тетрадь 10: л. 128-182; тетрадь 11: л. 183-228; тетрадь 12: л. 229-265 + 
5 л. (оглавление), 27,6x21 (24,6x14), каждый оттиск сложен пополам и составляет 
отдельный двойной лист; Q 2396, экз. 1-2, инв. № 5756.

См.: Каталог БАД, с. 79, № 474; Кит. каталог, № 0397 (2); Пучковский. Вопросы, с. 272; Heissig. Scheut, 
№ 32; Ligeti. Collection, № 3588-3589; PLB, № 67.

3253
Q 2581, инв. №5941

Тоже
[Jungdui terigtin/nflkflge bttlttg orosiba].
Редактор и переводчик: Surum.
Инициаторы редактирования и перевода: ACitu Jalan Janggi, Garm-a baysi.
Переводчик «некоторых сутр»: Sumadi amogasidi toyin.
Писец: Balbo bandi.
Переписчики: Balbo, Bingtu, Sonom.
Издатель: Vang bay an.
Дата издания: Nayiraltu tOb-tin doloduyar on-u sirayCin takiy-a Jil (1729 г.).
Пек. ксил., том 1: л. 3, 4, 37-101, 113, 143-146, 213-222; том 2: л. 12-39, 95-100, 146244 

+ 3 л. (оглавление), (нет конца), 62x21,5 (52x15,5), 31-32 стк.
См.: Кит. каталог, № 0397 (3); Bese. Berkeley, Mong. 9, 15; Heissig. Copenhagen, p. 228, Mong. 492; 

Heissig. Libri, № 45; Krueger. Chicago, L-329; MHBL, № 346; PLB, № 72; Poppe. ТВ, № 1 la-b.

3254
Q 2580/2587, инв. № 5940/5947

Тоже
[Sungdui].
Пек. ксил., том 1: л. 1, 67, 68, 84-110, 225-236, 245-252; том 2: л. 14-35, 42, 43, 112124, 

133, 165-168, 178-202, 64,5x23,5 (53,5x18,5), 29 стк.
Др. экз.: Q 2586, инв. № 5946 (том 1: л. 93-103, 121, 156-163; том 2: л. 23-27, 37-51, 86, 

87, 89-91, 93-128, 130-150), кит. маргинальный знак: shangjuan.
См.: Bese. Berkeley, Mong. 12.

3255
К 6 (VI, 59-60), инв. № 3072-3073

Тоже
[Sungdui].
Редактор и переводчик: Surum.
Инициатор редактирования и перевода: Aditu Jalan-i janggi.
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Переводчик «некоторых сутр»: Sumadi amogasidi toyin.
Дата: Engke amuyulang-un arban qoyaduyar on qarayCin Qker Jil (1673 r.).
Рук., 414 + 401 л. + обложки, 63x21,5 (50x16), 22-25 стк., кит. бумага, красная и черная 

тушь, кисть, на внутренних сторонах обложек цветные миниатюры.
См.: Пучковский. Вопросы, с. 272.

3256
Q 202, инв. № 3562
1. Sungdui-a£a tobyoy garCay (л. la).

Оглавление Сундуя.
2. OjekU kemen bederekU nom-ud-un tobyoy ner-e temdeglebe (л, 36).

Список названий 33 тибетских и монгольских сочинений.
Рук., 3 + 1 чистый л., 35x11, 36 стк., рус. бумага, чернила, перо.

3257
Q 411, инв. №3771
1. Sungdui-yin terigUn btil6g-eCe na-ma sanggldi orosiba (л. la); Qutuy-tu Mafljusri-yin ner-e-yi

Uneger 6gUlekUi (л. 16); (л. 16: санскр. и тиб. заглавия в монг. транскрипции).
См.: Ligeti. Collection, № 3588 (1); Ligeti. Kanjur, № 1.

2. SigemUni burqan-u JirUken tami orosiba (л. 1 la).
Cm.: Ligeti Collection, № 3588 (VI), Ligeti. Kanjur, № 143.

3. BTroJan-a burqan-u JirUken tami orosiba (л. 11 a).
C m.: Ligeti. Collection, № 3588 (VI), Ligeti. Kanjur, № 144.

4. Qutuy yuyuysan yosuyar tttrttkU tami orosiba (л. 116).
См.: Ligeti. Collection, № 3588 (VI).

5. Saran gerel-tti-yin ner-e-yi dayan duradqui tami orosiba (л. 116).
Cm.: Ligeti. Collection, № 3588 (VI), Ligeti. Kanjur, № 155, 509.

6. Qamuy tegUnCilen iregsed-Un JirUken-i orosiba (л. 12a).
Cm.: Ligeti. Collection, № 3588 (VI), Ligeti. Kanjur, № 156.

7. Radn-a siki burqan-u ner-e-yi orosiba (л. 12a).
Cm.: Ligeti. Collection, № 3588 (VI), Ligeti. Kanjur, № 157.

8. Bilig barimid-un Jayun naiman ner-e orosiba. Qutuy-tu bilig barimid-un Jayun naiman ner-e
(л. 126); (л. 126: санскр. и тиб. заглавия в монг. транскрипции).

См.: Ligeti. Collection, № 3588 (VI), Ligeti. Kanjur, № 174.
9. Mayidari-yin Jayun naiman ner-e kiged toytayal tami orosiba (л. 14a).

Cm.: Ligeti. Collection, № 3588 (VI), Ligeti. Kanjur, № 326.
10. Mayidari ttbesUben aman aldaysan tami orosiba. Qutuy-tu Mayidari ttbesUben aman alday-

san neretu tami (л. 16a); (л. 16a: санскр. и тиб. заглавия в монг. транскрипции). 
См.: Ligeti. Collection, № 3588 (VI), Ligeti. Kanjur, № 531.

11. Manjusiri-yin oyun bilig-i nemegUlUgCi neretu tami. Qutuy-tu ManJuSiri-yin bilig kiged
oyun-i nemegUlUgCi neretu tami (л. 17a); (л. 17a: санскр. и тиб. заглавия в монг. 
транскрипции).

См.: Ligeti. Collection, № 3588 (VI), Ligeti. Kanjur, № 172, 536.
12. Qomsim bodisadu-a-yin toytayal orosiba. Ary-a Avalokita-§uvari-yin tami kemegdekti

(л. 176); (л. 176: санскр. и тиб. заглавия в монг. транскрипции).
См.: Ligeti. Collection, № 3588 (XIV), Ligeti. Kanjur, № 376.

13. Ary-a Avalokita-Suvari-yin JirUken orosiba (л. 18a).
Cm.: Ligeti, Collection, № 3588 (XIV), Ligeti. Kanjur, № 377.

14. Qutuy-tai Yeke tayus-un JirUken tami orosiba (л. 18a).
Cm.: Ligeti. Collection, № 3588 (XXXVlll), Ligeti. Kanjur, № 287, 584.

15. Naran kiged saran-u sudur orosiba (л. 18a). Naran-u sudur (л. 18a); (л. 18a: санскр. и
тиб. заглавия в монг. транскрипции).

См.: Ligeti. Collection, № 3589 (LXIV), Ligeti. Kanjur, № 789.
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Saran-u sudur (л. 19a); (л. 19a: санскр. и тиб. заглавия в монг. транскрипции).
См.: Ligeti. Collection, № 3589 (LXIV), Ligeti. Kanjur, № 790.

16. Bang kong cay rciba orosiba (л. 196); Dbang skong neretu morgiil (л. 23a).
Cm.: Ligeti. Collection, № 3589 (LXVIII), Ligeti. Kanjur, № 1024.

17. Nigen silug-tti-eCe dorben siltig-tti orosiba. Nigen siliig-tii (л. 23a); (л. 23a: санскр. и тиб.
заглавия в монг. транскрипции).

См.: Ligeti. Collection, № 3589 (LV), Ligeti. Kanjur, № 1083.
18. Qoyar siliig-tii (л. 236); (л. 236: санскр. и тиб. заглавия в монг. транскрипции).

См.: Ligeti. Collection, № 3589 (LV), Ligeti. Kanjur, № 316, 559,900.
19. Dorben siliig-tii (л.24a); (л. 24a: санскр. и тиб. заглавия в монг. транскрипции).

См.: Ligeti. Collection, № 3589 (LV), Ligeti. Kanjur, № 1084.
20. Qutuytu bilig-un Cinadu kijayar-a kiiriigsen quriyangyui siliig (л. 246); Qutuy-tu bilig-iin

cinadu kijayar-a kiiriigsen ttimen naiman mingyan-aCa:: quriyaysan siltig-tin nayan 
dorben Jtiil inu (л. 476); (л. 246: санскр. и тиб. заглавия в монг. транскрипции).

См.: Ligeti. Kanjur, № 767.
Редакторы тиб. перевода: Singha badr-a baysi, Salo lojau-a ayay-q-a tegimlig Dharm-a 

bhadr-a.
21. Arban qoyar Jokiyangyui-yin oljei-tti siliig orosiba (л. la, отдельная пагинация). Гимн в

честь двенадцати деяний Будды Шакьямуни.
Рук., 48 + 2 л., 44x17,5 (38x13,5), 34 стк., рус. бумага чернила, перо.

3258
Q 697, инв. № 4057
Qutuy-tu BTrojan-a-yin Jirtiken neretti tarni tegtisbe: qutuy(-tu) yuyuysan yosuyar torokii tarni 

tegtisbeOi. la).
1. Qutuy-tu Blrojan-a-y in jiruken neretti tarni (л. 16).

См.: Ligeti. Collection, № 3588 (VI), Ligeti. Kanjur, № 144.
2. Qutuy yuyuysan torokii tarni (л. 2a).

Cm.: Ligeti. Collection, № 3588 (VI).
3. Начало (л. 2a): Gtirti Badm-a Sambau-a-dur morgiimii: tabun Jayun Cay-un kijayar ktirktii

Cay-tur: ktimtin amitan-u buyan tiCtiken bolju ...
Обряд против злых влияний.

Рук., 3 л. (нет конца), 34,5x10 (28,5x8), 29 стк., рус. зеленая бумага, чернила, перо.

3259
Q 3597, инв. № 7034
Начало (л. 16): Sungdui-aCa: BIroJan-a-yin Jirtiken ene tarni biCiJti aliba oron-dur talbibasu 

keCig ebecin qoortan qamuy qaldaburi ebeCin bolqu tilti boluyu gebe: ..
Объяснение пользы чтения некоторых тарни, включенных в состав Сундуя.
Рук., тетрадь, 7 л., 17,5x11, 15 стк., рус. бумага с рельефным штемпелем: «Фабрика на

следников Сумкина № 7», красные и черные чернила, перо, карандаш.

3260
Е 77 (I, 96-100), инв. № 1332
1. Sundui terigiin bolog. Bilig baramid-un Jayun nayiman ner-e orosiba (л. la); Qutuy-tu

bilig baramid-un Jayun naiman ner-e (л. la); (л. la: санскр. и тиб. заглавия в монг. 
транскрипции).

См.: Ligeti. Collection, № 3588 (VI), Ligeti. Kanjur, Xs 174.
2. Sungdui-yin terigiin bolog. Eke bilig baramid-un yol Jiirken orosiba (л. За); Ilaju tegtis

nogCigsen eke bilig-iin Cinadu kijayar-a kiiriigsen yool Jirtiken (л. За); (л. За: санскр. 
и тиб. заглавия в монг. транскрипции).

См.: Ligeti. Collection, № 3588 (LI), Ligeti. Kanjur, № 162.
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3. Yiim Cling orosiba (л. 4a); Bilig-un Cinadu kijayar-a kiiriigsen Jayun mingyan siliig-iin
udq-a endegiirel iigei quriyaysan siliig (л. 4a); (л. 4a: санскр. и тиб. заглавия в 
монг. транскрипции).

См.: Ligeti. Collection, № 3588 (LI).
4. GauSiga namanCilaysan sudur orosiba (л. 7a); Bilig-iin Cinadu kijayar-a kiiriigsen eke bilig

baramid-un namanCilal-un sudur kemeku (л. 7a); (л. 7a: санскр. и тиб. заглавия в 
монг. транскрипции).

См.: Ligeti. Collection, № 3588 (LI), Ligeti. Kanjur, № 175.
5. Nokoge bolog. Qutuy-tu Oker ayula-yin sudur (л. 9a); Qutuy-tu Oker-iin ayulan-dur

vivangirid-i iijiigiiliigsen nertii yeke kologen sudur (л. 9a); (л. 9a: санскр. и тиб. за
главия в монг. транскрипции).

См.: Ligeti. Collection, № 3589 (LXIX), Ligeti. Kanjur, № 1121.
Рук., тетрадь, 18 л., 34,5x22 (29x19,5), 22-23 стк., рус. бумага, чернила, перо, в тексте 

пометки на немецком языке с датой: «1784».

3261
С 435 (КДА, 77), инв. № 871
1. Itegel orosiba (л. la).

Молитва к обряду вероисповедания.
2. Gjodba orosiba (л. 76); Qutuy-tu bilig-iin Cinadu kijayar-a kiiriigsen vCir ebdegCi neretu

yeke kolgen sudur (л. 8a); (л. 8a: санскр. и тиб. заглавия в монг. транскрипции). 
См.: Ligeti. Collection, № 3589 (LVII), Ligeti. Kanjur, № 771.

3. Usni$-a vaCir-a orosiba (л. 57a); Qutuy-tu teyin boged ilayuysan qamuy mayui Jayayan-u
oyoyata arilyayCi usni$-a vaCir-a neretii tarni (л. 576); Qutuy-tu qamuy mayui Jaya- 
yad-i oyoyata arilyayCi usni§-a vaCar-a ner-e-tii tarni (л. 78a); (л. 576: санскр. и тиб. 
заглавия в монг. транскрипции).

См.: Ligeti. Collection, № 3588 (IV), Ligeti. Kanjur, № 203, 625.
Переводчики с санскр. на тиб.: Enedkeg-iin ubadyai Jin-a mid’r-a, Sil-e-indar-a bodi, 

oCigCi yeke kelemiirCi Jnan-a singq-a.
4. Cayan sikur-tei orosiba (л. 796); Qutuy-tu tegiinCilen iregsen-ii oroi-aCa yaruysan: Cayan

sikiir-tei busud-ta iilii ilaydayCi yekede qariyuluyCi: degedu biitiigsen neretu tami 
(л. 80a); (л. 80a: санскр. и тиб. заглавия в монг. транскрипции).

См.: Ligeti. Collection, Xs 3588 (V), Ligeti. Kanjur, № 210.
Переводчик: Ayusi giiiisi baysi.

5. Ayusi orosiba (л. 1046); Qutuy-tu nasun-a iiligerlel iigei neretu yeke kolgen sudur
(л. 1046); Qutuy-tu Caylasi iigei nasun kiged beige bilig-tu kemegdeku yeke kolgen 
sudur (л. 128a); (л. 1046: санскр. и тиб. заглавия в монг. транскрипции).

См.: Ligeti. Collection, № 3588 (II), Ligeti. Kanjur, № 366,367,490.
6. Qar-a kelen orosiba (л. 129a); Qutuy-tu qara kelen aman yala-yi amurliyul-un iiileddtigCi

neretu yeke kolgen sudur (л. 1296); Qutuy-tu qara kelen aman-i amurliyuluyCi tami 
(л. 1336); (л. 1296: санскр. и тиб. заглавия в монг. транскрипции).

См.: Ligeti. Collection, № 3588 (XXXVII).
7. Yekede kilinglegsen vCir-а qara kelen aman-i qariyuluyCi tami (л. 1336); Qara kelen

aman-i qariyuluyCi tami (л. 1356).
См.: Ligeti. Collection, № 3588 (XXXVII).

Рук., 136 л., 37x12 (28x8), 18 стк., плотная белая бумага, красная и черная тушь, калам.

3262
Q 2582, инв. № 5942
1. Qutuy-tu bilig baramid-un Jayun naiman ner-e (л. 40a)

Фрагмент (нет начала).
См.: Ligeti. Collection, № 3588 (VI), Ligeti. Kanjur, № 174.

2. Qutuy-tu Mayidari-yin Jayun naiman ner-e kiged toytayal tami (л. 40a).
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См.: Ligeti. Collection, № 3588 (VI), Ligeti. Kanjur, № 326, 516.
3. Qutuy-tai getulgegCi Dara eke-yin Jayun naiman ner-e (л. 42a); (л. 42a: санскр. и тиб. за

главия в монг. транскрипции).
См.: Ligeti. Collection, № 3588 (VII), Ligeti. Kanjur, № 398.

4. Qutuy-tai ayulan dotoraki nabCin debel-tei kemegdeku tami (л. 456); (л. 456: санскр. и
тиб. заглавия в монг. транскрипции).

См.: Ligeti. Collection, № 3588 (VIII), Ligeti. Kanjur, №191.
5. Qutuy-tai MariCi neretu tarni (л. 46a); (л. 46a: санскр. и тиб. заглавия в монг. транс

крипции).
См/. Ligeti. Collection, № 3588 (IX), Ligeti. Kanjur, № 184.
Переводчики с санскр. на тиб.: bandida Amoga bajar, kelemUrCi Aldarsiysan erdeni 

neretu ayay-q-a tegimlig.
6. Qutuy-tu tuy-un UJegUr-teki Carbayun-u Cimeg neretu tarni (л. 476); (л. 476: санскр. и тиб.

заглавия в монг. транскрипции).
См.: Ligeti. Collection, № 3588 (X), Ligeti. Kanjur, №311, 564.
Переводчики с санскр. на тиб.: Enedkeg-Un ubadyai Jin-a midr-a, Dana sfle, OCigCi yeke 

kelemUrCi Beige bilig-Un bandi.
7. Coy-tu VCir kimusutai neretu tarni (л. 49a); (л. 49a: санскр. и тиб. заглавия в монг.

транскрипции).
См.: Ligeti. Collection, № 3588 (XI).

8. Qutuy-tu yeke kUCtitU kemegdeku yeke kolgen sudur (л. 546); (л. 546: санскр. и тиб. за
главия в монг. транскрипции). Фрагмент (нет конца).

См.: Ligeti. Collection, № 3588 (XII), Ligeti. Kanjur, № 422.
9. Фрагмент тарни на л. 61а-64б (нет начала и конца).
10. Qutuy-tu sayin yabudal-tu irtiger Joriy-un qayan (л. 1896). Фрагмент на л. 187а—1896

(нет начала).
См.: Ligeti. Collection, № 3588 (LIV), Ligeti. Kanjur, №>731, 848.

11. Qutuy-tu Mayidari-yin irUger-Un qayan (л. 1896); (л. 1896: санскр. и тиб. заглавия в
монг. транскрипции).

См.: Ligeti. Collection, № 3589 (LV). Ligeti. Kanjur, № 732.
12. Bodistv-narun yabudal-dur oroqui neretu sastir-aCa Jorin irUgekUi neretu arbaduyar bOlttg

(л. 194a). Благопожелание (10 глава Бодхичарьяватары).
13. TerigUn dumda eCUs yurban buyan-u ene irUger (л. 1956). Похвала добродетели.
Рук., л. 40-55, 61-64, 187-197, 64,3x23,2 (55,5x19,7), 29 стк., кит. двухслойная бумага, 

красная и черная тушь, кисть.

3263
0 255, инв.№ 3615
Coy-tu VCir kimusutai orosiba (л. la); Coy-tu VCir kimusutai neretu tami (л. 16); Coy-tu VCir 

kimusutai kemegdeku tami (л. 14a); (л. 16: санскр. и тиб. заглавия в монг. транскрипции). 
См.: Ligeti. Collection, № 3588 (XI).
Рук., л. 1-12, 14, 34x10,5 (28,5x8,5), 24 стк., рус. бумага, тушь, калам.

3264
Q2058, инв. № 5418

Тоже
Coy-tu VCir kimusutai orSiba (л. la); Coy-tu VCir kimusutai neretu tami (л. 16); (л. 16: санскр.

и тиб. заглавия в монг. транскрипции).
Рук., 25 л., 22x7,2 (16,5x6), 16 стк., рус. бумага, чернила, перо.

3265
Q 771, инв. №4131
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Qutuy-tu qar-a kelen aman-u yala-yi amurliyulun iiilediigCi nertii yeke koligen sudur (л. 16) 
Qutuy-tu qara kelen aman-i amurliyuluydi neretii tarni (л. 46); (л. 16: санскр. и тиб. за
главия в монг. транскрипции).

См.: Ligeti. Collection, № 3588 (XXXVII).
Рук., тетрадь, 4 л., 23x8,8 (18,5x8), 17 стк., рус. бумага, тушь, калам.

3266
Q 3153, инв. №6513

То же
Qara kelen aman-i amurliyuluyCi nertii yeke kolgen sudur orsiba (л. la); Qutuy-tu qar-a kelen 

aman-i yalan-i amurliyulan iiilediigfci nertii yeke kolge sudur-a (л. 16); (л. 16: санскр. и 
тиб. заглавия в монг. транскрипции).

Рук., 4 л., 22x8,8 (19,5x6,8), 22-23 стк., рус. бумага, чернила, перо.

3267
Q 3815, инв. № 7255

То же
Qar-a kelen aman-i amurliyuluydi nertii tami (л. 46).
Рук., л. 4, 7, 8, 22x8 (18x6,5), 17 стк., рус. голубая бумага, тушь, калам.

3268
В 26 (В 29), (И, Доп. 1), инв. № 81
1. Qar-a kelen nertii sudur orosiba (л. la); Qutuy-tu qar-a kelen aman yala-yi amurliyul-im

tiiledtigCi nertii yeke kolgen sudur (л. 16); Qutuy-tu qar-a kelen aman-i amurliyuluyCi 
tami (л. 66); (л. 16: санскр. и тиб. заглавия в монг. транскрипции).

См.: Ligeti. Collection, № 3588 (XXXVU).
2. Yekede kilinglegsen vCir-а qar-a kelen aman-i qariyuluyCi tami (л. 7a); Qar-a kelen aman-

-i qariyuluyCi tami (л. 96).
См.: Ligeti. Collection, № 3588 (XXXVII).

Рук., 10 л. (нет конца), 18x7, 16 стк., кит. двухслойная бумага, тушь, калам.

3269
В 316 (Самданов, 38), инв. № 371

Тоже
1. Qar-a kele aman yal-a-yi amurliyuluyCi neretii yeke kolgen sudur orosiyulabai (л. la);

Qutuy-tu qar-a kele aman yala-yi amurliyul-un tiiledtigCi neretu yeke kolgen sudur 
(л. 16); Qutuytu qaran kele aman yala-yi amurliyulun ayCi neretii sudur (л. 56); 
(л. 16: санскр. и тиб. заглавия в монг. транскрипции).

2. Yekede kelegelegsen [= kilinglegsen] vaCir-a qara kele aman yala-yi qariyuluyCi tami
(л. 56); (л. 56: санскр. и тиб. заглавия в монг. транскрипции).

Рук., 7 л., 20,5x8,16 стк., рус. бумага, красные и черные чернила, перо.

3270
Q 2266, инв. № 5626

То же
1. Qutuy-tu qara kelen aman qariyulagCi neretii yeke koligen orosibai bui (л. la); Qutuy-tu: 

qar-a kelen aman-i yala-yi amurliyulun iiiledkiii neretii yeke kolgen sudur (л. 16); 
Qutuy-tu qara kelen aman-i amurliyulagCi neretii tami (л. 66); (л. 16: санскр. и тиб. 
заглавия в монг. транскрипции).



2. Yeke kilingligsed vCar-a qara kelen aman-i qariyulugCi tarni (л. 7a); Qara kelen aman-i 
qariyulugCi tarni (л. 9a).

Рук., 9 л., 20x8 (15x6), 16 стк., рус. синяя бумага, красные и черные чернила, перо.

3271
Q 3816, инв. №7256

Тоже
1. Qutuy-tu qar-a kelen yeke kolgen sudur kemen tegusbe (л. la); Qutuy-tu qar-a kelen

aman-i amurliyuluyCi nertti yeke kdlgen sudur (л. 16); (л. 16: санскр. и тиб. загла
вия в монг. транскрипции).

2. Qar-a kelen aman-i qariyuluyCi tarni (л. 5a); (л. 5a: санскр. и тиб. заглавия в монг.
транскрипции).

Рук., 5 л. (нет конца), 21,8x8 (17,5x6), 17 стк., рус. бумага, тушь, калам.

3272
В 347 (Самданов, 74), инв. № 402
1. Qar-a kele ama yal-a-yi amurliyuluyCi neretii yeke kolgen sudur orosiyulbai (л. la);

Qutuytu qar-a kelen ama yala-yi amurliyul-un tiiledugCi neretii yeke kolgen sudur 
(л. 16); Qutuytu qara kele ama yala-yi amurliyulun ayCi neretu sudur (л. 46); (л. 16: 
санскр. и тиб. заглавия в монг. транскрипции).

2. Yekede kelegelegsen [= kilinglegsen] vaCar-a qara kele ama yala-yi qariyuluyCi tarni
(л. 5a); Qara kele ama-i qariyuluyCi neretu tarni (л. 66); (л. 5a: санскр. и тиб. загла
вия в монг. транскрипции).

То же, что и N9 3268
3. Ilaju tegtis nogCigsen eke bilig-tin Cinadu kijayar-a ktiriigsen-ti yool Jirtiken (л. 7a); Eke

bilig-iin Cinadu kijayar-a ktirtigsen yool jirtiken neretti yeke kolgen sudur (л. 116).
См.: Ligeti. Collection, № 3588 (LI), Ligeti. Kanjur, № 162.

Рук., тетрадь, 14 л., 22x9,16 стк., рус. бумага, красные и черные чернила, перо.

3273
В 39 (В 44), (Владимирцов, И, 36), инв. № 97

То же, что и № 3268
1. Xutuq-tu xara aman kele amurliulun tiyiledtiqCi sudur orSiboi (л. la, 56); Xutuq-tu aman

kele amurliulun tiyiledtiqCi kemekti yeke kolgoni sudur (л. 16); (л. 16: санскр. и тиб. 
заглавия в ойр. транскрипции).

2. OCir kilingteni yeke xan xara ama kele xariuluqCi toqtol (л. 56); Xara ama kele xariuluqCi
toqtol (л. 76); (л. 56: санскр. и тиб. заглавия в ойр. транскрипции).

Переводчик: pandida rab-byam Za-ya.
Инициатор перевода: Axai cokdr.
Ойр. рук., 8 л., 21,5x6,8 (16,5x5), 19 стк., рус. бумага, красная и черная тушь, калам.
См.: Сазыкин. Монг. рукописи, № 72.

3274
В 92 (В 103), (Владимирцов, IV, 19), инв. № 156

То же
1. Xutuqtu xara ama kele amurliulun tiiledtiqCi toqtol oroSibo (л. la); Xutuq-tu xara ama kele

amurliulun tiyiledtiqCi yeke kolgoni sudur (л. 16); Xutuqtu xara ama keleni amurliuf 
lun tiyiledtiqCi sudur (л. 46); (л. 16: санскр. и тиб. заглавия в ойр. транскрипции).

2. OCir kilingtti-yi yeke xan xara ama kele xariuluqCi toqtol (л. 46); Xara ama kele xariuluqCi
toqtol (л. 6a); (л. 46: санскр. и тиб. заглавия в ойр. транскрипции).



Переводчик: Pandida rab-gbyam coiji.
Инициатор перевода: Axai coiikor.
Ойр. рук., 6 л., 22,2x8, 22 стк., рус. бумага с филигранью: «1812», чернила, перо.
См.: Сазыкин. Монг. рукописи, № 109.

3275
Е 75 (I, 101-102), инв. №1330
1. Altan gerel-tii ed-iin tngri orosiba (л. la); Qutuy-tu degedu altan gerel-tii erketii sudur-

-nuyud-un qayan-aCa: ed kiged aduyusun-i sakin nemegiiliigCi neretu tami (л. la); Qu- 
tuy-tu degedu altan gereltii erketii sudur-nuyud-un qayan-aCa: torol tutum-dur qamuy 
keregten-i qotala tegiiskekii-yin arban doloduyar Jiiil (л. 4a); (л. la: санскр. и тиб. 
заглавия в монг. транскрипции).

См.: Ligeti. Collection, № 3588 (XLI).
2. Altan gerel-tii ibegegCi egesig-tii orosiba (л. 46); Qutuy-tu degedu altan gerel-tii erketii

sudur-nuyud-un qayan-aCa: kesig-i oggiigCi neretu yeke kolgen sudur (л. 46); (л. 46:
санскр. и тиб. заглавия в монг. транскрипции).

См.: Ligeti. Collection, № 3588 (XLI).
Рук., тетрадь, 11 л., 34x21 (31x18), 24 стк., рус. бумага с филигранью: «ФМР 1782», чер

нила, перо.

3276
Q 2761/3503, инв. № 6121/6940
Qutuy-tu quriyangyui-yi titig Jiriiken degedu quriyangyui degedii erdem-tii yisiin bangCiraysi 

neretii yeke kolgen sudur orsiba (л. la).
1. Qutuy-tu degedu altan gerel-tii erketii sudur: nuyud-un qayan-aCa ed kiged aduyusun-i

sakin nemugulugiigCi neretii tami (л. 16); Altan gerel-tii-eCe ed mal-i delgeregiiliigtt
yaks-a-un tami bolai: erdini-yin debter-eCe arban yisiidiiger Jiiil bolai (л. 6a); (л. 16: 
санскр. и тиб. заглавия в монг. транскрипции).

См.: Ligeti. Collection, № 3588 (XLI).
2. Tanabadi-yi toytayal orosiba (л. 66); Qutuy-tu Ciyulan-u ejen-ii tami (л. 66); (л. 66:

санскр. и тиб. заглавия в монг. транскрипции)
См.: Ligeti. Collection, № 3588 (XLVI), Ligeti. Kanjur, № 343,721.

3. Qonin-u ebedCin-i amurliyuluyCi qoyar Jiiil toytayal (л. 96); Qutuy-tu Ciyulyan-u ejen
erdeni-yin tires yarqu-yin sang: iir-e tariyan kiged ed ayurasun-i arbidqayCi nertii tami 
(л. 96); Qutuy-tu Ciyulyan-u ejen ed-iin sang-iyar qamuy orod-i diigiirgeged sakiyfii 
kemeku tami arban Jiryuyaduyar Jiiil (л. 1 la); (л. 96: санскр. и тиб. заглавия в монг. 
транскрипции).

См.: Ligeti. Collection, № 3588 (XLVII).
4. Qonin-u ebedCin-i amurliyuluyCi qoyar Jiiil toytayal (л. 116); Qutuy-tu sedkigsen sidisiin

yaraquyin oron ed-iin ejen: neCe tariyatan kiged: adayusun-i ayimay-yi arbidqayti 
tami (л. 116); Qonin ebedCin-i amurliyul-un uilediigCi tami-yin Jiiil arban naimaduyar 
bolog (л. 14a); Qamuy qonin-u ebeCin-i amurliyuluyCi qutuy-tu Jambhala-yin tami 
edeger bui (л. 14a); (л. 116: санскр. и тиб. заглавия в монг. транскрипции).

См.: Ligeti. Collection, № 3588 (XLVIII).
5. Qutuy-tu Jambhala qamuy qonin-i tikul-i sayitur amurliyulun iiiledugCi (л. 146); Qutuy-tu

Jambala qamuy qonin-u ebeCin-i amurliyuluyCi tami (л. 15a).
Cm.: Ligeti. Collection, № 3588 (XLVIII).

6. Qutuy-tu qar-a Maqakala-yin morin-u tami orosiba (л. 156).
См.: Ligeti. Collection, № 3588 (XLIX).

7. Coytu Maqakala yurban yirtinCii-yi erkeber bolyayCi orosiba (л. 166).
См.: Ligeti. Collection, № 3588 (XLIX).

8. Coytu VCirabani qayan-i maytaysan orosiba (л. 176).
См.: Ligeti. Collection, № 3588 (XLIX).
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9. Qutuy-tu morin-u ebeCin-i amurliyuluyCi tami (л. 186); Qutuy-tu qamuy ebeCin-i sayitur 
amurliyuluyCi tarni (л. 186); Eldeb ongge-yin Cay buusu-yin tiktil-nuyud kijig yamsiy- 
-yi qariyuluyCi erketii Qayanggiru-a-yi-iyan giiber neretu yags-a tami (л. 21a).

Cm.: Ligeti. Collection, № 3588 (XLIX).
Рук., 21 л., 33x10,5 (27x8), 22 стк., рус. голубая бумага, чернила, перо.

3277
Q2760, инв. №6120
Angqan-dur tariyan-u banJaraySi: qonin imayan kiged: morin-u: tiker-iin temegen-ii ede nuyud- 

-unbanJaraySi oroSibai (л. la).
1. Qutuy-tu Ciyulyan-u ejen erdeni tires yarqu-yin sang: tir-e tariyan kiged ed ayurasun-i

arbidqayCi kemeku tami (л. 16); Qutuy-tu Ciyulyan-u ejen ed-tin sang-iyar qamuy 
orod-i diigiirgeged sakigCi kemeku tami arban Jiryuduyar Jiiil (л. 26); (л. 16: санскр. 
и тиб. заглавия в монг. транскрипции).

См.: Ligeti. Collection, № 3588 (XLVII).
2. Qonin-u ebeCin-i amurliyuluyCi qoyar Jiiil toytayal (л. За); Qutuy-tu sedkigsen sidis-iin

yarqu-yin oron ed-iin eJen-eCe tuyur-a-tan kiged adayusun-u ayimay-i ilayuyCi tami 
(л. За); (л. За: санскр. и тиб. заглавия в монг. транскрипции).

См.: Ligeti. Collection, № 3588 (XLVIII).
3. Qutuy-tu lambala qamuy qonin-u iikiil-i sayitur amurliyul-un tiiledtigCi orsiba (л. 46);

Qutuy-tu Jambala qamuy qonin-u iikiil-iin sayitur amurliyul-un tiiledtigCi tami edeger 
bolai (л. 46); (л. 46: санскр. и тиб. заглавия в монг. транскрипции).

См.: Ligeti. Collection, № 3588 (XLVIII).
4. Rimanda terigtiten morin-u Jiryuyan Jiiil orosiba (л. 5a); Qutuy-tu Rimanda neretti tami

(л. 5a); Qutuy-tu morin-u qamuy ebedCin-i sayitur amurliyuluyCi tami (л. 6a); (л. 5a: 
санскр. и тиб. заглавия в монг. транскрипции).

См.: Ligeti. Collection, № 3588 (XLIX).
5. Coytu ary-a Rimanda neretti tami orosiba (л. 6a); Qutuytu Rimanda neretti tami (л. 6a);

(л. 6a: санскр. и тиб. заглавия в монг. транскрипции).
См.: Ligeti. Collection, № 3588 (XLEX).

6. Qutuy-tu qara Maqakala-yin morin-u tami orosiba (л. 7a); (л. 7a: санскр. и тиб. заглавия
в монг. транскрипции).

См.: Ligeti. Collection, № 3588 (XLIX).
7. Coy-tu Mahakala yurban yirtinCti-yi erkeber bolyayCi orosiba (л. 76); (л. 76: санскр. и

тиб. заглавия в монг. транскрипции).
См.: Ligeti. Collection, № 3588 (XLIX).

8. Coytu VCir-bani qayan-i maytaysan orosiba (л. 86); (л. 86: санскр. и тиб. заглавия в
монг. транскрипции).

См.: Ligeti. Collection, № 3588 (XLIX).
9. Qutuy-tu morin-u qamuy ebeCin-i sayitur amurliyuluyCi tami orosiba (л.9а); Gtiber-e nere

tti yags-a-yin tami (л. 1 la); (л. 9a: санскр. и тиб. заглавия в монг. транскрипции).
См.: Ligeti. Collection, № 3588 (XLIX).

10. Qutuy-tu tiker-iin ebeCin-i sayitur amurliyuluyCi orosiba (л. 116); Ilaju tegiis nogCigsen
tiker-iin qamuy ebedCin-i masida amurliyuluyCi tami (л. 116); Ilaju tegtis nogCigsen-ti 
tiker-iin Jiiil neretti tami (л. 12a).

Тарни, оберегающие скот от всяческих болезней.
11. ’Phags-pa Dza-mbha-la mga-mong thams-Cad-kyi gsang-sngags (л. 126).

Тарни, защищающие верблюдов от болезней (тиб. текст).
Рук., 13 л., 34,5x10 (30x7,5), 25 стк., рус. бумага, чернила, перо.

3278
Q 311, инв. № 3671
1. Qutuy-tu Ciyulyan-u ejen ed-iin sang-iyar qamuy orod-i diigiirgeged sakiyCi kemeku tami 

arban Jiryuyan Jiiil (л. 26).



См.: Ligeti. Collection, № 3588 (XLVII).
2. Qonin-u ebeCin-i amurliyuluyCi qoyar juil toytayal (л. 26); Qutuy-tu sedkigsen sidis-iin

yarqu-yin oron ed-iin eJen-eCe tuyur-a-tan kiged aduyusun-u ayimay-i ilayuyCi tarni 
(л. За); Qutuy-tu Jambala qamuy qonin-u ebedCin-i amurliyul-un iiilediigCi sudur 
(л. 5a); (л. За: санскр. и тиб. заглавия в монг. транскрипции).

См.: Ligeti. Collection, № 3588 (XLVIII).
3. Rimanda terigiiten morin-u Jiryuyan Juil orosiba (л. 5a); Qutuy-tu Rimanda neretu tarni

(л. 5a); Qutuy-tu morin-u qamuy ebedCin-i sayitur amurliyulugCi tarni (л. 6a); (л. 5a: 
санскр. и тиб. заглавия в монг. транскрипции).

См.: Ligeti. Collection, № 3588 (XLIX).
4. Coytu ary-a Rimanda neretu tarni orsiba (л. 6a, 7a); Qutuy-tu Rimanda neretii tarni (л. 6a);

(л. 6a: санскр. и тиб. заглавия в монг. транскрипции).
5. Qutuy-tu qar-a Maqakala-yin morin-u tarni orosiba (л. 7a); Ilaju tegiis nogCigsen burqan-

-dur qar-a Mahakala Jiriiken-iyen ergtigsen kiimtin kiged morin aduyusun teriguten-ii 
sakiyulsun (л. 8a); (л. 7a: санскр. и тиб. заглавия в монг. транскрипции).

См.: Ligeti. Collection, № 3588 (XLIX).
6. Coy-tu Mahakala yurban yirtinCii-yi erkeber bolyayCi orsiba (л. 8a); (л. 8a: санскр. и тиб.

заглавия в монг. транскрипции).
См.: Ligeti. Collection, № 3588 (XLIX).

7. Coytu VCir-bani qayan-i maytaysan orosiba (л. 86, 9a); Vayisiravani qayan (л. 86); (л. 86:
санскр. и тиб. заглавия в монг. транскрипции).

См.: Ligeti. Collection, № 3588 (XLIX).
8. Qutuy-tu morin-u qamuy ebeCin-i sayitur amurliyulugCi tarni orosiba (л. 9a, 96); Giiber-e

neretu yags-a-yin tarni (л. 11a); (л. 96: санскр. и тиб. заглавия в монг. транс
крипции)

См.: Ligeti. Collection, № 3588 (XLIX).
Рук., л. 2, 3, 5-11, 34,5x10 (30x8,3), 26 стк., рус. бумага, чернила, перо.

3279
С 539 (Коллекция 1939 г., 9), инв. № 974
1. Qutuy-tu sedkigsen sidis-iin yarqu-yin oron ed-un ejen-eCe tuyuratan kiged aduyusun-u

ayimay-i ilayuyCi tarni (л. 16); AbaraCida yag§-a-yin ejen tuyur-a-tan aduyusun-i 
arbidqayCi: qonin-u ebeCin-i amurliyul-un iiilediigCi tami-yin Juil arban naimaduyar 
bolog (л. За); (л. 16: санскр. и тиб. заглавия в монг. транскрипции).

См.: Ligeti. Collection, № 3588 (XLVIII).
2. Qutuy-tu Jambala qamuy qonin-u tikiil-i sayitur amurliyul-un iiilediigCi tarni edeger bolai

(л. За); Qutuy-tu Jambala qamuy qonin-u ebedCin-i amurliyul-un iiilediigCi sudur 
(л. 36); (л. За: санскр. и тиб. заглавия в монг. транскрипции).

См.: Ligeti. Collection, № 3588 (XLVII).
3. Qutuy-tu Rimanda neretu tarni (л. 36); Qutuy-tu morin-u qamuy ebeCin-i sayitur 

amurliyuluyCi tarni (л. 46); (л. 36: санскр. и тиб. заглавия в монг. транскрипции).
См.: Ligeti. Collection, № 3588 (XLIX).

4. Vigaravani qayan (л. 5a); Coytu VCirabani qayan-i maytaysan (л. 56); (л. 5a: санскр. и
тиб. заглавия в монг. транскрипции).

См.: Ligeti. Collection, № 3588 (XLIX).
5. Ilaju tegiis ndgCigsen uker-iin qamuy ebeCin-i masida amurliyuluyCi tarni (л. 56); Ilaju

tegiis nogCigsen-ii iiker-iin Jokiyal tarni (л. 6a); (л. 56: санскр. и тиб. заглавия в 
монг. транскрипции).

Тарни, оберегающие скот от всяческих болезней.
Рук., 6 л., 34,3x7,5 (28,3x6), 29 стк., рус. бумага, чернила, перо.

3280
Q 3056, инв. №6416
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Qonin-u banjarak§-a nertti sudur orosiba (л. la); Qutuy-tu Ciyulyan-u ejen erdeni (ires yarqu-yin 
sang: iir-e tariyan kiged ed ayurasun-i arbidqayCi kemeku tami (л. 2a); Qutuy-tu Ciyulyan-u 
ejen ed-tin sang-iyar qamuy orod-i diigiirgeged sakiyCi kemeku tami arban Jiryuduyar Juil 
(л. 56); (л. 2a: санскр. и тиб. заглавия в монг. транскрипции).

См.: Ligeti. Collection, № 3588 (XLVII).
Рук., 5 л., 17,8x7,3 (15,5x5,2), 14 стк., рус. бумага, чернила, перо.

3281
Q 3054, инв. № 6414
1. Rimanda kemeku morin-u sakiyan orosiba (л. la); Qutuy-tu Rimanda neretu tami (л. 26);

Qutuy-tu morin-u qamuy ebedCin-i sayitur amurliyuluyCi tami (л. 46); (л. 26: санскр. 
и тиб. заглавия в монг. транскрипции).

См.: Ligeti. Collection, №  3588 (XLIX).
2. Coytu ary-a Rimanda neretu tami orosiba (л. 46); Qutuy-tu Rimanda neretu tami (л. 46);

(л. 46: санскр. и тиб. заглавия в монг. транскрипции).
Рук., 6 л., 17,7x7 (15,5x5,3), 15 стк., рус. бумага, чернила, перо.

3282
Q 3055, инв. №6415
Oker-iin bangjaraks-a orosiba (л. la); Ilaju tegiis nogCigsen: iiker-iin qamuy ebeCin-i masida 

amurliyulugCi tami (л. 16); Ilaju tegiis nogCigsen-ii iiker-iin jokiyal tami (л. 4a); (л. 16: 
санскр. и тиб. заглавия в монг. транскрипции).

Тарни, оберегающие скот от всяческих болезней.
Рук., 4 л., 17,5x7,5 (13x5), 12 стк., рус. бумага, чернила, перо.

3283
Q 3847, инв. № 7287

То же
Ilaju tegiis nogCigsen iikeriin qamuy ebedCin-i masida amurliyuluyCi tami (л. la); Ilaju tegiis 

nogCigsen-ii iikeriin jokiyal tami (л. 2a); (л. la: санскр. и тиб. заглавия в монг. транс
крипции).

Рук., 2 л., 21,8x9, 17 стк., рус. бумага, чернила, перо.

3284
О 1866, инв. № 5226
Cinaysi qariyuluyCi mayui tamis-un kiirdiin kemekii orsiba (л. la, 16); (л. 16: санскр. и тиб.

заглавия в монг. транскрипции).
См.: Ligeti. Collection, № 3589 (LXXV).
Автор: Badm-a Sambhau-a baysi.
Рук., 9 л., 43x10,8 (36x8), 31 стк., рус. бумага, красные и черные чернила, перо.

3285
Q 2588, инв. № 5948
1. Начало (л. 10а): ...usun kiged: amtatai umdayan-i olqu boltuyai: ...

Фрагмент тарни на л. 10 (нет начала и конца).
2. Начало (л. 108а): ...qamuy-i medegCi oyun gerel-iin qayan burqan-a morgiimiii:... 

Фрагмент тарни на л. 108-109 (нет начала и конца).
3. Qutuy-tu qamuy Jedker-i oytalun arilyayCi neretii tami (л. 1296).

Фрагмент тарни на л. 129 (нет начала).
См.: Ligeti. Collection, №  3588 pCIII), Ligeti. Kanjur, № 309,651.

4. Начало (л. 150а): ...imyug irbad: nagbo Cidi esningla irbad: ... Фрагмент тарни на л. 150 
(нет начала).



5. Qutuy-tu degedti altan gerel-tU sudur-nuyud-un erke-tti kflgtirge-yin dayutu doysin tami ye
ke kolgen sudur (л. 1506); (л. 1506: санскр. и тиб. заглавия в монг. транскрипции). 

См.: Ligeti. Collection, № 3589 (LXXV).
6. Gray odud-un ariyun-a btiridkektii Jokiyal-un sudur kemekti (л. 1526); Ariyun altan dusul

kemekti ene (sudur anu): qoCorli tigei qamuy gem-i arilyayad qamuy ktisel-i qanyayCi 
kemeku sudur (л. 171a); (л. 1526: кит. и тиб. заглавия в монг. транскрипции).

См.: Ligeti. Collection, № 3589 (LXXVI).
7. Luus-un qayan-u tayalal-i qanyayCi (л. 171a); (л. 171a: санскр. и тиб. заглавия в монг.

транскрипции).
См.: Ligeti. Collection, №  3589 (LXXVIl).

8. Garay-ud qamuy ebeCin-i sayitur amurliyuluyCi tami (л. 175a); (л. 175a: санскр. и тиб.
заглавия в монг. транскрипции).

См.: Ligeti. Collection, № 3589 (LXXVIII).
9. Qutuy-tu iljunseng modun-u sudur (л. 176a); (л. 176a: санскр. и тиб. заглавия в монг.

транскрипции).
См.: Ligeti. Collection, № 3589 (LXXVIII).

10. Arban yurban ktirdUn-U tami (л. 178a);
Cm.: Ligeti. Collection, №  3589 (LXXVIII).

11. Qayan-u UjUgUlUgsen bridi qubilyani JiCi qariyuluyCi neretu yeke kfllgen sudur (л. 178a) 
Cm.: Ligeti. Collection, №  3589 (LXXIX).

12. Doloyan ebtigen neretti odun-u sudur (л. 178a); (л. 1786: кит. и тиб. заглавия в монг.
транскрипции).

См.: Ligeti. Collection, №  3589 (LXXX), Ligeti. Kanjur, №  1123.
13. Kitad-un todqor-i ariyuluyCi kemekti sudur (л. 1816).

См.: Ligeti. Collection, №  3589 (LXXX).
14. Qutuy-tu oytaryui yajar-un naiman gegen neretti yeke kolgen sudur (л. 1846); (л. 1846:

санскр. и тиб. заглавия в монг. транскрипции).
См.: Ligeti. Collection, №  3589 (LXXXII), Ligeti. Kanjur, №  709.

Рук., л. 10, 108, 109, 129, 150-188, 58,5x21 (49,5x17,5), 24-26 стк., кит. двухслойная бу
мага, красная и черная тушь, кисть.

3286
С 306 (Бурдуков, 10), инв. № 737
Xara Kitadiyin zedkeriyin xariulyan kemekti sudur oroSibo (л. la); Xara Kitadiyin zedkeriyin 

xariulyan kemgkti (л. 16); Xutuqtu Maflzusiriyin zarliq boluqsan xamuq xara yai xariuluqCi 
kemgkti toqtol (л. 96).

См.: Ligeti. Collection, №  3589 (LXXX).
Редактор: Sangs-rgyas rgyamcho.
Инициатор редактирования: BkraSi rgyamco.
Ойр. рук., 10 л., 29x11 (21x8), 20 стк., кит. бумага, красная и черная тушь, калам, на л. 1а 

пометка: «Приобретено от Дагву-ку, на р. Хангельцик в Тюмн-гуня хошуне в 1911 
году. А. Бурдуков».

3287
С 369 (Владимирцов, I, 8), инв. № 803

То же
Xutuqtu ManzuSriyin nomloqson xamuq xara yai xariuluqCi toqtol oroSibo (л. la); Xara 

Kitadiyin zedker-yin xariulya kemekti (л. 16); Xutuqtu ManzuSri-yin zarliq boluqsan 
xamuq xara yai xariuluqCi kemeku toqtol (л. 86).

Колофон как в № 3286.
Ойр. рук., 9 л., 37x12,5 (28x9), 25 стк., кит. двухслойная бумага, красная и черная тушь, 

калам.
См.: Сазыкин. Монг. рукописи, №  8.

204



3288
ЕЗЗ (I, 92-93), инв. №1288
1. Sungdui nokoge. Ariyun altan dusul neretu sudur orosiba. Qamuy maqabud-un undusiin-u

ijayur tuyulqu sudur (л. la); Gray odud-un ariyun-a buridkekui: Jokiyal-un sudur 
kemeku (л. la); Ariyun altan dusul kemeku ene sudur anu: qoCorli ugei qamuy gem- 
-tid-i arilyayad qamuy kiisel-i qangyayCi kemekii sudur (л. 19a); (л. la: кит. и тиб. за
главия в монг. транскрипции).

См.: Ligeti. Collection, № 3589 (LXXVI).
2. Oytaryui yajar-un nayiman gegegen oroSiba (л. 19a); Qutuy-tu oytaryui yajar-un naiman

gegegen neretii yeke kolgen sudur (л. 19a); (л. 19a: санскр. и тиб. заглавия в монг. 
транскрипции).

См.: Ligeti. Collection, №  3589 (LXXXII), Ligeti. Kanjur, №  709.
Рук., 24 л., 36x22 (32,5x19), 22-24 стк., рус. бумага с филигранью: «1782», чернила, перо, 

в тексте пометки на немецком языке с датой: «22 Febr. 1785».
3289

В 32 (В 35), (I, 110), инв. №87
Luus-un kusel-i qangyayCi (л. 16); (л. 16: санскр. и тиб. заглавия в монг. транскрипции).
См.: Ligeti. Collection, №  3589 (LXXVII).
Рук., 23 л., 20x6,5 (16,8x5,5), 18 стк., кит. бумага, тушь, калам.

3290
Q322, инв. № 3682
1. Qutuy-tu ljon-sing modun-u sudur orosiba (л. la, 16, 36); (л. 16: санскр. и тиб. заглавия

в монг. транскрипции).
См.: Ligeti. Collection, №  3589 (LXXVIII).

2. Arban yurban kiirdtin-u tarni orosiba (л. 36).
См.: Ligeti. Collection, №  3589 (LXXVIII).

3. Qayan-u ridi qubilyan-i Jisi qariyuluyCi sudur orosiba (л. 46); Qayan-u tijegulegsen bridi
qubilyan-i Jisi qariyuluyCi neretu yeke kolgen sudur (л. 46); Bodistv-yin tindtistin-eCe 
eng urida onol-un Juil (л. 76); (л. 46: санскр. и тиб. заглавия в монг. транскрипции). 

См.: Ligeti. Collection, №  3589 (LXXIX).
4. Em-e baras-un oCigsen sudur orosiba (л. 76); Qutuy-tu em-e bars-un oCigsen neretu yeke

sudur (л. 8a); Qutuy-tu em-e bars-un oCigsen neretu yeke kolgen sudur (л. 16a); 
(л. 8a: санскр. и тиб. заглавия в монг. транскрипции).

См.: Ligeti. Collection, №  3589 (LXVII).
Рук., 16 л., 44x9 (39,5x7), 39 стк., рус. бумага, чернила, перо.

3291
Q 4013, инв. № 7453
Ljon-seng modun-u sudur orosiba (л. la, 16); (л. 16: санскр. и тиб. заглавия в монг. транс

крипции).
См.: Ligeti. Collection, № 3589 (LXXVIII).
Деревянные матрицы л. 1, 2 бур. ксилографированного издания, 42x6,5 (37,5x6), 33 стк., 

текст на матрице л. 1 выгравирован полностью, на матрице л. 2 текст написан пол
ностью, но выгравированы только начальные 10 стк.

3292
126(1, 106), инв. №2914
Xan ridi xubilyan uziitiluqCi xarin xariuluqCi kemeku yeke kolgoni sudur oroSibo (л. la, 16); 

Xan ridi xubilyan uzuuluqCi xarin xariuluqCi kemeku sudur (л. 26); (л. 16: санскр. и тиб. 
заглавия в ойр. транскрипции).

См.: Ligeti. Collection, №  3589 (LXXIX).
Ойр. рук., 2 л., 41x17, 23 стк., рус. бумага, чернила, перо.



3293
123 (II, 30), инв. №2911
Gem btiktini arilyaqCi kemeku oroSibo (л. la); Yeriiyin udxa btittikti gem btiktini arilyaqCi 

adistidiyn zula inu (л. 16).
См.: Ligeti. Collection, № 3589 (LXXXI).
Ойр. рук., 3 л., 43x17, 27 стк., рус. бумага, тушь, калам.

3294
Q 2597, инв. № 5957
1. Qutuy-tu naiman gegen (л. 1256).

Фрагмент (нет начала).
См.: Ligeti. Collection, № 3589 (LXXXII), Ligeti. Kanjur, № 709.

2. Qutuy-tu oljei qutuy CoyCalaysan neretu yeke kolgen sudur (л. 126a); (л. 126a: санскр. и
тиб. заглавия в монг. транскрипции).

См.: Ligeti. Collection, № 3589 (LXXX1II), Ligeti. Kanjur, №  791.
3. Oljei-tti siltig orosiba (л. 140a); Tebtisi kiged badari neretu qorin dottiger (л. 148a).

Cm.: Ligeti. Collection, №  3589 (LXXXIII), Ligeti. Kanjur, № 739, 1161.
Рук., л. 114-148, 34x10 (29x6,5), 23 стк., рус. бумага, чернила, калам.

3295
Q 2459, инв. № 5819
Qutuy-tu banCarakSa kemeku yeke kolgen-u quriyangyui orosiba (л. la).
1. Qutuy-tu Yeke mingyan eke-yin jiriiken (л. 16); (л. 16: санскр. и тиб. заглавия в монг.

транскрипции).
2. Qutuy-tai Yeke toyus sibayun-u uqayan-u qatun-u eke-yin jiriiken (л. 2a); (л. 2a: санскр. и

тиб. заглавия в монг. транскрипции).
3. Qutuy-tai Ober-e ober-e dayayCi yeke eke-yin Jiriiken (л. 26); (л. 26: санкскр. и тиб. за

главия в монг. транскрипции).
4. Qutuy-tai Sirigtin oiyin eke-yin Jiriiken (л. 26); (л. 26: санскр. и тиб. заглавия в монг.

транскрипции).
5. Qutuy-tai Arvis tamis-i dayan bariyCi yeke eke-yin jiriiken (л. За); (л. За: санскр. и тиб.

заглавия в монг. транскрипции).
Тарни из Панчаракши.
Рук., 4 л., 35,5x10,5 (31x8,5), 26 стк., рус. бумага чернила, перо.

3296
Q 363, инв. № 3723
PanCraks-a-yin quriyangyui bolai:: Altan gerel-tin quriyangyui-yin sudur orosibai (л. la).
I. 1. Qutuy-tu Yeke mingyan-i daruyCi neretu eke-yin Jirtiken tarni (л. 16); (л. 16: санскр. и 

тиб. заглавия в монг. транскрипции).
2. Qutuy-tu Yeke tayus neretii-yin Jiriiken tami (л. 16); (л. 16: санскр. и тиб. заглавия в

монг. транскрипции).
3. Qutuy-tu Ober-e ober-e dayayCi ner-e-tii eke-yin Jiriiken tami (л. 2a); (л. 2a: санскр. и

тиб. заглавия в монг. транскрипции).
4. Qutuy-tu Siregtin oi neretti eke-yin Jirtiken tami (л. 26); (л. 26: санскр. и тиб. заглавия в

монг. транскрипции).
5. Qutuy-tu Yeke niyuCa tamis-un qatun dayan bariyCi neretti eke-yin Jirtiken tami (л. За);

(л. За: санскр. и тиб. заглавия в монг. транскрипции).

То же, что и N9 3295
И. Degedti altan gerel-tti erketii sudur-nuyud-un qayan-aCa oron-i teyin boged bisilyaqui: 

tabtayar keseg (л. За); Degedti altan gerel-tti erketii sudur-nuyud-un qayan-aCa Altatu 
neretu tami naimaduyar bolog (л. 5a).



Тарни из «Алтан гэрэлту».
Рук., 5 л., 33,7x10,3 (30x9,5), 31 стк., рус. бумага, красная и черная тушь, калам.

3297
В 35 (В 40), (Владимирцов, 1,28), инв. № 90
Xutuq-tu altan gereliyin ziirken xurangyui oroSiboi (л. la); Xutuq-tu dedii altan gerel suduriyin 

ayimagiyin erketii xan kemekiiyin zurken (л. 16); Dedii altan gerel suduriyin ayimagiyin 
erketu xan-ece altan kemeku toqtol (л. 46); (л. 16: санскр. заглавие в ойр. транскрипции).

Тарни из «Алтан гэрэлту».
Ойр. рук., 4 л., 20x6 (16,5x5), 19 стк., рус. бумага, красные и черные чернила, перо.
См.: Сазыкин. Монг. рукописи, №  28.

3298
Q 361, инв. №3721
Qarsi-yin nayiman gegen neretu sudur oroSibai (л. la); Qutuy-tu nayiman gegen qamuy qarsi- 

-yi nomoyadqaju oytal-un CidayCi kemeku (л. 16); Qamuy qarsi biigiide-yi nomoyodqaju 
CidayCi nayiman gegen neretu yeke kolgen sudur (л. 4a); (л. 16: санскр. и тиб. заглавия в 
монг. транскрипции).

Дата переписки: 1881 г.
Рук., 4 л., 35,8x10,8 (32x8,2), 23-25 стк., рус. бумага с рельефным штемпелем: 

«Косинская фабрика Рязанцевых № 6 1У2», чернила, перо.

3299
Q 3060, инв. № 6420

То же
Qarsi-yin nayiman gegen nertii sudur orosiba (л. la); Qutuy-tu naiman gegen qamuy qarsi-yi 

nomoyodqaju oytolun CidayCi kemeku (л. 2a); Qamuy qarsi bugiideyi nomoyadqaju oytol- 
un CidayCi naiman gegen neretu yeke kolgen sudur (л. 96); (л. 16: санскр. и тиб. заглавия 
в монг. транскрипции).

Рук., 10 л., 17,5x7,5 (13x5), 10 стк., рус. бумага с рельефным штемпелем: «Фабрика на
следников Сумкина № 7», чернила, перо.

3300
В 150 (1) (В 174), (II, 26), инв. № 223
Xutuqtu oqtoryui yazarun nayiman gegen kemeku toqtol (л. la).
Ойр. рук., 3 л., 24x8,5,17-18 стк., рус. розовая бумага, тушь, калам.

3301
Q 302, инв. № 3662
Doiji Codba-yin jiruken-ii tami buyu (л. la).
Тарни из «Ваджраччхедики».
Рук., 2 л., 18,8x7,5 (17x6,7), 16-17 стк., рус. бумага, чернила, перо.

3302
Q 3198, инв. № 6558

То же
VaCir-iyar oytolayCi doiji Codba-yin quriyamji (л. la).
Рук., 3 л., 17,8x7,2, 12-13 стк., рус. бумага, чернила, перо,

3303
Q 3611, инв. № 7048
1. VCir-iyar oytoluyCi-yin tami (л. 16); Doiji gjod’ba quriyangyui (л. 2a).
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2. Начало (л. 26): Qutuy-tu tegtinCilen yiriysen-ti oroi-аСа yariysan Cayan sikurtei: busuta 
ulu ilaydaqui yekede qariyulugCi...

Cm.: Ligeti. Kanjur, №  208.
Рук., 2 л. (нет конца), 21x8 (19,5x7), 22 стк., рус. зеленая бумага, чернила, перо.

3304
В 11 (1, 126), инв. № 63
Рукописное заглавие: Xutuqtu biligiyin Cinadu ktiriiqsen tabun yuumiyin xunngyui ziireken 

(л. la); Xutuqtu biligiyin Cinadu ktirtiqstin tabun yumiyin xurangyui ziireken kemeku 
(л. 16); (л. 16: санскр. заглавие в ойр. транскрипции).

Ойр. ксил., 4 л., 21x7,5 (16,5x4), 15 стк.
См.: Орлова. Описание, №  5.

3305
А 27 (А 38), (М. Nova, 63) /Q 3425, инв. № 38/6861

Тоже
Tabun yomiyin ztirken kemeku (л. la); Xutuq-tu biligiyin canan kiiriiqsen: tabun yomiyin 

xurangyuyin ziirken kemeku (л. 16); (л. 16: санскр. заглавие в ойр. транскрипции).
Ойр. рук., 5 л., 6x14,5, 5 стк., рус. бумага, красная и черная тушь, калам.

3306
С 370 (Позднеев, 252), инв. X® 804
1. Maniyin deb’ter mon bu: tabin yumuyin deb’ter mon bu (титульный л.).
2. Xutuqtu biligiyin Cinadu ktitireqsen tabun yumiyin xurangyuyin ziirken kemeku (c. 5); Ta

bun yumiyin sudurayuyin aCi tusa (c. 7); (c. 5: санскр. заглавие в ойр. транскрипции).

То же, что и N9 3304
3. Yeke kolgoni altan gerel nerte nomiyin xurangyu (c. 10).

Cm.: Ligeti. Kanjur, № 176.
4. Начало (с. 13): Om bazar dari hum: tiktin Saqji-muni pad...

Тарни.
5. Tamui eb’deqCi xurai orSoqsan bu otin-уёг kilence namonCilxu sudur mon bu (c. 19);

Xamuq kilence namonCilxu sudur (c. 19); Kilence namonCilaxu altan tistin utuyai 
kemektii tamu eb’deqCi xuriy kemektii (c. 30).

Cm.: Ligeti. Kanjur, № 255.
Переводчик: Rab-byamba coiji.
Инициатор перевода: Gloro dgilting.

Ойр. рук., тетрадь, 34 с. + титульный л., 18x11, 17 стк., рус. бумага, коричневые чернила, 
перо, постраничная пагинация.

3307
Q 1437, инв. № 4797
1. На л. 11а-36б тиб. текст. В конце тиб. текста помещено монг. заглавие: Cayan sikiir-

-tti orosiba.
2. Sira ebeCin-i arilyayCi tarni (л. 37a); Sira ebeCin-i anayayCi tarni (л. 376).

См.: Ligeti. Kanjur, № 269, 697.
3. Arban tabun burqan-u gtin narin Jirtiken tarni (л. 43a).

Тарни.
4. Qutuy-tu qara kelen neretti yeke kolgen sudur (л. 436); Qutuy-tu qara kelen aman-i amur-

liyuluyCi neretu tarni (л. 48a); (л. 436: санскр. и тиб. заглавия в монг. транс
крипции).

См.: Ligeti. Collection, №  3588 (XXXVII).
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5. Начало (л. 49а): Qutuy-tu Manjusiri-yin olmei-dur morgtimti bi: ...
Тарни.

6. Тарни и молитва шести парамитам. Тиб. текст (л. 51а-52б).
7. Qutuy-tu Manjusiri-yin oyun kiged bilig nemegtilegCi neretu tami (л. 53a).

Cm.: Ligeti. Collection, № 3588 (VI), Ligeti. Kanjur, №  172, 536.
8. Orongyotan dayisun-dur oljan-dur oroyuluyCi: orongy-a kurugsen-diir siryulyan-dur

oroyuluyCi qutuy-tu batu buu biCig ene bui (л. 546).
Тарни и изображения охранительных знаков с пояснениями.

Рук., тетрадь, л. 11-62 (нет конца), 10x11, 11-14 стк., рус. бумага с филигранью: «1803», 
чернила, перо.

3308
Q 3899, инв. № 7339
Gun narin ubidis bolai (л. la); Arban tabun burqad-un gun narin ubadis (л. 6a).
Тарни и объяснение пользы их прочтения.
Рук., 6 л., 21x8,5, 21 стк., рус. бумага, чернила, перо.

3309
Q 3879, инв. № 7319

Тоже
Gim narin ubadis orosiba. Arban tabun burqan-u tanggariy bolai (л. la).
Рук., 2 л., 22,5x7 (18,5x5,5), 15-21 стк., рус. бумага, красные и черные чернила, перо, 

рук. не окончена.

3310
С 192 (1,62), инв. №617
Arban burqan-u tanggariy neretu sudur oroSibai (л. la).
Тарни и объяснение пользы их прочтения.
Рук., 3 л., 35x10,5 (30,5x8), 26 стк., рус. бумага, чернила, перо.

3311
Q 2198, инв. № 5558

Тоже
Arban burqan-u Jiriiken orosibai (л. la).
Рук., 5 л., 20x7 (17,5x5,5), 20 стк., рус. бумага, чернила, перо.

3312
Q 2275, инв. № 5635

То же
Arban burqan-u tangyariy orsiba (л. la).
Рук., 6 л., 22x7,7 (21x7), 18 стк., рус. бумага, синие чернила, перо.

3313
Q 2322, инв. № 5682

То же
Arban burqan-u tangariy orCiba (л. la).
Рук., тетрадь, 12 л., 8,5x5,5, 9 стк., рус. бумага, коричневые чернила, перо.

3314
А 22 (А 30), (Жамцарано, II, 49), инв. № 31



Arban burqan-u tangyariy (л. la).
Переписчик: Ceveng JamCaran-u.
Рук., тетрадь, 9 + 9 чистых л. + обложка, 5,5x4,5, 7 стк., рус. бумага, чернила, перо, рук. 

не окончена.

3315
А 15 (А 21), (Владимирцов, И, 41), инв. № 22

То же
Arban burxani zarliq (л. la).
Ойр. рук., гармоника, 8 л., 7x7,5,7 стк., рус. бумага, тушь, калам.
См.: Сазыкин. Монг. рукописи, № 77.

3316
В 13 (В 14), (II, 44), инв. № 66

То же
Erten-ece biSalyaqsan arban burxani zarliq ene mon belei (л. la).
Ойр. рук., 6 л., 19,5x7, 15 стк., кит. бумага, чернила, перо.

3317
Q 2216, инв. № 5576
Га1-ип kiirdiin-u sudur orosibai kemen amui (л. la).
1. Tabun ijayur-tu-yin Jiriiken tami inu (л. 16).
2. Arban burqan-u Jiriiken tami inu (л. 16).
3. Mani-yin quriyangyui inu (л. 2a).
4. Qamuy tegUnCilen iregsed-un Jiriiken tami amui (л. За).
Магические формулы будд и бодхисаттв. Тарни из «Ваджраччхедики» и объяснение их 

пользы.
Рук., 3 л., 22x8 (17,8x7,5), 18 стк., рус. зеленая бумага, чернила, перо.

3318
Q 3084, инв. № 6444
Arban xoyor Jiliyin Jiran nigen tomor yadasutu doqsin ada todxor arilyaqCi xariuluqCi tami 

(Л. 16).
Тарни, устраняющие напасти и влияния злых сил в разные годы жизни человека.
Ойр. рук., 3 л., 20,7x7,3, 19 стк., рус. бумага, тушь, калам.

3319
В 320 (Самданов, 42), инв. № 375
Altan quyay neretu sudur orosibai (л. la); Altan quyay neretu tami (л. 36).
Тарни, оберегающие от вражеских стрел.
Рук., 3 л., 20,5x8,3 (18x6,5), 17 стк., рус. бумага, красные и черные чернила, перо.

3320
В 324 (Самданов, 46), инв. № 379

То же
NiyuCa tami ene bui (л. la).
Рук., 5 л., 18x7,5,20 стк., рус. бумага, чернила, перо.

3321

Тоже

Q 1539, инв. № 4899
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Gdams-ba nam-mkayi ber Jokiyaysan altan quyay-tu kemegdeku ubdis sakiyulsun a6i tusa-luy-a 
selte bolai (л. la).

Тарни, оберегающие от вражеских стрел (тарни записаны по-тибетски, пояснения к 
ним — по-монгольски).

Рук., гармоника, 4 л., 11x5,3, 9 стк., рус. бумага, чернила, перо.

3322
Q 3889, экз. 1, инв. № 7329
Начало (л. la): Ananda dorona Jiig-tur irekti ner-tti gilbilgen bui: ananda emtine Jtig-tiir Jayun 

kele-tu ner-tii gilbilgen bui:...
Тарни, предохраняющие от удара молнии.
Рук., 1 л., 22x8,8 (18,5x6,7), всего 22 стк., рус. бумага, чернила, перо.

3323
Q 3889, экз. 2, инв. №7329

То же
Qamuy gilbilgen-u ner-e orosibai (л. la).
Рук., 1 л., 22x8,8, всего 24 стк., рус. бумага, чернила, перо.

3324
Q359, инв. №3719
Boge iduyan kiged sijin-yi qoroloydi ba qob qo£i keregul temCel-yi egiin-iyer qoriy kikui-yi 

kemebe (л. la).
Тарни, устраняющие влияние шаманов и прочих врагов буддизма, а также избавляющие 

от злословия и вражды.
Рук., 4 л., 35x10, 32 стк., рус. бумага, чернила, перо.

3325
Q 2894, инв. №6254

Тоже
Garudi-yin tami 6oga selte (л. la).
Рук., 7 л., 22x8,5 (17,7x7), 17 стк., рус. бумага, чернила, перо.

3326
Q 175, инв. № 3535
Calam-a oytalqu sudur orosiba (л. la).
Тарни, устраняющие влияние злых сил.
Рук., 3 л., 30x10 (24,5x7), 28 стк., рус. бумага, чернила, перо.

3327
Q3810, инв. №7250
NiyuCa-yin Jarliy neretu yeke kolgen sudur (л. la).
Тарни, устраняющие плохие сновидения.
Рук., 4 л., 16,5x10 (14,5x8,5), 14 стк., рус. зеленая бумага, чернила, перо.

3328
Q 3588, инв. №7025

Тоже
Mayu Jegtiden-i qariyulagfci ubdis tami orsibai (л. la); NiyuCa Jarliy mayu Jeguden-i qariyulqu 

bitig ene bui (л. 16).
Рук., 1 л. (нет конца), 21,5x8,5 (18,5x6,5), 16 стк., рус. бумага, чернила, перо.
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3329
В 40 (В 45), (Владимирцов, II, 34), инв. № 98

Тоже
Мои zoiideni xariulxu sudur oroSibo (л. la); Xamuq mou zoiideni xariulxu toqtol tarni (л. 56). 
Ойр. рук., 5 л., 22,2x8, 17 стк., рус. бумага, красная и черная тушь, калам.
См.: Сазыкин. Монг. рукописи, № 70.

3330
Q 3086, инв. № 6446

То же
Мои zoiideni xariulxu toqtol tarni (л. 16).
Ойр. рук., 1 л., 20,2x8, всего 31 стк., рус. бумага, тушь, калам.

3331
В 189 (В 218), (М. Nova, 119), инв. № 270
Qutuytu Qongsim bodisadu-iyan aldarasiysan torogsen neretu nom nigen Jiiil (л. 46).
Тарни к обряду созерцания Авалокитешвары.
Рук., л.2 -5 ,22x9 (17,8x7), 18 стк., рус. бумага, чернила, перо.

3332
А 18 (1) (А 24), (Радлов, 29)/Q 3437, инв. № 26/6873

То же
Начало (л. 16): Namo budahy-a: kemejii ene nigen Siliig-i ungsibasu: a£i inu arban qoyar altan 

quyaytan doloyan erdeni-ber Cimegsen tuyulya-tu::...
Рук., 12 л. (нет конца), 10x5, 8 стк., кит. двухслойная бумага, тушь, кисть.

3333
Q 113, инв. № 3473
Tengsel iigei degedii yurban itegel ba: yajar usun-u sang takil-un: yajar delekei-yi e’be5in-ii 

takiqu-yin Jiiil ba: kegiiiiked-iin ebeCin-ii nom orosiba (л. la).
1. Qutuy-tu Qongsim bodisadu-a-yin aldarsiy degiiregsen neretu sudur (л. 7a). Тарни к об

ряду созерцания Авалокитешвары.
2. Начало (л. 7а): 6m  bajar amiradi kiindali ha-na ha-na hum pad: dm suvabqu-a Sodha ha:

qoyosun kii boltuyai:...
Молитва-воскурение тэнгриям-покровителям земель и вод.

3. Начало (л. 10а): Qamuy amitan-i Jayayaysan qan Mongke tengri: kodolkiii biigiide-yi
Jayayaysan koke Mongke tengri:...

Моление тэнгриям.
4. Начало (л. 136): 6m  suvasdi sidam: ger aman emdiigsen-diir yulir niyuju kokedejii qara

bolyan:...
Обряды против детских болезней.

Рук., тетрадь, 16 л., 21,2x8,3 (16,5x6,5), 15-16 стк., рус. бумага, тушь, калам.

3334
Q 2270, инв. № 5630 
Bajar-saduva-yin tami bui (л. la).
Тарни к обряду созерцания Ваджрасаттвы.
Рук., 2 л., 22x9 (15,5x6,8), всего 16 стк., рус. бумага, чернила, перо.

3335
Q 2497, инв. № 5857
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Bajar-sadu-a kemegdeku orosiba (л. la).
Рук., 1 л., 22,5x9, всего 12 стк., рус. бумага, чернила, перо.

3336
Q 3532, инв. №6969

То же
Aldal nigtil-i arilyayCi Bajar-saduva (л. 56a).
Рук., л. 56, 33,3x9,5 (27x7,5), рус. бумага, красные и черные чернила, перо.

3337
Q 3855, инв. №7295 
Takiluu-un adislaly-a (л. la).
Тарни к обряду созерцания Самантабхадры.
Рук., 1л. (нет конца), 20,5x8 (15,5x5,8), 14 стк., рус. бумага, чернила, перо.

3338
С 467 (Старый фонд, 13; Tib.-Mong., 46), инв. № 904
Начало монг. текста (л. 16): Bey-e vaCir korongge: VaCir-saduva-yin tanggariy:...
Начало тиб. текста (л. 16): Om sru rdo-ije’i sa-bon badzra-satva samaya ...
Тарни к обряду созерцания Ваджрапани.
Рук., 4 л., 33x10,3 тиб.-монг. стк., рус. бумага, чернила, перо.

3339
Q2454, инв. № 5814
Gangga-yin badir neretu tarni (л. 16); Burqan-u bayiyuluysan badir neretu tarni (л. За).
Тарни, избавляющие человека от болезней.
Рук., 3 л., 34,5x11 (28,5x8,8), 24 стк., рус, бумага, тушь, калам.

3340
Q 2674, инв. № 6034
Narilan kebCegsen naiman qabiy-a neretu tarni orosiba (л. la).
Тарни, способствующие долголетию.
Рук., 5 л., 35x10,5 (31,5x8,5), 29 стк., рус. бумага, тушь, калам.

3341
Q 3088, инв. № 6448
1. Jiryuduyar oron-dur beige bilig-iin mandal-un Jula nertti tarni inu.
2. Doloduyar oron-dur ilangyuy-a tilegsen nertti tarni inu.
Рук., 1 л. (нет начала), 21,5x9 (19x8), всего 19 стк., рус. бумага, чернила, перо, без паги

нации.

3342
Q 3719, инв. №7158
Начало (л. la): Ene tami-yi aliba mal-un yeke yamsiy bolbasu: adayusu bolqula ajaray-a: qoni 

bolqula quCa:...
Тарни и обряды, оберегающие скОт от несчастий и болезней.
Рук., 2 л., 21x8,3, 17-22 стк., рус. бумага, чернила, перо.

3343

Тоже

В 146 (В 170), (КДА, 124), инв. № 217
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Начало (л. 16): Yabu ’Cinbu diymjin Jin vaCir-tu Jokiyaysan egiiden aCin Sun uj[e]kii-tiir 
kiisiku...

Тарни и обряды.
Рук., 4 л., 21,5x7,2, 19 стк., рус* бумага с рельефным штемпелем: «Товарищество Кув- 

шинова № 5», чернила, перо.

3344
Q 3917, инв. № 7357
Начало: Ene tami-yi 3-ta biCiJu adayusun-du Jeguiibesii Cinu-yin aman-i buyuqu:...
Тарни, оберегающие скот от несчастий.
Рук., 1 л., 21x8, 3 тиб.-монг. стк., рус. бумага, чернила, перо, без пагинации.

3345
Q 3628, инв. №7065
Начало: Ene tarani-yi aliba qaldabari ebedCin busud-un Jasal tijel aman kelen segiiiider 

kiged:...
Тарни, оберегающие от болезней и злых влияний.
Рук., 1 л., 22x9, всего 30 стк. монг. и 2 стк. тиб. текста, рус. бумага, чернила, перо.

3346
С 286 (КДА, 331), инв. № 716
Начало (л. 16): Yerii kiimun-u qarayal-un Juil: eCige ken ala: eke ken ab: Jay-a-ya baraysan: 

kesig ken qusuysan: ...
«Проклятие» (л. la). Написано зеркальным способом.
Рук., тетрадь, 8 л., 22x15, 14 стк., рус. бумага с филигранью: «1828», чернила, перо.

3347
Fragm. 7 (М. Nova, 113), инв. № 3132
Начало (л. 30а): ...momoyin xorotu Siirutin btigtide amurlixu boltuyai: sa $a ya m a:...
Тарни, оберегающие от болезней.
Ойр. рук., л. 30-31 (нет конца), 13x6, 14 стк., кит. двухслойная бумага, тушь, калам.

3348
Q 1729, инв. № 5089
Листок с магической формулой «О т т а  ni pad т е  hum» (повторено 42 раза) для молит

венного барабана.
Рук., 1 л., 22,5x9, рус. бумага, чернила, перо.

ГИМНЫ

3349
В 293 (М. Nova, 312), инв. № 348
E’ldeb Jiiil-im maytayal-nuyud orSiba (л. la); (тиб.) Mags-thal chugs-so (л. la).
1. Bodalang ayula-yin maytayal bui (л. 16).

Гимн горе Потала и другим святыням Тибета и молитва о покровительстве.
2. Akinista-yin maytayal orsiba (л. 26).

Гимн раю Аканиста. Гимн Цзонхаве.
3. Начало (л. 36): Altan boljiu’qai-yin aman-aCa abumui ba: ariyun Cayan Jam-dur 

oromui: ded Cayan Sibuyun-u dayun-aCa tonilmui:...
Гимн Махакале.
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4. Sigemiini-yin maytayal orsiba (л. 5a).
Гимн Шакьямуни и бодхисатгвам.

5. Noyoyan Dara eke-yin maytayal bui (л. 7a).
Гимн Зеленой Tape.

6. Arban nigen niyur-tuyin maytayal bui (л. 8a).
Гимн Авалокитешваре.

7. Начало (л. 86): Boyda blam-a Jongkaba: Jimyan Sigdur Jingrai Cang Jalbaraysan mani-yi
nigiilesiin soyurq-a::...

Гимн Цзонхаве и ламам-учителям.
8. ECige eke-yin maytayal (л. 96).

Гимн родителям.
9. Utai-sang oron-u maytayal orsiba (л. 1 la).

Гимн горе У-тай-шань.
10. Abural burqan baySi-yin arban qoyar Jokiyal-un maytayal (л. 12a).

Гимн в честь двенадцати деяний Будды Шакьямуни.
Автор: Bri’giing gegen.

11. Qutuy-tu Manju§iri-yin maytayal (л. 156, 17a); Coytu beige bilig-un sayin erdem kemeg
deku maytayal (л. 156); (л. 156: санскр. и тиб. заглавия в монг. транскрипции). 

Гимн Манджушри.
Автор: Enedkeg-iin suryal-un baySi Bajar-a Sasda.

12. Bajar-dhar-a-yin maytayal bui (л. 176).
Гимн Ваджрадхаре.

13. Jibjun damba-yin maytayal orsiba (л. 196).
Г имн Джебцзун Дамба хутухте.

14. Начало (л. 236): Abural degedii blam-a-nar amurlingyui-yin duri: arban Jiig-iin burqad-
-iyar asuri tedgen soyurq-a::...

Гимн гению-покровителю.
Рук., 23 л., 22,2x8, 20^-28 стк., рус. бумага, красные и черные чернила, перо.

3350
Q 1378, инв. №4738
1. Sigemiini-yin maytayal (л. la).

Гимн Шакьямуни и бодхисатгвам.
2. Начало (л. 26): Boyda blam-a Jongkaba Jimyan Sigdur Jingrayin Cay jalbariysan mani-yin

nigiilesiin soyurq-a:...
Гимн Цзонхаве и ламам-учителям.

3. Начало (л. 36): Akanis-tu-yin oron-du tuyuluysan Jongkaba: amurmay-un oron-du tonilu-
-a ediii amitan: engdel iigei dayay-a...

Гимн раю Аканиста. Гимн Цзонхаве.
4. Noyoyan Dar-a eke-yin maytayal (л. 46).

Гимн Зеленой Таре.
5. Ariy-a-balo-yin maytayal (л. 56).

Гимн Авалокитешваре.
6. Начало (л. 7а): Burqan-u §i§in gedeg yayun bui: kemebesu: nigiil-tii yabudal-i Cegerleged:

buyan-tu yabudal-i erkilen yabuyCi...
Объяснение некоторых основных положений буддийского учения.

Рук., тетрадь, 12 л., 22,2x9, 24 стк., рус. бумага, чернила, перо.

3351
Q 1533, инв. №4893
1. Ma-ni durudqayCi siiCiig-iin nayiljayur modun nertu egesig orSiba (л. la). Благопожела- 

ния в честь «мани» и обряд их чтения.
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2. TegiinCilen-u maytayal (л. 16).
Гимн Шакьямуни и бодхисаттвам.

3. Edige eke-yin maytayal (л. 36).
Гимн родителям.

4. Boyda blam-a-yin maytayal (л. 5а).
Гимн Далай-ламе.

5. Barayun teyiki blam-a-yin maytayal (л. 6а).
Г имн Авалокитешваре.

6. Ary-a-balo-yin maytayal (л. 66).
Гимн Авалокитешваре.

7. V6ir-dar-a-yin maytayal orSiba (л. 76).
Г имн Ваджрадхаре.

8. Dorliy-un maytayal (л. 10а).
Гимн гению-покровителю.

9. Keuken qutuytu-yin maytayal (л. 11 а).
Г имн Махакале.

10. Начало (л. 136): Qamuy nom-un £inar-i qoyosun бй bolyoyad ober-iyen Dar-a eke bey-e
bolun tododbai: ...

Г и м н  Tape.
Рук., тетрадь, 14 л., 22,5x9 (20x7,8), 20 стк., рус. бумага, чернила, перо.

3352
Q 2428, инв. № 5788
1. Tegiin6ilen-ii maytayal dayun oroSiba (л. la).

Гимн Шакьямуни и бодхисаттвам.
2. Balam-a baysi-yin ba: edige eke-yin maytayal dayun amui (л. За).

Г имн родителям.
3. Cayan Dara eke-yin maytayal amui (л. 4a).

Гимн Белой Tape.
4. Boyda-yin maytayal dayun amui (л. 5a).

Гимн Далай-ламе.
5. Bilig-un qur£idqaqui-yin sudur amui (л. 56).
Дата переписки: 1921 г.
Рук., тетрадь, 10 л., 30,5x9,5, 30 стк., рус. бумага, чернила, перо.

3353
Q 283, инв. № 3643 
Maytayal ma-ni orsibai (л. la).
1. Начало (л. 16): Erkin Sinji Yamandaka erdini-yin Keiiken qutuy-tu eke qamuy amitan-i

engdegiirel iigei orsiy-e: ...
Г имн Махакале.
Автор: Keuken qutuy-tu.

2. Начало (л. 26): Namo guru Ary-a-balo-yin mon dinar tegiisiigsen blam-a minu ariyun
nom-un rasiyan-i amusuyuluysan a£itu boyda minu ...

Г имн Далай ламе.
3. Начало (л. 4а): Buda guru Siyjimiini biiriin tegiis Lubsang dagba: buniy-a boyda Dalai

blam-a biikiii-yin ejin blam-a minu:...
Молитва ламе-учителю.

4. Начало (л. 5а): Namo guru orsilang-un naran qamuy burqad-un quriyangyui bey-e-tii
oyoyata ariluysan vadar bariydi-yin mon 6inar-tu:...

Молитва ламе-учителю.
5. Начало (л. 6а): Erkim blam-a Jongkaba eke Lhamo Yanjim-a idam ban£in Jimdaran erkin

sakin soyurq-a:...
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Молитва Цзонхаве, Сарасвати, Джамцарану и прочим буддам и бодхисаттвам.
6. Начало (л. 7а): Агу-a-balo-a odbay midqung orCin Cin JiCigsal Jinggari Cagla sigsalu: ... 

Гимн Авалокитешваре (тиб. текст в монг. транскрипции).
7. Начало (л. 76): Caiji Sugna dasiyli Syoy: Sir doiji Cimba dasiyli §yoy:...

Пожелание благополучия четьфем сторонам света (тиб. текст в монг. транскрипции).
8. VaCar-dhar-a-yin maytayal (л. 8а). (тиб. текст в монг. транскрипции).

Гимн Ваджрадхаре.
9. Dar-a eke-yin maytayal (л. 86). Гимн Белой Таре.
10. Начало (л. 96): Om Bajar-dar-a: hum oki Juu Sigemtini-yin oroi degere sayuju: odter

mani adisla:...
Гимн Ваджрадхаре.

11. Начало (л. 1 la): Lh[a]Ca Jobo Cer Bariybun kiyd Dasi-lhangbo Bodalang boyda BanCin
Dalai blam-a...

Гимн горе Потала и другим святыням Тибета и молитва о покровительстве.
12. Начало (л. 12а): Molon toyin-u ma-ni minu ijiy-yi iijibiiii ta: om: yal-tu tamu-yi

sonogogCi Bancin Dalai blam-a-da Jalbaiju ...
Г имн Маудгальяяне.

13. Начало (л. 126): TegiinCilen iriysed-iin bey-e-tei tegiis qamuy nom-un aldar gegen-tei
tuyuluysan Sigemiini...

Гимн Шакьямуни и бодхисаттвам.
14. Начало (л. 14а): Gegen burqan titim-tei: gendel iigei sedkil-tii qamtu Jobalang-tan-i

aburun geyigiilegCi Qongsim bodisadu-dur maytan ...
Г имн Авалокитешваре.

15. Начало (л. 15а): Boyda blam-a Jongkaba Jimyan Sigdur JingrayiCiy: Jalbariysan mani-yi
nigiilesiin soyurq-a:...

Гимн Цзонхаве и ламам-учителям.
16. Начало (л. 15а): Erkin degedu VCir-dara-aCa inayCida ene nasun-dayan aCitu blam-a

baysi-aCa degegCide: erketii Nidiiber iiJiyCi...
Молитва-покаяние и благопожелание.

17. Blam-a Abida-yin maytayal orsiba (л. 16a).
Гимн Амитабе.

18. Начало (л. 176): Anglai bu anglai buu: majajiy biy Jamba-la: anglai bu anglai buu: om :... 
Молитва (тиб. текст в монг. транскрипции).

19. Начало (л. 176): Akanista oron-du tuyuluysan Jongkavaba: amurlingyui-yin oron-du
tonilu ediii amitan: e’ngdel iigei dayay-a...

Г имн раю Аканиста. Г имн Цзонхаве.
Рук., 18 л., 34,5x10 (28,5x7,5), 34 ст., рус. бумага с рельефным штемпелем: «Тата ров- 

ской фабрики Протасьева № 8», чернила, перо.
3354

Q 520-а, инв. № 3880 
Itegel kemeku (л. la).
1. Itegel kemegdeku (л. 16).

Молитва к обряду вероисповедания.
2. Начало (л. 4а): Altan biijuuq[a]i-yin amin-aCa abumui ariyun Cayan Jam-dur oromui: 

tamu-yin ejen Erlig qayan-dur morgumiii...
Гимн Махакале (текст не окончен).

3. Начало (л. 46): Om Bajar-dar-a hum oki Juu Sigemiini oroi deger-e sayuju odter mani 
adisla:...
Гимн Ваджрадхаре.

4. Начало (л. 5а): LhaCa Jobo Cer Brayibun kiyd Dasi-lhunbo Bodalang boyda BanCin Dalai 
blam-a...
Гимн горе Потала и другим святыням Тибета и молитва о покровительстве.
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5. Начало (л. 66): A ba qa sury[a]ysan aditu Ыаш-а baysi minu: andal endel ugei yabu geji 
kemen sury[a]ysan edige minu:...
Гимн родителям.

6. Начало (л. 76): Ary-a-balo-a neretei arban nigen niyur-tai: aly-a biirin-e nidii-tei: amitan-i 
iijegdi: om :...
Гимн Авалокитешваре.

7. Начало (л. 86): Barayun teyiki blam-a-du baidid iigei sitiiy-e: Bandin Dalai blam-a-da 
ediir biiri morgiiy-e:...
Молитва Авалокитешваре.

8. Начало (л. 9а): Boyda blam-a Jongkaba Jimyan Saydur Jinrai day Jalbaraysan mani-yi 
nigiiles-iin soyurq-a:...
Г имн Цзонхаве и ламам-учителям.

9. Начало (л. 106): Molong toyin-u ma-ni ba mani ejiy iijebiiu: om yal-tu tamu-yin 
sonegegdi Bandin Dalai blam-a-du JalbariJu ...
Гимн Маудгальяяне.

10. Начало (л. 106): Qutuy-tayin sayin yabudal iriigel-iin qayan nomlaba: qotala qamuy 
amitan Amin-dava burqan-u qutuy-yi olqu boltuyai:...
Благопожелание и молитва Амитабе.

Рук., 11 л. (нет конца), 22x9 (20,5x7,5), 16-18 стк., рус. бумага с рельефным штемпелем: 
«Товарищество Тульской фабрики № 7», чернила, перо.

3355
Q 525, инв. Ks 3885 
Maytayal orosiba (л. la).
1. Начало (л. 16): Namo Ariy-a-balo-a-yin mon dinar tegiisiigsen blam-a minu: ariyun nom-

-un dinar-un rasiyan-i amsayuluysan: aditu boyda...
Гимн Далай-ламе.

2. Начало (л. 4а): Namo guru ordilang-un naran qamuy burqad-un quriyangyui bey-e-tii:
oyoyata ariluysan vdir bariydi-yin mon dinar-tu ...

Молитва ламе-учителю.
3. Начало (л. 7а): Namo Ary-a-balo-a: sayin galab-i tedkiigdi: dm: burqan nidiitei: arban ni

gen niyur-tai: Galsang Jimso ner-e-tei...
Гимн седьмому Далай-ламе.

4. Начало (л. 9а): Namo guru ordilang-un naran qamuy burqad-un quriyangyui bey-e-tii oyo
yata ariluysan vdir-i bariydi: nomoyadqu iigei...

Гимн Авалокитешваре.
5. Начало (л. 126): Amuyulang oron-ada bayuju iregsen: ariyun bey-e-yin yurban dinar

tegiisiigsen: aliba amitan-i tusalaysan:...
Г имн Джебцун дамба хутухте.

6. Начало (л. 15а): Lhada Cunbo Sera Bras-sbungs kiyd: DaSi-lhunbo Bodalan: boyda Ban-
din Dalai blam-a:...

Гимн горе Потала и другим святыням Тибета и молитва о покровительстве.
Рук., тетрадь, 16 л., 21,5x8,5,19 стк., рус. бумага, чернила, перо.

3356
Q 1377, инв. Na 4737
Qamuy burqad-un maytayal orosiba (л. la).
1. Начало (л. 16): Ayui Bodolang-un iijiigur-e nom-un dinar-un beige biligun iiliSi iigei

qarsi-du naran saran badm-a debiskernin degere ...
Гимн горе Потала и другим святыням Тибета и молитва о покровительстве.

2. Начало (л. 26): 6m Bajar-dar-a hum: oki Juu Sigemiini-yin oroi deger-e sayuju otor mani
adisla:...
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Гимн Ваджрадхаре.
3. Начало (л. 5а): Akanistayin oron-du tuyulugsan Jonkaba amurlingyui-yin oron-du tonilqu

cdiii amitan engdel tigei dayay-a ...
Гимн раю Аканиста. Гимн Цзонхаве.

4. Начало (л. 8а): Erkim Sinji Yamandaka erdeni-yin Keuken qutuy-tu eke qamuy amitan-i
engdegiirel ugei orsiy-e:...

Гимн Махакале.
Автор: Keuken qutuy-tu.

5. Начало (л. 9a): Boyda guru SingCiymiini burin togus LubCang dayba buniy-a boyda Dalai
blam-a biikiii-yin ejen blam-a minu...

Молитва ламе-учителю.
6. Начало (л. 10а): Namo guru orCilang-un qamuy burqad-un quriyangyui bey-e-tti oyoyata

ariluysan vCir bariyCi-yin mon Cinar-tu ...
Молитва ламе-учителю.

7. To же, что и № 5 (л. 13а-13б).
8. Начало (л. 136): Molon toyin-u ba mani ba mini eji-yi iijebiiu ta: dm: yal-tu tamu-yin

sonogogCi BanCin Dalai blam-a-du JalbariJu...
Гимн Маудгальяяне.

9. Mal-un siinesii bui (л. 146).
Указание местонахождения души скота в каждом из дней месяца (таблица). 

Переписчик: Sirab Barado-yin/Шираб Бардоев.
Рук., тетрадь, 15 л., 21,5x9, 20 стк., рус. бумага с рельефным штемпелем: «Фабрика на

следников Сумкина № 8», красные и черные чернила, перо.
3357

Q 2904, инв. №6264
Burqan bodisadu-a-narunJalbaral maytayal-nud oroSiba (л. la).
1. Начало (внутренняя сторона нижней обложки): Sayin oyutu ilayuysan-u sasin-i doroyi-

dal iigei delgeregiilkti-yin tula:...
Молитва ламе-учителю.

2. Начало (л. la): LhaCa Jobuu Ser Barayibung kiyid DaSi-lhunbd Bodalang: boyda BanCin
Dalai blam-a...

Гимн горе Потала и другим святыням Тибета и молитва о покровительстве.
3. Начало (л. 2а): Qamuy nom-un Cinar-i qoyosun Cii boluyad ober-iyen Dara eke bey-e

bolun tododbai:...
Гимн Белой Tape.

4. Начало (л. 36): Om Bajar-dhar-a: hum: oki Juu Sigemuni oroi-yin deger-e sayuju otor
mani adislan...

Г имн Ваджрадхаре.
5 Начало (л. 56): TegunCilen iregsed-iin bey-e-tei tegiis qamuy nom aldar gegen-tei tuyu

luysan Sigemuni...
Гимн Шакьямуни и бодхисатгвам.

6. Начало (л. 76): Gegen burqan titim-tei engdel iigei sedkil-tii qamtu Jobalang-tan-i aburan
geyigiilegCi QongSim bodisadu-a-dur maytan ...

Гимн Авалокитешваре.
7. Начало (л. 86): Altan boljiuqai-yin aman-aCa abumui: ariyun Jam-dur oromui: ded Cayan

Sibayun-u dayun-aCa tonilamui:...
Гимн Махакале.

8. Начало (л. 9а): Molon toyin-u mani ba minu eji-yi iijebiiu ta: dm: yal-tu tamu-yi sono-
gogCi BanCin Dalai blam-a-da JalbaraJu ...

Гимн Маудгальяяне.
9. Начало (л. 96): Erkim Sinji Yamandaka erdeni-yin Keuken qutuy-tu eke qamuy amitan-i

engdegiirel iigei oresiy-e:...
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Гимн Махакале. Автор: Keiiken qutuy-tu.
10. Начало (л. 106): Akinista-yin oron-du: tuyuluysan jfongkaba: amurmay-un oron-du: tonila

ediii amitan: engdel iigei dayay-a: ...
Гимн раю Аканиста. Гимн Цзонхаве.

11. Начало (л. 12а): Namo giirii Ariy-a-balo-yin mon Cinar tegiisiigsen blam-a minu ariyun
nom-un raSiyan-i amsyulaysan aCitu boyda minu ...

Г имн Далай-ламе.
12. Начало (л. 136): Buda guru Sigyamuni burin tegiis LubCang dayba: buniy-a boyda Dalai

blam-a biikiii-yin ejen blam-a minu:...
Молитва ламе-учителю.

13. Начало (л. 146): Namo giirii orCilang-un narun qamuy burqad-un quriyangyui bey-e-tii
oyoyata ariluysan v£ir bariyCi-yin mon Cinar-tu ...

Молитва ламе-учителю.
14. Начало (л. 16а): Qutuy-tai-yin sayin yabudal-un iriigel-iin qayan nomlabai: qotala qamuy

amitan Amindiu-a burqan-u qutuy olqu-i boltuyai:...
Благопожелание и молитва Амитабе.

15. Начало (л. 16а): Erkin blam-a jfongkaba eke Lhamo Yanjim-a idam BanCin Jimsring erkin
sakin soyurq-a:...

Молитва Цзонхаве, Сарасвати, Джамцарану и прочим буддам и бодхисаттвам.
16. Начало (л. 17а): Barayun teyiki blam-a-da baraCid iigei Sitiiy-e: BanCin Dalai blam-a-du

ediir biiri morgiiy-e:...
Молитва Авалокитешваре.

17. Начало (л. 17а): Ariy-a-balo odbay midguy orCin Cin JiJigsen Jingrai 6agal-a Siysalu:
Гимн Авалокитешваре (тиб. текст в монг. транскрипции).

18. Начало (л. 186): Terigiin-degen titim-tei tegiis mingyan mutur-tai Ariy-a-balo neretei
arban nigen niyur-tai:...

Гимн Авалокитешваре.
19. Начало (л. 186): Caiji sungl-a daSilai Soy Sar doiji Cimba daCiyliySuy:...

Пожелание благополучия четырем сторонам света (тиб. текст в монг. транскрипции).
20. Начало (л. 19а): QoCorli iigei qamuy nom btigiide: qoyosun Cinar boluysan-u ayar-aCa:

qutuy-tu Yeke nigiilesegCi-yin bey-e-yi: ...
Гимн Авалокитешваре.

Рук., тетрадь, 23 л. + обложка, 22x9 (20x8), 23 стк., рус. бумага, красные и черные чер
нила, перо.

3358
Q 1433, инв. №4793 
Maytayal-nud orosiba (л. 86).
1. Начало (л. la): LhaCa Job6 Cer Bras-sbung kiyd DaSi-lhangbo Bodalang: boyda BanCin

erdeni Dalai blam-a...
Гимн горе Потала и другим святыням Тибета и молитва о покровительстве.

2. Начало (л. 36): A ba qa kemen suryaysan aCitu blam-a baysi minu: engdel iigei kemen
yabu gejii kemen suryaysan eCige minu:...

Гимн родителям.
3. Molon toyin-u maytayal (л. 66).

Гимн Маудгальяяне.
Рук., тетрадь, 8 л., 22x8,5, 18-20 стк., рус. бумага, фиолетовые чернила, перо.

3359
Q 3841, инв. №7281 
Maytayal-nuyud oroSiba (л. la).
1. Начало (л. 16): Qamuy nom-un Cinar-i qoyosun Cii boluyad ober-iyen Dar-a eke bey-e 

bolun tododbai:...
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Гимн Белой Таре.
2. Начало (л. 26): TegUnCilen iregsed-iin bey-e-tei tegiis qamuy nom-un aldar gegen-tei

tuyuluysan Sigemiini...
Гимн Шакьямуни и бодхисаттвам.

3. Начало (л. 5а): Lhada Cunbo Сет Bras-sbung keyid DaSi-lhunbo Bodalang boyda Bandin
Dalai blam-a...

Гимн горе Потала и другим святыням Тибета и молитва о покровительстве.
4. Начало (л. 66): A ba qa kemen suryaysan aditu blam-a baysi minu: engdel iigei kemen

yabu geji kemen suryaysan edige minu:...
Г имн родителям.

Рук., тетрадь, 8 л., 22x9, 18-20 стк., рус. бумага, чернила, перо.

3360
С 558 (Коллекция 1939 г., 57), инв. № 993
1. Qutuy-tu qamuy Ayusi-yin Jiriiken orosiba (л. la, 16); Qamuy Ayusi-yin Jiriiken (л. 26);

(л. 16: санскр. и тиб. заглавия в монг. транскрипции).
См.: Ligeti. Kanjur, № 368.

2. Blam-a Abada-yin maytayal ba: edige eke-yin maytayal: ede maytayal orosiba (л. За).
Гимн Амитабе. Гимн родителям.

3. Начало (л. 56): Basa nigen eke-tu nom orosiba: dm: tegiindilen iregsed-iin bey-e-tii tegiis
qamuy nom-un aldar gegen-tei: tuyuluysan Sigemiini...

Гимн Шакьямуни и бодхисаттвам.
Рук., 6 л., 33,6x10,8 (31x8,8), 23-25 стк., рус. бумага, тушь, калам.

3361
Q 686, инв. № 4046
1. Dar-a eke-yin maytayal orsiba (л. la).

Гимн Tape.
2. Qutuy-tu Manjusiri-yin oyun kiged bilig nemegiiliigdi neretu tami (л. 5a); Qutuy-tu

Manjusiri-yin bilig kiged oyun bilig nemeguliigsi neretii tami (л. 56).
См.: Ligeti. Kanjur, №  172, 536.

3. Начало (л. 56): 6m  bajar-sadu-a samay-a balay-a bajar-sadu-a...
Тарни.

Рук., л. 1,4-6,34x10,5 (29x8,8), 23 стк., рус. бумага, коричневые и черные чернила, перо.

3362
Q 1449, инв. № 4809
1. Начало (л. 16): Tegiindilen iregsed-iin bey-e-tii: tegiis qamuy nom-un aldar gegen-tei:

tuyuluysan Sikyamuni...
Г имн Шакьямуни и бодхисаттвам.

2. Начало (л. 4а): Lhasa Joboo Сег Brayibung kiyd: Dasi-lhungbo Bodalang: boyda Banden
Dalai blam-a: ...

Гимн горе Потала и другим святыням Тибета и молитва о покровительстве.
3. Начало (л. 5а): Qamuy nom-un dinar-i qoyosun dii boluyad: ober-iyen Dar-a eke bey-e

bolun tododbai: ...
Гимн Белой Tape.

4. Начало (л. 66): 6m  Bajar-dar-a: hum oki Juu Sakyamuni: oroi deger-e. sayuju: odter mani
adisla:...

Гимн Ваджрадхаре.
5. Начало (л. 96): Boyda blam-a Jongkaba: Jimyan Saydur Jingrai deg: Jalbarimui dimadur

nigiiles-un soyurq-a:...
Г имн Цзонхаве и ламам-учителям.



6. Начало (л. 10а): Bodisadu-a ba Yeke nigtilesiigCi ejen qutuy-tu Nidtiber tijegCi erketen-
-dtir morgiimii:...

Гимн Авалокитешваре.
7. Начало (л. 106): Molon toyin-u mani bi manai ejei iijebiiu: om: yal-tu tamu-yi sonogogii

BanCin Dalai blam-a-du Jalbariju ...
Гимн Маудгальяяне.

8. Начало (л. 11а): Barayun teyiki blam-a-du barCid iigei sitiiy-e: BanCin Dalai blam-a-du
ediir biiri morgtiy-e:...

Молитва Авалокитешваре.
9. Начало (л. 116): Ariy-a-balo-a odbay midyuy orCinCan: JiiCig §el Jungrai-Cagal-a Siysalu:... 

Гимн Авалокитешваре (тиб. текст в монг. транскрипции).
10. Начало (л. 13а): A ba qa suryaysan aCitu blam-a baysi minu: engdel adal iigei yabu kemen

suryaysan eCige minu:...
Г имн родителям.

11. Начало (л. 146): Akinista-yin oron-du tuyuluysan Jongkaba: amarmay-un oron-du: tonila
ediii amitan: engdel iigei dayay-a:...

Гимн раю Аканиста. Гимн Цзонхаве.
Рук., тетрадь, 22 л. + обложка, 22x8,8,16 стк., рус. бумага, чернила, перо.

3363
Q 3421, инв. № 6857
1. Начало (л. la): A ba qa suryaysan aCitu blam-a baysi minu: engdel iigei yabu kemen

suryaysan eCige minu:...
Гимн родителям.

2. Начало (л. 2а): LhaCa Joboo Cyer Brayibung keyid Dasi-lungbo Bodalang boyda BanCin
erdeni Dalai blam-a...

Гимн горе Потала и другим святыням Тибета и молитва о покровительстве.
Рук., 2 л., 22x8,5, 26 стк,, рус. бумага, чернила, перо.

3364
Q 1687, инв. № 5047
1. Начало (л. 716): VaCir-dara minjiybi ayuCigCin: doiji sing mijid doiji singsalu:...

Гимн Ваджрадхаре (тиб. текст в монг. транскрипции).
2. Начало (л. За): Qamuy nom-un Cinar-i qoyosun kii bolqu: ober-iyen Dara eke bey-e bolun

todorbai:...
Гимн Белой Tape.

3. Начало (л. 46): LhaCa Joboo Cer Brayibung Dasi-lhunbo Bodalang boyda BanCin Dalai
blam-a:...

Гимн горе Потала и другим святыням Тибета и молитва о покровительстве.
4. Начало (л. 6а): Qutuy-tuyin sayin yabudal-un iriiger-iin qayan nomlabai: qotala qamuy

amitan Amingdiba burqan-u qutuy-yi boltuyai:...
Благопожелание и молитва Амитабе.

5. Начало (л. 10а): Ariy-a-balo neretei: arban nigen niyurtai: aliqan-a nidiitei: amitan-i
iijegCi: om :...

Гимн Авалокитешваре.
6. Начало (л. 11а): Tegiincilen iregsed bey-e-tei: tegiis qamuy nom-un aldar gegen-tei

tuyuluysan Sigemiini...
Гимн Шакьямуни и бодхисатгвам.

7. Начало (л. 13а): Erkim Sinji Yamandaka erdeni Ketiken qutuytu: eke qamuy amitan-i
engdegiirel tigei orosiye:...

Гимн Махакале.
Автор: Ketiken qutuy-tu.
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3365
Q 2031, инв. №5391
1. Начало (л. la): A ba qa suryaysan aCitu blam-a baysi minu: andal endel iigei yabu kemen

suryaysan e6ige minu:...
Гимн родителям.

2. Начало (л. 16): TegtinSilen iregsed-iin bey-e-tii tegiis qamuy nom-un aldar gegen-tei
tuyuluysan Sigemiini...

Гимн Шакьямуни и бодхисаттвам.
3. Начало (л. За): Lhasa Jaboo Cer Brayibung keyid DaSi-lhungbo Bodala: boyda BanCin

Dalai blam-a...
Гимн горе Потала и другим святыням Тибета и молитва о покровительстве.

4. Начало (л. 36): Qamuy nom-un 6inar-i qoyosun 6ii boluyad: ober-iyen Dara eke bey-e
bolun tododbai: ...

Гимн Белой Tape.
5. Начало (л. 46): Агу-a-balo-a odbay midgung orSin tin Jifcigsal Jinggari-fcagla Sigsalu:... 

Гимн Авалокитешваре (тиб. текст в монг. транскрипции).
6. Начало (5а): Terigiin-degen titim-tei tegiis mingyan mutur-tai: Агу-a-balo-a neretei arban

nigen niyur-tai:...
Гимн Авалокитешваре.

7. Начало (л. 56): Om Bajar-dar-a: hum: oki Juu Sigemiini oroi degere sayuju odter adisla:...
Г имн Ваджрадхаре.

8. Начало (л. 76): Akinista-yin oron-du tuyuluysan Jongkaba: amurmay-un oron-du tonila
ediii amitan: andal iigei dayan-a ...

Гимн раю Аканиста. Гимн Цзонхаве.
Рук., тетрадь, 9 + 1 чистый л., 35x11 (33x8,8), 25 стк., рус. бумага, чернила, перо,

3366
Q 2339, инв. №5699
1. Начало (л. 16): Akanista-yin oron-du tuyuluysan Jongkaba amarmay-un oron-du tonilan

ediii amitan andal iigei dayan-a...
Гимн раю Аканиста. Гимн Цзонхаве.

2. Начало (л. 26): TegiinCilen iregsed-iin bey-e-tii tegiis qamuy nom-un aldar gegen-tei
tuyuluysan Sigemiini...

Гимн Шакьямуни и бодхисаттвам.
3. Начало (л. 56): Erkim blam-a Jongkaba: e’ke Lhamo Yanjim-a: idam banCin Jimsaran:

erkin sakin soyurq-a:...
Молитва Цзонхаве, Сарасвати, Джамцарану и прочим буддам и бодхисаттвам.

4. Начало (л. 10а): Qamuy nom-un 6inar-i qoyosun 6ii bolyad: ober-iyen Dar-a eke bey-e
bolun tododmui:...

Гимн Белой Tape.
Рук., 15 л., 21,5x8 (16,8x6), 16 стк., рус. бумага, чернила, перо.

3367
Q 3092, инв. № 6452
ГигЬап бау-un itigel neretu yeke kolgen sudur orsibai (л. la).
1. Начало (л. 16): Lhas Jobo Ser Bras-sbos keyid Dasi-lhunbo Bodalang boyda BanSin

erdeni...
Гимн горе Потала и другим святыням Тибета и молитва о покровительстве.

2. Начало (л. 26): Qamuy nom-un £inar-i qoyosun £ii boluy[a]d ober-iyen Dara eke bey-e
bolun tododmui dm :...

Гимн Белой Tape.

Рук., л. 1-6 ,9-14,21x8 (18x6), 18 стк., рус. бумага, красные и черные чернила, перо.



3. Начало (л. 5а): Yidam mandal-un burqan-u diyulyan пбкбг-liige selte nuyud-tur itigemiii: 
tegiis doytu itegel nom-i tedkiigdi...

Молитва к обряду вероисповедания.
Рук., тетрадь, 6 + 1 чистый л., 22x8,8, 24 стк., рус. бумага с рельефным штемпелем: 

«Лальская фабрика АС», чернила, перо.

3368
Q 1396, инв. №4756 
Olan Jiiil mani orSiba (л. la).
1. Начало (л. 16): Bodisadu-a Yeke nigiileseydi ejen qutuy-tu Nidiiber iijegdi erkiten-dur

morgiimii: itigemiii:...
Гимн горе Потала и другим святыням Тибета и молитва о покровительстве.

2. Начало (л. 36): Akinista-yin oron-du tuyuluysan ‘Jonkava amurmay-un oron-du tonila
iigei amitan: aldal iigei dayay-a:...

Гимн раю Аканиста. Гимн Цзонхаве.
3. Начало (л. 46): Tegiindilen iregsed-iin bey-e-tei: tegiis qamuy nom-un aldar gegen-tei

tuyuluysan Sigemiini-yin samada tododuysan ...
Гимн Шакьямуни и бодхисаттвам.

Рук., 6 л. (нет конца), 22,2x9 (19,2x7), 13 стк., рус. бумага, чернила, перо.

3369
Q 1405, инв. №4765
1. Начало (л. 2а): Nom §a§in-iyar suryaysan blam-a baydi minu: nomuyan tiiligen-iyer yabu 

gejii kemen suryaysan edige minu: ...
Гимн родителям.

2 Начало (л. За): Tegiindilen irigsed-iin bey-e-tei tegus qamuy nom-un aldar gegen-tei 
tuyuluysan Sigemiini...

Гимн Шакьямуни и бодхисаттвам.
3. Начало (л. 56): Terigiin-dekin titim-tei tegiis mingyan mutur-tai: Ariy-a-balu-a ner-e-tei:

arban nigen niyur-tai...
Гимн Авалокитешваре.

4. Начало (л. 66): Lhasa Jobo Sera Brayibung kiyd Dasi-lhangbo Bodalang boyda BanCin
Dalai blam-a...

Гимн горе Потала и другим святыням Тибета и молитва о покровительстве.
5. Начало (л. 8а): Barun teyiki blam-a-du: barandid ugei: sitiiy-e: Bandin Dalai blama-du

ediir biiri morgiiy-e: om :...
Молитва Авалокитешваре.

6. Ariyun biikiin-u kilinda-yi tebdijii buyan-u biitiigejii adi yabuqu mor-i iijegiilegsen sudur
orosibai (л. 9a).

Буддийское учение о грехе и добродетели.
7. Burqan-dur morgiikii Jalbaril-un nom inu (л. 14a).

Молитва.
Рук., тетрадь, л. 2-15 (нет конца), 22x9,18-20 стк., рус. бумага, чернила, перо.

3370
Q 3589, инв. № 7026
1. Начало (л. 16): Mingmid jayibai dirSin Jingrai-yin-cag:...

Молитва Цзонхаве (тиб. текст в монг. транскрипции).
2. Начало (л. 16): Sedkisi iigei yeke enerikii-yin Nidii-ber iijegdi Ary-a-balo: kkir iigei

todorqay-a ayiladuydi erketu ManJuSiri:...
Монг. перевод предыдущей молитвы.

3. Начало (л. 2а): Boyda blam-a Jongkaba: Jimyan Siydur Jingraying deg: Jalbarimui dima-
dur nigiilesiin soyurq-a:...

224



Гимн Цзонхаве и ламам-учителям.
Рук., 2 л., 21x9, всего 29 стк., рус. бумага, чернила, перо.

3371
Q 2593, инв. №5953 
Abidu-yin maytayal orfciba (л. la).
Гимн Амитабе.
Рук., 3 л., 34x10 (27x7,5), 26 стк., рус. зеленая бумага, чернила, перо.

3372
С 19(1, 124), инв. №431
1. Abiybid-yin maytayal orosiba (л. la).

То же, что и № 3371
2. Tiiidker-yin sang orosibai (л. 26).

Молитва-воскурение.
Рук., 3 л., 36x10,8 (29,5x7,5), 26 стк., рус. бумага, чернила, перо.

3373
Н 39, экз. 1 (КДА, 206), инв. № 2343
Ilayuysan itegel Mayidari-yin gegen-e Jalbariysan maytayal oroSiba (л. la).
Гимн Майтрее.
Автор: boyda Jongkaba.
Переводчик и издатель: Vagindr-a sumadi kalpa bhadr-a dana.
Дата издания: Siroi moyai Jil (1869 г.).
Бур. ксил., 3 л., 44,5x9 (38x6,5), 28-29 стк., маргинальное заглавие: «Mayidari-yin 

maytayal», на л. 1а виза Гонбоева от 7 декабря 1881 г.
Др. экз.: Н 39, экз. 2 (Позднеев, 87), инв. № 2344; Н 428 (Дылыков, 48), инв. № 2854; 

Q56, экз. 1-2, инв. №3416; Q756, экз. 1-2, инв. №4116; Q2962, инв. №6322; 
Q 3753, инв. №7192.

См.: Coyijilsuriing, с. 8.

3374
Q 2763, инв. №6123

То же
Ilayuysan itigel Mayidari-yin gegen-e Jalbiraysan maytayal oroSiba (л. la).
Колофон как в № 3373.
Рук., 2 л., 44,5x8,8 (40x7), 39 стк., рус. бумага, чернила, перо, маргинальное заглавие: 

«Mayidari-yin maytayal».

3375
Q 523, инв. №3883 
Bajar-sadu-a orosiba (л. la).
Гимн Ваджрадхаре.
Рук., 4 + 1 чистый л., 21,5x8 (19,5x6,5), 19-21 стк., рус. синяя бумага, чернила, перо.

3376
Q 1371, инв. №4731

Тоже
6m Bajar-dar-a <nigen>-yin maytayal orsiba (л. la).
Дата переписки: 1910 г.
Рук., тетрадь, 4 л., 22x9 (20,3x7,8), 18 стк., рус. бумага, чернила, перо.
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3377
Q 1374, инв. № 4734

Тоже
6m  Bajar-dar-a-yin maytayal orsiba (л. la).
Рук., 2 л., 22x8,8 (18,7x7), 22 стк., рус. бумага, чернила, перо.

3378
Q 2045, инв. №5405

Тоже
Qutuy-tu Bajar-sadova-yin maytayal orosibai (л. la).
Рук., 2 л., 34,5x9,8 (33,5x9,2), 36 стк., рус. зеленая бумага, чернила, перо.

3379
Q 2419, инв. № 5779

Тоже
Maha Bajar-dhar-a-yin maytayal orosiba (л. la).
Рук., 7 л., 22,5x9 (16x7), 14 стк., рус. бумага с рельефным штемпелем: «Фабрика наслед

ников Сумкина», чернила, перо.

3380
Q 1435, инв. №4795

Тоже
Начало (л. 16): dm  Bajar-dar-a: hum: Sigemuni oroi deger-e sayuju odter mani adisla:..
Рук., 2 л., 22x9,17 стк., рус. бумага, чернила, перо.

3381
Q 1395, инв. №4755

Тоже
Olan Juil mani maytayal orsiba (л. la).
Рук., 4 л. (нет конца), 17,5x6,8 (15,5x5), 14 стк., рус. бумага, коричневые и черные чер

нила, перо.
3382

Q 4058, инв. № 7498

Тоже
Bazar-dari kemekiiii zalibaral orSuba (л. la).
Издано в Санкт-Петербурге.
Ойр. литография, тетрадь, 4 л. + обложка, 18x11 (16x9,3), 16 стк.
См.: Сазыкин. Петербургские издания, с. 188.

3383
Q 184, инв. № 3544
Keuken qutuy-tuyin maytayal bolai. Gombo nom bui (л. la).
Гимн Махакале.
Автор: Keuken qutuy-tu.
Рук., 2 л., 21,5x7,8 (18,5x6,5), 25 стк., рус. бумага, чернила, перо.

3384
Q308, инв. №3668 

226



Егкеш Sinji Yamandaka erdeni-yin Keuken qutuy-yin maytayal nertii orsiba (я. la).
Колофон как в № 3383.
Рук., 2 л., 35,5x10,27 стк., рус. бумага, чернила, перо.

3385
Q 1423, инв. № 4783

Тоже
Qutuy-tu-yin maytayal (л. la).
Колофон как в № 3383.
Рук., 2 л., 22x8,2 (19,7x7,2), 17 стк., рус. бумага, чернила, перо.

3386
Q 1472, инв. № 4832

Тоже
Erdeni Keuken qutuytuyin maytayal orsiba (л. la).
Колофон как в № 3383.
Рук., 2 л., 21,5x8 (18,5x7,3), 21 стк., рус. зеленая бумага, коричневые чернила, перо.

3387
Q 2787, инв. №6147

Тоже
Maytayal (л. 1а).
Колофон как в № 3383.
Рук., 2 л., 44,5x9 (39x6,5), 24 стк., рус. бумага, красные и черные чернила, перо.

3388
Q 3818, инв. №7258

То же
Keuken qutuy-tu-yin maytayal (л. la).
Колофон как в № 3383.
Рук., 3 л., 22,5x8,5,21 стк., рус. бумага, коричневые чернила, перо.

3389
Q 522, инв. № 3882

Тоже
Начало (л. 16): Erkem Sinji Yamanday-a erdeni-yin Keuken qutuy-tu: eke qamuy amitan-i: 

endegurel iigei orsiy-e:...
Колофон как в № 3383.
Рук., 2 л., 22x8,8,22 стк., рус. бумага, синие чернила, перо.

3390
Q 3852, инв. №7292

Тоже
Начало (л. 16): Erkim Senji Yamandaka: erdeni Keuken qutuy-tu: eke qamuy amitan-a 

endegurel ugei orsiy-e: ...
Колофон как в № 3383.
Рук., гармоника, 4 л., 22,5x8,8,19 стк., рус. бумага, чернила, перо.

Тоже
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3391
В 279 (М. Nova, 277), инв. № 334
1. Keuken gegen-U maytal orosiba (л. la).

To же, что и Nq 3383
Колофон как в № 3383.

2. Начало (л. 56): Degere Koke Mongke tengri-yin qargis qariqu boltuyai:...
Молитва об избавлении от злых влияний.

Рук., 10 л., 20,5x8 (17,5x6,2), 16 стк., рус. зеленая бумага с филигранью: «1821», чернила, 
перо.

3392
С 29, экз. 1 (VI, 70), инв. № 441
Qomsim bodi-sadu-a: Noyoyan Dara eke: Cayan Dara eke-yin maytayal orosiba (л. la).
1. Qutuy-tan-u manglai Nidiiber UJegCi-dUr enelkUi ayalyu-bar Jalbariysan Qongsim

bodisadu-yin nigUleskUi-yi duraduysan tngri-yin yeke kegurge kemegdekii (л. 76). 
Гимн Авалокитешваре (л. la-86).
Автор: LJangsgya Lalita bajar.
Писец и переводчик: Jasay blam-a Kaly-a-na-kaSa.
Дата написания: modun luu jil (1784 г.).

2. GetUlgegCi ilaju tegus nogCigsen gadar-a-yin oi-daki getUlgegCi eke-diir maytaysan
merged-Un usnir-un Cimeg kemegdekii (л. 24a).

Гимн Зеленой Tape (л. 10а-24б).
Автор: Sagjilig-un geliing Sangha siddhi Sn badar-a-yin gegen.
Переводчик: Kaly-a-na-kaSa.

3. Ilayuysan-i egUskegCi getUlgegCi Cayan Dhar-a eke sedkil-Cilen kiirdUn-i maytaysan
nasun-u siddhi-yi iregUlugCi yoq-a kemegdekii (л. 33a).

Гимн Белой Tape (л. 26а-33б).
Автор: Sagjilig-un ауаү-а tegimlig Sasin-a nan-a dibim lalita bajar.
Писец: geCUl Samrub.
Переводчик: Kaly-a-na-ka5a.

Пек. ксил., гармоника, 35 л., 25,5x10 (21,5x10), 14 стк., иллюстрированное издание.
Др. экз.: С 29, экз. 2 (III, 7), инв. № 442.
См.: Кит. каталог, №  0255 (2); Heissig. Libri, № 120; Krueger. Chicago, L -287, p. 176, №  17; MHBL, № 464; 

PLB, №  163; Poppe. ТВ, №  103.

3393
Q 222, инв. № 3582

Тоже
1. Qutuy-tan-u manglai Nidiiber UJegCi-dUr enelkiii ayalyu-bar Jalbariysan Qongsim bodisa

du-yin nigUleskUi-yin duraduysan tngri-yin yeke kegiirge kemegdekU (л. 76). 
Колофон как в № 3392 (1).

2. GetUlgegCi ilaju tegtis nogCigsen gadar-a-yin oi-daki getUlgegCi eke-diir maytaysan mer
ged-un usnir-un Cimeg kemegdekU (л. 24a).

Колофон как в № 3392 (2).
3. Ilayuysan-i egUskegCi Cayan Dhar-a eke sedkilCilen kiirdiin-i maytaysan nasun-u siddhi-yi

iregUlUgCi yoq-a kemegdekU (л. 33a).
Колофон как в № 3392 (3).

Бур. ксил., 35 л., 35,5x11 (21,5x11), 14 стк., иллюстрированное издание.
Др. экз.: Q 1491, инв. №4851.
См.: Sazykin. Tuva, № 97.
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3394
Н 348 (Агинский дацан, 78), инв. № 2786
Qutuy-tu Yeke nigulesiigdi-diir enelim yasalaqui-yin egiiden-eSe maytaysan maytal maSi yeke 

adistid-tu orosiba (л. la); (тиб.) ’Phags-pa thugs-ije 6hen-po-la smre sngags bstod-pa 
byin-rlabs Sin-tu 6he-ba biugs-so (л. la).

Гимн Авалокитешваре.
Автор: yeke baySi Candr-a girdi.
Переводчик и автор послесловия: Sa-sa-dhara.
Корректоры и резчики: rabgbyamsba Cos-dvang, ayay-q-a tegimlig Blobjang mkasbjun, 

Bsdanbi ’odjer, Cosldan.
Место издания: BdeSin lhungrub gling (Агинский дацан).
Бур. ксил., 11 л., 44,5x8,8 (38x6,7), 2 тиб.-монг. стк., тиб. пагинация.
Др. экз.: Q 2469, инв. № 5829.

3395
Н 357 (Позднеев, 298), инв. № 2795

Тоже
(Тиб.) ’Phags-pa thugs-ije 6hen-po-la smre sngags-kyi sgo-nas bstod-pa byin-rlabs-Can slob- 

-dpon Zla-ba grags-pas mdzad-pa bzugs-so (л. la).
Автор: yeke baysi Cand’r-a girdi.
Бур. ксил., 10 л., 44,5x9 (38,5x6), 2 тиб.-монг. стк.

3396
Q 303, инв. №3663
Агу-a-baloa QomCin bodisaduayin maytayal orsibai (л. la).
Гимн Авалокитешваре.
Рук., 3 л., 22x8,7 (19,8x7), 18 стк., рус. голубая бумага, коричневые чернила, перо.

3397
Q 3168, инв. № 6528
Gungtang gegen-ii ayiladuysan dilen aqu-yin tusuyar 6imeg-e6e (л. la); Dgeslong Dbal-mo 

ober-iyen ayiladuysan yirtinCuyin itegeliin bodbstod kemeku maytayal (л. 2a).
Гимн Авалокитешваре.
Автор: Gungtang gegen.
Бур. ксил., 3 л., 22,2x9 (17x6,5), на л. 16 — 3 тиб.-монг. стк., на остальных листах по 

13 стк. монг, текста.
Др. экз.: Q 3073, инв. № 6433.
См.: Kiripolska. Prague, №  24.

3398
Н 193 (М. Nova, 89), инв. № 2578

То же
Начало (л. 16): Gem ese qaldaysan бауап ongge-tei: gerel-tu tuyuluysan burqan ber terigu-ben 

6imegsen:...
Бур. ксил., 1 л., 44,5x8,5 (30,5x6,8), всего 21 стк.

3399
Q 2282, инв. № 5642

Тоже
Burqan baySiyin maytuyal orosiba (л. la).
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3400
Q 317, инв. №3677
1. Начало (л. la): Ayui Bodalang-giyn iijiigiir-e: nom-un Cinar-un beige bilig-un iileCi iigei

qarsi-da: nara sara badm-a dibiskeri-iin degere:...
Гимн горе Потала и другим святыням Тибета и молитва о покровительстве.

2. Начало (л. 2а): Namo ilaju tegiis nogCigsen tegunCilen iregsen dayini daruysan uneger
tuyuluysan erdeni-yin sang burqan-a morgiimii 
Bum burqan-u nersiin quriya[n]gyui (л. За).
Эпитеты будд.

Рук., 3 л., 35x11 (30x9), 25-36 стк., рус. бумага, чернила, перо.

3401
Q  2245, инв. №  5605
GetiilgegCi sengldeng oi-daki Dar-a eke-yin maytayal merged-iin oroi-yin Cimeg kemegdeku 

oroSiba (л. la); GetulgegCi ilaju tegiis nogCigsen eke sengldeng oi-daki Dar-a eke-yin 
maytayal (л. 16); GetulgegCi ilaju tegiis nogCigsen sengldeng oi-daki Dar-a eke-diir 
maytaysan merged-iin oroi-yin Cimeg kemegdeku (л. 7a).

Гимн Tape.
Автор: Sakyalig-ud-un ayay-q-a tegimlig Dge-gdiin grub-pa dbal-bjangbo.
Бур. ксил., 7 л., 44,5x9 (37,3x6,3), 28-29 стк., маргинальное заглавие: «Dar-a eke-yin may

tayal».
См.: Роррс. ТВ, X® 101-s.

3402
В 136 (В 159), (I, 141), инв. № 207

То же
Sen-ldeng-iin Dha-ra eke kemegdeku orosiba (л. la); GetulgegCi ilaju tegiis nogCigsen seng- 

-mdeng oi-yin Da-ra eke-diir maytaysan merged-iin oroi-yin Cimeg kemegdeku (л. 16). 
Переводчик: toyin guusi Lhun-grubs.
Корректор: Urad Dharma.
Рук., 10 л., 21x8,5 (18,5x6,5), 14 стк., рус. бумага с филигранью: «1782», чернила, перо, 

на л. 1а пометки на немецком языке.

3403
Q 1930, инв. № 5290

То же
GetiilgegCi ilaju tegiis nogCigsen eke gadur-a modun-u oi-yin Dara eke-diir maytayal: merged- 

-iin oroi-yin Cimeg kemegCi (л. la).
Рук., 5 л., 22,2x9, 28-30 стк., рус. бумага, коричневые чернила, перо, карандаш.

3404
Q 1928, инв. № 5288
Cayan Dara eke-yin maytal orosibai (л. la).
Гимн Белой Tape.
Автор: boyda Dge-diin rgya-mCo.
Рук., 2 л., 21,5x8,5 (20x7,5), 23 стк., рус. бумага, чернила, перо.

3405

Рук., 1 л., 23x10, всего 20 стк., рус. бумага, чернила, перо.

С 127 (VIII, 26-а), инв. № 544
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3419
Q 177, инв. № 3537

To же
Qutuy-tai getUlgegCi Dhara eke orosibai (л. la); Qutuy-tai: getUlgegCi Dhara eke-yin sudur 

(л. 9a).
Рук., 9 л., 26,5x8 (21x6), 22 стк., черная бумага, «золотые» чернила, перо.

3420
Q 267, инв. № 3627

Тоже
Dara eke 21 morgUl (л. 16).
Рук., 7 л., 34x10,4 (29,5x8,5), 22 стк., рус. зеленая бумага, чернила, перо.

3421
Q 1414, инв. №4774

Тоже
Qutuy-tu getUlgegCi Noyoyan Dhara eke neretii yeke kolgen sudur sudur orosiba (л. la).
Рук., л. 1-11,15,17,2x7,3 (13,6x5), 12-13 стк., рус. бумага, тушь, калам.

3422
Q 2000, инв. № 5360

Тоже
Qutuy-tu qorin nigen Dara eke ba: basu busu Cayan Dara eke neretu yeke koligen sudara-nuyud 

orsiba kemen boloi (л. la).
Рук., 5 л., 35,5x8,8, 30 стк., рус. бумага с рельефным штемпелем: «Татаровская фабрика 

Протасьева № 6», чернила, перо.

3423
Q 2314, инв. № 5674

Тоже
GetUlgegCi qorin nigen Dara eke oroSiba (л. la).
Рук., 11 л., 20,5x7,5 (18,5x6,5), 19 стк., рус. бумага, чернила, перо.

3424
Q 2460, инв. № 5820

То же
Qorin nigen morgUl-tii qutuy-tu Dar-a eke orosiba. Qutuy-tu eke tabun bilig baramid orosiba. 

Qutuy-tu qar kelen aman-i amurliyulugCi kamCu nagbo orosiba. Qutuy-tu oroi-aCa 
yaruysan Cayan sikUrtei orosiba (л. la).

В рукописи помещено только первое из указанных в заглавии сочинений.
Рук., л. 1-6, 8, 34,5x10,3 (28x8,3), 22 стк., рус. бумага, чернила, перо.

3425
Q 3051, инв. №6411

То же
Qutuy-tu Noyoyan Dar-a eke neretU yeke kolgen oroSiba (л. la); GetUlgegCi Da-ra eke-dUr 

Uneger tuyuluysan burqan yeke Bariujana-yin nomolaysan maytayal (л. 6a).

233



1. Dar-a eke-yin maytayal orosiba (л. 1 a).
Гимн Белой Tape.

2. TegUnCilen iregsed-Un maytayal orosiba (л. 2a).
Гимн Шакьямуни и бодхисаттвам.

Рук., 5 л., 22x8,8,19-29 стк., рус. бумага, чернила, перо.

3413
Q 3735, инв. №7174
Начало (л. 2а): ...deger-e da-aCa qubiluysan getulgegsi Dar-a eke: bey-e-yin ongge boluyad 

Cayan Sumber ayulayin kolti...
Гимн Белой Tape.
Рук., л. 2 (нет конца), 34x10,5 (29x8,5), 22 стк., рус. бумага, коричневые и черные черни

ла, перо.

3414
А 32 (VI, 69), инв. №43
Noyoyan Dar-a eke sudur orosibai (л. la); GetUlgegCi Da-ra еке-diir uneger tuyuluysan burqan 

yeke Blrojan-a-yin nomlaysan maytayal (л. 12a).
Гимн Зеленой Tape.
Пек. ксил., гармоника, 14 л., 12,7x7,2 (10,4x7,2), 7 стк.
См.: Bawden. Dublin, №  1932; Farquhar. Description, №  33; PLB, №  43; Poppe. ТВ, Na 104-b.

3415
В 21 (В 24), (Радлов, 23), инв. № 76

Тоже
Darekeyin sudur orosiba (л. la).
Рук., 9 л., 19,5x5,8 (18x4,5), 17 стк., кит. двухслойная бумага, тушь, калам.

3416
В 99 (В 112), (Руднев, 111), инв. № 163

То же
Noyoyan Dara eke (л. la).
Рук., 7 л., 21,2x8,2 (16,8x6), 14 стк., рус. бумага, тушь, калам, на л. 1а пометка: «Из книг 

проф. К. Ф. Голстунекого».
См.: Владимирцов, с. 1556, № 111.

3417
В 340 (Самданов, 62), инв. № 395

Тоже
Ilayuysan qutuytu Dar-a eke-yin qorin nigen morgul maytayal orosibai (л. la).
Рук., 9 л., 21,5x8, 18 стк., рус. бумага, тушь, кисть.

3418
С 344 (Руднев, 107), инв. № 777

То же
Dara eke-yin sudur (л. la).
Рук., 8 л., 30x6,3, 25 стк., кит. двухслойная бумага, тушь, калам, на л. 1а пометка: «Из 

книг проф. К. Ф. Голстунского».
См.: Владимирцов, с. 1556, №  107.
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Тоже
Cayan Dara eke-yin maytayal kemegdeku orosiba (л. la).
Рук., 2 л., 37,5x8,7 (32x5), 31 стк., рус. голубая бумага, чернила, перо, маргинальное за

главие: «Cayan Dar-a-yin maytayal».

3406
Q 1382, инв. № 4742

Тоже
Ar’ban nayiman ayu’s-aca aburuydi Dara eke-yin maytayal oroSibai tegiisbei (л. la).
Рук., 4 л., 22x8,8 (19,5x6,5), 15 стк., рус. бумага, тушь, кисть.

3407
Q 2320, инв. № 5680

Тоже
Dar-a eke-yin maytayal (л. la).
Дата переписки: 1927 г.
Рук., 2 л., 18x11,3,16 стк., рус. бумага, фиолетовые чернила, перо.

3408
Q 2425, инв. № 5785

Тоже
tayan Dara eke-yin maytayal bolai (л. la).
Рук., 3 + 1 чистый л., 22,5x9, 15 стк., рус. бумага с рельефным штемпелем: «Лальская 

фабрика АС», чернила, перо.

3409
Q 2891, инв. № 6251

Тоже
Maytayal ortiba (л. la).
Рук., 3 л., 22,5x7,17 стк., рус. бумага, чернила, перо.

3410
Q 1636, инв. № 4996

То же
Начало (л. 16): Qamuy nom-un 6inar-i qoyosun Cii boluyad: 6bere-iyen Dar[-a] eke bey-e 

bolun tododbai:...
Рук., 3 л., 22,5x9,19 ста., рус. бумага, чернила, перо.

3411
Q 1663, инв. № 5023

Тоже
Начало (л. la): Qamuy nom-un Cinar-i qoyosun Cii boluyad dber-iyen Dara eke bey-e bolun 

tododa:...
Рук., 2 л., 22x9,20 стк., рус. бумага, фиолетовые чернила, перо.

3412
Q 3849, инв. № 7289
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3426
Q 3120, инв. № 6480

То же
Ilayuysan qutuy-tu Dhar-a eke-yin qorin nigen morgul orosiba (л. la).
Рук., 11 л., 22x7,8 (18,8x6), 15-16 стк., рус. бумага, тушь, калам.

3427
Q 3848, инв. № 7288

То же
Getiilgegii qutuy-tu Noyoyan Dara eke yeke kolgen sudur or&ibai (л. la).
Рук., тетрадь, 16 л., 21,5x8 (19,5x7,5), 20 стк., рус. бумага, чернила, перо.

3428
Q 3870, инв. №7310

То же
GetiilgegCi Dara eke-yin sudur-a orsiba (л. la).
Рук., 4 л., 35,5x11 (30x9,5), 27 стк., рус. бумага, чернила, перо.

3429
Q 3725, инв. №7164

Тоже
Noyoyan eke tuyuji (л. 5а).
Рук., л. 5, 35x10,5 (31,5x8,2), 34 стк., рус. бумага, чернила, перо.

3430
Q 1639, инв. № 4999

То же
Начало (л. la): Degedu Bodaiang ayula-yin ayui-dur: noyoyan da iisug-ебе qubilugsan: Abida 

burqan-iyar terigiin-iyen Cimegsen...
Рук., 10 л., 21x8,5 (16x6,7), 14 стк., рус. бумага, красные и черные чернила, перо.

3431
Q 3645, инв. №7082

То же
Начало (л. 16): Degedu Bodala ayula-yin ayui-dur noyoyan da iijiig-e6e qubilugsan Abida-iyar 

terigiin-degen titimlegsen...
Рук., 1 л. (нет конца), 22x7,5, 20 стк., рус. бумага, чернила, перо.

3432
Q 1473, инв. № 4833

Тоже
Начало (л. За): ... Satayamal yal kiirulgukui ma§i badarayCi-da: morgiimu dim yeke ayul-tai: 

simnus-un bayatud-i mayad-iyar daruyCi...
Рук., тетрадь, л. 3-9 (нет конца), 22,5x9, 17 стк., рус. бумага, чернила, перо.

Рук., 6 л., 18x6,8 (14,7x6), 18-19 стк., рус. синяя бумага, чернила, перо.
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3433
С 320 (Владимирцов, III, 10), инв. № 752

Тоже
Xutuq-tu Dare ekeyin xorin nigen maqtal kemeku oroSibo (л. la); Xutuqtu Dara ekeyin maqtal 

kemeku (л. 16); (л. 16: санскр. и тиб. заглавия в ойр. транскрипции).
Переводчик: toyin cecen rab-gbyam Za-ya.
Инициатор перевода: Ariun suziiq-tu tayiSi.
Корректор и издатель: dge-slong Cos bzangpo.
Инициатор издания: qatun Bsod-nams sgrol-ma.
Ойр. ксил., 20 л., 31x10 (19x6), 8-15 стк., иллюстрированное издание.
См.: Сазыкин. Монг. рукописи, № 89.

3434
В 131 (1) (В 151), (Владимирцов, II, 31), инв. № 200

Тоже
Xutuq-tu Dare ekeyin maqtal kemeku oroSibo (л. la, 16); (л. 16: санскр. и тиб. заглавия в 

ойр. транскрипции).
Переводчик: rab-byam Za-ya pandida.
Инициатор перевода: Ariun suziiq-tii tayiSi.
Ойр. рук., 8 л., 20x8,5 (17x7), 17 стк., рус. бумага, красные и черные чернила, перо.
См.: Сазыкин. Монг. рукописи, № 67.

3435
В 162 (В 189), (Владимирцов, I, 31-а), инв. № 240

Тоже
Xutuqtu Dare ekeyin maqtal oroSiboi (л. la); Xutuqtu Dare ekeyin maqtal kemekii (л. 16);

(л. 16: санскр. и тиб. заглавия в ойр. транскрипции).
Переводчик: toyin cecen rab-byam Za-ya.
Инициатор перевода: Ariun siiziiqtii tayiSi.
Ойр. рук., 14 л., 21,3x7,5 (17x6,5), 12-16 стк., рус. бумага с филигранью: «1800», тушь, 

кисть.
См.: Сазыкин. Монг. рукописи, № 31.

3436
В 182 (В 210), (Владимирцов, I, 31-Ь), инв. № 260

Тоже
Xutuqtu Dare ekeyin maqtal kemeku oroSiboi (л. la, 16); (л. 16: санскр. и тиб. заглавия в 

ойр. транскрипции).
Колофон как в № 3435.
Ойр. рук., 7 л., 22x8,5,21 стк., рус. бумага, красная и черная тушь, калам.
См.: Сазыкин. Монг. рукописи, № 32.

3437
В 190 (В 219), (Очиров, 17), инв. № 271

То же
Dare ekeyin maqtal (л. la, карандаш); Xutuq-tu Dare ekeyin maqtal oroSibo (л. 16); (л. 16: 

санскр. и тиб. заглавия в ойр. транскрипции).
Колофон как в № 3435.
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3438
Q 3167, инв. № 6527

То же
Начало (л. 16): Dedii oron Budaladu noyon da-ece toron: Amidaba titimtei...
Переводчик: Toyin cecen rab-byam-ba.
Инициатор перевода: Ariun siiztiqtii tayiSi.
Ойр. рук., 10 л., 20x7,17-18 стк., кит. двухслойная бумага, тушь, калам.

3439
С 381 (II, 48), инв. №815

То же
Начало (л. 16): Dedii oron Budalan-du: noyon da iiziiq-ёсе toron: Amidaba titim-tii:... 
«Молитвенник» (л. la).
Ойр. рук., 6 л., 31x8,5, 24 стк., рус. бумага, чернила, перо.

3440
С 85 (Позднеев, 350), инв. № 501
Okin tngeri EgeCig-tCi eke-yin maytayal Cayan CeCeg niniyegsen sugiiriim kemeku orsibai (л. la);

Okin tngeri Yangjim-a-yin maytayal Cayan CeCeg niniyegsen suguriim kemeku (л. 4a). 
Гимн Сарасвати.
Автор: Sayja-yin gelling Damba arabja.
Рук., 4 л., 36x11,29 стк., рус. бумага, чернила, перо.

3441
Q 2747, инв. № 6107
Ilayuysan-u eke Suvarasuv[a]sti-yin maytayal bilig-iin gerel delgeregsen bayasqulang-un qurim 

kemeku orosiba (л. la, 3a).
Гимн Сарасвати.
Автор: LJya[n]gsky-a Lalita bajar.
Рук., 3 л., 44,5x9 (39,5x6,3), 35 стк., рус. бумага, чернила, перо.

3442
Q 2277, инв. № 5637
Начало (л. 16): Abural degedii blam-a-nara: amurlingyui-yin diiri-tei: arban Jiig-iin burqad- 

-iyar: asaral tedkiin soyurq-a:: ...
Гимн гению-покровителю.
Рук., 2 л., 22x9, всего 31 стк., рус. бумага, чернила, перо.

3443
1 105 (Старый фонд, 21; БАД, 535), инв. №3010
Yeke qutuytu ManjuSrT bodhi-saduva ber burqan-u nom-un bey-e-diir morgugsen maytayal 

(л. la, 26-3a, 35a);
(тиб.) Byang-Chub sems-dpa’ ’Jam-dpal-dbyangs-kyis sangs-rgyas-kyi sku-la phyag-cal-iing 

bstod-pa (л. la);
(маньчж.) Amba enduringge nesuken horonggo fusa fucihi nomun-i beye-de doroloho 

maktacun (л. la);
(кит.) Da sheng wen zhu shi li pusa zanfofa shen li

(л. la).

Ойр. рук., 10 л., 22,2x8,8 (17x6), 20 стк., рус. бумага, «золотые» и «серебряные» чернила,
перо.
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«Похвальная песнь Будде» (л. 1а).
Издатель: efu Bayarin-u giing Deleg.
Дата издания: Tngri-yin tedkiigsen-ti баүаүбт uker on (1781 г.).
Пек. ксил., 38 + 1 л. (гравюра), 47x19 (36,8x13,5), 4 тиб.-маньчж.-монг.-кит. стк., марги

нальное заглавие: «Manjusiri-i maytajun».
См.: PLB, № 158.

3444
Н 186, экз. 1 (М. Nova, 80), инв. № 2570
Baysi Sakyamuni-yin maytayal adistid-i doto oroyuluy6i orosibai (л. la); (тиб.) Ston-pa Sakya 

thub pa’i bstod-pa byin rlabs nyer ’jug zes-bya-ba bzugs-so (л. la).
Гимн Шакьямуни.
Автор: Sumadi girdi SrT.
Писец: Bhadr-a pala.
Бур. ксил., 6 л., 44,5x9 (30,5x7,3), 23-24 стк.
Др. экз.: Н 186, экз. 2 (Позднеев, 101), инв. № 2571; Н 437 (Дылыков, 57), инв. № 2863.
См.: Bese. Budapest, p. 48, Mong. 235.

3445
Q 3933, инв. № 7373

Тоже
BaySi Sakyamuni-yin maytayal adistid-i doto oroyuluyCi oroSibai (л. la).
Колофон как в № 3444.
Рук., 8 л., 22x7, 22 стк., рус. бумага, чернила, перо.

3446
В 102 (В 115), (КДА, 307), инв. № 166

Тоже
Начало (л. 16): Turban u6ir-tu kiged: erketen-й dayisun ba: йпйг idisi-tii kiged: erbeger-tu arsi 

ba :...
« Г и м н  Дзонкавы в честь Шакьямуни» (л. 1а).
Рук., тетрадь, 6 + 2 чистых л., 22,5x9, 12 стк., рус. бумага, чернила, перо.

3447
В 302 (Самданов, 17), инв. № 357 
Tegun6ilen-ii maytayal orosiba (л. la).
Гимн Шакьямуни и бодхисаггвам.
Рук., 3 л., 22,2x9, 22 стк., рус. бумага с рельефным штемпелем: «Фабрика наследников 

Сумкина № 6», чернила, перо.

3448
Q819, инв. №4179

Тоже
Noyan qutuy-tu-yin maytuyal orosiba (л. la).
Рук., 2 л., 43x9 (36,5x6,5), 33 стк., рус. бумага, чернила, перо.

3449
Q 1418, инв. № 4778

Тоже
Eldeb olan burqan-i maytaysan tegiinCilen iregsed-iin maytayal orosiba (л. la).



3450
Q 1445, инв. № 4805

Тоже
Mingyan burqan-u maytayal oroSiba (л. la).
Рук., 3 л., 22x9,3, 19 стк., рус. линованная бумага, чернила, перо.

3451
Q 1460/1475, инв. № 4820/4835

Тоже
Ary-a-balo-a-yin maytayal oroSiba (л. la).
Рук., 4 л., 21,5x8,8 (18x7,8), 16 стк., рус. бумага, чернила, перо.

3452
Q 2215, инв. № 5575

Тоже
Qutuy-tu-yin magtagal orSibai sudur (л. la).
Рук., 4 л., 21x6,8 (19x5), 18 стк., рус. бумага, чернила, перо.

3453
Q 2307, инв. № 5667

То же
Tegiin6ilen-u maytayal (л. la).
Рук., 4 л., 18x7,5, 14 стк., рус. бумага, лиловые чернила, перо.

3454
Q 2426, инв. № 5786

То же
Jalbaril kemeku ma-ni-yin maytayal orosibai (л. la).
Рук., 4 л., 22x9, 20 стк., рус. бумага, чернила, перо.

3455
Q 2846, инв. № 6206

Тоже
Tegiin6ilen-ni maytayal oroSiba (л. la).
Рук., тетрадь, 4 л., 22x9,22 стк., рус. бумага, чернила, перо, карандаш.

3456
Q 1662, инв. № 5022

Тоже
Начало (л. la): TegunCilen iregsed-iin bey-e-tei: tegiis qamuy nom-un aldar gegen-tei: tuyulup 

san Sigemiini...
Рук., 2 л., 35,5x10,5, 36 стк., рус. бумага, чернила, перо.

3457

Рук., 3 л. (нет конца), 22x8,5 (20x7), 16 стк., рус. бумага, чернила, перо.

Q 2508, инв. № 5868



Тоже
Начало (л. 16): TegunCilen iregsed-iin bey-e-tei tegus qamuy nom-un aldar gegen-tei tuyuluy- 

san Sakimuni...
Рук., 4 л., 22x8,7,18 стк., рус. бумага, чернила, перо.

3458
Q 3649, инв. № 7086

Тоже
Начало (л. la): Tegiinfcilen iregsed-iin bey-e-tei: tegus qamuy nom-un aldar gegen-tei: tiryuluy- 

san Sigemiini...
Рук., 2 л., 22x8,8,26 стк., рус. бумага, чернила, перо.

3459
Q3715, инв. №7154

Тоже
Начало (л. la): Tegiin-6ilen iregsed-iin bey-e-tei tegus qamuy nom-un aldar gegen-tei: tuyuluy

san Sigemiini...
Рук., 2 л., л. 1: 31,5x11, л. 2: 35x11,23-28 стк., рус. бумага, карандаш.

3460
Q 1436, инв. № 4796
1. Начало (л. la): Tegiindilen iregsed-iin bey-e-tei tegus qamuy nom-un aldar gegen-tei

tuyuluysan Sigyamuni...
Гимн Шакьямуни и бодхисаттвам.

2. Начало (л. 36): Payba Jingrai 6eg ava tiigfciy ...
Молитва Авалокитешваре (тиб. текст в монг. транскрипции).

3. Начало (л. 46): Qutuy-tuyin sayin yabudal-un qayan nomlabai: qotala qamuy amitan
Amindiu-a burqan-u qutuy olqu boltuyai:...

Благопожелание и молитва Амитабе (текст не окончен).
Рук., тетрадь, 5 л., 22x9,18 стк., рус. бумага, чернила, перо, карандаш.

3461
Н 52, экз. 2 (КДА, 218), инв. № 2369
Abural burqan baySi-yin gegen-u arban qoyar Jokiyal-un maytayal oroSiba (л. la).
Гимн в честь двенадцати деяний Шакьямуни.
Автор: Brigiing gegen.
Переводчик и издатель: Vagindr-a sumadi kalpa bhadr-a dana.
Дата издания: Siroi moyai Jil (1869 г.).
Бур. ксил., 4 л., 44x9 (37,5x6), 28-29 стк., маргинальное заглавие: «Burqan baySi-yin 

maytayal», на л. la виза Гонбоева от 7 декабря 1881 г.
Др. экз.: Н 52, экз. 1 (Позднеев, 80), инв. № 2368; Н 74 (М. Nova, 110), инв. № 2405 (л. 2- 

4); Dbl. 48 (Агинский дацан, 84), инв. №3235 (л. 1); Q 9, экз. 1-2, инв. №3369; 
Q 758, инв. № 4118; Q 1252, инв. № 4612; Q 2142, инв. № 5502; Q 3766, инв. № 7205. 

См.: Bese. Budapest, p. 47, Mong. 237; toyijilsiiriing, с. 9.

3462
H 108, (КДА, 158), инв. № 2452

Тоже
Mergen ary-a-yin nigiileskiii kemekii maytayal orosiba (л. la).
Автор: Brigiing gegen.
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Бур. ксил., 4 л., 44,5x9 (36,7x6), 29-31 стк., маргинальное заглавие: «Burqan-u maytayal», 
на л. 1а виза Гонбоева от 5 апреля 1885 г. и пометка: «Эгитуевского Дацана № 32». 

Др. экз.: Н 226 (Позднеев, 121), инв. № 2620; Q 626, инв. № 3986; Q 872, инв. № 4232; 
Q 1047, инв. № 4407; Q 3021, инв. № 6381.

3463
Q 781, инв. №4141

Тоже
Mergen ary-a-yin nigiileskiii kemekii maytayal oroSibai (л. la).
Колофон как в № 3462.
Рук., 6 л., 17,8x7,3 (14,2x5,2), 16-17 стк., рус. бумага, чернила, перо.

3464
Q 2417, инв. № 5777

То же
Abural burqan baysi-yin gegen-u arban qoyar Jokiyal-un maytayal orosiba (л. la).
Рук., 4 л. (нет конца), 22x8 (20,5x7), 16 стк., рус. бумага, коричневые чернила, перо.

3465
С 99 (1,143), инв. №515
Ridi qubilyan-u maytayal kemeku orosiba (л. la).
Гимн чудотворным способностям Шакьямуни.
Автор: Saky-a-yin dge-sl6ng Sayin oyutu nom-un ilayuysan Cimeg.
Переводчик: Nomundalai.
Инициатор перевода: blam-a BJod-ba rgya-mCo.
Рук., 4 л., 38x8,5 (35x6,5), 29 стк., рус. бумага, тушь, калам, маргинальное заглавие: «Ridi».

3466
Q 698, инв. №4058

То же
Rid! qubilyan-u maytayal kemekiii orosiba (л. la).
Рук., 2 л. (нет конца), 34,5x10, 23 стк., рус. синяя бумага, чернила, перо.

3467
Н 40 (КДА, 207), инв. № 2345
Рукописное заглавие: Ilayuysad-un yarqu-yin oron Gbr6m baySi-yin gegen-i maytaju 

dayulaysan dayun oroSiba (л. la, 26).
Гимн в честь Бром-багши.
Автор: boyda panCen Dharm-a dhuvaja.
Переводчик и издатель: Vagindr-a sumadi kalpa bhadr-a dana.
Дата издания: temiir morin jil (1870 г.).
Бур. ксил., 2 л., 44,5x9 (37,7x6,3), 28-29 стк., маргинальное заглавие: «Gbrom-un dayun», 

на л. 1а виза Гонбоева от 7 декабря 1881 г.
Др. экз.: Н 219 (Позднеев, 86), инв. №2613; Q53, экз. 1-2, инв. №3413; Q 1049, инв. 

№4409; Q U 29, инв. №4489; Q2143, инв. №5503; Q 3557, инв. №6993 (л. 2); 
Q 3765, инв. № 7204.

См,: Coyijilsuriing, с. 9.

3468
Q 1211, инв. №4571
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Ilayuysad-un yarqu-yin oron Gbrom bay5i-yin gegen-i maytaju dayulaysan dayun oroSiba (л. la). 
Колофон как в № 3467.
Рук., 2 л., 44,5x9 (40,5x7,2), 37-38 стк., рус. бумага, чернила, перо.

3469
Q 1032, инв. № 4392
Boyda blam-a-yin maytayal-un sudur orosiba (л. la).
Гимн Цзонхаве и ламам-учителям.
Рук., 3 л., 22x8 (20,5x7), 17 стк., рус. бумага, чернила, перо.

3470
Q 3825, инв. № 7265
Maytayal kemeku sudur oraSiba (л. la).
Молитва Цзонхаве, Сарасвати, Джамцарану и прочим буд дам и бодхисаттвам.
Рук., гармоника, 4 л., 22x9, 18-19 стк., рус. бумага, чернила, перо.

3471
Q 3464, инв. №6901

Тоже
Начало (л. 16): Erkim blam-a Jongkaba: erkin Lhamo Yangjim-a: idam banja Jimsaran: erkin 

sakin soyurq-a:...
Рук., 3 л., 17,2x7 (13x5,5), 14 стк., рус. бумага, чернила, перо.

3472
Q 3932, инв. № 7372
Boyda Ыат-а-yin ber maytayal (л. la, карандаш); Doronaki Casutu Cayan ayula kemeku Siltig 

orosibai (л. la).
Гимн Цзонхаве.
Автор: Dgendun griba.
Рук., 4 л., 22x7,23 стк., рус. бумага, чернила, перо, карандаш.

3473
Q2192, инв. №5552

То же
Начало (л. 16): Alus dorona-ki Casutu Cayan ayulayin tijegiir-e ariyun Cayan egulen oytaryui- 

-dur tuluysan adali:...
Рук., 3 л., 44x9 (38x6,5), 37 стк., рус. бумага, тушь, калам.

3474
Q 3930, инв. № 7370
Tegus Coytu yurban yajar kemegdeku maytayal oroSibai (л. la).
Гимн Цзонхаве.
Автор: toyin Sayin buyan-u sayin Coy-tu.
Рук., 12 л., 22x7, 22 стк., рус. бумага, чернила, перо.

3475
Q 3447, инв. № 6883

Тоже
Начало (л. la): Tegiis Coytu yurban oron-u amitan-u yayCa ku nidiin: temdegtey-e tonilqui 

kiisegCin biigiide-yin deger-e iigei itigel:...
Рук., 4 л., 18x22, 12 стк., рус. бумага, чернила, перо.

Тоже
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3476
Q 3418, инв. №6854
Начало (л. 16): Namo giiru: Ariy-a-balo-yin mon 6inar tegiisiigsen blam-a minu: ariyun 

nom-un rasiyan-i amsayuluysan a6itu boyda minu:...
Г ими Далай-ламе.
Рук., 4 л., 20x7,14 стк., рус. бумага, тушь, калам.

3477
Q 742, инв. №4102 
Damba-yin maytayal orosiba (л. la).
Гимн Джебцун дамба хутухте.
Рук., 3 л., 35,5x10,5,24 стк., рус. бумага, чернила, перо.

3478
Q 1503, инв. №4863

Тоже
Начало (л. 16): Amuyulang-tu oron-аба bayuju irigsen: ariyun bey-e-yin yurban 6inar tegiisug- 

sen aliba amitan-i tusalyaysan ...
Рук., 3 л., 22,5x9, 17 стк., рус. бумага, коричневые чернила, перо.

3479
Q 2492, инв. № 5852

То же
Начало (л. 16): Amuyulang-tu oron-аба bayuju iregsen: ariyun bey-e-yin yurban 6inar tegiisiig- 

sen: aliba amitan-i tusalaysan ...
Рук., тетрадь, 4 л., 22x9,20 стк., рус. бумага, чернила, перо.

3480
В 132 (В 152), (I, 129), инв. № 201

Тоже
Getiilgeg6i Jibjun damba-yin maytayal-un Jalbiral (л. la).
Рук., 1 л. (нет конца), 20,5x8,3, всего 16 стк., рус. бумага, чернила, перо.

3481
Q 3846, инв. №7286
1. Jibjan damba-yin maytayal (л. la).

То же, что и №3477
2. Начало (л. 56): Erkim blam-a Jongkaba: erke Lham-a Yanjim-a: yidam ban6in Iim6urun:

erkin sakin soyurq-a: ...
Молитва Цзонхаве, Сарасвати, Джамцарану и прочим буддам и бодхисатгвам.

Дата переписки: 1922 г.
Рук., тетрадь, 8 л., 22,5x8,5, 16 стк., рус. бумага, чернила, перо.

3482
Q 683/3536, инв. № 4043/6973
Начало (л. la): dm suvasdi: asaru-a qotala tegiisiigsen kediii kiisel qo6orli iigei yarqu-yin 

oron: ariyun biikiin-i bayural biigiide-yi:...
Гимн Джебцун дамба хутухте.
Автор: Bajar dhar-a.
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Инициаторы написания сочинения: Kiiriyen-ii da blam-a Blobjang yesis; soyibon Grams- 
gyabs; Jayisang Ceringdongrub.

Рук., 2 л., 35,5x10 (33,3x9), 37 спс., рус. бумага, чернила, перо.

3483
В 278 (М. Nova, 276), инв. № 333 
Akinistayin maytayal teriguten (л. la).
Гимн раю Аканиста. Гимн Цзонхаве.
Рук., 1 л., 22x8, всего 22 стк., рус. зеленая бумага, чернила, перо.

3484
Q 298, инв. № 3658

То же
OlanJiiil-iin maytayal orSiba (л. la).
Гимн раю Аканиста. Гимн Цзонхаве.
Рук., 3 л., 22x7,5 (19x7,3), 24 стк., рус. бумага, чернила, перо.

3485
Q 1480, инв. № 4840

То же
Akinista-yin oron-u maytayal-un sudur kemegdekii orosiba (л. la).
Рук., 3 л., 22x9 (16x6), 18 стк., рус. бумага, чернила, перо.

3486
Q 1479, инв. №4839
Boyda BanCin qutuytuyin maytayal oroSibai (л. la).
Гимн горе Потала и другим святыням Тибета и молитва о покровительстве.
Рук., 2 л., 21x7,8 (19,5x6,5), 20 стк., рус. бумага, чернила, перо.

3487
Q 2511, инв. №5871

Тоже
BanCin ringbuusiyin maytayal Jalbaril om (л. la).
Рук., 2 л., 22,2x8,8, 18 стк., рус. бумага, чернила, перо.

3488
Q 3409, инв. №6845

То же
Начало (л. 16): Dasi-lungban Bodalang boydo BanCin Dalai blam-a...
Рук., 2 л., 21x8,3,21 стк., рус. зеленая бумага, чернила, перо.

3489
Q 3625, инв. № 7062

То же
Начало (л. la): LhaCa Jobo Ser Brayibung keyid DaSi-lhagbo Bodalang boyda BanCin Dalai 

blam-a...
Рук., 2 л., 22,5x8,5,18 стк., рус. бумага, чернила, перо.

3490
D 23 (КДА, 325), инв. № 1025
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Начало (л. la): Nom-un qayan Jongkaba: toro-yin ejen qayan bui: tegus qubitu amitan: burqan- 
u oron-dur torobei: ulayan muren-u usun-i...

«Восхваление У-тай-шань’а. (Собств. рука Ковалевского)» (л. 1а).
Рук., 1 + 1 чистый л., 16x20,3, всего 8 стк., рус. бумага с филигранью: «1819», чернила, 

перо.
3491

Q 2510, инв. № 5870 
Dang-un nayiryulta oroSibai (л. la).
Г имн родителям.
Рук., 1 + 1 чистый л., 22,2x8,8, всего 9 стк., рус. бумага, красные и черные чернила, перо, 

рук. не окончена.

3492
Q 2500, инв. № 5860

Тоже
Начало (л. 16): A ba qa-da suryaysan afiitu blam-a baysi minu: endel ugei yabu geju kemen 

suryaysan etige minu: ...
Рук., 2 л., 22,5x9, 17 стк., рус. бумага, чернила, перо.

3493
Q 3513, инв. №6950

То же
Начало (л. la): A ba qa-yin suryaysan aSitu blam-a baySi minu: andal endel ugei yabugaju ke

men suryaysan efcige minu...
Рук., 1 л. (нет конца), 35,5x10,5, 24 стк., рус. бумага, чернила, перо.

3494
С 274 (I, 123), инв. №704
Начало (л. 16): Ali nomoyadqul-i ary-a-bar nomoyadqad arban biyu-a toyatan uile tegiiskegdi: 

ariyun yurban suryuli qubi qamuy-a£a ...
Гимн в честь учителя и ученика.
Автор: toyin Bilig-un dalai.
Рук., 3 л., 27x11, 24 стк., рус. бумага, чернила, перо.

3495
Q 2303, инв. № 5663 
Rasiyan-u maytayal oroSibai (л. la).
Гимн святой воде.
Рук., 3 л., 17,5x7,5 (15,5x6,2), 16 стк., рус. бумага, фиолетовые чернила, перо.

3496
Q 1393, инв. № 4753
Naran qutuy-tuyin gegegen-i maytayal kemekii sudur oroSiyulamui orosibai (л. la).
Гимн Джебцун дамба хутухты.
Рук., 3 л., 22x9, 19 стк., рус. бумага, чернила, перо.

3497
Q 2304, инв. № 5664
Noyon qutuy-tu-yin maytayal orSibai (л. la).
Гимн Нойон хутухты.
Рук., 3 л., 17,5x7,5 (15,5x6,5), 16 стк., рус. бумага, фиолетовые чернила, перо.
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3498
Q 3453-a, инв. № 6889
Burqan bodisadu-a-narun Jalbaral maytayal-nud oroSiba (л. la).
Рук., 1 л., 22,2x9 (17x7,2), всего 7 стк., рус. бумага, чернила, перо, рук. не окончена.

3499
В 191 (В 221), (КДА, 453), инв. № 272
1. Nasun-u maytayal orosibai (л. la).

Молитва.
Автор: Sumadi gredi [= girdi].

2. Degedti boyda ejen yeke qayan Niqolai kiged: qan oro kObegQn Aliysandar-luy-a selte-yin
6lmei batudqu-yin irtigel Uge orosiba (л. За).

Благопожелание в честь императора Николая I и его наследника.
Рук., гармоника, 4 л., 22x9, 16-21 стк., рус. бумага, коричневые чернила, перо.

БЛАГОПОЖЕЛАНИЯ

3500
F S31 (Самданов, 78), инв. № 2129 
Irtigel tlges (л. la).
1. Yerfl-yin irtigel (л. 16).
2. QauCin Cay-un mal ajiltan-u tOrO-yin irtigel (л. 2a).
3. TOrO-yin irtllgeCin-U irtigel (л. 2a).
4. ECige ktlmttn-tl irtigel (л. 2a).
5. EJei kilmtln-U beri-iyen irtlgedeg irtigel (л. 26).
6. Burqan-u Sasin-tai Cay-un irtigel (л. 26).
7. Yertl mal ajiltan-u irtigel (л. За).
8. QauCin Cay-un qulayayiCin kttmtln-U irtigel (л. За).
9. QauCin-u tlgegtltl ktlmtln-tl irtigel (л. За).
10. Erte urida Cay-aCa domoylan durdaji iregsen domoy dayun (л. 36).
Сборник благопожеланий, записанных среди бурят Ц. Самдановым (Се. Samdan-u).
Рук., 3 л., 23,8x15, 16 стк., рус. бумага, зеленые чернила, перо.

3501
F31 (Позднеев, 141), инв. № 1561 
Beliglektt yertlgel bolai (обложка).
1. Sang dalalyan-u irtigel anu (л. la).
2. Nayira-yin irUgel (л. 2a).
3. Nayir-yin irtigel anu (л. 36).
Рук., тетрадь, 4 л. + верхняя обложка, 13x25,8 стк., кит. бумага, тушь, кисть.

3502
Q 181, инв. № 3541
1. Sedkil egtlskektli niyuCa qutuy-tu bodi mflr oyoyata ariluysan ene sudur baySi belge-bilig-

-tln yirtigel neretu (л. 36).
2. N6gCigsed-tln irOgel orosiba (л. 4a).
3. Oglige-yin ejed-tln irtigel orosiba (л. 6a).
4. Ger-tln irtigel (л. 76).
5. Начало (л. 10a): Olangkin-dur: (11(1 toytoqu: btlttlktl: metU: masi-du Cuqay erdeni saCa-luy-

-a ayuljaqu siltayan bolyoju: ...
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Фрагмент дидактического сочинения.
6. Rilbu-yin Jiiil anu (л. 1 la).

О медицинских пилюлях.
Рук., тетрадь, 12 л., 16x7,19 стк., рус. бумага, коричневые и черные чернила, перо.

3503
В 175 (В 202), (II, Доп.2), инв. № 253
1 Qutuy-tu sayin yabudal-un iriigel-iin qayan (л. la, 14a); (л. la: санскр. и тиб. заглавия в 

монг. транскрипции).
См.: Ligeti. Kanjur, №731,848.

2. Qutuy-tu Mayidari-yin iriigel-йп qayan (л. 186).
Благопожелание Майтрее.

3. Terigiin dumda eCiis-tiir buyan-tu iriigel (л. 246).
Похвала добродетели.
Автор: jfongkapa.

4. Sukavadi-yin oron-a torol abqui iriigel degedii oron-u egiide negegti kemekii (л. 366). 
Благопожелание о перерождении в раю Сукавади.
Автор: jfongkapa.

5. [Сary-a avatara-yin iriigel].
Начало (л. 37а): Qamuy-i ayiladuyfci blam-a-yin olmei-dur siisug-iyer morgiimii: ene 

buyan-iyar bi odter boged ...
Благопожелание из «Бодхичарьяватары».

Переводчик: Toyin seCen rabjamba.
Рук., тетрадь, 45 л. (нет конца), 7x19,5,6 стк., кит. бумага, тушь, калам.

3504
1 4 (Бурдуков, 3), инв. № 2892

То же
Iruger-iin eki ene bolai: tabun (л. la).
1. Qutuy-tu sayin yabudal-un iriiger-iin qayan (л. 16, 5a); (л. 16: санскр. и тиб. заглавия в

монг. транскрипции).
2. Qutuy-tu Mayidari-yin irugel-iin qayan (л. 6a).
3. Terigiin dumda eCiis-tiir buyan-tu iriigel-iin nom-un qayan (л. 86).

Автор: Jongkaba.
4. Sukavadi-yin oron-a torol abqui iriigel: degedii oron-u egiiden negegdi kemeku (л. 126). 

Автор: Jongka blam-a.
5. [Cary-a avatara-y in iriigel].
Колофон как в № 3503 (5).
Рук., 15 л., 43x16 (39x13,5), 30 стк., рус. бумага с филигранью: «1798», тушь, калам.

3505
Q 3458, инв. №6895

Тоже
1. Начало (л. 16а): ...arban ziigiyin ilayuqsan koboiin-luge selte ...

Terigoiin dunda eCiistii buyantu irBl nomiyin xan (л. 206).
Автор: Zongkapa.

2. Sukavadidu torokiii nigen kedun irSl (л. 21a); Sukavadiyin orondu torol abxui irBl dedii
oroni oiide neqCi kemekii (л. 296).

Автор: Zongkapa.
3. Начало (л. 30a): Xamugi ayiladuqCi blamayin olmidii siiziiliin miirgiimiii:: ene buyan-yer

bi otor:...



Переводчик: Toyin cecen rabzampa.
Ойр. рук., л. 16-37, 20,5x8, 16 стк., рус. бумага, чернила, перо.

3506

?11431, инв. №4791
aylasi ugei gerel-tu Abida burqan-u irugel orSibai (л. la).

Благопожелание Амитабе.
Рук., 4 л., 22x9 (19,5x8), 20 стк., рус. бумага, чернила, перо.

3507
Q 2496, инв. №5856
Abida burqan-u bodi-dur sedkel egiiskejii talbiy[s]an iregel tegiisbei (л. la).
Благопожелание Амитабе.
Рук., 3 л., 22,5x9 (20x6), 17-21 стк., рус. бумага с рельефным штемпелем: «Бр. Варгуни- 

ны № 6», фиолетовые чернила, перо.

3508
Q 4036, инв. № 7476
Mayidari-yin iruger orosiba (л. la); (тиб.) Byams pa’i smon lam biugs (л. la). 
Благопожелание Майтрее.
Автор: boyda qamuy-i ayiladuyCi Sanggha siddhi.
Бур. ксил., 6 л., 26,6x9 (22x6,2), 2 тиб.-монг. стк.

3509
Q721, инв. №4081

Тоже
Mayidari-yin iruger orosiba (л. la).
Рук., 2 л., 43x9 (40x7,5), 32 стк., рус. бумага, фиолетовые и черные чернила, перо.

3510
С 230 (VI, 82), инв. №658
Sukavadi-yin oron-a torol-i bariqui irugel degedii oron-u qayaly-a-yi negegCi kemegdeku 

orosiba (л. la, 96).
Благопожелание в честь рая Сукавади и молитва о перерождении в этой священной об

ласти.
Автор: Qoyaduyar ilayuysan.
Переводчик: Ulemji bilig-tii.
Инициаторы перевода и издания: TusalayCi pandida, Qatun.
Пек. ксил., 10 л., 31x8 (27x6), 24 стк., маргинальное заглавие: «Na-ma Sukavadi», кит. 

маргинальное заглавие: Щ Ш  si be wa deyi luo.
3511

В 73 (В 72), (VI, 83), инв. № 135
Тоже

Sukavadi-yin iruger orosiba (л. la).
Пек. ксил., 14 л. (нет конца), 24,5x7 (20,5x5,5), 17 стк., кит. маргинальный знак: ^  уи. 
См.: PLB, № 145.
Здесь же по ошибке находятся листы 15-18 другого пекинского ксилографированного 

издания, см.: PLB, № 142.

3512
Н 45, экз. 1 (КДА, 211), инв. № 2354

247



То же
Boyda Jongkapa-yin gegen-ii Jokiyaysan Sukavadi-yin irugel degedu oron-u qayaly-a negegii 

kemegdekii oroSiba (л. la).
Автор: qamuy-i ayiladuyCi nom-un qayan boyda Jongkaba.
Переводчик: Onong Ciigel-iin daCang-un Vagindr-a sumadi kalpa bhadr-a da-na.
Дата перевода: temiir morin Jil (1870 г.).
Бур. ксил., 8 л., 44x9 (37,5x6,5), 28-29 стк., маргинальное заглавие: «Sukavadi-yin iriigel», 

на л. 1а виза Гонбоева от 7 декабря 1881 г.
Др. экз.: Н 45, экз. 2 (Позднеев, 55), инв. № 2355; Q 5, экз. 1-2, инв. № 3365; Q 845, инв. 

№4205 (л. 1-3); Q 898, экз. 1-3, инв. №4258; Q2968, инв. №6328; Q3773, инв. 
№7212.

См.: Coyijilsurung, с. 10.

3513
Q 1531, инв. №4891

То же
Boyda Jongaba-yin gegen-ii Jokiyaysan Sukavadi-yin iriiger degedu oron-u qayaly-a negegii 

kemegdekii orosiba (л. la).
Колофон как в № 3512.
Рук., 11 л., 22x9 (18x7), 18-20 стк., рус. бумага, красные чернила, перо, маргинальное за

главие: «Sukavadi-yin iriigel».

3514
Н 41, экз. 1 (КДА, 208), инв. № 2346
Itegel Abida burqan-u ariluysan oron Sukavadi-dur torokii irugel orosiba (л. la). 
Благопожелание в честь рая Сукавади.
Автор: qamuy-i ayiladuyCi dol-bupa Prajna dhuvaja Sri bhadr-a-yin gegen.
Переводчик и издатель: Onong Ciigel-iin Tegiis buyan-tu oljei qutuy-un nom arbidqayii 

keyid-iin Sabi Oglige neretu iidiigiiken bandi.
Дата перевода и издания: Siroi moyai Jil (1869 г.).
Бур. ксил., 3 л., 44,5x9 (38x6,5), 29 стк., маргинальное заглавие: «Sukavadi-yin iriigel», на 

л. 1а виза Гонбоева от 7 декабря 1881 г.
Др. экз.: Н 41, экз. 2 (Позднеев, 76), инв. № 2347; Q 6, экз. 1, 9, инв. № 3366; Q 511, экз.

2, инв. № 3871; Q 750, экз. 1, инв. №4110; Q 1187, экз. 2, инв. №4547; Q 2961, инв. 
№ 6321; Q 3519, инв. № 6956; Q 3774, инв. № 7213.

См.: Билгүүдэй, № 631.

3515
Н 42, экз. 1 (КДА, 208-а), инв. № 2348

То же
Itegel Abida burqan-u ariluysan oron Sukavadi-dur torokii iriigel orosiba (л. la).
Колофон как в № 3514
Бур. ксил., 3 л., 44,5x9 (37x6), 31 стк., маргинальное заглавие: «Sukavadi-yin iriigel», на 

л. 1а виза Гонбоева от 5 апреля 1885 г. и пометка: «Эгитуевского Дацана № 43».
Др. экз.: Н 42, экз. 2 (Позднеев, 77), инв. №2349; Н 398, экз. 1 (М. Nova, 383), инв. 

№ 2822; Н 398, экз. 2 (М. Nova, 384), инв. № 2823; Q 511, экз. 1, инв. № 3871; Q 619, 
экз. 1, инв. № 3979.

3516
Q 619, экз. 2, инв. № 3979
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Тоже
Itegel Abida burqan-u oron Sukavadi-dur torokii iriigel orosibai (л. la).
Автор: qamuy-i ayiladuyCi dol-bupa Prajna dhuvaja Sri bhadr-a-yin gegen.
Переводчик и издатель: Tegiis bayasqulang-tu nomlal Kitiigel-iin keyid-iin Sabi Tegiis qubitu. 
Бур. ксил., 3 л., 45x9 (38,5x6,5), 32-33 стк.
Др. экз.: Q 649, экз. 1-2, инв. № 4009; Q 969, экз. 1-4, инв. № 4329; Q 1000, экз. 1, инв. 

№4360; Q 1008, инв. №4368; Q 1087, инв. №4447; Q 1122, инв. №4482; Q 1168-а, 
инв. № 4528 (л. 2-3); Q 1187, экз. 1, инв. № 4547; Q 1230, инв. № 4590; Q 1276, инв. 
№ 4636; Q 1330/3678, инв. № 4690/7117; Q 1570, инв. № 4930; Q 1575, инв. № 4935; 
Q 1635, инв. №4995; Q 1846, инв. №5206; Q 1956, инв. №5316; Q2035, инв. 
№5395; Q2139, инв. №5499; Q2686, инв. №6046; Q2791, инв. №6151; Q3482, 
инв. № 6919 (л. 2).

См.: Sazykin. Tuva, № 123.

3517
Q 6, экз. 2-8, инв. № 3366

То же
Itegel Abida burqan-u ariluysan oron Sukavadi-dur torokii iriigel orosiba (л. la).
Автор: qamuy-i ayiladuyCi dol-bupa Prajna dhuvaja Sri bhadr-a-yin gegen.
Бур. ксил., 3 л., 44,5x9 (37,5x6,5), 29 стк., маргинальное заглавие: «Sukavadi-yin iriigel». 
Др. экз.: Q 750, экз. 2, инв. №4110; Q 1000, экз. 2-3, инв. №4360; Q 1187, экз. 3, инв. 

№4547.

3518
Q 530, инв. № 3890

Тоже
Sukavadi-yin огоп-а torokii iriiger oroSiba (л. la); (тиб.) Bde-ba-can-du skyes-pa’i smon-lam 

bzugs (л. la).
Бур. ксил., 11 л., 26,8x9 (21,3x6,2), 2 тиб.-монг. стк., маргинальное заглавие: «Sukavadi».

3519
Q 338, инв. № 3698

Тоже
Itegel Abida burqan-u ariluysan oron Sukavadi-dur torokii iriigel orSiba (л. la).
Колофон как в № 3514.
Рук., 3 л., 35,8x11 (32,5x9), 24-28 стк., рус. бумага, чернила, перо.

3520
Q 1884, инв. № 5244

То же
Sukavadi-yin iriigel (л. 7а).
Колофон как в № 3516.
Рук., 7 л., 22x7, 17 стк., рус. бумага с рельефным штемпелем: «Успенская фабрика № 6 

1/2», чернила, перо.
3521

Q 1886, инв. № 5246

Тоже
Itegel Abida burqan-u oron Sukavadi-dur torokii iriigel oroSibai (л. la).



Колофон как в № 3516.
Рук., 6 л., 22,5x9 (16x5,7), 15-16 стк., рус. бумага, чернила, перо.

3522
Q 3613/3721, инв. № 7050/7160

То же
Itegel Abida burqan-u oron Sukavadi-dur torokii irugel orosibai (л. la).
Колофон как в № 3516.
Рук., 4 л., 21,2x8 (18,3x6,3), 18 стк., рус. бумага, коричневые чернила, перо.

3523
Q 3465, инв. № 6902

Тоже
Itegel Abida burqan-u ariluysan oron Sukavadi-dur torokii irugel oroSiba (л. la).
Колофон как в № 3517.
Рук., 5 л., 17,7x6,7 (13,7x5,5), 15 стк., рус. бумага, чернила, перо.

3524
Q 722, инв. №4082

Тоже
Sukavadi-yin oron-a torokii-yin iruger oroSiba (л. la).
Рук., 3 л., 44,5x9 (38x6,5), 25 стк., рус. бумага с рельефным штемпелем: «Фабрика на

следников Сумкина № 7», чернила, перо, маргинальное заглавие: «Sukavadi-yin 
iriiger».

3525
G 144 (Панкратов, II, 21), инв. № 6772

Тоже
Начало (л. 16): Itegel Amitab-a burqan-u iriigel-un ku£un-iyer biitugsen ilete arban Jvig-ш 

qamuy burqad ber sayisiyaysan:...
Дата переписки: taulai Jil (1872 г.).
Рук., тетрадь, 4 л., 22x9 (18,5x7), 21-22 стк., рус. бумага, чернила, перо, маргинальное 

заглавие: «Sukavadi-yin irugel».

3526
Q 1037, инв. №4397

Тоже
Itegel Abada burqan-u ariluysan oron Sukavadi-dur torokii irugel orsiba (л. la).
Рук., 2 л., 22x9 (21,5x8,5), 18 стк., рус. бумага, чернила, перо, рук. не окончена.

3527
Q 2650, инв. № 6010

Тоже
Itegel Abida burqan-u ariluysan oron Sukavadi-dur torokii irugel oroSiba (л. la).
Рук., 3 л. (нет конца), 22,5x8,5 (18x7,5), 12-13 стк., рус. линованная бумага, чернила, перо.

3528
Q394, инв. №3754
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Su’kavadi-dur torokii Abida-yin iriiger kemegdekii yeke kolgen sudur orsiba (л. la). 
Благопожелание о перерождении в раю Сукавади.
Рук., 4 л., 35,5x11 (33x8,5), 25 стк., рус. бумага с рельефным штемпелем: «Косииская 

фабрика Рязанцевых № 6 1/2», чернила, перо.

3529
С 57 (VI, 84), инв. №472

То же
Abida burqan-u irugel sudur orsiba (л. la).
Рук., 3 л., 35,5x10,5 (31x8,5), 30 стк., рус. бумага, чернила, перо.

3530
Q 3610, инв. №7047

То же
Abidu burqan-u iriiger nom orsibai (л. la).
Рук., 1 л. (нет конца), 22,2x9 (19x7), 15 стк., рус. бумага, чернила, перо.

3531
Q 2336, инв. № 5696
Itegel CaylaSi iigei gerel-tii-yin kijaylasi iigei irugel orosiba: Ariyun degedii oron amuyulang-tu 

Sukavadi-dur torokiii-yin irugel orosiba (л. la).
1. Начало (л. 16): Abida burqan-dur morgiimiii:: drone Jiig-iin Su’kavadi-yin oron-dur:

Abida burqan orosiysan: iriigel talbin toroysen ...

To же, что и № 3528
2. Начало (л. 4а): Kijaylal iigei oyoyata tuyuluysan kiiiiin-iyer: arban Jiig-tiir sayuysan

qamuy burqan-ud-un erdem-i sayisiyan ...
Благопожелание в честь рая Сукавади, см. № 3514.
Автор: Sirab irajal Coytu.
Переводчик: Cid kobegiin.

Рук., 7 л., 19,7x7,5 (17,5x6), 20 стк., рус. бумага, чернила, перо.
3532

Q 770, инв. №4130

То же
Yeke oroiiyel-tenii irugel orsibai: kemen kolgen sudur orasiqu boltuyai (л. la).
Колофон как в № 3531.
Рук., 4 л., 35,5x10,2 (31,5x9), 26 стк., рус. бумага, чернила, перо.

3533
Q 3621, инв. №7058
Su’kavadi-dur torokii-yin irugel orosiba (л. la).
Благопожелание о перерождении в раю Сукавади.
Рук., 1 + 1 чистый л., 20,5x8,5 (17,5x5,8), 17 стк., рус. бумага, чернила, перо.

3534
В 16 (В 17), (Владимирцов, 11,37), инв. № 69 
Xutuqtu Sukev[a]din oron kemekii sudur oro&bo (л. la).
Благопожелание о перерождении в раю Сукавади.
Ойр. рук., 5 л., 17,5x7,3 (14x5,5), 14-16 стк., рус. бумага, красные и черные чернила, перо. 
См.: Сазыкин. Монг. рукописи, Ks 73.

251



3535
Н 65, экз. 1 (КДА, 234), инв. № 2390 
Ulemji sanal-un iriiger oroSiba (л. la).
Благопожелание об обретении лучших помыслов.
Автор: boyda pandin Dharm-a dhuvaja.
Переводчик и издатель: Vagindr-a sumadi kalpa bhadr-a da-na.
Дата перевода и издания: yal baras Jil (1866 г.).
Бур. ксил., 4 л., 44,5x9 (37,3x6), 28-29 стк., маргинальное заглавие: «Ulemji iriiger», на 

л. 1а виза Гонбоева от 7 декабря 1881 г.
Др. экз.: Н 65, экз. 2 (Позднеев, 89), инв. № 2391; Dbl. 78 (М. Nova, 373), инв. № 3312; 

Q601, экз. 1-2, инв. №3961; Q755, экз. 1-2, инв. №4115; Q835, инв. №4195; 
Q 1339, инв. №4699; Q 1555, инв. №4915; Q2034, инв. №5394; Q2733, инв. 
№ 6093; Q 3775, инв. № 7214.

См.: Coyijilsiiriing, с. 8.

3536
Q 171, инв. №3531

То же
Ulemji sanal-un iriigel orsiba (л. la).
Автор: Saky-a-yin ayay-a tegimlig Blobjang dbaldan bsdan-biy nima bjugs-las mam-rgil dbal- 

-bjangbo.
Инициатор написания сочинения: Ordosu USing qoSiyun-u tusalayfci Toduva.
Рук., 3 л., 35,5x11 (28,5x7,5), 23-29 стк., рус. бумага, чернила, перо.

3537
Q 2084, инв. № 5444

Тоже
Ulemji iriigel orosiba (л. la).
Автор: Sumadi darm-a duvaja.
Рук., л, 1-2,4, 6-7, 21x7,8 (17x6), 15 стк., рус. бумага, тушь, калам.

3538
В 216 (В 250), (Старый фонд, 42, Tib.-Mong., 45), инв. № 299

То же
Olemji kiisel-tii arban u£iral-un iriigel-iin Joriyuly-a orosibai (л. la), (тиб.) Smon-lam biu 

tham ’byor-ba’i lhag-smon bsango-ba biugs (л. la).
Рук., 8 л., 21,5x7,8,3 тиб.-монг. стк., рус. бумага, чернила, перо.

3539
С 228 (VI, 81), инв. №656

То же
Ulemji iriigel-iin sudur orosibai (л. la).
Рук., 2 л., 35,5x10,3 (28x8), 27 стк., рус. голубая бумага, чернила, перо.

3540
Q 2183, инв. № 5543

Тоже
Ulemji sanal-un iriigel bisikii geji bayiysan-a ese sidaqu boluyad orsiba (л. 26).
Рук., л. 2,35,5x11 (27x8,5), 25 стк., рус. бумага, чернила, перо, рук. не окончена.
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3541
Q291, инв. № 3651
Qamuy amitan-u tegiis Tiryalang-un 6 iriigel-un yeke kolgen sudur orsibai (л. la).
1. Начало (л. 16): Cuqay degedii yurban erdeni-diir morgiimii:: amitan-u itegel nigiileskiii-

-yin mon 6inar-tu: a&tu yurban erdeni kiged ...

To же, что и N° 3535
Автор: Sumadi darm-a duvaja.

2. Начало (л. 4a): Namo giirii ManJu-gho-$a-ya: ali oron-dur sayuqu kiged yabuqui tere
oron-i Jiiyalang-tu Sukavadi-yin oron bolyan...

To же, что и Ns 3534
3. Начало (л. 56): Ilaju tegiis nogCigsen tegiinCilen iregsen dayini daruysan iinen tegiis tuyu-

luysan uJiigulugCi blam-a Amindau-a ...
Благопожелание Амитабе.
Автор: ’dolba-u Ses-rab rgyal-mCan blam-a.

4. Начало (л. 7a): Abida burqan-dur morgiimii:: umar-a Jiig-un Su’kavadi-yin oron-dur: Abi
da burqan sayun biiliige:...

To же, что и Ns 3528
5. Начало (л. 8а): Kijaylal iigei oyoyata tuyuluysan-u кйбйп-iyer: arban Jiig-tur sayuysan 

qamuy burqad-un: erdem-i sayisiyan ...

To же, что и N$ 3531
Автор: dolbabu Sirab ijal sayin Coy-tu.
Переводчик: Cid kobegiin.

6. Начало (л. 96): Turban erdeni-diir itigel yabuyulqui iiiles inu: qoyar kol-ten nuyud-un
degedii blam-a burqan-dur itegemiii:...

Обряд вероисповедания.
Рук., л. 1-13,15,34x10,5 (31x9), 28 стк., рус. голубая бумага, чернила, перо.

3542
Q 469, экз. 1-2, инв. № 3829
Nom-un bayasqulang-tu TiiSid-iin irugel neretu sudur orosibai (л. la, 4a).
Благопожелание о перерождении в небесной области Тушита.
Автор: toyin diirsii-tii Sgal-ldan rgyamCo.
Бур. ксил., 4 л., 44,5x9 (37,7x6,5), 31-32 стк., маргинальное заглавие: «TiiSid-iin».
Др. экз.: Q 485, экз. 1-2, инв. № 3845; Q 599, экз. 1-2, инв. № 3959; Q 657, экз. 1-2, инв. 

N2 4017; Q 1089, инв. №4449; Q 1195, инв. №4555; Q 1279, инв. №4639; Q 1573, 
инв. №4933; Q 2611/3687, инв. №5971/7126; Q2735, инв. №6095; Q2793, инв. 
№ 6153; Q 3701, инв. № 7140 (л. 3); Q 3723, инв. № 7162 (л. 2-4).

3543
Q 1887, инв. № 5247

Тоже
Nom-un bayasqulang-tu Tiisid-iin irugel neretii oroSibai (л. la).
Колофон как в № 3542.
Рук., 7 л., 22,3x9 (16,2x5,8), 16-17 стк., рус. бумага с рельефным штемпелем: 

«Успенская фабрика № 6 1/2», красные и черные чернила, перо.

3544
Q 3494, инв. № 6931
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Тоже
Nom-un bayasqulang-tu TuSide-yin irugel (л. 4a).
Колофон как в № 3542.
Рук., л. 4 ,44,5x9 (38x6), 32 стк., рус. бумага, чернила, перо.

3545
Q 3926, инв. № 7366
TuSid-un Jayun tngri-tii-yin irugel or&ibai (л. la).
Благопожелание о перерождении в небесной области Тушита.
Автор: §a-ky-a-yin dgelong Dgon-mSog gyigs-med dengbo i§is bijon-’grus grags-ba. 
Инициатор написания сочинения и писец: Bsodnams punCogs.
Рук., 7 л., 22x7,21 стк., рус. бумага, чернила, перо.

3546
Q 2557 (3), инв. № 5917
Tegus Coytu Sambhala-yin iriiger unen iiges-tii orosiba (л. la), (тиб.) Dpal-ldan Sambhala’i 

smon-lam bden-t$ig-ma bzugs-so (л. la).
Благопожелание о перерождении в Шамбале.
Автор: Sakyaliy-ud-un ayay-q-a tegimlig Blobjang dbaldan yeSes, BanCin boyda.
Переводчик: Sa-sa-dhar-a.
Инициатор перевода: noyan yolova Delger.
Писец: Yum-bdelegs.
Издатель: Cos-grags bsdan-gyas.
Место издания: BdeCin lhungrub gling keyid (Агинский дацан).
Бур. ксил., 8 л., 22,2x7,2 (18,2x6,3), 3 тиб.-монг. стк., тиб. пагинация.
См.: Билгүүдэй, № 659; Список, с. 080, № 62.

3547
Q 1485/3633, инв. № 4845/7070

То же
Umar-aJiig-tin Sambhala-dur tordgiiliigCi iriigel orosibai (л. la).
Автор: Saky-a dgeslong Blobjang dbal-ldan yisis.
Издатель: Blobjang vandan.
Бур. ксил., 9 л., 20,5x8 (15,5x5), 12-13 стк.

3548
В 148 (КДА, 244), инв. № 219

Тоже
Umar-a Tiig-iin Sambhala-dur toroguliigCi iriigel orosibai (л. la).
Автор: Saky-a dgeslong Blobjang dbal-ldan yises.
Бур. ксил., 7 л., 22x8,7 (15x5,5), 12 стк., на л. 1а виза Гонбоева от 5 апреля 1885 г. и по

метка: «Чицановского Дацана № 29».
Др. экз.: Q 1641, экз. 1-2, инв. №5001; Q2906, экз. 1-2, инв. №6266; Q3936, инв. 

№ 7376.

3549
Q 2901, экз. 1-2, инв. № 6261

Тоже
Umar-a Jtig-iin Sambhala-dur torogiiliigCi iriigel orosibai (л. la).
Колофон как в № 3548.
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Бур. ксил., 8 л., 27x8 (14x5,3), 10-11 стк.
См.: Билгүүдэй, № 664.

3550
Q 643, экз. 1-2, инв. № 4003

Тоже
Umara jiig-iin Sambhala-yin oron-dur torokii-yin Jalbaral iriigel-luge selte orosibai (л. la).
Бур. ксил., 6 л., 44,5x9 (37,5x6), 30-31 стк.
Др. экз.: Q468, инв. №3828; Q 1244, инв. №4604; Q 1277, инв. №4637; Q 1564, инв. 

№4924; Q 1624, экз. 1, инв. №4984; Q2150, инв. №5510; Q2770, инв. №6130; 
Q 3549, инв. № 6986 (л. 1-2).

См.: Coyijilsiiriing, с. 10.

3551
Q 2448, инв. № 5808

Тоже
Tegiis Coytu Sambhala-yin iriigel iinen iigestii orosiba (л. la).
Автор: Sakyaliy-ud-un ayay-a tegimlig Blobjang dbaldan yeSis, BanCin boyda.
Переводчик и редактор: ayay-a tegimlig Sasadhar-a.
Инициатор перевода: noyan yolova Delger.
Писец: Yumbdelegs.
Издатель: Bldbjang Cosgrags.
Копия бур. ксилографированного издания (ср. № 3546).
Рук., 5 л., 27x9 (19,5x6,5), 16 стк., рус. бумага, красные и черные чернила, перо.

3552
Q 2338, инв. №5698

Тоже
Umar-aJug-iin Sambhala-dur torogiiliigSi iriigel oroSiba (л. la).
Колофон как в № 3548.
Рук., 6 л., 21,8x8 (17,5x6,5), 16-17 стк., рус. бумага с рельефным штемпелем: «Фабрика 

наследников Сумкина № 5», синие чернила, перо.

3553
Q 1768, инв. № 5128

Тоже
Umara Jiig-un §ambhala-yin oron-dur torogiiliiySi iriigel oroSiba (л. la).
Рук., 3 л., 22,5x9 (20x7,5), 22-23 стк., рус. бумага, фиолетовые и черные чернила, перо, 

маргинальное заглавие: «Umara».

3554
G 184 (Панкратов, И, 61), инв. № 6812

Тоже
Начало (л. 16): Namd giirii: asuru tegiis Coytu ka-la-cakr-a-yin egiiri yosun-i ariyun Sambhala- 

-yin balyad-tur delgergiilim ayiladuyCi ...
Рук., 3 л., 22,2x9,23 стк., рус. бумага, чернила, перо.

3555
Q 2490, инв. № 5850
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UmaraJiig-iin §ambhala-yin oron-dur torokii-yin Jalbaral iriigel-luge selte oroSibai (л. la).
Рук., 5 л. (нет конца), 22,5x9 (18,5x6,5), 13-14 стк., рус. бумага, чернила, перо.

3556
Q 2569, инв. № 5929

То же
Umara Jiig-iin §ambhala-yin oron-dur torokii-yin Jalbaral iriigeHiige selte oroSibai (л. la).
Рук., 1 л. (нет конца), 44x9 (37,5x6), 30 стк., рус. бумага, чернила, перо.

3557
0  3963, инв. №7403
Cambhala-du torokii-yin quriyangyui iriigel orosibai (л. la).
Благопожелание о перерождении в Шамбале.
Бур. ксил., 2 л., 22x7 (16x5), всего 20 стк.

3558
Q 3101, инв. №6461

Тоже
Начало (л. la): Uduridun abural ayiladaysi blam-a Cay-un kiireden-ii adistid-un kiiCiin-iyer: 

oron Jambutib egiin-ii dorben degedii...
Бур. ксил., 1 л., 22,3x6,7 (15,8x5), всего 20 стк.
Др. экз.: Q 3459, инв. № 6896; Q 3657, экз. 1-2, инв. № 7094.

3559
Q 3474, инв. №6911 
§ambhala-yin iruger iiges (л. la).
Благопожелание Шамбале.
Автор: biikiin-i ayiladuyCi pantin 7 Sakyalig-ud-un ayay-q-a tegimlig Bldbjang tub-bsdan 6os- 

-kiy nim-a.
Бур. ксил., 1 л., 25,7x8,8 (24x7,5), всего 28 стк.

3560
Q 2862, экз. 1-4, инв. № 6222

То же
Начало (л. la): Eldeb §idi yarqu-yin oron aCitu blam-a kiged: Jiiil biikun-ii degedii tegiisugsen 

баү-ип:...
Автор: Рапбеп gegen.
Бур. ксил., 1 л., 26,7x8,5 (23,3x7,5), 22 стк.

3561
Q 3604, инв. № 7041
Biikiin-i iijigsen BanCin qamuy-yi ayiladdugCi-bar soyurqaysan §ambala-yin iriiger-iin iiges 

топ(л. la).
Благопожелание Шамбале.
Рук., 1 л., 21x7,22 стк., рус. бумага, чернила, перо.

3562
Q 2433, инв. № 5793
Boyda-yin gegen-ni Sambala-yin oron-du Jalaraqu-du qayan torokii Sambala-yin iruger oro- 

Sibai (л. la).

Тоже
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Благопожелание Шамбале.
Рук., 4 л., 22,2x9 (18,5x6), 13 стк., рус. бумага, тушь, кисть.

3563
Q 1409, инв. № 4769

То же
Начало (л. 2а): ...jingjilob: kiiriil siim-e-yin egiiden-dii kiiji bariji morgiiy-e:...
Рук., л. 2-4,22,2x8,8 (18,5x6), 12 стк., рус. бумага, тушь, кисть.

3564
С 155 (Жамцарано, II, 10), инв. № 576 
Terigiin ecus yurban buyan-u iriiger orosiba (л. la).
Похвала добродетели.
Автор: Jongkaba.
Издатель: Kengse cm vang.
Пек. ксил., 5 л., 36,8x8,8 (33,5x6,5), 24 стк.
См.: Список, с. 057, № 10.

3565
Q 524, инв. № 3884

То же
Iriigel kijaylasi iigei-tti orosibai (л. la); Ilayuysan boyda Jongkaba-yin gegen-ten-ii ayiladuysan 

irugel bolai (л. 6a).
Бур. литография, 6 л., 22,2x8,8 (20,2x7,8), 24 стк.
Др. экз.: Q 2484, инв. № 5844.

3566
Q 3925, инв. № 7365

То же
Iriigel kijaylasi iigei-tii orosibai (л. la); Ilayuysan boyda Jongkaba-yin gegen-ten-ii ayiladuysan 

iriigel bolai (л. 76).
Рук., 7 л., 21,5x7, 26 стк., рус. бумага, зеленые чернила, перо.

3567
Q 4049, инв. № 7489
Sasin badarangyui orosiba (л. la).
Благопожелание о распространении буддийского учения.
Пек. ксил., 4 л., 26x9 (21,5x6,5), 15 стк., маргинальное заглавие: «Sasin badarangyui».

3568
В 129 (VI, 86), инв. №196

То же
Рукописное заглавие: Sajin-i badarayulugCi eke (л. la); (тиб.) Bstan-par-ma (л. la).
Бур. ксил., 6 л., 21,8x8,8 (18,3x7), 13—14 стк.
Др. экз.: В 257 (КДА, 333), инв. № 329 (на л. 1а пометка: «Итегел (Монгольск. символ 

веры ламаизма) печати. 1 экз. от А.В.Игумнова 19.XI.1828. Сия книжка тиснена де
ревянными досками при Гусиноозерских капищах»).

См.: Сазыкин. Раннепечатные бур. ксилографы, № 6.

3569
Н 179 (М. Nova, 72), инв. № 2562
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Sasin badarayuluyti kemeku orosiba (л. la).
Автор: Naganjuna.
Бур. ксил., 4 л., 44,5x9 (30,7x7), 23-24 стк.
Др. экз.: Q 797, инв. № 4157.

3570
Q 3079, инв. №6439

Тоже
Sasin badarangyui kemeku orosibai (л. la).
Колофон как в № 3569.
Рук., 4 л., 21,5x7,8 (17x6,2), 13 стк., рус. бумага, чернила, перо.

3571
Q 3923, инв. № 7363

То же
SaSin badarayuluyti kemeku oroSibai (л. la).
Колофон как в № 3569.
Рук., 5 л., 22x7 (19x5,5), 23 стк., рус. бумага, чернила, перо.

3572
Q 1701, экз. 1-3, инв. № 5061

Тоже
Экз. 1. Sasin badaryulayti kemekii orosiba: orsiysan-i Coyijol ber bi6ibe (л. la). Рук., 2 л., 

35,5x11,23-25 стк., рус. бумага, чернила, перо.
Экз. 2. Начало (л. la): Amitan-u tula erte ba: ali berke yabudal-iyar yabuysan ba: amur Jiryal- 

-yuyan oggiigsen-iyer:... Рук., 2 л., 35,5x11,21-23 стк., рус. бумага, чернила, перо.
Экз. 3. Начало (л. la): Amitan-u tula erte ba: ali berke yabudal-iyar yabuysan ba: amur Jiryal- 

-yuyan oggiigsen-iyer:... Рук., 2 л., 35,5x11,23-41 стк., рус. бумага, чернила, перо.
3573

Н 33, экз. 1 (КДА, 200-а), инв. № 2332
Magi-yin duradqayCi susug-tin nayiljayur modun neretu egeSig orosiba (л. la); Mani-yin egeSig 

dayun kemegdeku (л. 36).
Благопожелание «мани» и обряд их чтения.
Автор: Di6in keyid-iin mkanbo blam-a.
Переводчик и издатель: Vagindr-a sumadi kalpa bhadr-a da-na.
Инициатор перевода: Ayuyin aqalayti tayiS-a noyan Mgonbo skyabs.
Дата перевода и издания: yal baras Jfil (1866 г.).
Бур. ксил., 3 л., 44,5x9 (37,3x6), 28-29 ста., маргинальное заглавие: «Marii-yin egesig», на 

л. 1а виза Гонбоева от 7 декабря 1881 г.
Др. экз.: Н 33, экз. 2 (Позднеев, 120), инв. № 2333; Q 625, экз. 2-3, инв. № 3985; Q 821, 

инв. №4181; Q 1131, экз. 1-3, инв. №4491; Q 1615, экз. 1-3, инв. №4975; Q3752, 
инв. №7191.

См.: Heissig. Libri, № 23; MHBL, № 478.

3574
Н 32, экз. 1 (КДА, 200), инв. № 2330

Тоже
MaQi-yi duridqayii siisug-un nayiljayur modun neretu egeSig oroSiba (л. la); Magi-yin egeSig 

dayun kemegdeku (л. 36).

Тоже
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Колофон как в № 3573.
Бур. ксил., 3 л., 44,5x9 (35,7x6), 29-30 стк., маргинальное заглавие: «Mani-yin egeSig», на 

л. 1а виза Гонбоева от 5 апреля 1885 г. и пометка: «Эгитуевского Дацана № 39».
Др. экз.: Н 32, экз. 2 (Позднеев, 117), инв. №2331; Q625, экз. 1, инв. №3985; Q2774, 

инв. № 6134.

3575
Q 488, экз. 1-3, инв. № 3848

Тоже
Начало (л. 16): MaSi keturkei ariluysan tariyalang-un itegel: mayad yeke nigiileskiii-yin kuu- 

sang: manu qubitu yidam Ariy-a-balo-a:...
Автор: DiCin gegen.
Переводчик: Ma-ni-ci.
Бур. ксил., 3 л., 44,5x9 (37,2x6), 33-34 стк.
Др. экз.: Q656, инв. №4016; Q910, инв. №4270; Q 1009, инв. №4369; Q 1225, инв. 

№4585; Q 1566, инв. №4926; Q 1633, инв. №4993; Q2111, инв. №5471; Q3550, 
экз. 1, инв. № 6987; Q 3550, экз. 2, инв. № 6987 (л. 1-2).

3576
Q 168 (1), инв. № 3528

Тоже
Mani-yi duradqaydi siisiig-iin nayiljayur modun neretu egesig orosiba (л. la); Mani-yin egesig 

tusa kemegdekii (л. 26).
Колофон переводчика как в № 3573.
Переписчик: Lobsang ceden doiji.
Дата переписки: temiir qonin Jil (1871 г.).
Рук., 2 л., 35x11,2 (32x8,5), 37-38 стк., рус. бумага, чернила, перо, маргинальное загла

вие: «Mani-yin egesig».

3577
Q 711, инв. №4071

Тоже
Mani-yi duridqayCi siisiig-iin nayiljayur modun neretii egesig orosiba (л. la); Mani-yin egesig 

dayun kemegdekii (л. 26).
Колофон как в № 3573.
Рук., 2 л., 36x11 (31x9,5), 28-29 стк., рус. бумага с рельефным штемпелем: «Фабрика на

следников Сумкина № 6 1/2», синие чернила, перо, маргинальное заглавие: «Mani- 
-yin egesig».

3578
Q 1309, инв. № 4669

To же
Начало (л. 16): MaSi keturkei ariluysan tariyalang-un itegel: mayad yeke nigiileskiii-yin 

kuusang: manu qubitu yidam Ariy-a-balo-a:...
Колофон как в 3575.
Рук.. 3 л., 35,5x10,5 (31,2x9), 26 стк., рус. бумага с рельефным штемпелем: «Успенская 

фабрика № 9», чернила, перо.

3579
Q 1945, инв. № 5305



Начало (л. 16): Ma§i keturkei ariluysan tariyalang-un itegel: mayad yeke nigiileskiii-yin 
kuusang: manu qubitu yidam Ariy-a-balo-a:...

Колофон как в № 3575.
Рук., 2 л., 44x9 (37,5x8), 32-33 стк., рус. бумага, фиолетовые чернила, перо.

3580
Q 804, инв. № 4164

Тоже
Ariy-a-balo-a-yin ma-ni irugel orosiba (л. la).
Колофон как в № 3575.
Рук., 3 л., 35,5x8,8 (32,7x6,7), 30 стк., рус. бумага, чернила, перо.

3581
Q 2545, инв. № 5905

То же
Itigel oCirba (л. la, заглавие ошибочно).
Начало (л. 16): Masi keturkei ariluysan tariyalang-un itegel mayad yeke nigtileskiii-yin kuu 

sang: manu qubitu burqan Ary-a-balo-a:...
Рук., 1 л. (нет конца), 35,5x11, 35 стк., рус. бумага, чернила, перо.

3582
Н 353 (Позднеев, 286), инв. № 2791
Itegel yabuyuluysan-u iriigel-un §61oka oroSibai (л. la); (тиб.) Skyabs-su song-ba’i smon-lam- 

gyi tSigs-b6ad bzugs-so (л. la).
Благопожелание о должном исповедании веры.
Бур. ксил., 3 л., 44,5x9 (39x6,6), 2 тиб.-монг. стк., тиб. пагинация.

3583
Q 1221, инв. № 4581
Boyda blam-a-luy-a blam-a-yin gegen ilyal iigei-yin Jalbaril irugel orosibai (л. la). 
Благопожелание ламе.
Автор: Saky-a-yin ayay-q-a tegimlig Blo-bjang bsgal-bjang rgyamCo.
Бур. ксил., 5 л., 36x9,5 (28x7), 26 стк.
Др. экз.: Н 184 (М. Nova, 78), инв. № 2568

3584
Н 180 (М. Nova, 73), инв. № 2563
Nige kediin iriigel-iin ba yurban erdeni-yin oljei qutuy-un siliig-lid orosibai (л. la). 
Благопожелания, молитвы, тарни, стихи.
Автор: ban6in Sodnam grayba.
Бур. ксил., 5 л., 44,5x8,8 (30,5x7), 23-24 стк.
Др. экз.: Q 2836, инв. № 6196.

3585
Q 1092, инв. №4452
Iriigelun iige tusa amuyulang-un qura bayulyayCi kemegdeku (л. 4a); (тиб.) Smon-t§igs phan- 

-bde Char-’bebs 2es-bya-ba biugs (л. la).
Автор: toyin duri-tii Jnana dhuvaja.
Инициатор написания сочинения: Mgonbo skyabs.
Бур. ксил., 4 л., 44,5x9 (27,8x7), 3 тиб.-монг. стк.

То же
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3586
Q 1310, инв. № 4670
juu boyda-bar Jokiyaysan Jokistai irugel neretu (л. 16).
Рук., 2 л., 35,5x10,5 (31x8,8), 25 стк., рус. бумага, чернила, калам.

3587
В 176 (В 203), (Руднев, 115), инв. № 254
Amin-u ori tologesiin-i qariyulun iiiledkiii iriigel orosiba (л. la).
Рук., 1 л., 29x16,2, всего 17 стк., кит. бумага, тушь, кисть.
См.: Владимирцов, с. 1556, № 115.

3588
Q30S2, инв. №6412
Nogdigsed-iin iriigel sudur [oro5i]bai (л. la).
Благопожелание о счастливых перерождениях, об очищении грехов и о благоденствии 

милостынедателей.
Бур. ксил., 7 л., 22,2x7 (15,8x5,8), 13-14 стк.

3589
Q 3641, инв. № 7078

Тоже
Начало (л. 16): Arban jfiig-tiir toyolasi iigei aqui-dur sayuysan blam-a idam burqan bodisadova- 

-nar ene iriiger-i butiigekui-yin tula ...
Рук., 1 л. (нет конца), 26,5x7 (24,3x6), 29 стк., кит. бумага, тушь, калам.

3590
Q 1379, инв. №4739
Iriiger-iin §ata-yi giskekiii-yin eki kemen uiledCii oriiysan bolai (л. la).
Благопожелание об очищении грехов.
Автор: Jibjun saja banCin.
Рук., 6 л., 22,5x7,5,2 тиб.-монг. стк., рус. бумага, чернила, перо.

3591
Q 1529, инв. №4889

То же
Iriiger-iin sita-yi geskikiii-yin eki kemen iiilediii orsiysan bolai (л. la).
Колофон как в № 3590.
Рук., 4 л., 22x9 (18,5x7), 19 стк., рус. бумага, красные чернила, перо.

3592
Q 3891, инв. №7331

Тоже
Iriiger-tin satan-i gesikeku-yin eki kemen iiiledCii orsiysan bolai (л. la).
Колофон как в № 3590.
Рук., 3 л., 22x9 (17,5x7), 16 стк., рус. бумага, красные и черные чернила, перо.

3593
Q 905, инв. № 4265
Yeke lamrim-un iriigel orosibai (л. la).
Благопожелание «Лам-риму».
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Переводчик: Tusuyar.
Рук., 3 л., 22,2x9 (17x6), 14 стк., рус. бумага, чернила, калам.

3594
Q 2053, инв. №5413

То же
Yeke lamrim-un iriigel orosiba (л. la).
Колофон как в № 3593.
Рук., 2 л., 22,5x9 (17,3x6), 15 стк., рус. бумага, чернила, перо.

3595
Q 3924, инв. № 7364

То же
Yeke mor-tin Jerge iriigel orosibai (л. la).
Колофон как в № 3593.
Рук., 3 л., 22x7,24 стк., рус. бумага, чернила, перо.

3596
В 177 (В 204), (Руднев, 114), инв. № 255
VCir-iyar oytoluyCi-yin iriigel kemeku sudur oroSibai (л. la).
Благопожелание «Ваджраччхедике».
Рук., гармоника, 5 л., 16,5x10 (13x8), 12 стк., кит. бумага, тушь, кисть.
См.: Владимирцов, с. 1556, № 114.

3597
В 209 (В 241), (М. Nova, 186), инв. № 291
Boyda ejen gegegen-i angq-a erdeni-yin sayurin-a ergiimjilged ayiladqaysan yerugel-iin uge inu 

(л. la).
Благопожелание по случаю восшествия на престол Джебцун дамба хутухты.
Рук., гармоника, 6+ 1  чистый л., 9,5x26,6 стк., кит. бумага, тушь, кисть.

3598
Q 2283, инв. № 5643
Barayun Juu-giyn Barayibun dabuu Гangjurba blam-a rinbuu§iy-yin gegen-ten ber mutur- 

-iyarun biSiJii Soyijinim-a kemekii-diir soyurqaysan yol onisun suryal Jarliy dotor-a: ali 
iiildugsen buyan-u segul-dii ene ku yurban siliig-iyer ayildaysan anu eyin orCiba (л. la). 

Стихотворное благопожелание.
Рук., 2 л., 20,5x7,5,2 тиб.-монг. стк., рус. бумага, фиолетовые чернила, перо.

3599
Q 3656, экз. 1-2, инв. № 7093
Начало (л. la): Sayin oyun-tu ilayuysan-u sasin egiiri yosun-u lingqu-a-yin CeCeglig-i: sayitur 

delgergiilugCi tegiis qubitu...
Благопожелание о распространении буддийского учения.
Бур. ксил., 1 л., 22x7 (19x5), всего 16 стк. монг. текста, на л. 16 первого экз. тиб. текст 

этого же благопожелания.
Др. экз.: Q 3709, инв. № 7148; Q 3959, инв. № 7399.

3600
Н 417 (Дылыков, 15), инв. № 2843
Начало (л. la): Uneger beige Cinar tegiisiigsen boyda baysi-yin olmei-yin dergede-eCe: iirgulji 

itegel ManJuSri blam-a Bjongkaba-yin ...

262



Благопожелание о спасении.
Автор: ибикеп yuyilin6i Gjam-dbyangs §es-rab.
Рук., 1 л., 44,5x9 (37,5x6,8), 45 ста., рус. бумага, чернила, перо.

МОЛИТВЫ

3601
F 133 (Позднеев, 236), инв. № 1664
1. Ene qamuy burqad genem (л. 16).

Молитва учителю.
2. Ene Qayanggarva-yin jalbaraly-a genefti (л. 26).

Молитва Хаягриве.
3. Ene Maqakala-yin Jalbaral gene (л. 46).

Молитва Махакале.
4. Sayin va6ar-yin maytayal gene (л. 6a).

Гимн Ваджрадхаре.
5. Ene tiimen-ni yeke gene (л. 66).

Песня.
6. Ene altan toorday gene (л. 76).

Песня.
7. Ene toyon-a-yin takil gene (л. 86).

Песня.
8. Ene dayu[n]-u ner-e: yeke Qangyai qan genem (л. 10a).

Песня.
9. Ene tiimen-u yeke gene (л. 116).

Песня.
10. Ene qolo6i mori genem genem genem (л. 13a).

Песня.
11. Ene Maqakala-yin jalbaraly-a (л. 16a).

Молитва Махакале.
12. Ene Lhamo-yin jalbaraly-a genem (л. 17a).

Молитва Сарасвати.
13. Начало (л. 176): Arban jiig-un burqad-yin mon dinar boluysan aburayCi Ab[i]da bayatur

Manjusiri ber: yeke erkem tegiilder...
Молитва гению-хранителю.

14. Начало (л. 19a): Jay-a degedii yurban erdeni quriyangyui mon (inar Bajarasadu blama... 
Молитва Ваджрасаттве.

15. Начало (л. 20а): Jekiii erkem degedii blam-a-yin qan nomun uiles be r...
Молитва ламе-учителю и гению-хранителю.

Рук., тетрадь кит. типа, 20 л. + обложка, 13x27, 7 стк., кит. бумага, тушь, кисть.

3602
Q 3406, инв. № 6842
Ab[i]da burqan-u bumba amui: mon bolai: orsiba (л. la); Abida burqan-u paba (л. 26). 
Молитва Амитабе.
Рук., 2 л., 22x8,7, всего 28 стк., рус. бумага, чернила, перо.

3603
В 34 (В 39), (Жамцарано, III, 116), инв. № 89 
Ary-a Avlogadi-yin Siileg orsiba (л. la).
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Молитва Авалокитешваре.
Рук., 5 л. (нет конца), 20,5x7,5 (16,5x6,5), 14 стк., кит. двухслойная бумага, красная и 

черная тушь, кисть.

3604
Q 1419, инв. №4779
Начало (л. 2а): ...ober-iin Ciyulyan tariyalang-un degedu boluysan bursang quvaray-nuyud-tur 

itigemiii:...
Молитва Авалокитешваре.
Рук., л. 2-3 (нет конца), 22,2x8,8 (18,5x6,8), 17 стк., рус. бумага, чернила, перо.

3605
Q 3430, инв. № 6866
Начало (л. 2а): ... bey-e-ber mungxaq iiilediiqsen kilinde ese ariluqsan-du: berke ebe6in 

kijigiyin ayoul-nuyuud boluqsan-du:...
Молитва Авалокитешваре.
Ойр. рук., л. 2, 5, 6 ,15,8x4,5,19 стк., рус. бумага, тушь, калам.

3606
Q 3739, инв. № 7178
Начало (л. 2а): ... amitan biigiideger: erkin Ary-a-balo-yin oron-i olqu boltuyai:: qutuy-tu 

nigiileskiii sang QongSim bodisadu-a:...
Молитва Авалокитешваре.
Рук., л. 2-3, 17,5x7 (13,8x5,6), 15 стк., рус. бумага, чернила, перо.

3607
Q 2334, инв. № 5695
Blam-a-luy-a ilyal iigei Maqakala-y in Jalbiral Siddi-yin iregiilegSi qumq-a kemekii oroSibai (л. la). 
Молитва Махакале.
Автор: LJangsgy-a Rolbiy rdo-ijiy.
Писец: Dge-ligs nam-mkas.
Дата написания сочинения: usun luu Jil (1772 г.).
Рук., 5 л., 22,5x9 (18,5x7), 18 стк., рус. бумага, чернила, перо.

3608
Q 1375, инв. № 4735

То же
Blam-a itegel Ma-qa-kala ilyal iigei-diir Jalbaral sidi-yi ergiilikii-yin yo’q-a kemegdekii orsibai 

(л. la).
Автор: Jyanja Rolbiy dorji.
Писец: Geleg namqai.
Дата написания сочинения: usun luu Jil (1772 г.).
Рук., 6 л., 22x9 (20x8), 18 стк., рус. бумага с рельефным штемпелем: «Фабрика Ятес 

№ 2», красные чернила, перо.

3609
Q 3968, инв. №7408

То же
Blam-a itigel Maha-ka-la ilyal iigei-yin Jalbaral siddhi irigiilkii yoq-a kemegdekU orsibai (л. la). 
Колофон как в № 3608.
Рук., 7 + 1 чистый л., 22,5x6,5 (20,5x4,7), 17 стк., рус. бумага, чернила, перо.
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3610
Q 514, инв. № 3874
1. Blam-a itegel Maha-ka-la il'gal ugei-yin Jalbaral Sidi-yi ergiilekui yoq-a kemeydekui

sudur orSibai (л. la).

To же, что и Ns 3607
2. Начало (л. 5а): Aliba ere em-e kiimiin: 1.9. 17. 25 ede ediir ebedbesii qan ada ba: luus

aliba: mese-dur ukiigsen ere Cidkiir edlemui:...
Гадание о судьбе больного.

Рук., тетрадь, 6 + 1 чистый л., 22,2x9,19 стк., рус. бумага, чернила, перо.

3611
Q 2767, инв. № 6127
Blam-a Mahakala ilyal ugei-dur ene qoyitu jayuradu-yin ayul-aCa getulgekii-yin tula enelku 

egeSig-iyer Jalbaral talbiqu mor-iin bey-e-liige barilduysan kemegdeku orSiba (л. la, 3a). 
Молитва Махакале.
Автор: toyin Radna sisana dibam-gar.
Инициатор написания сочинения: GJamdbyangs punCogs.
Рук., 3 л., 35,5x9,3 (28,2x6,6), 30 стк., рус. бумага, чернила, перо.

3612
Q 1323, инв. №4683

То же
Blam-a Mahakala ilyal iigei-diir ene qoyitu-yin ayul-aia getelgekiii-yin tula eneleku egeCig- 

-iyer Jalbiral talbiqu mor-iin biy-e-luge barilduysan kemegdeku orsiba (л. la).
Рук., 4 л. (нет конца), 22x8,8, 21 стк., рус. бумага, чернила, перо.

3613
А 39 (КДА, 260), инв. №51
Ilayuysan qutuy-tai Dara eke-yin qorin nigen morgiil orosiba (л. la); (тиб.) Rgyal yum ’phags- 

-ma sgrol-ma’i phyag-’tSal ni-Su rca giig biugs (л. la).
Молитвы Tape.
Пек. ксил., гармоника, 34 + 1 л. (гравюра), 14x5,8 (11,5x5,8), 2 тиб.-монг. стк., 22 гравюры. 
См.: Farquhar. Description, X® 34; MHBL, № 462; PLB, № 182.

3614
Q 4037, инв. №7477

To же
GetulgegCi Da-ra eke-yin qorin nigen morgiil orosiba (л. la); (тиб) Rje-btsun sgrol-ma’i 

phyag-’tSal ni-Su rca gCig-ma bzugs (л. la).
Резчики: ubasanCa Sing gdong ma kiged tegiin-ii keiiked Sgrol dkar da-re ma.
Бур. ксил., л. 1-2, 5-25, 26,5x8,8 (18,2x6), 2 тиб.-монг. стк.
См.: Билгүүдэй, Xs 640; Список, с. 080, № 63.

3615
Q 2262, инв. № 5622

То же
Начало (л. 16): 6m  morgiimui dari anu qurdan tiirgen bayatur eke: dund dari-bar ayul biikiin-i 

arilyayCi eke:...
Рук., 9 л., 17x6,5 (14x5,5), 11 стк., рус. бумага, чернила, перо.



3616
Q 3644, инв. №7081

Тоже
Начало (л. 16): dm  morgiimui dari anu qurdun bayatur eke dotta-ra ber ayul boged arilyaydi:... 
Рук., 4 л., 17,7x7 (17,2x5,8), 2 тиб.-монг. стк., рус. бумага, чернила, перо.

3617
С 231, экз. 1 (КДА, 37), инв. № 659
Getiilgegdi qorin nigen Dar-a eke-yin morgul-tii orosiba (л. la); Oneger tuyuluysan Virojan-a 

burqan qutuy-tai Dara eke-yi maytaysan (л. 46).
Молитвы Tape.
Бур. ксил., 4 л., 33,7x10 (26x7), 21-22 стк., на л. 1а виза Гонбоева от 5 апреля 1885 г. и 

пометка: «Чицановского Дацана № 26».
Др. экз.: С 231, экз. 2 (Позднеев, 96), инв. №660; Q 1319, инв. №4679; Q3449, инв. 

№ 6885 (л. 1-3).

3618
Q 1771, инв. № 5131

Тоже
GettilgegCi qorin nigen Dara eke-yin morgiil or6iba (л. la); Oneger tuyuluysan Virdjan-a 

burqan qutuy-tai Dar-a eke-yin maytaysan (л. 8a).
Рук., 8 л., 21,2x7,8 (17,6x6), 18-19 стк., рус. бумага, красные чернила, перо.

3619
Q 1940, инв. № 5300

Тоже
Getiilgeg&i qorin nigen Dar-a eke-yin morgiil-tu orosiba (л. la); Oneger tuyuluysan Virojan-a 

burqan-u qutuy-tai Dar-a eke-yi maytaysan (л. 36).
Рук., 3 л., 44x8,8 (39,5x7,5), 37-41 стк., рус. бумага, синие чернила, перо.

3620
Q 3074, инв. № 6434
1. GetelgegCi qorin nigen Dara eke oroSiba (л. 16).

To же, что и № 3617
2. Начало (л. 5а): Qutuy-tu getelgegii Dara eke kiged: arban Jiig-iin yurban Cay-tur sayuysan

qamuy ilayuysad-un kobegud selte...
Молитва Tape.

3. Начало (л. 7a): Yeke nigiilesug£i-ete mendelegsen qamuy burqad-un uileji: yeriinkiii
amitan-i qamuy ayul-ada aburquy-a tiirgen bayatur:...

Молитва Tape.
Автор: Lubsang Cerenpil.

Рук., 8 л., 22,2x9 (18,8x6,8), 21-23 стк., рус. бумага, чернила, перо.

3621
Q 1929, инв. №5289

Тоже
1. Getelgegii qorin nigen Dara eke orosiba (л. la); Dara eke-yin qorin nigen morgiil (л. 46).
2. Lhma layoi JibJun paym-a oro§iba (л. 46).
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3. Eke Cmu adistid-tu morgul Jalbaral-un sudur (л. 66).
Колофон как в № 3620.
Рук., 8 л., 22x9 (20x7,5), 22-23 стк., рус. бумага, чернила, перо.

3622
С 529 (Дылыков, 71), инв. № 965
1. GetUlgegCi Dara eke-yin qorin nigen morgUl orosibai (л. la); GetUlgegCi Da-ra eke-yi

Uneger tuyuluysan Blrojan-a burqan maytaysan (л. 7a).

To же, что и N.ч 3617
2. Начало (л. 7а): Qutuy-tai getUlgegCi eke kiged arban JUg yurban Cay-a sayuysan qamuy

il[a]yuysan kobegude selte-dUr...

To же, что и Ns 3620 (2)
3. Sedkil-Cilen kUrdu-tU Cayan Da-ra eke-yin maytayal orSiba (л. 106).

Гимн Tape.
Рук., 14 л., 34,8x9,8 (30x8), 23-24 стк., черная лакированная бумага, пятицветные «драго

ценные» чернила, перо.

3623
Q 2847, инв. № 6207
1. GetelgegCi qorin nigen Dhar-a eke-yin mogUl-tU oroSiba (л. la); Oneger tuyuluysan Viru- 

jana burqan qutuy-tai Dhar-a eke-yin maytaysan (л. 5a).

To же, что и Ns 3617
2. Ene metU bUtUgegsen-u aCi tusa anu CaylaCi ugei yeke bUlUge: tere Bganjurba nom-un

qayan-u Jokiyaysan: nom biCigsen-U aCi tusa tonilqu-yin mori geyigUlegCi kemeku 
sudur-aCa (л. 56).

Проповедь о пользе переписки священных книг.
Рук., тетрадь, 6 л., 22x9, 18-19 стк., рус. бумага с рельефным штемпелем: «Фабрика на

следников Сумкина № 6 1/2», чернила, перо.

3624
В 115 (В 130), (Владимирцов, I, 24), инв. № 181 
CaySn sukUrtUyin doqba oro&ibo (л. la).
Молитва богине Цагаан Шихурту (Sitatapatra).
Ойр. рук., 3 л., 21,3x7,6 (15,6x6), 16-20 стк., рус. бумага, тушь, калам.
См.: Сазыкин. Монг. рукописи, № 24.

3625
А 12 (А 16), (Владимирцов, 1,22), инв. № 19

То же
Начало (л. 16): Ilayun togUsoqsen Cayan SukUrtU burxani Cuulayan-noyoud tUrbelkU Ugei auya 

kUCun togUsUqsen nigUleskUyin...
Ойр. рук., 4 л., 11x6,5, 8-9 стк., рус. бумага, тушь, калам.
См.: Сазыкин. Монг. рукописи, № 22.

3626
С 562 (Коллекция 1939 г., 61), инв. № 997 
Cayan sikUrtei Jalbaril (л. la).
Молитва Цагаан Шихурту (Sitatapatra).
Рук., 5 л., 35x10,5,26 стк., рус. бумага, чернила, перо.
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3627
Q 515, инв. №3875
Jandan Juu Sikyamuni-yin jalbaril oroSibai (л. la).
Молитва изображению Шакьямуни.
Автор: Blobjang bsdanbi nim-a.
Инициатор написания сочинения: Caqar dgeslong B16bjang bsamgrub.
Писец: gsol-db6n dgediil Blobjang sdogs-ldan.
Рук., 4 л., 22x8,5 (18x6,2), 15 стк., рус. бумага, коричневые чернила, перо.

3628
Н 44, экз. 1 (КДА, 210), инв. № 2352
Boyda Jobo Adi$-a-yin gegen-i maytaysan Jalbaril oroSiba (л. la); Boyda Jobo Adi$a-yin 

gegen-liige aqamad Sabinar-tai-yi maytaysan Jalbaril (л. 66).
Восхваление и молитва Атише.
Переводчик и издатель: Vagindr-a sumadi kalpa bhadr-a da-na.
Дата перевода и издания: Siroi luu Jil (1868 г.).
Бур. ксил., 6 л., 44x9 (38x6,5), 28-29 стк., маргинальное заглавие: «Adi$a-yin Jalbaril», на 

л. 1а виза Гонбоева от 7 декабря 1881 г.
Др. экз.: Н 44, экз. 2 (Позднеев, 100), инв. № 2353; Q 991/1625, инв. № 4351/4985; Q 1123, 

экз.1-2, инв. №4483; Q 1210, экз.1-2, инв. №4570; Q2688, инв. №6048; Q2967, 
экз. 1-2, инв. № 6327; Q 3754, инв. № 7193.

См.: Coyijilsuriing, с. 8.

3629
Q 2342, инв. № 5702
Udiyan-a baysi-yin Jalbaral sanal obesiiben biitiigii kemegdeku orosiba (л. la); Udiyan-a baysi- 

-yin Jalbaral kiged Jiriiken egiini (л. 106).
Молитва Падма Самбхаве.
Бур. ксил., 11 л., 22,5x7 (18x5,5), 15-16 стк.
Др. экз.: Q 3929, инв. № 7369.

3630
Q 2766, инв. №6126

Тоже
Baysi Badm-a Sambuu-a-yin jalbaral sanaysan-i obesiiben biitiigelgegCi (л. la, 5a); Uijin 

erdini-yin Jalbiral kiged Jiriiken egiini (л. 5a).
Рук., 5 л., 35,5x11 (34x9,5), 25 стк., рус. бумага, чернила, перо.

3631
В 38 (Жамцарано, III, 125-а), инв. № 95 
Jalbaral Jedker mor ariluysan orosiba (л. la).
Молитва Падма Самбхаве.
Бур. ксил., 13 л., 22,5x7,2 (18,2x5,3), 15-16 стк.
Др. экз.: Q 3928, инв. № 7368.

3632
Н 224 (Позднеев, 115), инв. № 2618 
Migjim-a-yin Jalbaril oroSiba (л. la, 16).
Молитва Цзонхаве.
Издатель: toyin diiri-tii Dan-a.
Дата издания: Siroi luu Jil (1868 г.).
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Бур. ксил., 1 л., 44,5x9 (36,7x6,3), всего 26 стк., маргинальное заглавие: «Mjgjim-a-yin 
Jalbaril».

Др. экз.: Q604, экз. 1-2, инв. №3964; Q751, экз. 1, инв. №4111; Q 839, инв. №4199; 
Q 1258, инв. №4618; Q 1547, инв. №4907; Q 1557, инв. №4917; Q3750, инв. 
№ 7189.

См.: Монг. каталог, с. 189, № 337; Coyijilsuriing, с. 8; Sazykin. Tuva, № 125.

3633
Н 62 (Агинский дацан, 96), инв. № 2385

Тоже
Начало (л. 16): SaCa Joriydaqu iigei oroSiyekii-yin yeke sang QongSim bodisadu-a: sayitur kkir 

iigei ayiladuyCi-yin erketii ManjuSri...
Бур. ксил., 1 л., 44,5x9 (38x6,7), всего 23 стк., маргинальное заглавие: «Migjim-a-yin Jal

baril».
Др. экз.: Q 751, экз. 2, инв. №4111.

3634
Q 3453-Ь, инв. № 6889

То же
Начало (л. 24а): ...saCa Jorily-a iigei enerekiii-yin sang Qongsim bodisadu-a: sayitur kkir iigei 

ayiladqu-yin erketii ManjuSri...
Рук., л. 24, 22,2x9 (17x7,2), рус. бумага, красные и черные чернила, перо.

3635
Н 110, экз. 1 (КДА, 160), инв. № 2455
1. Начало (л. la): SaCa Joriydaqu iigei 6ro$iyekii-yin yeke sang QongSim bodisadu-a: sayitur

kkir iigei ayiladuyCi-yin erketii ManjuSn:...

To же, что и Ns 3632
2. Начало (л. 16): Nom-un qayan boyda Jongkaba-yin: nom-un yosun sayitur delgerekiii-

-diir: nom-dur todqaralayCid biigude amurliyad:...
Молитва Цзонхаве.

Бур. ксил., 1 л., 44,5x9 (34x5,5), 28-29 стк., маргинальное заглавие: «Migjfim-a-yin Jalbaril». 
Др. экз.: Н 110, экз. 2 (Позднеев, 116), инв. №2456; Q497, инв. №3857; Q2162, инв. 

№ 5522; Q 2617, инв. № 5977.

3636
Q 3738, инв. № 7177
Boyda banCin Naroba ber Mila boyda-dur sayiSiyan maytan morgiikiii siliig (л. la).
Рук., 1 л., 17,5x7, всего 14 стк., рус. бумага, красные чернила, перо.

3637
Q 169, инв. № 3529
Qamuy-yi ayilduyCi Dalai blam-a-yin gegen-ten-u Jokiyaysan Jalbaral-nud orosiba (л. la).
Две молитвы.
Автор: Tiibdan JimCo-yin gegen.
Переводчик: Vagindra.
Рук., 4 л., 35,5x11, 26 стк., рус. бумага с рельефным штемпелем: «Фабрика наследников 

Сумкина № 7», чернила, перо.

3638
Q 2328, инв. № 5688
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Qamuy-yi ayilduyCi Dalai blam-a-yin gegen-ten-ii Jokiyaysan Jalbiral-nud orosibai (л. la). 
Колофон как в № 3637.
Рук., 9 л., 22x9 (19x7,5), 15 стк., рус. бумага, чернила, перо.

3639
Q 4005, инв. №7445

Тоже
Qamuy-yi ayilduyti Dalai blam-a-yin gegen-ten-ii Jokiyaysan Jalbaral-nud orosiba.
Только верхняя обложка пек. ксилографа, 22x7,5.

3640
Q 3977, инв. № 7417
Adistid-un degedu-yi orsiyegdi orosiba (л. la); (тиб.) Byin-rlabs mChog £ol-mabiugs (л. la). 
Молитва ламе о благословении.
Бур. ксил., 4 л., 22x7 (20x5,7), 19-20 стк.

3641
В 84 (В 95), (1,133), инв. № 148

Тоже
Cay busu-yin Jalbiril orosibai (л. la); Olan amitan-u tusayin tulada JibJung damba qutuy-tu 

Jokiyaysan mongke yisiin neretu naman£ilal bui: day busu-yin Jalbiril kemeku neretu sudur 
oroSibai (л. 36).

Рук., тетрадь, 4 л., 22,5x8,2 (19x6), 17 спс., рус. бумага, чернила, перо.

3642
Q 3947, инв. №7387
Qutuy-tu jfib6ang gegen-ten-ii mandaluysan uyes-iin namtar soldiib ordibai (л. la).
Молитва Джебцуя дамба-хутухте.
Рук., 4 л., 22x8,5 (18x6,5), 17 стк., рус. бумага, чернила, перо.

3643
Q 3904, инв. № 7344
Yongjan bay§i blam-yin Jalbaril orosiba (л. la).
Молитва о покровительстве.
Рук., 2 л., 22x9,20 стк., рус. бумага, чернила, перо.

3644
С 464 (КДА, 98), инв. № 902 
Kulidel Jalbaril (л. la).
«Молитва о прощении» (л. 1а).
Переводчик: teneg biligtii don’ir Cevang dorji.
Инициатор перевода: Qariyad-un terigiin noyan bandida mkangbd blam-a.
Рук., 5 л., 33,5x10,5,4 тиб.-монг. стк., рус. зеленая бумага, чернила, перо.

3645
Q 2224, инв. № 5584
Tiirgen Jalaraqu-yin Jalbaril Ji£i qubilyan-u naran-i uduriduydi sine ger Saran kemegdeku 

orosiba (л. la, 56).
Молитва о покровительстве.
Автор: Gungbiim-iin mkanbd aysan ginyag qubilyan neretti Changsras 66sdpying rdoiji.

Тоже
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Инициаторы написания сочинения: siregetu blam-a Gragsba rgyalmchan; Ciyjodba Cosgiy 
gragsba; Coiji Sesrab sningbd; nirba Cyugyang; Egetii-yin dasang-un Sunglayiba blam-a 
Blobjang dbamgjad.

Бур. ксил., 6 л., 22,2x7 (20x5), 15-16 стк.
Др. экз.: Q 1290, экз. 1, инв. №4650; Q 1290, экз. 2/Q3636, инв. №4650/7073 (л. 1-4); 

Q 1458, инв. № 4818; Q 3957, инв. № 7397.
3646

Q 179, инв. № 3539

Тоже
Tiirgen Jalaraqu-yin Jalbaril Jisi qubilyan-u naran-i uduriduyti sine ger Saran kemegdeku orosi

ba (л. la, 36).
Автор: Giingbum-iin mkangbo aysan jiyay qubilyan neretu Sangsarai Coyiging dorii. 
Инициаторы написания сочинения: siregetu blam-a Dayba Jil6an; Siyjadba Coyiji dayba;

Corji Siyrab ningbo; nirba Cuyyan; Egetii-yin daCang-un Saylayiba LubCang vanjad.
Рук., 4 л., 21x8,5 (18x7,3), 16 стк., рус. бумага, чернила, перо.

3647
Q 1081, экз. 1-3, инв. № 4441
Tiirgen Jalaraqu-yin Jalbiral tegiis qubitan-u egerel-i qangyayCi orosibai (л. la).
Молитва о покровительстве.
Автор: Yeke Kuiyen-ii mkanbo ydnggin nom-un qayan dgongsar qubilyan Blobjang dbal’ dan 

Cdsgpel.
Инициаторы написания сочинения: Rangdal, Blobjang ’odjer, Blobjang gprinlas.
Бур. ксил., 3 л., 22,5x7,2 (18x5), 13-14 стк.
Др. экз.: Q 1383, инв. №4743; Q 2850, инв. №6210; Q 2899, инв. №6259; Q 3393, инв.

№ 6829; Q 3958, инв. № 7398.
См.: Sazykin. Tuva, Jfe 160.

3648
Q3112, инв. №6472

Тоже
Начало (л. 16): Abural biikun-u quriyangyui VCir-dhar-a blam-a: aCitu boyda Gragsba rgyal- 

-mCan kemeku aldar-tu:...
Автор: §aky-a~yin ayay-a tegimlig yongjan mkanbo nom-un qayan Bldbjang dbaldan Cdsgpil. 
Инициатор написания сочинения: gabju gebkiii Lubsang Cering.
Бур. ксил., 2 л., 22,5x9 (18x6), 13 стк.

3649
Q 1944, инв. № 5304

Тоже
Tiirgen Jalaraqu-yin Jalbaril tegiis qubitan-u egerel-i qangyayCi orosibai (л. la).
Колофон как в № 3647.
Рук., 2 л., 44x9 (39x7,5), 14-29 стк., рус. бумага, синие и черные чернила, перо.

3650
Q 3616, инв. №7053

Тоже
Tiirgen Jalaraqu-yin jalbiral tigiis qubitan-u egerel-i qangyayCi orosibai (л. la).
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3651
Q 1477, инв. №4837
Tegiis боу-tu degedu blam-a erdeni-yin torol qubilyan tiirgen-e Jalarqu-yin Jalbaril talbily-a 

egerel-i qangyay6i sayin qumq-a kemegdekii orosiba (л. la); (тиб.) Dpal-ldan bla-ma 
dam-pa rin po 6he’i yang srid m6hog sprul myur ’byon gyi gsol’debs re bskong bum 
bzang 2es bya-ba bzugs-so (л. la).

Молитва о покровительстве.
Автор: Sa-sa-na dhuvaja.
Рук., 3 л., 22,5x8,5,27 стк., рус. бумага, зеленые, фиолетовые и черные чернила, перо.

3652
Q 2772, инв. № 6132

Тоже
Tegiis 6oytu degedu blam-a erdeni-yin tdrol degedu qubilyan tiirgen Jalaraqu-yin Jalbaril tal- 

bily-a egerel-i qangyay6i sayin qumq-a kemegdekii orosiba (л. la).
Колофон как в № 3651.
Рук., 3 л., 44,5x8,8, 38 стк., рус. бумага с рельефным штемпелем: «Фабрика наследников 

Сумкина № 6 1/2», чернила, перо.

3653
Q 3121, инв. №6481

Тоже
Tegiis Coytu degedu blam-a erdeni-yin torol degedu qubilyan tiirgene Jalaraqu-yin Jalbaril 

talbily-a egerel-i qangyay6i sayin qumq-a kemegdekii orCiba (л. la).
Переводчик: Dhuvaja.
Рук., 5 л., 22x7,18-19 стк., рус. бумага, чернила, перо.

3654
Н 49, экз. 1 (КДА, 215), инв. № 2362
Blam-a kiged abural-un oron bCikiii-diir Jalbiral talbiqu Siliig-iid orosiba (л. la).
Молитва высшим ламам, буддам и бодхисатгвам о покровительстве.
Издатели: ubasi Talbjang, Blobjang, Badma.
Дата издания: usun bidin Jil (1872 г.).
Бур. ксил., 4 л., 44,5x9 (36x6), 29-30 стк., маргинальное заглавие: «Jalbiral», на л. 1а виза 

Гонбоева от 5 апреля 1885 г. и пометка: «Эгитуевского Дацана № 28».
Др. экз.: Н 49, экз. 2 (Позднеев, 98-а), инв. №2363; Q620, инв. №3980; Q 1055, инв. 

№ 4415; Q 3022, инв. № 6382 (л. 1-3).

3655
Q 904, инв. № 4264

Тоже
Blam-a kiged abural-un oron biikui-diir Jalbiral talbiqu Siliig-iid oroSiba (л. la).
Колофон как в № 3654.
Бур. ксил., 6 л., 22,5x7 (18,5x5,5), 13-14 стк., маргинальное заглавие: «Jalbaral».
Др. экз.: Q 1486, инв. № 4846; Q 2855, инв. № 6215.

3656

Рук., 1 л., 22,2x9, всего 10 стк., рус. бумага, коричневые чернила, перо, рук. не окончена.

Q 1764, инв. № 5124
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То же
Blam-a kiged abural oron-un bukiii-diir Jalbaril talbiqu Siliig-iid oroSiba (л. la).
Колофон как в № 3654.
Рук., 3 л., 35,5x10 (32,5x9), 26 стк», рус. бумага, чернила, перо.

3657
Q 2109, инв. № 5469

Тоже
Blam-a kiged abural-un oron bukiii-diir Jalbaral talbiqu Siliig-ud oroSiba (л. la).
Колофон как в № 3654.
Рук., 3 л., 44,5x9 (36,5x5,5), 30 стк., рус. бумага, чернила, перо, маргинальное заглавие: 

«Jalbiral».

3658
Н 229, экз. 1 (Позднеев, 127, экз. 1), инв. № 2623
Blam-a-yuyan boglogtiii-eCe dayudaqu Siddhi-yi irigiilugdi yoq-a neretii orosibai (л. la). 
Молитва ламе-учителю.
Автор: ayay-a tegimlig nom ogiilegdi Gjam-dbyang tub-bsdan nim-a.
Инициатор написания сочинения: toyin da blam-a Sumadi dharm-a indar-a.
Бур. ксил., 5 л., 44,5x9 (41,5x7), 36 стк.
Др. экз.: Н 229, экз. 2 (Позднеев, 127, экз. 2), инв. № 2624; Q 896, инв. № 4256; Q 1829, 

инв. №5189.

3659
Q 2925, инв. №6285

Тоже
Blam-a-yuyan boglogiiii-ede dayudal Siddhi iregiilugCi yoq-a nertii orosibai (л. la); (тиб.) Bla- 

-ma rgyang-’bod dngos-grub ’grubs-pa’i lcags-kyu ies bya biugs-so (л. la).
Колофон как в № 3658.
Рук., 4 л., 42x9 (37,3x6,5), 44 стк., рус. бумага с рельефным штемпелем: «Фабрика на

следников Сумкина № 8», чернила, перо.

3660
Q 1478, инв. № 4838
1. Blam-a-yuyan boglegiiu-ede dayudan Siddhi-yi iregulugdi yoq-a neretu orosiba (л. la);

(тиб.) Bla-ma rgyang-’bod dngos-grub ’gugs-pa’i lcags-kyu ies bya-ba biugs 
(л. la).

To же, что и Ns 3658
Колофон как в № 3658.

2. Mani Gambu-yin ekin-eCe abtaysan (л. 8a).
Выписка из «Мани гамбу».

Рук., тетрадь, 16 л., 22,2x9 (19x8), 19-27 стк., рус. бумага с рельефным штемпелем: 
«Фабрика наследников Сумкина № 6», чернила, перо.

3661
Q 2407, инв. № 5767

То же, что и Ns 3658
Blam-a-yuyan bogolugiiii-eCe dayudan siddhi-yi iregiiliigCi yoq-a neretii orosibai (л. la).
Рук., 3 л., 35,5x9 (33,5x7,5), 29 стк., рус. бумага, чернила, перо, рук. не окончена.
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3662
Q 1502, инв. № 4862
Blam-a-yin Jalbiral irugel-iin iige tngri-yin bayar qurim kemeku orosibai (л. la).
Молитва ламе-учителю.
Автор: Saky-a-yin sarvang Vagindr-a muni Sa-sa-na.
Инициаторы написания сочинения: Buriyad Egetiiyin k[e]yid Dam-dos rabrgyas gling-un 

Cos-iji gelling Lubsang nata bajar; dga-bju geliing Lubsang dbang-mjad.
Рук., 2 л., 22,5x9,24 стк., рус. бумага, чернила, перо.

3663
Q 3501, инв. № 6938

Тоже
Blam-a-yin Jalbaril iriigel-iin iige tngri-yin bayar qurim kemekii oroSibai (л. 16).
Колофон как в № 3662.
Рук., 1 л., 36x11, всего 59 стк., рус. бумага, синие чернила, перо.

3664
Q 3463, инв. N° 6900 
Blam-a-yin Jalbaril bolai (л. la).
Молитва ламе.
Рук., 2 л., 16,5x6,8,14 стк., рус. бумага, чернила, перо.

3665
Q 2489, инв. № 5849
Undiisiin blam-a-yin jalbaril (л. la).
Молитва ламе-наставнику.
Рук., 2 л., 21,7x8 (17x6), 25 стк., рус. бумага, чернила, перо.

3666
Q 2646, инв. № 6006
ACitu blam-a-dayan Jalbaril talbiqu yosun (л. 4a).
Молитва ламе-наставнику.
Рук., 4 л., 22,2x8,8,19 стк., рус. бумага, красные чернила, перо.

3667
Q 2012, инв. № 5372
1. Blam-a yeke erdeniy-y in jalbiral amui (л. la).

Молитва высшему ламе.
Автор: LJang-sgya LalT-sda bajar.
Инициаторы написания сочинения: Bsgal-bjang bjodbi sabas brdag, Bsodnams sdobsji- 

-dvang.
2. Гayiqamsiy боү-tu badaraqui jula-yin sayin mayu beige inu (л. 26).

Приметы.
Рук., 2 л., 35x10,5,29 стк., рус. бумага, чернила, перо.

3668
В 3(11, 8), инв. №55
Nasuni abiSiq iindiisiileqsen blama-nari-yin zalbaril oroSibo (л. la).
Молитва ламе-наставнику.
Ойр. рук., 3 л., 20x6,5,17 стк., рус. бумага, тушь, калам.

3669
Н 430 (Дылыков, 50), инв. № 2856 
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Itegel yabuyulqu-yin yosun orosiba (л. la).
Молитва к обряду вероисповедания.
Бур. ксил., 5 л., 45x9 (37,7x6), 28-29 стк.
Др. экз.: Q 51, экз. 1, 3, инв. № 3411; Q 477, инв. № 3837; Q 662, экз. 1-2, инв. № 4022; 

Q 811, экз. 1, инв. №4171 (л. 1, 3-5); Q811, экз. 2, инв. №4171; Q 1064, инв. 
№4424; Q 1099, инв. №4459; Q 1229, инв. №5989; Q 1242, инв. №4602; Q 1281, 
инв. №4641; Q 1577, инв. №4937; Q 1588, инв. №4948; Q 1618, инв. №4978; 
Q 1621, инв. № 4981; Q 2138, инв. № 5498; Q 2796, инв. № 6156.

См.: Heissig. Libri, № 35; MHBL, № 440.

3670
С 316 (VI, 67-а), инв. №748

Тоже
Itegel yabuyulqu sedkil-i egiiskekii-liige selte ber oroSiba (л. la).
Переводчик и резчик: guusi Ulemji biligtii.
Пек. ксил., 3 л., 31x8,2 (27x6), 23 стк., маргинальное заглавие: «Itegel», кит. маргиналь

ное заглавие: — ^  У* di ge li, на л. la пометка: «Куплена мною в Пекине 1782 
года».

3671
В 20 (I, 164), инв. № 74

Тоже
Itegel yabuyulqu neretu orosiba (л. la).
Пек. ксил., тетрадь, 13 л., 16,2x7,7 (13x5,5), 9 стк.
Др. экз.: Q 2558, инв. № 5918.
См.: Heissig. Libri, № 134; MHBL, № 441; Poppe.TB, № 6 7 -7 0 .

3672
В 223 (1), экз. 1 (КДА, 112), инв. № 308

То же
Itegel sudur orosiba (л. la).
Бур. ксил., 7 л., 22x9 (18x7), 13 стк., на л. 1а пометка: «Получ. От Данчжин-Чойван- 

Дорчжия Цзамцуева 9-го Апреля 1829 года, при Гусиноозерских кумирнях. Осип 
Ковалевский».

Др. экз.: В 223 (1), экз. 2 (VI, 67), инв. № 309; Q 2707 (VI, 63, dbl. 3), инв. № 6067 (л. 1-5,7). 
См.: Сазыкин. Раннепечатные бур. ксилографы, № 5.

3673
Q 1993, инв. № 5353

То же
Itegel yabuyulqu-yin yosun oro&iba (л. la); Burqan-u Sasin-dur oroqu-yin degedu egiiden itegel 

yabuyulqu yosun (л. 7a).
Резчик: Rnamrgyal.
Место издания: Ayuyin keyid (Агинский дацан).
Бур. ксил., 7 л., 26,5x8,8 (21,5x6,3), 15-16 стк., маргинальное заглавие: «Itegel».
Др. экз.: Q 1716, инв. № 5076 (л. 5-6).

3674
Н 61 (КДА, 229), инв. № 2384
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То же
Itegel yabuyulqu-yin yosun orosiba (л. la).
Издатель: Da-na.
Бур. ксил., 3 л., 44x9 (37,5x7), 29-30 стк., на л.la виза Гонбоева от 7 декабря 1881 г.
Др. экз.: Н 400 (М. Nova, 392), инв. № 2826; Q 51, экз. 2, инв. № 3411; Q 509, экз. 2, инв. 

№3869; Q 928, экз. 1-2, инв. №4288; Q 1612, инв. №4972; Q2090, инв. №5450; 
Q 3008, инв. № 6368; Q 3748, инв. № 7187.

3675
Н 60, экз. 1 (КДА, 228), инв. № 2382

То же
Itegel yabuyulqu-yin yosun oroSiba (л. la).
Колофон как в № 3674.
Бур. ксил., 3 л., 44,5x9 (36,5x6), 30-31 стк., маргинальное заглавие: «Itegel», на л. 1а виза 

Гонбоева от 5 апреля 1885 г. и пометка: «Эгитуевского Дацана № 25».
Др. экз.: Н 60, экз. 2 (Позднеев, 72), инв. № 2383; Q 618, экз. 1, инв. № 3978; Q 1066, инв. 

№4426; Q 1098, экз. 1-2, инв. №4458; Q 1346, инв. №4706; Q 2728, инв. №6088; 
Q 2781, инв. № 6141; Q 2820, инв. № 6180.

3676
С 181, экз. 1 (КДА, 193), инв. № 603

То же
Eke boluysan itegel orosiba (л. la).
Бур. ксил., 4 л., 36x9 (26x7), 21-22 стк., на л. 1а виза Гонбоева от 20 февраля 1883 г.
Др. экз.: С 181, экз. 2 (Позднеев, 84), инв. № 604.

3677
С 178, экз. 1 (КДА, 243-а), инв. № 599

Тоже
Itegel kemegdeku sudur orosibai (л. la).
Бур. ксил., 4 л., 35x10,3 (30x7), 26-27 стк., на л. 16, 2а гравюры, на л. 1а виза Гонбоева от 

5 апреля 1885 г. и пометка: «Цулгинского Дацана № 10».
Др. экз.: С 178, экз. 2 (Позднеев, 85), инв. №600 (с визой Гонбоева); Q 795, инв. 

№4155.

3678
Q 3966, инв. №7406

То же
Itegel yabuyulqu-yin yosun orosiba (л. la).
Издатель: Bajar.
Бур. ксил., 6 л., 22,5x7 (15,5x5,5), 13-14 стк., маргинальное заглавие: «Itegel».

3679
Н 251, экз. 1 (Агинский дацан, 13), инв. № 2652

То же
Itegel yabuyulqu-yin yosun oroSiba (л. la).
Издатель: Sumadi bajar.
Бур. ксил., 3 л., 44,5x9 (37,5x6,3), 29-30 стк.
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Др. экз.: Dbl. 64, экз. 1-^ (М. Nova, 310, 374-376), инв. № 3268-3271; Q 509, экз. 1, инв. 
№3869; Q 2726, экз. 1, 3, инв. №6086; Q2818, инв. №6178; Q2932 экз. 1-3, инв. 
№ 6292; О 3452, инв. № 6883 (фрагменты л. 1-2 + л. 3); Q 3782, инв. № 7221.

См.: Билгүүдэй, № 827; Coyijilsuriing, с. 11.

3680
Н 251, экз. 2 (М. Nova, 309), инв. № 2653

То же
Itegel yabuyulqu-yin yosun oroSiba (л. la).
Колофон как в № 3679.
Бур. ксил., 3 л., 44,5x9 (37,5x6,3), 29-30 стк.
Др. экз.: Q 618, экз. 2, инв. № 3978; Q 2091, инв. № 5451; Q 2104, инв. № 5464; Q 2726, 

экз. 2, инв. № 6086; Q 2986, инв. № 6346; Q 4030, инв. № 7470.
См.: Сазыкин. Четыре каталога, с. 68, № 16.

3681
Q 1525, инв. №4885

То же
Itegel yabuyulqu-yin yosun orosiba (л. la).
Бур. ксил., 6 л., 22x9 (18,5x6,5), 15—16 стк.
Др. экз.: Q 2908, инв. № 6268 (л. 4 — рукописный).

3682
Q 1103/1708, экз. 1, инв. № 4463/5068

Тоже
Itegel yabuyulju sedkil eguskekiii kiged dorben Caylasi bisilyaqu-yin sudur orosiba (л. la).
Бур. ксил., 4 л., 35,3x9 (27,5x6,8), 19-23 стк.

3683
Q 1300, инв. №4660

То же
Первоначальное заглавие: Qutuy-tu yurban erdeni-diir itegel bayulqui sudur orosiba (л. la). 
Наклейка с новым ксилографированным заглавием: Itegel yabuyulju sedkil eguskekiii kiged 

dorben Caylasi \igei-yi bisilyaqu-yin sudur orosiba (л. la).
Бур. ксил., 4 л., 34x10,3 (25,7x6,8), 21 стк.
Др. экз.: С 135 (Позднеев, 73), инв. № 552 (рукописное 3aniaBHe:Itegel yabuyulqu-yin yo

sun orSiba); С 179 (КДА, 243), инв. № 601 (рукописное заглавие: Itegel kemeku sudur 
oroSibai); Q 1320, инв. № 4680; Q 1708, экз. 2, инв. № 5068; Q 2950, инв. № 6310.

3684
Q 1042, инв. № 4402

To же
§asin-dur oroqu-yin egiiden itegel yeke kolgen-diir oroqu-yin egtide sedkil eguskekii selte 

orosiba (л. la).
Бур, ксил., 6 л., 22,2x8,8 (18x7), 14-15 стк.
Др. экз.: B i l l  (Позднеев, 385), инв. № 176 (л. 1-4).

3685
Q 2302, инв. № 5662
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Тоже
Рукописное заглавие: Itegel yabuyulqu-yin yosun orSiba (л. la).
Бур. ксил., 5 л., 22,2x9 (16,8x6), 14 стк.

3686
Q 127, инв. № 3487

Тоже
Itegel yabuyulqu-yin yosun oroSiba (л. la).
Колофон как в № 3674.
Рук., 3 л., 44,5x9 (37,5x6,5), 32 стк., рус. бумага с рельефным штемпелем: «Фабрика на

следников Сумкина № 7», чернила, перо.

3687
Q 1367, инв. №4727

Тоже
Itegel yabuyulqu-yin yosun oroSiba (л. la).
Колофон как в № 3674.
Рук., 7 л., 21x8,5 (17x7), 10-11 стк., рус. бумага, красные и черные чернила, перо.

3688
Q 1465, инв. №4825

То же
Itegel yabuyulqu-yin yosun oroSibai (л. la).
Колофон как в № 3674.
Рук., 4 л., 22x9 (20x7,5), 17 стк., рус. бумага, коричневые чернила, перо.

3689
Q 2011, инв. №5371

То же
Itegel yabuyulqu-yin yosun oro&iba (л. la).
Колофон как в № 3674.
Рук., 3 л., 35,5x11 (33x9,5), 23-24 стк., рус. бумага, чернила, перо.

3690
Q 2310, инв. № 5670

Тоже
Itegel yabuyulqu-yin yosun oro&iba (л. la).
Колофон как в № 3674.
Рук., 4 л., 22,5x9 (20x8), 15-16 стк., рус. бумага, чернила, перо.

3691
Q 2462, инв. № 5822

Тоже
Itegel yabuyulqu-yin yosun oroSiba (л. la).
Колофон как в № 3674.
Рук., 3 л., 34,5x11 (30,5x9,2), 18-20 стк., рус. бумага, чернила, перо.

3692
Q 2540, инв. № 5900
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Тоже
Qamuy-a aldarsiysan itegel yabuyulqu-yin yosun (л. 5a).
Колофон как в № 3679.
Рук., 6 + 2 чистых л. + обложка, 14,7x10,8 (12,5x9,5), 13 ста., рус. линованная бумага, 

фиолетовые чернила, перо.

3693
В 325 (Самданов, 47), инв. № 380

Тоже
Eke itegel-iin sudur oroSibai (л. la).
Рук., 3 л., 21,8x8,5 (18,4x7), 18 стк., рус. бумага, тушь, калам.

3694
Q 366, инв. № 3726

Тоже
Qutuy-tu yurban erdeni-diir itegel yabuyulqu nertti sudur orSiba (л. la).
Рук., 4 л., 33,8x9,7 (29,5x8,2), 17-20 стк., рус. бумага, чернила, перо.

3695
Q 519, инв. 3879

Тоже
Itegel yabuyulqu sudur (л. la).
Рук., 4 л., 22,5x8 (17x6,8), 15-16 ста., рус. бумага, чернила, перо.

3696
Q 552, инв. №3912

Тоже
Itegel yabuyulqui пегеШ oroSiba (л. la).
Рук., 4 л., 21,3x8,5 (17,2x6,5), 18-19 ста., рус. бумага, чернила, перо.

3697
Q766, инв. №4126

Тоже
Mongyol-un itegel kemeku sudur yeke kolgen orotiba (л. la).
Рук., тетрадь, 4 л., 36x11,26 стк., рус. бумага, чернила, перо.

3698
Q 1036, инв. № 4396

Тоже
Mongyol-un itegel kemeku sudur yeke koligen orsiba (л. la).
Рук., тетрадь, 4 л., 22x8,7,12-15 ста., рус. бумага, синие и черные чернила, перо.

3699
Q 1039, инв. № 4399

Тоже
Mongyol-un itegel kemeku sudur yeke koligen orsiba (л. la).
Рук., 4 л., 22x8,7,21 ста., рус. бумага, чернила, перо.

279



3700
Q 1389, инв. №4749

Тоже
Itegel yabuyulqu-yin yosun oroSibai (л. la).
Рук., 4 л., 22,5x9 (21,5x8,5), 13-15 стк., рус. бумага, чернила, перо.

3701
Q 1446, инв. № 4806

Тоже
Mongyol-un itigel kemeku sudur yeke koligen orsiba (л. la).
Рук., 3 л., 22,5x9 (20,5x7,5), 12 стк., рус. бумага, чернила, перо.

3702
Q 1454, инв. № 4814

То же
Itegel neretu sudur oroSiba (л. la); (тиб.) Skyabs-’gro ies-bya-ba biugs-so (л. la).
Рук., тетрадь, 7 + 1 чистый л., 22,2x9 (18x7,2), 12-13 ста., рус. бумага, чернила, перо.

3703
Q 1638, инв. № 4998

Тоже
Itegel neretu sudur orsiba (л. la).
Рук., 5 л., 21,5x8,5 (18x6,5), 19—21 стк., рус. бумага, чернила, перо.

3704
Q 1980, инв. № 5340

Тоже
Eke boluysan itegel kemeku kdlgen sudur orsibai: nigeduger (л. la).
Рук., 5 л., 20,2x8 (18,5x6,8), 17-19 стк., рус. бумага, чернила, перо.

3705
Q 2004, инв. № 5364

То же
Itegel yabuyulqu Jang uile orosiba (л. la).
Рук., 4 л., 35x10,5 (30,5x8,3), 22 стк., рус. бумага, чернила, перо.

3706
Q 2255, инв. № 5615

Тоже
Itegel yabuyulqu-yin yosun orSiba (л. la).
Рук., 4 л., 22x9 (21,5x8,2), 18-19 стк., рус. бумага, синие чернила, перо.

3707
Q 2476, инв. № 5836

То же
Itegel yabuyulqu-yin yosun oroSiba (л. la).
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3708
Q 2844, инв. № 6204

Тоже
Itegel sudur oroSibai (л. la).
Рук., 4 л., 22,2x9 (18,2x7,3), 17 стк., рус. бумага, чернила, перо.

3709
Q 3091, инв. № 6451

Тоже
Itegel orsiba (л. la).
Рук., 4 л., 21,8x8,8 (16x6,5), 18 стк., рус. бумага, красные и черные чернила, перо.

3710
Q 3119, инв. № 6479

Тоже
Itegel sudur orosiba (л. la); Mongyol-un itegel (л. 4a).
Рук., 4 л., 22x8,5,18-20 стк., рус. бумага, фиолетовые чернила, перо.

3711
Q 3462, инв. №6899

Тоже
Itegel yabuyulqu-yin yosun orosiba (л. la).
Рук., 5 л., 17,5x7 (13,5x5,7), 15 стк., рус. бумага, чернила, перо.

3712
Q 3862, инв. №7302

То же
Itegel yabuyulqu-yin yosun orsiba (л. la).
Рук., 3 л., 44,5x9 (38x7,5), 30 стк., рус. бумага, чернила, перо.

3713
Q 3967, инв. № 7407

Тоже
Itigel yabuyulqu-yin yosun orosiba (л. la).
Рук., тетрадь, 8 л., 22x7 (20,5x4,7), 16 стк., рус. бумага, чернила, перо.

3714
А 14 (А 20), (М. Nova, 114), инв. № 21

Тоже
Начало (л. 16): Bi teregulen oytaryui-yin kijayar-luy-a saCayu: aditu eCige eke kiged: arban 

Jiig-un yurban Cay-un...
Рук., гармоника, 4 л., 12x7,3,9-10 стк., рус. бумага, тушь, калам.

3715
В 110 (1) (В 124), (М. Nova, 161), инв. № 175

Рук., 3 л., 44x9,5 (39x8,5), 32 стк., рус. бумага, чернила, перо.
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Начало (л. la): Bi terigiiten eke boluysan: qamuy amitan arban Jiig-iin yurban Cay-un...
Рук., 6 л., 22x8,3 (19,3x7), 18-21 стк., рус. зеленая бумага, чернила, перо.

3716
Q 555, инв. № 3915

Тоже
Начало (л. la): Bi teregiiten eke boluysan oytaryui-yin kijayar-luy-a saCa qamuy amitan nasun 

iirgiiljide arban Jiig-iin yurban Cay-un ...
Рук., 3 л., 22x9,21 стк., рус. бумага, чернила, перо.

3717
Q 1715, инв. № 5075

То же
Начало (л. 2а): Bi teriguten eke boluysan oytoryui-yin kijayar-luy-a saCa qamuy amitan arban 

Jiig-iin yurban Cay-un...
На л. 46 пометка: «Жамбалова руку приложила».
Рук., 4 л., 22,2x9, 21 стк., рус. бумага с рельефным штемпелем: «К. Печаткин №8», 

чернила, перо, карандаш.

3718
Q 2647, инв. № 6007

Тоже
Начало (л. la): ACitu eCige eke terigiiten: oytaiyui-yin kijayar-luy-a saCa qamuy amitan arban 

Jiig-iin yurban Cay-un ...
Рук., тетрадь, 5 + 1 чистый л., 22x8,8 (18,5x7), 19 стк., рус. бумага с рельефным штемпе

лем: «Успенская фабрика № 6», чернила, перо.

3719
Q 3424, инв. №6860

То же
Начало (л. la): Bi kiged aditu eCige eke terigiilen oytaryui-yin kijayar-luy-a saCa qamuy 

amitan: aiban Jug yurban Cay-un ...
Рук., 12 л., 7x18,5 стк., рус. бумага, чернила, калам.

3720
Q 3617, инв. №7054

Тоже
Itigel yabuyulay-a yosun oraSiba (л. la).
Рук., 1 л., 21,8x9 (20x7,3), всего 13 стк., рус. бумага, карандаш, рук. не окончена.

3721
Q 1646, инв. № 5006

Тоже
Itegel yabuyulqu-yin yosun oroSiba (л. la).
Рук., 2 л. (нет конца), 44,5x9 (41x7,5), 40 стк., рус. бумага, чернила, перо.

3722

Тоже

Q 3076, инв. № 6436
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Itegel yabuyulqu-yin yojun orSiba (л. la).
Рук., 2 л. (нет конца), 22x9 (19,5x7,5), 17-18 стк., рус. бумага, чернила, перо.

3723
Q3615, инв. №7052

То же
Mongyol-un itegel kem[e]kii sudur yeke kolgen orsiba (л. la).
Рук., 1 л. (нет конца), 22x8,8 (19x6,8), 19 стк., рус. бумага, чернила, перо.

3724
Q 3812, инв. №7252

Тоже
Itegel oroSiba (л. la).
Рук., 1 л. (нет конца), 21x8,3 (17,5x6), 16 стк., рус. бумага, чернила, перо.

3725
В 343 (Самданов, 66), инв. № 398

То же
Начало (л. 2а): ... quvaray-ud-tur itigemui: idam mangdal-a burqan-u Ciyulyan-u nokor selte- 

-diir itegimiii:...
Рук., л. 2-4, 20,5x7,5, 16 стк., рус. бумага, тушь, калам.

3726
Q 1033, инв. № 4393

То же
Начало: ... iiilediijii: qamuy amitan-i bi Jo6ilan ajaramui: degedii bodi sedkel-i sedkel-degen 

oroyulan iiilediiged...
Рук., тетрадь, 3 л. (нет начала), 19x9 (17,8x7,5), 14 стк., рус. бумага, чернила, перо, без 

пагинации.

3727
Q 3590, инв. № 7027

Тоже
Начало (л. 9а): ...iigei-yi minu iindiisiin-dtir torogiiltiigei kemen sedkijii itegel yabuyulamui bi:... 
Рук., л. 9-10, 16-17, 44, 16,5x10 (11,5x8,2), 9 стк., рус. бумага, чернила, перо, на л. 9а 

пометка карандашом: «КДА 369. О соблюдении поста».

3728
Q 3594, инв. № 7031

Тоже
Начало (л. 2а):... qamuy amitan-i bi Joiilan a5araju: degedii bodi sedkil-i sedkil-degen oroyul- 

-un iiilediiged: ...
Рук., л. 2-3, 22x8,2 (19x6,8), 21 стк., рус. голубая бумага с филигранью: «1829», чернила, 

перо.

3729

То же

Q 3599, инв. № 7036



Начало (л. 4а):... CeCeg delgeged:: Sumiir ayula-yin dorben tiyb-i naran saran-iyar Cimegsen:... 
Рук., л. 4-5, 21,5x9 (19x8), 15 стк., рус. бумага, чернила, перо.

3730
Q 1517/3648, инв. № 4877/7085
1. Начало:... Si: Su: Su: ta: te ...

Монг. азбука.
2. Начало: ACitu eCege eke terigiiten: oytaryui-yin kijayar-luya saCayu qamuy amitan: arban

Jiig-un yurban Cay-un...

To же, что и Ns 3670
Рук., 5 л. (начало отсутствует), 22x9 (18x6,5), 16 стк., рус. бумага, чернила, перо, без па

гинации.

3731
С 159 (Владимирцов, II, 14), инв. № 580

То же, что и № 3670
Itegel oroboi (л. la).
Ойр. рук., 3 л., 32x10 (27,5x7,5), 22 стк., рус. бумага, красные и черные чернила, перо.
См.; Сазыкин. Монг. рукописи, № 50.

3732
С 486 (Старый фонд, 5; Tib.-Mong., 10-е), инв. № 923

То же
Itegel orosibai (л. la).
Ойр. рук., 6 л., 35x9,5, 3 тиб.-ойр. стк., рус. бумага, коричневые чернила, перо, на л. 1а 

пометка: «26 авг. 1775».

3733
А 21 (А 29), (Очиров, 21), инв. № 30

То же
Начало (л. la): Bi tergiiiiten eke boluqsan oqtoryuyin kizar-luya saca xamuq amitan arban ’zuq 

yurban cagiyin...
Ойр. рук., тетрадь, 10 + 5 чистых л., 6,2x9,7,5 стк,, рус. бумага, чернила, перо.

3734
В 236 (В 274), (Старый фонд, 6; Tib.-Mong., Ю-f), инв. № 323

То же
Начало (л. 16): Bi kiged oqtoryui-luya saca xamuq amitan ene caq-ece ekilen keze bodhi 

ziireken-dii kiirtele coqtu...
Ойр. рук., 6 л., 19x6,2,2 тиб.-ойр. стк., рус. бумага, чернила, перо.

3735
Q 3432, инв. № 6868

То же
Начало (л. 16): Bi kiged eke boluqsan xamuq amitan arban zuq yurban cagiyin ...
Ойр. рук., 2 л. (первый и последний листы), 20,3x6, 13 стк., рус. бумага, чернила, перо, 

без пагинации.

Тоже
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3736
С 388 (М. Nova, 149), инв. № 822

То же
Начало (л. 2а): ...nayan dorbon mingyan nomiyin coqco yarxui oron: xamuq xutuqtan 

xuvaragiyin ezen:...
Ойр. рук., л. 2-4, 31x10 (23x7,8), 19 стк., рус. бумага, красная и черная тушь, калам.

3737
Q 3591, инв. № 7028

То же
Начало: Bi kiged eke boluqsan oqtoryuyin kizar-luya saca xamuq amitan: ene caq-ece teri- 

giiiilen keze bodhi ziirekendu ...
Краткий вариант молитвы.
Ойр. рук., 1 л., 20,5x7,5, всего 22 стк., рус. бумага, чернила, перо.

3738
Q 3593, инв. № 7030

То же
Начало: Bi kiged oqtoryui-yin kijiyar-luya saca boluqsan xamuq amitan teq§i [...] arban ziig-un 

yurban caq-un...
Ойр. рук., 1 л., 16,6x7,5, всего 26 стк., рус. голубая бумага, тушь, калам.

3739
Н 89, экз. 1 (КДА, 45), инв. № 2424
Ene qoyitu Jayuridu-yin ayul-aCa aburayCi Jalbiral qarangyui-yi arilyayCi Jula kemegdeku 

oroSiba (л. la).
Молитва Цзонхаве об избавлении от опасностей в этом, будущем и промежуточном пе

риодах существования души.
Автор: otele ebugen bandi Ngag-d’vang blobjang Cosldan dbal-bjangbo.
Инициатор написания сочинения: Nam-mkai rabyamsba.
Писец: Bsdan-gjin 6os-dar.
Бур. ксил., 4 л., 44,5x9 (37x6), 30-31 стк., маргинальное заглавие: «Qarangyui-yi arilyayCi 

Jula», на л. la виза Гонбоева от 5 апреля 1885 г. и пометка: «Эгитуевского Дацана 
№ 38».

Др. экз.: Н 89, экз. 2 (Позднеев, 83), инв. №2425; Q609, экз. I, инв. №3969 (л. 1-3); 
Q 609, экз. 2, инв. № 3969; Q 864, инв. № 4224; Q 1068, инв. № 4428 (л. 1-3); Q 1191, 
инв. № 4551; Q 3139, инв. № 6499.

См.: Sazykin. Tuva, № 100.

3740
Q 170, инв. № 3530

То же
Ene qoyitu Jayuradu-yin ayul-a5a aburaydi Jalbiral qarangyui-yi arilyayCi Jula kemegdeku 

oroSiba (л. la).
Колофон как в № 3739.
Рук., 3 л., 35,5x11 (32,5x9), 28 стк., рус. бумага, чернила, перо.

3741
Q 782, инв. №4142



Ene qoyitu Jayuridu-yin ayul-аба aburay6i Jalbaral qarangyui-yi arilyayCi Jula kemegdeku 
oroSiba (л. la).

Рук., 6 л., 18x7,5 (14,5x5,5), 10-14 стк., рус. бумага, чернила, перо.

3742
Q 3740, инв. №7179

То же
Начало (л. За):... itegel yabuyulqui terigiiten buyan-u Jug:...
Колофон как в № 3739.
Рук., л. 3 -5 ,17,5x7 (14x5,5), 16 стк., рус. бумага, чернила, перо.

3743
Н 91, экз. 1 (КДА, 47), инв. № 2427
Jayuradu-yin qab6ayai-a6a getulgegdi Jalbaril ayul-a6a tonilyay6i bayatur kemegdeku oroSiba 

(л. la).
Молитва, избавляющая от страданий в промежуточном периоде существования души. 
Автор: §akyalig-ud-un ayay-q-a tegimlig Sumadi dharm-a dhuvaja.
Переводчик: toyin diiri-tu Dan-a.
Дата перевода: Siroi moyai Jil (1869 г.).
Бур. ксил., 4 л., 44x9 (38,4x6,5), 28-29 стк., маргинальное заглавие: «Jayuradu-yin jalba

ril», на л. 1а виза Гонбоева от 7 декабря 1881 г.
Др* экз.: Н 91, экз. 2 (Позднеев, 124), инв. №2428; Dbl.43 (Агинский дацан, 92), инв. 

№ 3225; Q 1112, экз. 1-3, инв. № 4472; Q 2574, инв. № 5934; Q 2952, инв. № 6312; 
Q 3487, инв. № 6924; Q 3795, инв. № 7234 (л. 1-3).

См.: Coyijilsiiriing, с. 10.

3744
Q 2854, инв. № 6214

То же
Jayuradu-yin qabdayai-aCa getiilgegii Jalbaril ayul-aia tonilyayCi bayatur kemegdeku orosiba 

(л. la).
Автор: Sakyalig-ud-un ayay-q-a tegimlig Sumadi dharm-a dhuvaja.
Бур. ксил., 7 л., 22x9 (19x6,7), 16 стк.
См.: Монг. каталог, с. 190, № 341.

3745
Q 388, инв. № 3748

То же
Jayuradu-yin qab6ayai-a6a getiilgegCi jalbaril ayul-a6a tonilyayCi bayatur kemegdeku oroSiba 

(л. la).
Колофон как в № 3743.
Рук., 4 л., 35x11 (31,5x9,5), 23-24 стк., рус. бумага, чернила, перо, маргинальное загла

вие: < Jayuridu-yin Jalbaril».

3746
Q 2527, инв. № 5887

Тоже
Jayurduyin qab6ayai-a6a getiilgegCi Jalbaril ayul-a6a getiilgeg6i bayatur kemeku iriigel-im 

sudur oroSiba (л. la).

То же
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Колофон как в № 3744.
Рук., 4 л., 44x8,5 (40x6,5), 29-39 стк., рус. бумага с рельефным штемпелем: «Фабрика 

Рейнера», чернила, перо.

3747
С 59 (VI, 85), инв. № 474

Тоже
Jayuradu-yin ayul-tu qabCayai-aCa getulgegCi Jalbaril orosibai (л. la).
Рук., 3 л., 34,5x9,5 (28,5x8), рус. голубая бумага, чернила, перо.

3748
В 101 (В 114), (М. Nova, 247), инв. № 165

Тоже
Jayuradu-yin qabCal-aCa getulgegCi Jalbaril ayul-aCa getulgegCi bayatur kemegdeku sudur 

orosiba (л. la).
Рук., л. 1-5, 7,21,5x8,5 (17,5x7,5), 15 стк., рус. голубая бумага, чернила, перо.

3749
С 443 (Позднеев, 290), инв. № 879

Тоже
«Цзурдайин цзалбарил» (л. 1а); (тиб.) Bar-do’i gsol-btab biugs-so (л. la).
Ойр. рук., 8 л., 30,5x6,8, 2 тиб.-ойр. стк., рус. бумага, чернила, перо.

3750
Н 272, экз. 1 (Агинский дацан, 67), инв. № 2679 
Yeke subuiy-a Bya-rong kaSor-un Jalbaril orosiba (л. la).
Молитва ламам, упомянутым в истории субургана Джарон хашор.
Издатели: rab-gbyams-ba Blobjang glosgrub, gebsi Legs-ldan.
Бур. ксил., 5 л., 44,5x9 (37,7x7), 28-30 стк., маргинальное заглавие: «Jalbaril».
Др. экз.: Н 272, экз. 2 (М. Nova, 324), инв. № 2680; Q 577, экз. 1-2, инв. № 3937; Q 1830, 

инв. № 5190; Q 2971, инв. № 6331.

3751
Н 37, экз. 1 (КДА, 204), инв. № 2339
Koke qoyolai-tu saran kokegen-u Jalbaril Jobalang-un qarangyui-yi arilyayCi kemegdeku 

oroSiba (л. la); Bodi sedkil tegiisiigsen koke qoyolai-tu saran kokege neretu Sibayun-u 
tuyuji orCilang biikiin-i Jiriiken iigei kemen medegCid-iin Cikin-ii Cimeg-eCe ober-i dber- 

-iyen suryaysan Jalbaril Jobalang-un qarangyui-yi arilyayCi kemegdeku (л. 66).
Молитва о спасении. Извлечение из «Повести о Лунной кукушке».
Переводчик и издатель: Onong Ciigel daCang-un Vagindr-a sumadi kalpa bhadr-a da-na.
Дата перевода и издания: temiir morin Jil (1870 г.).
Бур. ксил., 6 л., 44,5x9 (37,5x6,2), 29-30 стк., маргинальное заглавие: «Kokegen-u 

Jalbaril», на л. 1а виза Гонбоева от 7 декабря 1881 г.
Др. экз.: Н 37, экз. 2 (Позднеев, 5), инв. №2340; Dbl. 83, (М. Nova, 396), инв. №3324;

Q 1133, экз. 1-2, инв. № 4493; Q 1955, экз. 1-2, инв. № 5315 
См.: Coyijilsiirimg, с. 9.

3752
Q 3927, инв. №7367
Amitan-u itegel-un erke quriyaqu-yin sim-e-yin sang-aCa Cay-tur bayuysan Jalbaral oroSibai 

(л. la).
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Молитва о благополучии.
Переписчик: MdoCen dharma.
Рук., 11 л., 22,5x7,23 стк., рус. бумага, чернила, перо.

3753
Q 1495, инв. №4855
Arban jiig-iin sitiigen-ii }albiral-un neretu sudur orosibai (л. la).
Молитва буддийским святыням.
Рук., 10 л., 21x7,5 (16,5x6), 14 стк., рус. бумага, тушь, кисть.

3754
Q 2481, инв. № 5841
Ariyun altan idegen umdayan oroSiba (л. la); Nayiman ayimay-ud-tur ariyun altan umdayan-i 

iiiledkiiyin ungsily-a inu ene metii amu (л. 16).
Молитва к обряду «Altan umdayan».
Рук., 5 л., 21x8,2 (19x6,2), 11-16 стк., рус. бумага, чернила, перо.

3755
Q 2531, ннв. № 5891
Batu bumba buyan kiSig-iin sudur orosibai (л. la).
Молитва о благоденствии людей и скота.
Рук., 4 л., 43x8,3 (39,5x6,5), 41 стк., рус. бумага, красные и черные чернила, перо, марги

нальное заглавие: «Batu bumba».
3756

Q 2361, инв. № 5721
(Тиб.) Spyin-bdag bsrung-’bod mdo 2es bya-ba bSugs-So (л. la); Sakiyulsun-u sudur (л. 26). 
Молитва о покровительстве.
Рук., 2 л., 44x8 (37,5x6), 48 стк., рус. бумага с рельефным штемпелем: «Косинская фаб

рика Рязанцевых», чернила, перо.
3757

D 112, (КДА, 136), инв. № 1116 
Ugiyal-un nom (с. 1).
«Молитва, читаемая при освящении св. воды» (с. 1).
Рук., 9 + 7 чистых с., 18x21,5,14-15 стк., рус. бумага, коричневые и черные чернила, пе

ро, пагинация постраничная.
3758

Q 3832, инв. № 7272
Selbin arilyaqu-yi abqui yosun inu (л. la).
Молитва и тарни к обряду очищения,
Рук., 2 л., 22x9 (19x7), 21 стк., рус. бумага, чернила, перо.

3759
В 57 (В 63), (Радлов, 16), инв. № 117 
Mani orosiba (л. la).
Молитвы бодхисатгвам и гениям-хранителям.
Рук., 5 л., 21,5x7,5 (16,8x6,5), 16 стк., рус. бумага, красные и черные чернила, перо.

3760
Н 35, экз.1 (КДА, 202), инв. № 2336
KiiCiin-iyer kiirdiin-i oriSiyuluySi tngri ejen boyda imperator qoyaduyar Aliksandari qayan-u 

olmei batudquy in jalbaral nasun 6oy-yi nemeguliigii kemegdeku oroSiba (л. la).
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Молитва о благоденствии и долголетии императора Александра П.
Автор: шкапЬб Ыаш-а-yin neremjitu Гalsang 6oyirab.
Бур. ксил., 3 л., 44,5x9 (36,5x6), 29-30 стк., маргинальное заглавие: «Nasun 6oy-yi neme- 

giilugii», на л. 1а виза Гонбоева от 5 апреля 1885 г. и пометка: «Эгитуевского Даца
на №23».

Др. экз.: Н 35, экз. 2 (М. Nova, 91), инв. №2337; Dbl. 47, экз. 1 (М. Nova, 14), инв. 
№ 3233; Dbl. 47, экз. 2 (Позднеев, 231), инв. № 3234.

3761
F 81 (Барадийн, 6), инв. № 1611
Dorona umar-a-yin yajar-un esriin [=asrun] arad bukiixi-i ilaydi-yin olmiy-yin lingquu-a Jayun 

galab-tur batudqu-yin Jalbiral tegiis tegiilder-un qabur-un eldi-yin irayu egiSig kemegdeku 
oroSiba (л. la).

Молитва о благоденствии Императора Николая II. Составлена по поводу созыва второй 
мирной конференции в Гааге.

Автор: лама Лобцан Джамцо Бадзарон.
Рук., тетрадь, 4 + 1 чистый л., 18x22,5, 11 стк., рус. бумага, чернила, перо.
См.: Список, с. 071, № 10.

3762
С 276 (Жамцарано, 1 ,15), инв. Ха 706
Tngri-ебе Jayay-a-tai yajar-un asurun Ros-un yeke degedii qoyaduyar Niqolai-yin olmiy 

batudqaqu iriiger-iin iiges sayin Siyulyan-i uduriduyii tergen kemekii orosiba (л. 16). «Мо
литва о многолетии Государя, Императрицы, наследника и всего царского рода. Со
чинена Ширетуем Агинского Дацана Тугултуровым, дополнена ширетуем Галдано- 
вым (1903 г. апреля 4 дня)» (л. 1а).

Рук., 2 л., 21x13,3,21 стк., рус. линованная бумага, чернила, перо.
См.: Список, с. 055, № 15.

3763
Q 1743, инв. № 5103
Начало (л. 16): Om suvasti: alidqasi iigei aditu-yin degedii abural oron: ba biirim-u itigel 

burqan Sikyamuni kiged...
Молитва по случаю восшествия на престол Императора Николая И.
Рук., 2 + 1 чистый л., 22x9, 16 стк., рус. бумага, тушь, кисть.

3764
Q 3111, инв. №6471
Начало (л. 16): Cay busu-yin ukiil-un belge-yi iijebesii: tere darui itegel AyuSi-yin bey-e 

gegen-i: ilete iijeju ukiil-un ejen-u ...
Молитва ламам-учителям.
Бур. ксил., 3 л. (нет конца), 26,6x8,8 (21x6,5), 2 тиб.-монг. стк.

3765
Q 1511, инв. №4871
(Тиб.) Yon-tan gSin-gyur-ma (л. la).
Начало (л. la): Qamuy erdem-un situgen boluysan a6itu blam-a-yi qayaCal ugei urgiilji 

yosuCilan sitiibesii ele: qamuy mor-iin iindusiin ...
Молитва ламе-учителю о благословении.
Рук., 4 л., 22x9 (18,5x6,7), 16 стк., рус. бумага с рельефным штемпелем: «Фабрика Ятес 

№ 6», чернила, перо.

3766
Q 1411/3651, инв. № 4771/7088
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Начало (л. 16): Qamuy er’dem-un sitiigen boluysan afcitu blam-a-yi: qayaCal iigei iirgulji 
yosudilan sitiibesu ele: qamuy mor-iin undiisiin ...

Рук., 2 л., 44x9, 17 стк., рус. бумага, чернила, перо, листы разорваны пополам.

3767
Q 1512, инв. № 4872
Начало (л. la): Turbel iigei ilete medegCi Jong bilig-tu: tugemel qamuy medegdekun-i ilete 

bolyaysan: todqar simnus kiged...
Молитва с просьбой о духовном руководстве. Краткие выписки из буддийских догмати

ческих сочинений, буддийская терминология, тарни.
Рук., 2 л., 22,2x9,19 стк., рус. бумага, чернила, перо, без пагинации.

3768
Q 1728, инв. № 5088
Начало (л. 16): Tiimen galab-un kilinCa arilmui: tiimen galab-un kilinda arilmui: qoyar tiimen 

galab-un kilinda arilmui:...
Молитва с просьбой об избавлении от грехов.
Рук., 1 л., 35,5x22,7 тиб.-монг. стк., рус. бумага, чернила, перо.

3769
Q 1772, инв. №5132
Начало (л. 16): Qutuy-tanu Ciyulyan tediger bugiide-diir takil tabay kiged: £e6eg ba kujis Julu 

kiged: idigen £enggligen ba ...
Молитва к обряду жертвоприношения.
Рук., 2 л., 18x22,2,6 стк., рус. бумага, фиолетовые чернила, перо, рук. не окончена.

3770
Q 1775, инв. №5135
Начало (л. la): Amitan biikun-ii oroi-yin 6imeg boluysan iruyu sayiqan nom-un qayan aldar-tai 

sudur tarani-yin SiSin...
Молитва бодхисатгвам и гениям-хранителям.
Рук., гармоника, 4 л., 9x22, всего 40 стк., рус. бумага с рельефным штемпелем: «Фабрика 

наследников Сумкина № 7», чернила, перо.

3771
Q 3104, инв. № 6464
Начало (л. 16): Kelen-u erke bayaliy Manjusiri-garbha-yin sudur tarani-yin bayasqulang-tu 

£e6eglel-ni kijayar-un yajar-tur...
Молитва Сарасвати о покровительстве.
Автор: Batu sidi
Рук., 3 л., 22x8,5 (17,4x6,7), 15 стк., рус. бумага с рельефным штемпелем: «Фабрика на

следников Сумкина № 7», чернила, перо.

3772
Q 3420, инв. № 6856

То же
Начало (л. 16): Kelen-u erketii Jogelen 6oytu Jirviken-u: sudur tami-yin CeCerlig yajar-un 

kijayar-tur...
Рук., 3 л., 22x7,21 стк., рус. бумага, чернила, перо.

3773
Q 3502, инв. № 6939 
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Начало (л. la): Abural-un oron degedu boluysan qayurmay ugei: erdeni kiged: ariyun idam ba 
Jarliy-i maytayuluy6i sakiyulsun...

Молитва о покровительстве.
Издатель: siregetU yongs-gjin Ngag-dbang 6os-pil.
Инициатор издания: An-а Dga-ldan k[e]yid-iin Sabi gbras-sbugs rab-byags-ba dgeliing Sis- 

-rab ni-ma.
Копия бур. ксилографа.
Рук., 1 л., 36x11, всего 49 стк., рус. бумага, синие чернила, перо.

3774
Q 3618, инв. № 7055
Начало (л. la): Ilaju tegiis nogtigsen tegunftlen iregsen nasun-u sidi or£iyeg£i Ayuusi burqan- 

-a morgiimui:...
Молитва будде Аюши (Амитаюс).
Рук., 1 л., 35,5x7,5, всего 11 стк. монг. текста и 3 стк. тиб. текста, рус. бумага, чернила, 

перо.

3775
Q 3828, инв. №7268
Начало (л. 16): Kedbe yogafcari toyin simnanfca ubasi ubasan6a ijayur-tan-u kobegiid ijayur- 

-tan-u okid bodisadu-a-nar-un...
Молитва для принявших буддийские обеты.
Рук., 3 л., 21,2x8 (17x6), 18-20 стк., рус. синяя бумага, чернила, перо.

3776
Q 3538, инв. № 6975
Начало (л. la): Qamuy nom-un situgen boluysan bodi sedkil-i siduluysan-iyar: qamuy sayin 

yabudal anu ketiiren bodatay-a...
Молитва ламе-учителю.
Рук., 1 л., 35,5x11 (29,5x8,3), всего 24 стк., рус. бумага, чернила, перо.

3777
Q 3962, инв. № 7402
Начало (л. 16): Nom-un yurban kiirdim-i sedken-iyer tegiinSilen medegSi tedeger dorben dan- 

daris-un dotor-ban oroyuluysan...
Молитва о покровительстве.
Рук., 4 л., 22x7,5 (18,5x6), 16 стк., рус. бумага с рельефным штемпелем: «Фабрика на

следников Сумкина № 7», чернила, перо.

3778
Q 3438, инв. № 6874
Начало: ... пбкбг selteber ene oron ogede bolun soyur-ha: yambar metii torokui баү-tur inu: 

tengri-ner ugiyaysan metii:...
Молитва к буддийскому обряду омовения.
Рук., 1 л. (нет начала и конца), 12x7, 9 стк., рус. бумага, тушь, калам, без пагинации.

3779
Q 1420, инв. №4780
Начало (л. 2а):... kurdiin terigiilen: dorben ayimay undusun-ii burqan-u 6iyulyan kiged: yuiban 

баү-un sayibar oduysad kobegiin-liige...
Молитва к обряду жертвоприношения.
Рук., л. 2 -7 ,22x8 (20x7), 19 стк., рус. бумага с филигранью: «1814», чернила, перо.



3780
Q 1540, инв. № 4900

To же
Начало (л. За): ...(erdenis) inu qoSorli ugei: ediige ene (takil-un) oron-dur ogede bolun soyurq- 

-a: ba buriin nuyud-un-dur dayan narin ...
Рук., л. 3-5 (нет конца), 21,5x8 (17,5x6), 15 стк., рус. зеленая бумага, чернила, перо.

3781
Q 3612, инв. №7049
Начало (л. 2а): ... kobegiin metii asarang£i: degedu boyda minu: yani mungqay amitan-i пот

аит oroyuluysan \ineger boyda minu:...
Молитва о покровительстве.
Рук., л. 2-3 (нет конца), 22x9 (19,8x6,7), 18 стк., рус. бумага, чернила, перо.

3782
Q 3996, инв. № 7436
Начало (л. la): Erketii V6ir-dhar-a blam-yin Jarliy-6ilan: ene soni umtuysan-u Jegiiden-diir 

iijiigdiigsen-i:...
Молитва о покровительстве.
Рук., 1 л. (нет конца), 18x8 (17x7), 16 стк., рус. бумага, чернила, перо.

3783
В И  (1) (В 12), (И, 49), инв. № 64
Начало (л. 16): Siiten kiged takil belediin: toiini omdno yurba murgild oborSn: oiikuyin souji: 

omonodii Siiten mon tere ogiinei...
«Молитвы» (л. la).
Молитва, читаемая во время принятия буддийского обета.
Ойр. рук., тетрадь, 13 л., 16x6,5,11 стк., рус. бумага, чернила, перо.

3784
В 61 (В67), (II, 68), инв. № 121
Начало (л. 16): Burxan nomloqson nigen ongyocodu nayiman tumen ayaxa takimlaq unen 

burxan nidiin-dii mini uze[q]deg6i namo ...
«Молитвенник» (л. la).
Молитва буддам об избавлении от адских мук.
Ойр. рук., 4 л., 20x8,15 стк., рус. бумага, чернила, перо.

3785
С 67 (Очиров, 20), инв. № 482
Начало (л. la): Coq-tu unduslin blam-a erdeni mini zurkiin-du badma debesker-tii suuji: yeke 

aCiyin oiiden-ece daxan bared:...
Молитва ламе-наставнику.
Ойр. рук., тетрадь, 23 л., 14,7x10,5 (12x7), 11 стк., рус. бумага, чернила, перо.

3786
С 309 (И, Доп. 14), инв. № 740
Dedii iindustin blamai-gi zalbarimui (л. 7a).
Молитва ламе-наставнику.
Автор: sdiba xutuqtuyin ecus Sabi temdeqteye Erdeni cosrze.
Инициатор написания сочинения: Gonpo yeldeng.
Ойр. рук., 8 л., 28x8,5 (23x7), 21-23 стк., рус. бумага, тушь, калам.
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Q 3415, инв. №6851
3787

To же
Начало (л. 16): Tengsel ugei yurban kolgoni ezen erkin boqdo: tegiinCilen xamuq burxadi-yin 

miin dinar boluqsan: ...
Ойр. рук., 12 л. (нет конца), 19x7, 15 стк., рус. бумага, тушь, калам.

3788
С 473 (Старый фонд, 4; Tib.-Mong.,10-d), инв. № 910
Начало (л. 16): Sacalal iigei uduriduqdi ilayun togosiin iileqsen baq§i: ilayuqsan-ni dedii oroji 

getulgeq[6i] itegel Mayidari:...
Молитва буддийским святым о милосердии.
Ойр. рук., 13 л., 32,7x9, 3 тиб.-ойр. стк., рус. бумага, красные и черные чернила, перо.

3789
С 483 (Старый фонд, 3, Tib.-Mong.,10-c), инв. № 920
Начало (л. 16): Samanda-para erketii 06ir-dhara kiged 06ir-sadv: maSi bayasxulang oCir Siri 

siddhi kiged: padma-giyn naran saran ...
Молитва Далай-ламе и ойратскому Зая-пандите о спасении.
Ойр. рук., 3 л., 31x7,5,2 тиб.-ойр. стк., кит. двухслойная бумага, чернила, перо.

3790
В 1 (II, 74)/Q 3431, инв. № 53/6867 
Adistid ireiiliiqCi уохо kemekii (л. 116).
Молитва ламе-наставнику.
Инициатор написания сочинения: Bsdanpa rinCen.
Ойр. рук., 11 л. (нет конца), 19x6,15-16 стк., кит. двухслойная бумага, тушь, калам.

МОЛИТВЫ-ПОКАЯНИЯ

3791
С 412, экз. 1 (КДА, 217), инв. № 846
Arban dorben undiisiin aldal-un naman5ilaly-a orosiba (л. la).
Бур. ксил., 4 л., 36x8,7 (23x6,5), 22-24 стк., на л. la виза Гонбоева от 20 февраля 1883 г. 
Др. экз.: С 412, экз. 2 (Позднеев, 82), инв. № 847.

3792
Q 2253, инв. № 5613

То же
Arban dorben unal-un namantilal orosiba (л. la).
Рук., 2 л., 21,5x8,5 (16x6,5), всего 23 стк., рус. бумага, чернила, перо.

3793
Н 87, экз. 1 (КДА, 41), инв. № 2420
Turban sanvar-tan-u yerii-yin namaniilal orosiba (л. la, 26).
Переводчик и издатель: Vagindr-a sumadi kalpa bhadr-a da-na.
Дата перевода и издания: yal baras Jil (1866 г.).
Бур. ксил., 2 л., 44x9 (37,7x6,3), 29 стк., на л. 1а виза Гонбоева от 7 декабря 1881 г.
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Др. экз.: Н 87, экз. 2 (Позднеев, 99), инв. №2421; Н 250, экз. 2 (М. Nova, 337), инв. 
№ 2651; Q 57, экз. 1, инв. № 3417; Q 753, экз.1-3, инв. № 4113 (экз. 3 без колофона); 
Q 1261, экз. 1-2, инв. №4621; Q 1556, экз. 1-2, инв. №4916; Q 1614, инв. №4974; 
Q 3751, инв. №7190.

См.: Bese. Budapest, p. 48, Mong. 251; Coyijilsuriing, с. 8; Sazykin. Tuva,№ 122.

3794
H 250, экз. 1 (Агинский дацан, 12), инв. № 2650

To же
Turban sanvar-tan-u yerii-yin namanCilal orosiba (л. la, 26).
Издатель: Sumadi bajar.
Бур. ксил., 2 л., 44,5x9 (38x6,5), 29 стк., маргинальное заглавие: «NamanCilal».
Др. экз.: Q 57, экз. 2-3, инв. № 3417; Q 937, экз. 1-2, инв. № 4297; Q 2740, инв. № 6100;

Q 2816, инв. №6176.
См.: Bese. Budapest, p. 48, Mong. 250; Coyijilsuriing, с. 11; Heissig. Libri, № 36; MHBL, № 361.

3795
Q 168-a, инв. № 3528

To же
Turban sanvar-tan-u yerii-yin namancilal oroSibai (л. la, 26).
Колофон переводчика и издателя как в № 3793.
Переписчик: LubCang Ceden doiji.
Дата переписки: 1872 г.
Рук., 2 л., 35x11,3 (32x8,3), 34-41 стк., рус. бумага, чернила, перо.

3796
Q 2528, инв. № 5888

Тоже
Turban sanvar-tan-u yerii-yin namanCilal orosiba (л. la, 2a); (mu6.) Bslab gsum spyi’i Wags 

(л. la).
Колофон как в № 3793.
Рук., 2 л., 44,5x9 (37,3x6), 33 стк., рус. бумага, чернила, перо.

3797
Q 983, инв. № 4342

То же
Turban sanvar-tan-u yerii-yin namanCilal orosiba (л. la, 26).
Колофон как в № 3793.
Рук., 2 л., 44,5x9, 36 стк., рус. бумага с рельефным штемпелем: «Фабрика наследников 

Сумкина № 8», фиолетовые и черные чернила, перо.

3798
Q 1022, инв. № 4382

Тоже
Turban sanvar-tan-u yerii-yin namanCilal oroSiba (л. la, 36).
Колофон как в № 3793.
Рук., 3 л.5 25x8 (23x7), 20 стк., рус. бумага, чернила, перо.

3799
Q 2165, инв. №5525
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Turban sanvar-tan-u yerii-yin namanCilal kemegdekii sudur orSiba. 6m ma-ni pad me hum.
Nom-un yeke Sistar odibai (л. la); Turban sanvar-tan-u yerii-yin namanfcilal (л. 2a). 

Колофон как в № 3793.
Рук., 2 л., 43x9 (36,5x6), 30-33 спс., рус. бумага, чернила, перо.

3800
С 124 (VI, 71), инв. № 541

Тоже
Yerii-yin naman6ilal-un sudur orosiba (л. la).
Рук., 2 л., 35x10,5 (30x8), всего 46 стк., рус. голубая бумага, чернила, перо.

3801
Q 389, инв. К® 3749

То же
Turban sa[n]var-tan-u yerii-yin namandilal oroSibai (л. 26).
Рук., 2 л., 36x10 (33x8), 24-28 стк., рус. бумага, фиолетовые и черные чернила, перо.

3802
Q 2252, инв. № 5612
Tami-yin undusiin-ii unal namanCilaqu kemegdekii orosibai (л. la).
Рук., 3 л., 21,5x8,5 (16,5x6,5), 14 стк., рус. бумага с рельефным штемпелем: «Успенская 

фабрика Н. П.», чернила, перо, маргинальное заглавие: «Unal namanfcilaqu».

3803
Н 48, экз. 1 (КДА, 214), инв. № 2360
Blam-a idam-un gegen-e jalbaril talbin dotoraki arqay betegi ebetin-i yadaySi bogeljigiil-iin 

yaryaydi otadi kemegdekii oroSiba (л. la, 7a).
Покаяние и молитва гению-хранителю о достижении высшей святости.
Автор: boyda рапбеп Dharm-a dhuvaja.
Переводчик и издатель: Vagindr-a sumadi kalpa bhadr-a da-na neretii bandi.
Инициатор перевода и издания: Ayuyin da6ang-un oglige-yin ejen siisiig tegiilder ubasi 

Ceden-doiji.
Резчик: Sabi Talsang liidiib.
Дата перевода и издания: temiir morin Jil (1870 г.).
Бур. крил., 7 л., 44x9 (38x6,3), 28-29 стк., маргинальное заглавие: «Blam-a-yin Jalbaril», 

на л. 1а виза Тонбоева от 7 декабря 1881 г.
Др. экз.: Н 48, экз. 2 (Барадийн, 15), инв. № 2361; Dbl.32 (Позднеев, 104), инв. № 3207; 

Q580, экз. 1-3, инв. №3940; Q 848, экз. 1-3, инв. №4208; Q2958, инв. 6318; 
Q 3490/3562, инв. № 6927/6999 (л. 1-4); Q 3760, инв. № 7199.

См.: Список, с. 081, № 81; £oyiJilsurung, с. 9.

3804
Q 2949, инв. № 6309

Тоже
Blam-a idam-un gegen-e jalbaril talbin dotorki arqay betegi ebe£in-i yadaySi bogeljigul-iin 

yaryaydi otoSi kemegdekii orSiba (л. la, 56).
Колофон как в № 3803.
Рук., 5 л., 44,5x9 (39,5x7), 35-36 стк., рус. бумага с рельефным штемпелем: «Фабрика 

наследников Сумкина № 6», чернила, перо.

То же
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3805
Q 480, инв. № 3840

To же
Dotor-un dotor bitegi-yi bogeljigiilim уагуауб! em kemeku oroSiba (л. la); (тиб.) Nang-gi 

khong-skran ’don-pa’i skyugs-sman zes bya-ba biugs-so (л. la).
Автор: toyin Blobjang Cosgiy rgyalmCan.
Рук., 5 л., 44,5x9 (38x7), 38-39 стк., рус. бумага, чернила, перо.

3806
Q 2028, инв. № 5388

То же
Dotorun dotor-ki betgi yaryaqui bogolJiguliigCi em kemegdeku orosibai (л. la); (тиб.) Nang- 

-skran ’don-skyugs sman zes-ba (л. la).
Колофон как в № 3805.
Рук., 4 л., 35x10,5 (29x8,7), 34-37 стк., рус. бумага, чернила, перо.

3807
Q 2683, инв. №6043

Тоже
Dotorun dotor bitegin yaiyaqui bogeljigiiliigdi em kemegdeku orosibai (л. la).
Колофон как в № 3805.
Рук., 4 л., 34,5x10,5 (30,7x8,7), 39 стк., рус. зеленая бумага, чернила, перо.

3808
С 451 (И, Доп. 9), инв. №837
DgeCul-yin xarin zasaxu inu (л. la); (тиб.) Dge-tSul-gyi phyir bios ni (л. la).
Ойр. рук., 4 л., 34,5x7,5,2 тиб.-ойр. стк., рус. бумага, чернила, перо.

3809
С 487 (11,51), инв. №924

Тоже
Начало (л. 16): Uxulaq: o£ir bariqCi yeke blama teriguuten arban ziiqtii or§iqsan burxan kiged 

xamuq bodhi-sado: toyin xuvaraq ...
«Молитвенник» (л. la).
Ойр. рук., 3 л., 41,5x7,5,2 тиб.-ойр. стк., рус. бумага, чернила, перо.

3810
С 488 (Tib.-Mong., 51-а), инв. № 925

То же
Начало (л. 16): Xamugi ayiladuqfcidu murgumiii: dgeculiyin xarin zasaxu inu: namandilaxu 

oroni omono: yurba miirgiin iiileded: ...
Ойр. рук., 4 л., 42x8,5, 2 тиб.-ойр. стк., рус. бумага, чернила, перо.

3811
С 472 (Старый фонд, 15, Tib.-Mong., 49), инв. № 909
Начало (л. 16): Xoyor-duyar sayitur yaruqsan teb’6ilge-dii Sidar ese togosuqsen kiged 

togosiiqsen xoyor uridu-du zabasari kiged...
Ойр. рук., 4 л., 41,5x7,2,2 тиб.-ойр. стк., рус. бумага, чернила, перо.
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3812
С 474 (Старый фонд, 16, Tib.-Mong., 50), инв. N° 911

То же
Начало (л. 16): Xoyo-duyar sayitur yaruqsan teb’Cil-gedii: Sidar ese togosuqsen kiged: 

togosuqsen xoyor: uridu-du zabsari kiged:...
Ойр. рук., 8 л., 34,5x7,5, 2 тиб.-ойр. стк., рус. бумага, чернила, перо.

3813
С 489 (Старый фонд, 17, Tib.-Mong., 51), инв. № 926

То же
Начало (л. 16): Xoyoduyar sayitur yaruqsan tebdilgedii: Sidar ese togosuqsen kiged: 

togosuqsen xoyor: uridu-du zabsarai kiged:...
Ойр. рук., 4 л., 40,5x8,5, 3 тиб.-ойр. стк., рус. бумага, чернила, перо.

3814
Fragm. 6 (М. Nova, 118), инв. № 3131
Начало (л. За): ...qamuy amitan torol tutum-dur iiilediigsen nigiil kilinCas-iyan erdeni-tii 

kiimiin-u bey-e-yi oluysan-a6a...
Рук., л. 3-5 (нет конца), 14x6 (11x5), 11 стк., кит. двухслойная бумага, тушь, калам.

МОЛИТВЫ-ВОСКУРЕНИЯ

3815
С 308 (КДА, Ю7), инв. № 739
Ariyun ubsang ner-e-tii sudur (л. la); Bey-e-yi ariyulaqui ubsang (л. 13a).
Автор: Badm-a Sambau-a.
Пек. ксил., 13 л., 27,7x9,7 (24x7), 16-17 стк., кит. маргинальный знак: Щ he.
См.: Farquhar. Description, № 1; Heissig. Libri, № 114; MHBL, № 419; PLB, Ks 40; Poppe. ТВ, N° 73.

3816
С 122 (I, 57), инв. № 539

To же
Badma Sambau-a baysi-yin Jokiyaysan bey-e ariyulqu-yin takil-un sudur orosibai (л. la).
Рук., 4 л., 34x11,3 (29,5x8,5), 29 стк., рус. бумага, чернила, перо.

3817
Q 2655, инв. № 6015

Тоже
Qamuy bujarun tiiyid’keri-yin arilyagSi ar[i]yun sang tegusbe (л. la).
Рук., 3 л. (нет конца), 20,8x8 (19,7x7,5), 18 стк., рус. бумага, чернила, перо.

3818
С 310 (И, 64), инв. № 741
Начало (л. 16): Mungxaq burkiiqsen xamuq amitani burtaqgi sayin unurtti em moduni ene 

utan-уёг tiiyidker iigei beige biligiyin ...
«Об очищении греха» (л. la).
Ойр. рук., 3 л., 33x8,5,31 стк., рус. бумага, чернила, перо.
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3819
С 557 (Коллекция 1939 г., 56), инв. № 992
Badm-a Sambhau-a baysi-yin Jokiyaysan bujar-i ariyulaqui bsang orosiba (л. la); Bujar 

ahyulaqui takil (л. 36).
Рук-, 3 34,8x10,7 (29,5x8), 24 стк., рус. бумага, тушь, калам.

3820
С 1*9 (1,59), инв. №614
Masi arilyagii sang-un sudur (л. la).
Автор: Bodi-a jnan-a indr-a.
Переводчик: ded Jasay-un terigiin blam-a dbya[ng]s-gjir-ba.
Инициатор перевода: gegen Janggy-a qutuy-tu.
Переписчик: giisiri da blam-a Bsdan-gjin losdar.
Издатель: Yamandaka-yin sum-e-yin da blam-a.
Копия пек. ксилографа, ср.: PLB, № 26.
Рук., 13 л., 33,5x11 (31,5x9,3), 28 стк., рус. бумага, чернила, перо, на л. 1а пометки на не

мецком языке.

3821
Q3395, инв. №6831

То же
Ondvisun sang orosiba (л. la).
Рук., л. 1-11, 17, 18 (нет конца), 22,2x8,5 (18,5x6,7), 17-18 стк., рус. бумага, красная и 

черная тушь, калам.

3822
В 330 (Самданов, 52), инв. № 385 
ArilyaqCi sang orosiboi (л. la).
Ойр. рук., 3 л., 17,8x7,5 (15x6), 19 стк., рус. бумага, чернила, перо.

3823
В 163 (В 190), (Владимирцов, I, 30), инв. № 241

Тоже
Yoyazari-yin sang sudur oroSiboi (л. la).
Ойр. рук., 5 л., 21,5x7 (17,5x5,5), 16 стк., рус. бумага, красная и черная тушь, калам.
См.: Сазыкин. Монг. рукописи, Кг 30.

3824
В 45 (В 51), (И, 71), инв. № 103

То же
Начало (л. 16): Blama idam-du dedii yurban erdeniyin adi[s]tidiyin kii6im: olzoyin xura orou- 

luqfci kiged ariulaxui takil bsang ...
«Молитвенник» (л. la).
Ойр. рук., 3 л., 20x6,5, 18 стк., рус. бумага, чернила, перо.

3825
Н 81 (I, Доп. 4), инв. №2412 
MaSi ariluqsan sang kemekii (л. la).
Ойр. рук., 14 л., 37x7,8 (27,5x5), 28 стк., рус. двухслойная бумага, красная и черная тушь, 

калам.
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3826
В 313 (Самданов, 35), инв. № 368 
Bujara tiiidker-un sang (л. la).
Рук., 4 л., 21,5x9 (20,5x7), 20-21 стк., рус. бумага, чернила, перо.

3827
В 322 (Самданов, 44), инв. № 377

Тоже
Nulsang-yin quriyangyui sang (л. la); Nulsang-yin quriyangyui-yin neretu sudur orosibai (л. 66). 
Рук., 6 л., 17,2x7 (14,2x5,5), 16 стк., рус. бумага, чернила, перо.

3828
В 23 (В 26), (Радлов, 27), инв. № 78
Enedkeg-iin nayan naiman Sideten-ll ubsang oroSiba (л. la).
Рук., тетрадь, 5 л., 15,5x17,5, 11 стк., рус. зеленая бумага, чернила, перо.

3829
Q 3199, инв. № 6559

Тоже
Niyte-yin sang orosiba (л. la).
Рук., 5 л., 18x7,2 (15,5x5,3), 12-13 стк., рус. бумага, чернила, перо.

3830
Q 2327, инв. №5687
Bujar tiiidker-un sang orosibai (л. la).
Рук., 3 л., 21,5x8 (18,5x6,5), 16 стк., рус. синяя бумага, чернила, калам.

3831
Q 3191, инв. № 6551

То же
Начало (л. 16): Ау-а yayiqamsiy-tu ene ediir yal-un bujar tuidker ariyulamui: ene ediir keregiil- 

-iin bujar-un tuidker-i ariyulamui...
Рук., 3 л., 21x8,3 (18,5x7), 16-18 стк., рус. бумага, чернила, перо.

3832
Q 239, инв. № 3599
1. Начало (л. 16): Om bajar amirita kundali ha ha: hum pad: om suvabhau-a sudho: qoyo-

sun-u ayar-tur: ay-ayayiqamsiy-tu ene ediir-iin ...

To же, что и № 3830
2. Начало (л. 26): О т  bajar amirita kundali ha-na ha-na: hum pad: om suvabhau-a suddho

sarva darm-a suvabhau-a suddho: hum: qoyosun ku boltuyai...

To же, что и Ns 3828 
Рук., 6 л., 33x10,5 (27x8,3), 21-23 стк., рус. голубая бумага, тушь, калам.

3833
В 331 (Самданов, 53), инв. № 386 
Al’tai-yin sang-un sudur oroSiba (л. la).
Рук., 3 л., 22x8,8 (18,7x7), 18 стк., рус. бумага, чернила, перо.



3834
С 123 (I, 58), инв. № 540
Bsang-un sudur kemegdeg6i orosibai (л, la).
Рук., 5 л., 35x10,5 (30,5x7,8), 27 стк., рус. бумага с филигранью: «1821», чернила, перо, 

на л. 1а пометки на немецком языке.

3835
Q 1873, инв. № 5233

Тоже
6m Sagji Siyodor n[e]rte sang sudur orosiba (л. la); 6m  sang-un ede takil baling (л. 16).
Рук., 4 л., 36,5x10,5 (34x9,5), 27 стк., рус. бумага, чернила, перо.

3836
Q 3822, инв. № 7262

То же
Sangji боуin-dor oroSiba (л. la).
Рук*, 16 л., 19,5x8 (17,3x6), 13-17 стк., рус. бумага с филигранью: «1789», чернила, калам.

3837
С 536 (Рыгдылон, 22), инв. № 972

То же
Начало (л. 16): Namo guru Dava Darm-a-bala dagini-yin bey[-e] ediiged-un u6ir-tur Jedker-i 

arilyaqui kiged:...
Рук., 6 л., 34x10,5 (29,8x8), 26 стк., рус. бумага, чернила, перо.

3838
Q 3176, инв. № 6536
Moru-un lubsang [= Mor-iin ubsang] neretu sudur orosiba (л, la).
Рук., 3 л., 21,2x8,2 (16x7), 19-20 стк., рус. бумага с рельефным штемпелем: «Фабрика 

наследников Сумкина № 7», чернила, перо.

3839
В 225 (В 262), (IX, Доп. 31-Ь), инв. № 311
1. Mor-lin ubsang orosibai (л. la).

То же, что и № 3838
2. Начало (л. 56): (тиб.) Hum dad-pa dang ni dam-t§ig-gis tSur gSegs t§ur byon sa-yi lha... 

Молитва местным божествам.
3. Начало (л. 96): 6m  sayin amuyulang boltuyai: noyir-sayiqui-yin urida-a£a nara u[r]yu qui

ktirtele Vafcir dagini-yin баү-tu ...
Гадания.

Рук., тетрадь, 11 л., 21x7,8 (15,2x6,5), монг. текст: 14 стк., тиб. текст: 5 стк., рус. синяя 
бумага, чернила, перо, на л. 1а пометка: «Из собраний Петра Фролова. 1818 года».

3840
Q 3164, инв. № 6524
Naiman ayimay-un sang orosiba (л. la).
Автор: Dbal-vsang-bo.
Писец: Nagbo biin6og.
Рук., 3 л., 21,2x7,2 (15,2x6,8), 12 стк., рус. бумага, чернила, перо.
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3841
Q 1422, инв. №4782
Tabun qayan-u bsang takil-i tobttlan quriyaysan orosiba (л. la).
Рук., 2 л. (нет конца), 22x8 (18,8x7,2), 21 стк., рус. бумага, чернила, перо.

3842
Q 3638, инв. №7075
Yeke nigiilusiigdi Ary-a-balo-a-yin niguliiskui-yin sang orsiba (л. la).
Рук., 2 л., 22,2x8,8,19 стк., рус. бумага, чернила, перо.

3843
Q 1380, инв. № 4740
Sira Jambalayin sang orosiba (л. la).
Рук., 4 л., 20x8,3 (15x6,8), 15 стк., рус. бумага, чернила, перо.

3844
Q 3938, инв. №7378

То же
Sira’ Jambalayin sang orosibai (л. la).
Рук., 8 л., 21,5x8 (18x7), 14 стк., рус. бумага, чернила, перо.

3845
О 3941, инв. №7381
Coytu vaCir ayuyulugfci Yamandaga-yin bsang orosibai (л. la).
Рук., 4 л., 22x8 (18,5x6), 17 стк., рус. зеленая бумага, красные и черные чернила, перо.

3846
Q 1430, инв. № 4790

То же
Boyda Yamandagayin sang-un sudur oroyulubai bi nomlabai (л. la).
Рук., 2 л. (нет конца), 21x8 (18,5x6,5), 23 стк., рус. голубая бумага, чернила, перо.

3847
Q 1532, инв. №4892
Sayan Sikuri-tii-yin sang oroSiyba (л. la).
Рук., 3 л., 17,5x6,8, 19-27 стк., рус. бумага, чернила, перо.

3848
В 332 (Самданов, 54), инв, № 387
Key morin-u ubasang kemen kU sudur oroSiba (л. la).
Рук., 3 л., 17,7x7,3 (14,2x6), 17 стк., рус. бумага, чернила, перо.

3849
В 164 (В 191), (Владимирцов, 1,29), инв. № 242

То же
Key morini sang oroSabui (л. la).
Ойр. рук., 2 л., 21x8,19 стк., рус. бумага, красная и черная тушь, калам.
См.: Сазыкин. Монг. рукописи, № 29.

3850
Q 2196, инв. № 5556
Sang seijim-im sudur orosiba (л. la).



Автор: ebiigen bandi Vagindar-a sumadi darm-a vati siri badar-a.
Инициатор написания сочинения: bandi Vang.
Писец: dgelung Siri bhadar-a,
Рук., 3 л., 44,5x8,8 (37x6,5), 36 стк., рус. бумага, чернила, перо.

3851
Q 3059, инв. № 6419 
Sang-un dalaly-a amui (л. la).
Рук., 4 л., 17,5x7,5 (15,3x5,5), 16 стк., рус. бумага, чернила, перо.

3852
С 559 (Коллекция 1939 г., 58), инв. № 994 
Namday sang. (Ariyun-u sang) (л. la).
Автор: Dalai blam-a.
Переводчик: Bandida sirege-tii Coiji.
Инициатор перевода: SeCen tayiqu.
Рук., 8 л., 34x10,8 (30x9), 32 стк., рус. бумага, чернила, перо.

3853
В 105 (В 119), (Владимирцов, IV, 15), инв. № 169

То же
Начало (л. 16): 6m hum: yurban ta ogiiiil arban тщ kiged yurban cagiyin burxan bodl-sado 

nertii morgiimiii...
Ойр. рук., 2 л., 22,2x8,5 (18,5x7), 18 стк., рус. бумага, чернила, перо.
См.: Сазыкин. Монг. рукописи, №105.

ТИБЕТСКИЕ ОБРЯДОВЫЕ 
И БОГОСЛУЖЕБНЫЕ ТЕКСТЫ 

В МОНГОЛЬСКОЙ ГРАФИКЕ

Тарни

3854
Q 1401, инв. №4761
Okin Cayan tengri-yin Jiriiken (л. 2а).
Начало (л. 16): Oyidub giinji tuvang doiji Sin mingmid Cinbai...
Рук., 2 л., 22x9, всего 24 стк., рус. бумага, чернила, перо.

3855
Q 3630, инв. № 7067 
Bajar-sadovakem[e]kii oroSiba (л. la).
Начало (л. 16): 6m  Bajar-sadova samay-a manu bala’y-a: Bajar-sadova ...
Рук., 1 л. (нет конца), 22,2x8,8 (19x6,8), 15 стк., рус. бумага, чернила, перо.

Гимны

3856
Q 1028, инв. №4388
Dara eke-yin sudur orsibai (л. la, 4a).
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Начало (л. 16): Buda-la-yi nayiSuyniy demfieg Jingguii layitiing6in...
Рук,, 4 л., 22x9,18 стк., рус, бумага, черные и фиолетовые чернила, перо.

3857
Q 3619, инв. № 7056

То же
Dara eke-yin sudur oroSibai (л. la).
Рук., 1 л., 22x9, всего 11 стк., рус. бумага, зеленые чернила, перо, рук. не окончена.

3858
Q 3820, инв. №7260

Тоже
Getiilgegdi qorin nigen Dar-a-yin morgiil kemekii oroSiba (л. la).
Рук., тетрадь, 2 + 4 чистых л., 21,5x8,5, рус. линованная бумага, чернила, перо.

3859
Q 1376, инв. №4736 
Maytayal orsiba (л. la).
Начало (л. 16): Anglai bui: maji jaba yangbala: anglai bui: om anglai bui: blam-a tamjid 

simbuu la anglai bui: dm :...
Рук., 2 л., 22x8,5, 17 стк., рус. бумага, чернила, перо.

3860
Q 4009, инв. №7449 
Maytayal bolai (л. la).
Начало (л. 16): Danbiy: daybo donba yumdantai ranja Sabday Jilba ...
Гимн Цзонхаве.
Рук., 1 л. (нет конца), 12x7,3 (11,3x6,2), 11 стк., рус. бумага, чернила, перо.

Молитвы

3861
Q 3622, инв. №7059
Tangyud itegel neritii sudur-i Mongyol-iyar orosiyuulba (л. 16).
Начало (л. la): Majir 6im6ang tamCid divadan dibiy ...
Рук., 1 л., 20,2x7,5, всего 35 стк., рус. бумага, красная тушь, калам.

3862
Q 3642, инв. №7079
Qutuy-tu Manja§iri-yin уоуабагТ morgiil (л. За).
Рук., л. 2-3, 21,5x8,5, 20 стк., рус. линованная бумага, фиолетовые чернила, перо.

3863
С 561 (Коллекция 1939 г., 60), инв. № 996
Jigdun gongbo neretu sudur orosiba (л. la); (тиб.) ’Jig-rten mgon po (л. la).
Начало (л. 16): Om jigdun yon’bo-la §ingsa-lu Jigdun blam-a siradba sum gyi duba bu:... 
Рук., 2 л., 34x9,5 (32,5x8), 26 стк., рус. бумага, чернила, перо.

3864
Q 1372, инв. №4732
Noyoyan Dar-a eke-yin sudur nom orosiba (л. la).
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Начало (л. 16): 6m  JibJun-ma pagma: dulam-a-la saysal-lu: saysal dulam-a nirm-a: ba mu 
yangni...

Переписчик: Шонжонима Галсанбитуев.
Рук., 3 + 1 чистый л., 27x9 (25,2x7,7), 25-27 стк., рус. бумага, карандаш.

3865
Q 1370, инв. № 4730
Ene Tangyad Noyoyan Dar-a eke-yi Mongyol usiig yar biCiJu morgen umiiba burqan-u bodi 

qota-yi [= qutuy-yi] olqa minu boltuyai (л. la).
Рук., тетрадь, 4 л., 22x8,8,19 стк., рус. бумага, фиолетовые чернила, перо.

3866
Q 3587, инв. № 7024
Nay tng’ri-yin seijim-e orosibai (л. 16).
Начало (л. la): 6m  a hum yurban-ta egiile dm bajar amirida kundali qan-a qan-a hum bad 6m 

sagjai banbo qana Cimbo ...
Рук., 1 л., 20x8, всего 33 стк., рус. бумага, чернила, перо.

3867
Q 1714, инв. № 5074
Начало (л. 16): 6[m] a qu[m]: nubjyung dabS-JinJiy Cin yamCuu: ...
Рук., 2 л., 22x8,7 (21,2x8), 18 стк., рус. бумага, чернила, перо.

3868 
Q 3407, экз. 1-2, инв. № 6843-6844
Начало (экз. 1: л. 16; экз. 2: л. la): Namo Cimiin tamiid dui dagbar blam-a Jibsu ...
Экз. 1: рук., 3 + 1 чистый л., 22,2x8,8,18 стк., рус. бумага, чернила, перо.
Экз. 2: рук., 1 + 1 чистый л., 22,5x9,23 стк., рус. бумага, чернила, перо.



ДОПОЛНЕНИЯ 
К ПЕРВОМУ ТОМУ КАТАЛОГА

НАРОДНАЯ СЛОВЕСНОСТЬ

3869
Q 3666, инв. №7103
Начало (л. 33а): ...toloyai-tu mangyus-un toloyai-yi abuysan bele tegUn-0 qoyina basa nige... 
«Гэсэр».
Рук., л. 33-39,32x9,5 (26x7), 19 стк., рус. бумага, чернила, перо.

3870
Q 4067, инв. № 7507
Сопо batur (л. 1а); «Чано батур. Героическая поэма иркутских бурят-ойратов. Запись

Н. Амагаева, послесловие Агвана» (обложка).
На бурятском письме Агвана Доржиева.
Дата издания: 1910 г.
Место издания: Санкт-Петербург.
Литография, тетрадь, 6 л. + обложка, 22x12,5 (18,5x10), 20 стк., без пагинации.
См.: Сазыкин. Петербургские издания, с. 193.

3871
F 113 (Жамцарано, II, 3), инв. № 1644
1. Oyun delgerkUi-tU (обложка).

«Ключ разума». Сборник поучений, приписываемых Чингис-хану.
2. Ilaju teglls n6gCigsen burqan qamuy amitan-u tusa-yin tula nomlaysan Uile-yin dalai neretti 

yeke kolgen sudur (л. 236).
Сутра (л. 16a-24a).

Рук., тетрадь кит. типа, 22 л. + верхняя обложка (по имеющейся пагинации: л. 3-24), 
13x26,7 стк., кит. бумага, тушь, кисть.

См.: Список, с. 056, № 3.

3872
D 232 (Рыгдылон, 13), инв. № 1232
1. Начало (л. la): Bayasqulang-iyar abCu n&kOge ttbertln tusa-yi ary-a-bar btttttgektl-lttge 

nigedUger:...
Указание качесте, присущих хорошим, посредственным и плохим людям.

2. Начало (л. 36): 6m sayin amuyulang boltuyai: blam-a yurban erdeni-dUr mOrgUmlli: erte- 
-yin boydas-un bayiyuluysan Sistar-i UCUken OgQleklli-yin uCira:...
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Переписчик: Badmadarun.
Рук., тетрадь, 10 л., 18x22,5,14 стк., рус. бумага, чернила, перо,

3873
F 44 (Жамцарано, III, 85), инв. № 1574

Тоже, что и N2 3871 (1)
Начало (л. 2а):... sanaji yabuyad teden-ii beyen berkeSiku dayisun-i bey-e-yin adaliqan sanaju 

bey-e-yin amur-yi iilii qaran ...
Рук., тетрадь кит. типа, л. 2-8 (нет конца), 12x24, 8 стк., кит. бумага, тушь, кисть.

3874
Q 4066, инв. №7506
Burad xiir. TiirflSin debter (обложка).
Бурятские сказки, пословицы, загадки в записи на бурятском письме Агвана Доржиева. 
Составитель: Cebeng (Ц. Ж. Жамцарано).
Дата издания: 1907 г.
Место издания: Санкт-Петербург.
Литография, тетрадь, 31 с. + обложка, 30x15,5 (26x11), 21 стк., пагинация постранич

ная.
См.: Билгүүдэй, № 1255; Сазыкин. Петербургские издания, с. 193.

3875
F 48 (М. Nova, 187), инв. № 1578
Начало (л. la): I-а tengfiel iigei torogsen dorben teb-yin dumda tegsiken sayiqan dorben 

bulungtai tegiinii bele-diini bayiyuluysan ...
Благопожелания новобрачным (в стихах).
Рук., гармоника, 2 л., 11,5x27,7-8 стк., кит. бумага, тушь, кисть.

3876
F 220 (Позднеев, 227), инв. № 1754
Начало (л. la): Siimbiiri ayulayin komoge-dii siin dalai Jiq-a-du masi olan erdeni bodasadu-yin 

qubilyan Namsarai bolju qubilbai:...
Сборник стихов, благопожеланий, молитв, песен.
Рук., тетрадь кит. типа, 10 л. + фрагмент л. 11 + верхняя обложка (нет конца), 26,5x25,5 

(22x22), 23 стк., кит. бумага, тушь, кисть.

3877
¥  156 (Бурдуков, 19), инв. № 1689 
Ariki qaday-un yeriigel (л. 1).
Благопожелание на пиршестве.
«Рукопись Жян ноёна. Рукопись Лузун Дондып Жянжин гуна» (л. 1а).
Рук., 1 л., 25x28, всего 20 стк., кит. бумага, тушь, кисть.

3878
D 124 (Руднев, 1-g), инв. № 1128 
Iriigel (л. la); Ariki-ni iriigel (л. la).
Благопожелание на пиршестве.
Рук., гармоника, 7 л. (нет начала и конца), 9x17,9 стк., кит. бумага, тушь, кисть.
См.: Владимирцов, с. 1567, № 1-d.

То же, что и № 3871 (1)
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ХУДОЖЕСТВЕННАЯ ЛИТЕРАТУРА

3879
Q 3071, инв. №6431
Sedkil-iin iindiisiin-e qarayul iiiledkiii egesig-iin dayulal kemegdekii orosiba (л. la).
Стихи.
Автор: Rab-rgyas.
Рук., 4 л., 20,5x8 (16,5x6), 14 стк., рус. бумага с рельефным штемпелем: «Фабрика на

следников Сумкина № 6», чернила, перо.
3880

Q 4026, инв. № 7466
Yosun-u §a5tr-a arad-i tejigekui dusul-un tayilburi rasiyan-u sim-e-ber degureng erdeni-yin 

sayin qumq-a neretu orosiba (л. la); (тиб.) Lugs-kyi bstan-bfcos skye-bo gso-ba’i thigs- 
-pa’i grel-ba bdud-rci’i bCud-kyis gang-ba’i rin-£hen bum bzang 2es bya-ba bzugs-so 
(л. la); Qutuy-tu itegel Nagaijuna baysi-yin gegen-ten-ii irayu ayalyu-bar Jokiyaysan arad- 

-i tejigekui rasiyan-u dusul kemekii yosun-u Sastar (л. 124a).
Комментарий к сочинению «Капля аршана, питающая людей».

То же издание, что и № 202
Бур. литография, 124 л., 35x11 (29x7,5), 28 стк., маргинальное заглавие:«Dusul».

3881
Q 4024, инв. № 7464
Рукописное заглавие: Yosun-u sistar arad-i tejiyekiii rasiyan-u dusul-un tayilburi rasiyan-u sim- 

-e-ber degiiregsen erdeni-yin sayin qumqan-u [dokiyan-u udq-a rasiyan-u iisurburi neretu 
orosibai] (л. la); (тиб,) Lugs-kyi bstan-bcos skye-bo gso-ba’i thig-pa’i ’grel-ba bdud-rci’i 
b£ud-kyis gang-ba’i rin-6hen bum bzang gi brda-don bdud-rci gzegs-ma bzugs-so (л. la).

To же издание, что и Ns 205
Бур. литография, 9 л., 36x11 (30x8), 28 стк., маргинальное заглавие: «Usurbiiri».

3882
Q 3873, инв. №7313
Arad-un tejigekui ra§iyan-u dusul kemegdekii yosun-u sastir orosiba (л. la).
Копия стихотворного послесловия и колофона бур. ксилографированного издания «Кап

ли аршана, питающей людей», см.: № 196.
Рук., 2 л., 36x8,8 (32x7), 33 стк., рус. бумага, чернила, перо, маргинальное заглавие: 

«Arad-i tejigekiii».
3883

Q 4065, инв. № 7505
Uxang hiirgezi sedxel hayziriilxo hurgalnud oroSiba (обложка).
Поучения «Субхашиты» в переложении на бурятское письмо Агвана Доржиева.
Авторы переложения: xambo Agvang, hurgallng bag§i Bayarto.
Дата издания: 1908 г.
Место издания: Санкт-Петербург.
Литография, тетрадь, 23 с. + обложка, 33,5x11 (30,5x8,5), 23 стк.
См.: Сазыкин. Петербургские издания, с. 192-193.

3884
Q 4064, инв. № 7504
Uxang hiirgezi sedxel hayziriilxo uligemiid orosiba (обложка).
Сказки комментария к «Субхашите» в переложении на бурятское письмо Агвана Дор

жиева.
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Авторы переложения: lharamba Ngagvang Doiiing, surguling bagSi Bayarto Vangpilay.
Дата издания: 1908 г.
Место издания: Санкт-Петербург.
Литография, тетрадь, 33 с. + обложка, 35x11 (30,5x9), 23 стк.
См.: Сазыкин. Петербургские издания, с. 193.

3885
G 189 (Панкратов, II, 66), инв. № 6817
Начало (л. la): Degedii oyun-tan siltayan-iyar tiir Jayura doroyidabasu: sine-yin sara metii basa 

basa degesilkii boluyu...
Выписка из «Субхашиты».
Рук., 1 л., 22x9, всего 16 стк., рус. бумага, чернила, перо.

3886
Q 1745, инв. № 5105
Начало (л. la): Salama neretii balyasun-a nigen kobegiin-i qayan bolqu kemen Nagajun-a baysi 

ber esi iijegiileged...
Краткие заметки о «Сказках Волшебного мертвеца».
Рук., 2 л., 22,2x9, всего 42 стк., рус. бумага, коричневые чернила, перо.

3887
Q 3537, инв. № 6974
Начало (л. 47а): ... sayin sedkil-i nasuda bisilyaju temdegten oglige barimid-i masida keCiyeg- 

dekiii kemen Jarliy bolju ...
«Повесть о царевиче Хотола-тэгусугсэн».
Рук., л. 47, 33x10, всего 23 стк., рус. бумага, чернила, перо.

3888
Q 1314, инв. № 4674
1. Начало (л. 16): Nigen kediin deCed-iin iige: erte urda баү-tu nigen Jarliy ёеёеп eyin kemen

oguleriin: iige barasi iigei buyu:...
«Повесть об Усун-дебискерту-хане».

2. Начало (л. 4а): Blam-a ujeguliig6i ilaju tegiis nog6igsen tegiinSilen iregsen dayini daruy-
san iineger tuguluysan 6ay-tu ...

Молитва-покаяние и перечисление десяти грехов и десяти добродетелей.
Рук., тетрадь, 4 л., 35,8x11 (33,5x9), 36 стк., рус. бумага, чернила, перо.

3889
Q 4016, инв. № 7456
Qutuy-tu Molon toyin eke-diir-iyen ati qariyuluysan kemekii yeke kolgen sudur orosiyulbai 

(л. la); Qutuy-tu yeke quriyangyui-tu bodistv Modgal-yin kobegiin eke-diir-iyen aCi qari- 
yuluysan neretii sudur (л. 16).

«Повесть о Молон-тойне».
Переводчик: Bandida siregetii guusi 6osiJiu-a.
Рук., 83 л., 43x16,5 (38,5x13,5), 25 стк., рус. синяя бумага с филигранью: «1826», черни

ла, перо.

3890
Q 4069, инв. №7509
Erdeni £8jid ragini enerkii sedkeliyin iiiidnesii eldeb amitani buyun kilince Erliq toli biCiqtu 

ilyaqsan bolon Erliq nomiyin xan amitan-du eldeb suryuli iiiildiiqsiyini ene yirtem6iner 
kilincesii urbuji buyu biitekiyin tole bidiqsen mon (л. 41a).
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«Повесть о Чойджид-дагини».
Переводчик: Oqtoryuyin dalai arab-byamba Zaya pandita.
Инициатор перевода: coiji Namka erinCin.
Писец на доске для лисьма: Aradani badar.
Переписчик на бумаге: Urun Sanji.
Место издания: Санкт-Петербург.
Ойр. литография, 41 л. + обложка, 28,5x15,5 (25,5x11,5), 20 стк.
См.: Сазыкин. Петербургские издания, с. 187-188.

3891
Q 4050, инв. № 7490

То же
Начало (л. 16): Om sayin amuyulang bol’tuyai:: qamuy-yi ayiladayfii ilaju tegiis nogfiigsen 

burqan-luy-a qamtu ay6i Sarvan ...
Рук., 2 л. + 2 непагинированных л., (нет конца), 22x9 (18,5x7,5), 16-18 стк., рус. бумага, 

тушь, калам, кисть.
3892

Q 3844, инв. Ка 7284
Qamuy-yi aburuysi Dara еке-ебе toboyay abuysan nom bui (л. la).
«Повесть о Нарану-Гэрэл». Краткая версия как в № 2241.
Рук., тетрадь, 7 л., 22,5x9,23-24 стк., рус. бумага, чернила, перо.

3893
С 351, экз. 1 (КДА, 13), инв. № 784
Uliger-iin nom erdeni 6oy6alaysan-u 6iqula domoy kemeku sastir orosiba (л. la).
Сборник буддийских легенд и притч.
Составитель сборника: yuyilinCi Dbal-ldan yiSis.
Инициатор составления сборника: diba Blo-gros rgyal-mCan.
Пек. ксил., 4 тетради кит. типа в футляре «тао», тетрадь 1: л. 1-42; тетрадь 2: л. 43-85; 

тетрадь 3: л. 86-125; тетрадь 4: л. 126-167, 52x15 (45,8x7,8), 39 стк., кит. марги
нальный знак: Щ  wu.

Др. экз.: С 351, экз. 2 (IX, 486-а), инв. № 785 (каждый оттиск сложен пополам и состав
ляет отдельный двойной л.); Н 303, экз. 1 (КДА, 251), инв. № 2725; Н 303, экз. 2 (IX, 
486-Ь), инв. № 2726 (на л. 1а пометка: «Из собр. Петра Фролова»); Dbl. 6, экз. 1 (VI, 
106), инв. № 3148.

См.: Казанский каталог, № 146; Каталог БАД, с. 80, № 486; Кит. каталог, № 0167 (2); PLB, Ха 184.

3894
Н 200, экз. 1 (Позднеев, 13), инв. № 2587

Тоже
Uliger-iin nom erdeni 5oy6aluysan-u 6iqula domoy kemekiiu Sastir orosiba (л. la). 
Составитель сборника: yuyilinCi Dbal-ldan yiSis.
Инициатор составления сборника: diba Blo-gros rgyal-mfcan.
Инициатор издания: Atayan qosiyun-u Lhun-grub bde-£in gling keyid-iin sasin-u oglige-yin 

ejen dga-bsun Cereng rdoiji.
Дата издания: Baramid kemekii usun iiker Jil (1913 г.).
Место издания: Lhun-grub bde-Sin gling keyid (Джидинский дацан).
Бур. ксил., 151 л., 43,7x11,3 (38,5x7,3), 31 стк., нал. 16 гравюры.
Др. экз.: Н 200, экз. 2 (Руднев, 50), инв. № 2588; Dbl. 6, экз. 2 (Коллекция 1939 г., 5), инв. 

№3149.
См.: Владимирцов, с. 1563, № 50; Heissig. Libri, № 10; MHBL, № 146.
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3895
Н 201, экз. 1 (Руднев, 52), инв. № 2589

То же
Oliger-un nom erdeni CoyCalaysan Ciqula kereg-tii iiliger domoy erdeni-yin iijeskuleng-tu erike 

(л. 330a).
Составитель сборника: Dpal-ldan ye§es.
Инициатор составления сборника: undiisiin blam-a RinCin yeSis.
Переводчик и редактор: otele bhusu-ku Sudhiy radna.
Бур. ксил., 331 + 1 л. (гравюра), 44x9 (37,5x6), 30-31 стк., маргинальное заглавие: «Do- 

тоү», на л. 1а пометка: «Печатан 1901 г. в Ацагатском (Чулутуевском дацане)».
Др. экз.: Н 201, экз. 2 (Позднеев,14), инв. №2590; Q 1649, инв. №5009 (л. 193331);

Q 2166, инв. № 5526 (л. 8-331).
См.: Владимирцов, с. 1563-1564, № 52.

3896
Q 213, инв. № 3573

Тоже
Oliger-iin nom erdeni CoyCalaysan Ciqula domoy kemekii sistar orosiba (л. la).
Колофон как в № 3893.
Рук., 147 + 1 л. (миниатюра), 41x10,6 (35x9), 30 стк., рус. бумага, чернила, перо.

3897
Q 2, инв. №3362

Тоже
Oliger-iin nom erdeni CoyCalaysan-u Ciqula domoy kemekii sastir orosiba (л. la).
Рук., л. 1-43,45-73 (нет конца), 36,2x21 (30,5x17,3), 28-29 стк., рус. бумага, чернила, перо.

3898
Q 3608,2 экз., инв. № 7045
Начало: RinCin bumba-yin 141-diiki-yin aru ...
Выписка из «Улигерун ном».
Экз. 1: рук., 1 л., 22x8,7, всего 38 стк., рус. бумага, чернила, перо.
Экз. 2: рук., 1 л., 21,3x13, всего 23 стк., рус. линованная бумага, чернила, перо.

3899
Q 518, инв. № 3878
1. RenCin bumbu-yin bodatu yool-un qorin tabun ayimay udaq-a bolai (л. la).

Оглавление к «Улигерун ном».
2. Barayun teyiki boyda-yin maytayal (л. 66).

Начало (л. 7a): Lha-Ca Jabuu Cer Brayibung keyid: Dasi-lungbo Bodala: boyda BanCin 
Dalai blam-a:...

Гимн горе Потала и другим святыням Тибета и молитва о покровительстве.
Рук., тетрадь, 8 л.,21x8 (19x6), 19 стк., рус. бумага, красные и черные чернила, перо.

3900
Q 4027, инв. №7467
Mergen kiged teneg-i sinjilekii tegiis buyan-tu sayin nomlal Cayan lingqus-un baylay-a kemeg

dekU Sastir-un tayilburi naran-u gerel neretu orosiba (л. la).
Комментарий к uiacipe «Букет белых лотосов».
То же издание, что и № 360
Бур. ксил., 123 л., 56,5x9 (47,5x6,8), 37 стк., на л. 16, 2а гравюры.
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3901
Q 653, экз. 1-2, инв. № 4013
GettllgegCi Milarasba boyda-yin mgur-nud-aCa kedlln jfoil tegUJU biCigsen orosibai (л. la).
Стихи Миларайбы.
Бур. ксил., 20 л., 44,5x9 (37,7x6), 30-31 стк.
Др. экз.: Q 1100, экз. 1-2, инв. №4460; Q 1236, экз. 1-2, №4596; Q 1795, инв. №5155; 

Q 1857, инв. № 5217; Q 2116, инв. № 5476; Q 2621, инв. № 5981.
См.: CoyiJfilsUrdng, с. 10.

3902
Q 3824, инв. №7264
1. GettllgegCi Milarasba boyda-yin mgur-nud-aCa kedUn JUil tegUJU biCigsen oroSibai (л. la).

To же, что и Л& 3901
2. Mani-yin duridqayCi sUsUg-Qn nayiljayur modun neretu egesig oroSiba (л. 22a).

To же, что и № 3573
Рук., тетрадь, 24 л., 22,5x9, 20 стк., рус. бумага с рельефным штемпелем: «Фабрика на

следников Сумкина № 6», чернила, перо.

3903
Н 202 (Позднеев, 15), инв. № 2591
Dar-a eke-yin UndUsQn-U uy-i todorayuluyCi domoy altan erike neretO orosibai (л. la); (тиб.) 

Sgrol-ma’i rgyud-kyi byung-khungs gsal-bar byed-ba’i lo-rgyus gser-gyi phreng-ba 2es- 
-bya-ba biugs-so (л. la).

Рассказы о пользе чтения молитвы Таре, избавляющей от восьми напастей.
Автор: Da-ranata.
Издатель и автор стихотворного послесловия: RinCin.
Бур. ксил., 51 л., 34,5x10 (29x7), 25-26 стк.
Др. экз.: Q 483, инв. № 3843; Q 1104, инв. № 4464; Q 1301, экз. 1-3, инв. № 4661; Q 2839, 

инв. № 6199; Q 3783, инв. № 7222.

3904
Q 417, инв. № 3777

Тоже
Dara eke-yin UndUsUn uy todorayuluyCi altan erike kemegdeku sudur orosibai (л. la).
Колофон как в № 3903.
Рук., 17 л., 41x16 (37x13,6), 31-32 стк., рус. бумага с рельефным штемпелем: «П. В. Сер

геев», чернила, перо.
3905

Q 415, инв. № 3775
1. Dara eke-yin UndUsUn uy todoryuluyCi altan erike kemegdeku sudur orosiba (л. la).

To же, что и Ms 3903
2. Qutuy-tu bilig-Un Cinadu kijayar-a kUrUgsen vaCir-iyar oytoluyCi kemekUi-eCe: aCi OgUlektli

sudur (л. 136); Ene bilig-Un Cinadu kUrUgsen-U JUg-teki dorji gjodba-yin aCi tusa OgUlektli
sudur (л. 22a); (л. 136: санскр. и тиб. заглавия в монг. транскрипции).
Комментарий о пользе «Ваджраччхедики». 15 рассказов.

Рук., 22 л., 44x16 (39x14), рус. бумага, чернила, перо.

3906
Q 1083/2184, инв. № 4443/5544
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Dara eke-yin naiman ayul-a£a aburaysan-u qauli kemekii oroSibai (л. la); Dar-a eke-yin 
naiman ayul-a£a aburaysan-u qauli-yi burqan-u Jiq-a-du bi6igsen-e£e abubai (л. 4a). 

Краткая версия.
Рук., 4 л., 35,5x11 (30x8,7), 30 стк., рус. бумага, чернила, перо.

3907
Q 3477, инв. №6914
Начало (л. 2а): ...ogiileldemii kemegsen ber. tere ogiileriin: qamiy-a idegen umdayan bui 

tegiin-e guyukii: yartaju kereg iiile-diir Jarabasu ...
Рассказ «Разговор монаха с собакой».
Рук., л. 2-4, 54x9 (46x6,5), 49 стк., рус. бумага, чернила, перо.

3908
С 550 (Коллекция 1939 г., 49), инв. № 985
1. Uker dayurisqayfci nertii qayan-u ubadis (л. la, 16); (монг. заглавие в тиб. графике):

U-khri kha-ka-no op-dis [=Ukeri qayan-u ubdis] (л. la); (л. 16: санскр. и тиб. за
главия в монг. транскрипции).

Молитва.
2. Rasiyan-u qumq-a nertii Sastir-a6a ediii tediiiken-i quriyan biCibei (л. За).

Выписки из шастры «Кувшин аршана».
3. Onoqui neretu §asitar-a£a ediii tediiiken-i quriyan bi6ibei (л. 46).

Выписки из шастры «Разумение».
Рук., л. 1, 3-8, 34x10 (30x9), 25 стк., рус. бумага, чернила, перо, рук. не окончена.

3909
D 89 (Жамцарано, III, 75), инв. № 1093
Начало (л. la): Erdeni-eCe yayiqamSiy buyan-i iiiledCu qotola-luy-a qamtu edlemiii: erdem-i 

surCu Siduryu-bar JidkiiJii olan-dayan ...
«Афоризмы. № 75» (л. la) (перевод с китайского).
Рук., тетрадь, 6 л., 27x21,5, 26 стк., европейская бумага с филигранью: «Original Ligat 

Mills», чернила, перо, на л. 1а пометка: «Ордос. 1910 г.».

3910
Q 4068, инв. № 7508
Orod PiiSxani zurasang altang zagasung ontoxo oroSiba (обложка).
Перевод «Сказки о рыбаке и рыбке» А. С. Пушкина в записи на бурятском письме Агва- 

на Доржиева.
Переводчик: Agvang geSi.
Дата перевода: 1910 г.
Место издания: Санкт-Петербург.
Литография, тетрадь, 6 л. + обложка, 22x13,8, (17,5x7,5), 19 стк., без пагинации.
См.: Сазыкин. Петербургские издания, с. 194.

То же, что и № 3903

ИСТОРИЯ

3911
Q 4052, инв. № 7492
«Краткая история монголов по монгольской летописи Хухе дебтер (Синяя книга). Tngri 

yajar-un angq-a toytaysan-a5a qayad-un ejelegsen qayuCin koke debter kemekii Sastir 
orosibai. Монгольский текст» (обложка).
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Глава 3.
Издатель: Canid mkanbo Ayvang Dorji-yin.
Дата издания: 1912 г.
Место издания: Санкт-Петербург.
Печать наборным шрифтом, тетрадь, 45 с. + обложка, 16x22,5 (12,5x18), 14 стк.
См.: Сазыкин. Петербургские издания, с. 184-185; Handbook, р. 17, X» 20.

3912
Q 3906, инв. № 7346
Manji-yin olan qayad-un neris-tid: Ciqul keregtei (л. la).
Перечень имен маньчжурских императоров на кит., маньчж. и монг. языках.
Рук., гармоника, 7 л., 7x14, 6 стк., рус. бумага, тушь, кисть.

3913
Q 4053, инв. № 7493
Oros-un albatu Buriyad-nuyud-un oroSiqu yosun amui (обложка).
To же издание, что и № 559
Литография, тетрадь, 21 с. + 1 чистый л. + обложка, 29,5x15,8 (24,5x11), 21 стк., пагина

ция постраничная.
См.: Монг. каталог, с. 243, Х® 50; Сазыкин. Петербургские издания, с. 186; Handbook, р. 17, Xs 19.

3914
Q 3907, инв. № 7347
Начало (л. 16): Burqan §igemlini-yin SaSin-dur sitUgCi: JegUn Sibiyri-yin Mongyol Buriyadnar 

anu 1590 yarun on-aCa ekilen:...
Хронология распространения буддизма в Бурятии.
Дата переписки: 1926 г.
Рук., 6 + 2 чистых л., 22x8,5 (18,5x7), 17 стк., рус. бумага, чернила, перо.

3915
Q 1674, инв. № 5034
Начало (л. la): Canid Coyira gedeg buddha-yin sisin-u yool yeke surayuli m6n bttged:... 
Краткие сведения о состоянии буддизма у бурят.
Рук., 2 л., 17,7x11, 20 стк., рус. бумага, чернила, перо, рук. не окончена, здесь же черно

вик начала текста.

ПРАВО.
ОФИЦИАЛЬНЫЕ И АДМИНИСТРАТИВНО-ХОЗЯЙСТВЕННЫЕ ДОКУМЕНТЫ

3916
Q 4051, инв. №7491
Oros gtirttm dotor-a albatu-dur Ciltige-tei erke kereg-tei bolbaCu oroi-dayan uy-un qayan-tay-a 

bayiqu gegsen sanal-tai bUlgtim ulus-un ttgtllektl inu urid-iyar ttgUlekU inu (с. 1).
Краткие сведения о политическом и административном устройстве Российской империи, 

о ее законах и судопроизводстве, о системе народного образования.
Переводчик: Batudalai V6ir-un.
Место издания: Санкт-Петербург.
Печать наборным шрифтом, тетрадь, 18 с. + обложка, 28,3x13,5 (25x10), 42 стк.
См.: Сазыкин. Петербургские издания, с. 183-184.

3917
Q 4055, инв. № 7495
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Bayiyal-un linaduki muji-yin Jon-du yajar-un eskemji OgkU tuqai-du yaruysan toytayal qauli-nar 
Jakirulta-nud bolai angq-a/qoyaduyar debter (обложка).

Выписки из Российских законов и проектов законоположений, касающиеся населения 
Забайкальской области Восточной Сибири.

Переводчик: Batudalai VCir-un.
Место издания: Санкт-Петербург.
Литография, 2 тетради: 64 + 102 с. (в обложках), 21x14 (18x8), 20 стк.
См.: Сазыкин. Петербургские издания, с. 186-187.

3918
Q 3987, инв. № 7427
Jarliy-iyar toytayaysan yadayadu Mongyol-un ttirfl-yi Jasaqu yabudal-un yamun-u qauli JUil-lln 

biCig. Tabin doloduyar debter (л. la).
«Уложение Палаты внешних сношений». Глава 57.
Дата издания: Tngri-yin tedkilgsen-ti tabin naimaduyar on (1793 г.).
Пек. ксил., тетрадь кит. типа, 50 л. + обложка, 8x18, 7 стк., маргинальное заглавие: 

«Blam-a-nar-un kereg-tln qauli: qoyaduyar».

3919
Q 4010, инв. № 7450
Схема монгольских почтовых станций.
Литография, I л., 99,5x71.

3920
Q 4000, инв. № 7440
1933 onu avgusta-yin 20 edUr ene kll nirvan-u bttlgUm-tln qabiy-a-tai Duyingqor qurul-un orfi- 

-yi aldal Ugei bitijtl bayiqu ber olosulan-u kilegsen tiytrad qamtu naiman 8 qayudusun-u 
segtll-e ene m#n-U tula tus qomited-tln terglllegCi (подпись неразборчива) (л. 86).

Приходная книга пожертвований, поступивших «Группе независимых буддистов-нирва- 
нистов» Анинского дацана в августе-сентябре 1933 г.

Рук., ученическая тетрадь, 6 + 2 чистых л., 17x21, фиолетовые и черные чернила, перо, 
карандаш, на л. 86 оттиск печати: «Buddha-yin sasin-du onda-da ayCi nirvan-u bUlgllm - 
Комит. Независ. Труп. Буддис.-Нирван. Анин. Дацана».

ПИСЬМА

3921
D 120 (КДА, 267), инв. № 1124 
Черновик письма.
Автор: [О. М. Ковалевский].
Адресат: Sirab ninday Vampil-un.
Дата: nige mingyan nayiman Jayun yuCin qoyar on (1832 г.).
Рук., 1 + 1 чистый л., 26x17, 20 стк., рус. бумага с филигранью: «1831», чернила, перо.

3922
Е 65 (КДА, 452), инв. № 1320
Unen yosun (л. la, карандаш); Uliger-Un Qge-ber Jisigdegsen mettl manu erteyin qubi-yin 

qutuy eyimll blllllge (л. la).
Автор и адресат не указаны.
Рук., 1 л., 35,5x22,5, всего 50 стк., рус. бумага, чернила, перо.
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3923
Q 1673, инв. № 5033
Bu[riyad] Mo[ngyol] ulus-un burqan iigei kemegSid-iin muji-yin Joblel (л. la).
Письмо, содержащее отчет о диспуте о душе, состоявшемся на одном из собраний «Со

вета безбожников» Бурят-Монголии.
Автор: muji-yin Joblel-yin narin bicig-un dary-a Toyomad-un.
Адресат: Cedeb-iin.
Рук., 2 л., 21,2x13, 21-22 стк., рус. линованная бумага, красные чернила, перо.

НАРОДНЫЕ ВЕРОВАНИЯ

3924
В 306 (Самданов, 22), инв. № 361
1. Dorben kol-tii mal-un-nuyud-tur kijig ebe£in kiged qariyulay-a bolqu: dayisun qulayai

6inu-a biigiideyin qorlal bolqu-yin tuldan takil baling ergiikii sudur oroSiba (л. 16).
2. Nom-un qayan-u Joliy inu (л. 26).
3. Jayun miq-a-tu-yi Jasaqu ary-a inu (л. 26).
4. Alibin-u Jasal ary-a inu (л. За).
5. Kumun-diir bujar bolbasu daginis-un bujar-ni arilayuqu inu (л. 36).
6. Nulusung-yi ariyudaqu-yin Jasal (л. 4a).
7. Va6ir-bani-yin eguden-efce bujar-un kerig kikui yosu inu (л. 46).
8. Buy-un daraqu Jang yosun (л. 5a).
9. Tabun sakiy-a-un qariyulay-a iiiledkiii yosun inu (л. 56).
10. Начало (л. 56): ’Ereyen sumu egerel Jolan Silsang dabaji Cimgbo nasun-u toy-а ber ki:

9 mengge 8 kulil-iin cigeji kikii:...
11. Ekener-iin kerig-yi bidin uiledesiigei (л. 6a).
12. Damdan-yi Jayun miny-a-tu idege-tii iiiledkiii yosu inu (л. 66).
13. Начало (л. 76): Sun debes-ker-un deger-e arqad saba dotor-a: nigen yeke ulayan sur

Jasayad tegiin-u emiin-e ii£iiken ulayan sur:...
Обряды и жертвоприношения, устраняющие болезни и несчастья.
Рук., тетрадь, 7 л., 21,5x8,6 (18x7,5), 17-19 стк., рус. бумага, чернила, перо.

3925
Q 3131, инв. № 6491
U£uken nilqas-un kegiir yadayalaqu sinji-еёе nomlaysan sudur (л. la).
Обряд похорон младенца.
Рук., 1 + 1 чистый л., 35,5x11, всего 13 стк., рус. бумага с рельефным штемпелем: «Фаб

рика Сумкина», чернила, перо.

3926
В 284 (М. Nova, 282), инв. № 339
1. Toyondu tayiqu-yin sudur orsiba (л. la).

Обряд очищения от грехов и молитва о благополучии.
2. Nilqas-un nokor-i niyuqu-yin ary-a inu (л. За).

Обряд сокрытия последа.
Автор: Cinggis boyda.
Рук., 4 л., 22,2x8,5 (18,5x6,5), 15 стк., рус. бумага, чернила, перо.

3927
Q 3080, инв. №6440
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1. Toyon-da tayiqu sudur orSiba (л. la).
2. Nilqas-un nokori niyuqu-yin aiy-a inu (л. 36).
Колофон как в № 3926.
Рук., 4 л., 22x8,5 (18x7), 14 стк., рус. бумага, коричневые чернила, перо.

3928
Q 1442, инв. № 4802

Тоже
1. Nilqas-un nokoyi niyuqu sudur orosiba (л. la); Nilqas-un nokori niyuqu-yin ary-a anu (л. 16).
2. Начало (л. 16): Ay-a ene ediir bi kiged oglige-yin ejen bugiideger-tiir...

Обряд очищения от грехов и молитва о благополучии.
Рук., 2 л., 27,5x9, 23 стк., рус. бумага, чернила, перо.

3929
Q 1443, инв. № 4803

Тоже
1. Nilqas-un nokori niyuqu sudur orosiba (л. la); Nilqas-un nokoyi niyuqu-yin ary-a anu

(л. 16).
2. Начало (л. 2a): Ay-a ene ediire bi kiged oglige-yin ejen biigiideger-tiir...
Рук., 3 л. (нет конца), 22x9 (18x6,8), 13-16 стк., рус. бумага с рельефным штемпелем: 

«Успенская фабрика № 6», чернила, перо.

3930
Q 3154, инв. №6514

Тоже
1. Nilqas-un nokor-i niyuqu-yin jokiyal bolai (л. la); Nilqas-un nokor-i niyuqu-yin ary-a anu

(л. 16).
2. Начало (л. 16): Ay-a ene ediire bi kiged oglige-yin ejen bugiideger-tiir...
Колофон как в № 3926.
Рук., 2 л., 22x9, 25 стк., рус. бумага, чернила, перо.

3931
Q 3905, инв. № 7345

Тоже
1. Nilqas-un nokorei niyuqui sang dalaly-a oroSibai (л. la); Nilqas-un nokorei niyuqu-yin

ary-a inu (л. 16).
2. Начало (л. 2a): Ay-a ene ediir bi kiged oglige-yin ejen biigiideger-iin...
Колофон как в № 3926.
Рук., 4 л., 21x7 (18x6,5), 20 стк., рус. бумага, чернила, перо.

3932
Q 3951, инв. №7391
Qan Atayan tngri-yin ubsang bolai (л. la).
Молитва-воскурение Атаган-тэнгрию.
Рук., 2 л. (нет конца), 17x6 (16x5), 15 стк., рус. бумага, фиолетовые чернила, перо.

3933

Тоже

Q 3057, инв. №6417
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Geser boyda-yin sang orosiba (л. la).
Молитва-воскурение Гэсэру.
Рук., 7 л., 17,5x7 (15x5), 17 стк., рус. бумага, чернила, перо.

3934
Q 1434, инв. № 4794
Начало (л. la): Gavang day-a nir duu dag: JibJan rgyamCang diibCir nai:... 
Молитва-воскурение владыкам земель и гор.
Рук., 3 л., 20x7 (18x6), 17 стк., рус. зеленая бумага, тушь, калам.

3935
Q 3529, инв. № 6966
Начало (л. 16):6m a hum: amur sayidu boltuyai: arban Jiig-iin burqan-dur: aburida morgumu: 

adistid-i soyurq-a:: ayui yeke Jimes-tu:...
Культ Белого старца.
Рук., 2 л., 35,5x11, 25 стк., рус. бумага, коричневые чернила, перо.

3936
Q 2206, инв. № 5566
Badm-a Sambhau-a baysi-yin siinesiin dayudaqu sudur orosiba (л. la).
Обряд возвращения телу покинувшей его души.
Рук., 14 л., 20x8 (16x6), 12 стк., рус. бумага, чернила, калам.

3937
Q 3596, инв. № 7033
Tenggeri yagxa 8 ayimaq bu (л. la).
Изображения охранительных знаков и пояснения к ним.
Ойр. рук., 1 л., 20,5x13, всего 14 стк., рус. бумага, чернила, перо.

3938
Q 3478, инв. N2 6915
Qamuy blam-a-nar kiged yidam burqan: daginis terigiilen sakiyulsun-u Ciyulyan amurlingyui ba 

doysin-u biiSekiii ujiigiilugtt (л. la).
Описание охранительных знаков и объяснение их предназначения.
Рук., 8 л., 33,5x10 (28,7x8,5), 34 стк., рус. бумага, чернила, перо.

3939
Q 3478-а, инв. № 6915 
Изображения охранительных знаков.
Рук., л. 1,4, 6, 7 (нет конца), 33,5x10, по 6 охранительных знаков на странице, рус. бума

га, чернила, перо, красная, желтая и зеленая акварель.

МОНГОЛЬСКИЕ ПЕРЕВОДЫ ХРИСТИАНСКИХ СОЧИНЕНИЙ

3940
Q 4048, инв. № 7488
Ariyun suryayuli-yin asayuqu ofcikii biCig (л. la).
Протестантский катехизис и молитвы.
Пек. ксил., тетрадь кит. типа, 21 + 5 л. + верхняя обложка, 13x20 (11,5x15), 7 стк.
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ФИЛОЛОГИЯ

3941
Q 3865, инв. № 7305
Jiriiken-u tolta-yin tayilburi iisiig-im endegiirel-iin qarangyui-yi arilyayCi oytaryui-yin mani 

kemekii orosiba (л. la).
История монгольской письменности и грамматика монгольского языка.
То же издание, что и № 1331
Бур. ксил., 25 л., 35,5x10 (27,5x8,2), 22-23 стк.

3942
Q 3856, инв. №7296
Mongyol iisiig-iin ilyal-i iijegiiliigCi todorqai toli neretii orosibai (л. la).
Грамматика монгольского языка.
To же издание, что и № 1347
Бур. ксил., 37 л., 42x9 (35,5x6,5), 30-31 стк.

3943
Q 4061, инв. № 7501
Burad Sine iiziigtii tarulhang ziirxeng tolto geji exilegdeheng angxang debter oroSibay (об

ложка).
Монгольская грамматика в записи на бурятском письме Агвана Доржиева. Часть 1. 
Автор: Vagindra.
Дата написания: Soroy biCing jil (1908 г.).
Место издания: Санкт-Петербург.
Литография, тетрадь, 14 л. + обложка, 19,7x13,8 (16x10), 13 стк., без пагинации.
См.: Сазыкин. Петербургские издания, с. 190-191.

3944
Q 3836, инв. № 7276
Mongyol-un Jayun qorin yurban iisiig orosiba (л. la).
Монгольская азбука.
Рук., 8 л., 22x8,8,20 стк., рус. бумага, чернила, перо.

3945
Q 3946, инв. №7386
Mongyol-un Jayun qorin yurban iisiig oroSiba (л. la)
Монгольская азбука..
Рук., 6 л., 22x9,13-14 стк., рус. бумага, чернила, перо.

3946
Q 3835, инв. № 7275
Angq-a dumda e6iis kemegsen (л. la); Tu6in Cayan iisiig (л. 16).
Монгольская азбука.
Рук., 1 л., 22x8,8, всего 13 стк., рус. бумага, чернила, перо.

3947
Q 4039, инв. №7479

Тоже
Гибш Cayan iisiig orsibai (л. la).
Рук., 4 л., 22x8,8, 21 стк., рус. бумага, чернила, перо.
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3948
Q 4057, инв. № 7497
Mongyol-un iisiig terigiiten oroSiba (обложка).
Монгольская азбука.
To же издание, что и № 1394
Литография, тетрадь, 15 л. + обложка, 27,5x11 (23,5x8,2), 17 стк.
См.: Сазыкин. Петербургские издания, с. 194.

3949
Q 3861, инв. №7301

То же
Mongyol iisiig terigiiten oroSiba (л. la).
Рук., л. 1-4, 6, 8 ,44,5x9 (36,5x6,5), 35-36 стк., рус. бумага, чернила, перо.

3950
Q 3944, инв. № 7384
Mongyol-un arban nigen debisker-iin ilyal totai oroSiba (л. la).
Монгольская азбука.
Рук., 8 л., 22x9 (17,5x6,5), 16 стк., рус. бумага, чернила, перо.

3951
Q 3837, инв. №7277 
Mongyol iisiig oroSiba (л. la).
Монгольская азбука.
Рук., тетрадь, 8 л., 22,5x9,18 стк., рус. бумага, чернила, перо.

3952
Q 3838, инв. №7278 
Mongyol iisiig oroSiba (л. la).
Монгольская азбука.
Рук., 2 л., 22,5x9,17 стк., рус. бумага, чернила, перо.

3953
Q 3842, инв. №7282 
Mongyol iisiig orosiba (л. la).
Монгольская азбука.
Рук., 9 л., 22x9,18 стк., рус. бумага, чернила, перо.

3954
Q 3845, инв. № 7285 
Mongyol iisiig orosiba (л. la).
Монгольская азбука.
Рук., тетрадь, 8 л., 22,5x9, 18 стк., рус. бумага, красные чернила, перо.

3955
Q 4040, инв. № 7480
Mongyol iisiig-iin suryuli-yin tulda (befcegsen) qorin iisiig qub[i]laqui debiskerlekiii-liige selte 

orosiba (л. la).
Монгольская азбука.
Рук., 5 л. (нет конца), 21,5x8,5 (18,7x7), 23 стк., рус. бумага, чернила, перо.
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3956
Q 520-b, инв. № 3880 
Начало (л. la): A. e. i. о. о ...
Монгольская азбука.
Рук., 2 л., 22x9, 16 стк., рус. бумага, чернила, перо.

3957
Q 3850, инв. №7290 
Mongyol iisug (л. 8а).
Монгольская азбука.
Рук., л. 8, 22,5x9, 21 стк., рус. бумага, чернила, перо.

3958
Q 3995, инв. № 7435
Начало (л. За): ... busud-i debiskerlekiii-yi medegtiigei: arban nigen debisker-un orkiia-yin 

buyu:...
Монгольская азбука.
Рук., л. 3 -4 ,22x9 (18x6,5), 19 стк., рус. бумага, чернила, перо.

3959
Q 4060, инв. №7500
Sine qayu£in iisug-iid-iin ilyal terigiiten-i biCigsen debter orosibai (обложка).
История монгольской письменности, бурятский алфавит Агвана Доржиева, старомон

гольский и уйгурский алфавиты, квадратное письмо Пагба ламы.
Автор: Vagindra.
Место издания: Санкт-Петербург.
Литография, тетрадь, 16 с. + обложка, 24,5x13 (21x9,5), 20 стк., пагинация постраничная. 
См.: Сазыкин. Петербургские издания, с. 190.

3960
Q 3989, инв. № 7429
Merged yarqu-yin oron neretu toytoyaysan dagig tejigekui uqayan-u ayimay orosiba (л.la). 
Тибетско-монгольский словарь. Глава 5.
Рук., 26 л., 35,5x10,5 (32x7,5), 4 тиб.-монг. стк., рус. бумага, чернила, перо.

3961
Q 4012, инв. № 7452
Деревянная матрица листа 306 бурятского ксилографированного издания краткой тибет

ско-монгольской редакции словаря «Махавьютпатги», см.: № 1498.
Размер матрицы: 42x10 (35x10).

3962
Q 3990, инв. №7430 
Tegiiberi пеге (л. 1а).
Т ибетско-монгольский словарь.
Автор: Lubsan yalsang.
Рук., тетрадь, 16 л., 35x11,4-5 тиб.-монг. стк., рус. бумага, чернила, перо.

3963
Q 3525, инв. № 6962
Начало монг. текста (л. 16): Arslan. Jayan. baras. irbis. erbis. qara gorog[e]siin ... 
Тибетско-монгольский словарь (названия животных, птиц, растений).
Рук., 6 л., 35x10,4 тиб.-монг. стк., рус. бумага, чернила, перо.
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3964
Q 3991, инв. №7431
Начало монг. текста (л. la): Genedte-ber: gangga-yin sibayun: erki: kan-u sudal: ongyol 

Congyol:...
Отрывок тибетско-монгольского словаря Броба-рабджамбы «Свет солнца».
Рук., 9 л., 35,5x11, 5 тиб.-монг. стк., рус. бумага, чернила, перо.

3965
Q 3992, инв. № 7432
Начало: Ayungy-a. rasiyan. egefci degiiii. er-e-yin beige, erekei. ergiiii. eriyen erke bariyii. 
Фрагмент тибетско-монгольского словаря.
Рук., тетрадь, 7 л., 17,5x10,5,4 тиб.-монг. стк., рус. бумага, чернила, перо.

3966
Q 4004, инв. №7444
Начало: ...nayidangyui: nigulen-u nayiljuyur: nayiljuyur buryasu: 8 Siliige iigei: nayimayad: 

nayimduyar....
Фрагмент тибетско-монгольского словаря.
Рук., 2 л., 22x8,7,4 тиб.-монг. стк., рус. бумага, чернила, перо, без пагинации.

3967
Q 793, инв. №4153
Начало (л. la): Quvaray-tur: Sirmani: tobCi-yin tediii'.tangyaraylayad: masida kifciyejii: qabda- 

sun dinay-a togiirge:...
Тибетско-монгольский словарь.
Рук., 3 л., 34x10,4 тиб.-монг. стк., рус. бумага, чернила, перо, рук. не окончена.

3968
Q 3627, инв. № 7064
Начало: (тиб.) T§ang-rgya (монг.) burqan bolqu (тиб.) sangs-rgyas (монг.) burqan boluysan 

(тиб.) nad (монг.) ebeddugsen:...
Фрагмент тибетско-монгольского словаря.
Рук., 1 л., 22,5x9, рус. бумага, чернила, перо, без пагинации.

3969
С 459 (Позднеев, 289), инв. № 896
Tobodiyin dokogiyin ilyal todudxon iiilediiqCi SaStir boloqlon iiileduqsen mergediyin keleni 

zula kemekii (л. 16); Tobodiyin dokogiyin ilyal todudxun iiilediiqsen SaStir iige boloqlon 
iiileduqsen mergediyin keleni zula kemekii (л. 806).

Тибетско-ойратский словарь.
Автор: Sakya-yin dgeslong keleni erketii Nomiyin dalai ege&iqtii.
Инициатор составления словаря: em5i Uileyin gerel.
Место издания: T5giis bayasxulang-tai xotolo togosoqsen tib [=Dga4dan phun-tshogs-gling]. 
Копия ксилографа.
Ойр. рук., л. 1-34,72-81,40x8, 2 тиб.-ойр. стк., рус. бумага, чернила, перо.

3970
Q 3998, инв. №7438
Начало (л. 16): GetiilgegCi angqaran abqu nisvanis taCiyangyui urin mungqay yurban qoor-a 

qariyulqu Jalbaral talbiysan...
Буддийская терминология на тибетском и монгольском языках.
Дата переписки: 1909 г.
Рук., 1 л., 25,5x17,5, всего 7 тиб.-монг. стк., рус. бумага, чернила, перо.



3971
С 475 (Старый фонд, 40, lndica, 127), инв. № 919
Начало монг. текста (л. la): Sigemiini burqan: Dibanggar-a burqan: Mayidari burqan: KiiCun 

5idaltu burqan...
Перечень имен будд, бодхисаттв, архатов, махарадж, женских божеств (эхэ), идам-бур- 

ханов на санскритском (с тиб. транскрипцией), тибетском, китайском, монгольском 
и маньчжурском языках.

Рук., гармоника, 68 л. + обложка, 11x20,5, кит. бумага, красная и черная тушь, кисть, об
ложка обтянута желтым шелком.

3972
С 311 (Владимирцов, IV, 12), инв. № 742
Arya burxan terigoiiteni nereyin ztiyiliyin doko (л. 17a).
Сборник эпитетов буддийских божеств, мифологических персонажей, луны, солнца, 

земли, океана, рек, зверей и т.д.
Переводчик: ауаха takilmiq rab-gbyam Za-ya pandida.
Инициатор перевода: Marza erdeni ka.
Ойр. рук., 17 л., 27x10,21 сткм кит. бумага, тушь, калам.
См.: Лувсанбалдан, с. 127, № 53; с. 309; № 53; Сазыкин. Монг. рукописи, № 102.

МЕДИЦИНА

3973
Q 724, инв. №4084
Delekei-diiki qamuy amitan-dur tusa Jiryalang yarqu-yin oron boluysan em yerii kiged 

ilangyuy-a em-un dorben iingdiisun delgeregsen-u domoy teiike kedun sudur-ud-aia \ijej\i 
engde tob£i tediii-yi bidikii anu eyin (л. 16).

История происхождения и распространения индо-тибетской медицины.
Автор: noyan Pyotor Badm-a-yin.
Дата написания: 1891 г.
Рук., 28 л., 45x9 (36,5x6), 31 стк., рус. бумага, чернила, перо.

3974
Q 4011, инв. №7451
Деревянная матрица листа 211 а/б третьей части бурятского ксилографированного изда

ния «Джуд-ши», см.: № 1530.
Размер матрицы: 39,5x7 (36x7).

3975
Q 3699, инв. №7138
Rasiyan-u Jiriiken naiman gesigutu niyuCa ubadis-un undusun (л. 336).
Фрагмент «Джуд-ши».
Рук., л. 33,48x13 (39x9), 41 стк., кит. двухслойная бумага, тушь, кисть.

3976
Q 3813, инв. №7253
1829 on-а. Rilbu-yin a£i tusa ordiba (л. la).
О происхождении, способе применения и пользе «целебных» пилюль.
Рук., тетрадь, 9 л. (нет конца), 22x8,5 (18x7), 20 стк., рус. бумага, чернила, перо.
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3977
Q 3419, инв. № 6855
(Тиб.) Ril-bu’i phan-yon mandala-gyi cho-ga (л. la).
1. Начало (тиб.)\ Bdud-rci ril bu-ni gsang-ba dus-pa’i rgyud-las ...

О пользе пилюлк.
2. Начало (л. 4а): Om a tararu busud-ta tusalqui anayaqu uqayan-u yool-un nomlal-un 

tayalal udqas-un ubdis-i nigedkegsen-u beige ...

To же, что и № 3976
3. Начало (л. 13а) (тиб.): ’Di phyi’i legs-tsogs tham[sca]d-kyi rtsa-bar gyur-pa-ni...

Обряд жертвоприношения учителю.
Рук., тетрадь, 16 л., 21,5x7,5, 17 стк., рус. бумага, чернила, перо.

3978
Q 3607, инв. № 7044
(Тиб.) Rin-chen ril-bu’i phan-yon mdor bsdus bzugs (л. la); RinCin rilbu: Tanjur Dangjur 

qoyar nayiruly-a-yin tusa erdem tob’si tediii bolun kiirtekU Jang uile ene metii bui (л. 46).
О приготовлении, применении и пользе «драгоценных» пилюль.
Рук., 4 л., 20,5x7 (17x5,7), 14 стк., рус. бумага, чернила, перо.

3979
Q 3896, инв. № 7336

Тоже
Rin6in rilbu kurtekii ba jegiikii-yin Jiyabari pa[n]gyong selte-yin tobSi (л. la); Rinfcin rilbu-yin 

tusa eridem-i tobci tediii bifcibe (л. 2a); Rincin rilbu-yin tobdi tediii boged (л. 2a).
Дата переписки: 1914 г.
Рук., 2 л., 18x22, 19 стк., рус. бумага, карандаш.

3980
Q 3943, инв. №7383
Начало (л. 16): Eng urida bariqui sudal-i uqasuyai kemebesu ebedin kiimiin otoii qoyar 

tokiyobasu: elegiir sudal-i yurbanjiiil...
Диагностика болезней по пульсу.
Рук., гармоника, 6 л., 22x8,5, 27 стк., рус. зеленая бумага, чернила, перо.

3981
Q 3629, инв. № 7066
Tabun yeke qabudar tabun boyom-a-yin singji orsiba.^. la).
О нарывах и язвах.
Рук., 1 л. (нет конца), 21x8, 21 стк., рус. бумага, чернила, перо.

3982
Q 791, инв. № 4151
1. Qamuy-yi arilyaydi boyomoyin tarni oroSiba (л. la); Boyoma-yin tarni ene bui (л. 16); 

Qayimay boyomai daruqu tarni (л. 16).
Tap ни, избавляющие от всяческих язв.

2. Начало (л. 26): Bung-yar nige qubi kikii bui: Soday nige qubi kiku bui: Jiyar bay-a bay-a 
kiku bui:...
О лечении опухолей и нарывов.

Рук., 4 л., 16x5 (13,5x3,8), 18 стк., рус, зеленая бумага, чернила, перо.
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3983
Q 4001, инв. № 7441
Начало (л. 2а): ...miSing-un silun-dur га mima siker ebesiin iijiim: siraja bibiling halova 

bur6ay-un seCeg:...
О лечении женских болезней.
Рук., л. 2, 20x8,19 стк., рус. бумага, чернила, перо.

3984
Q 3605, инв. №7042
Начало: Oboo yar-a-du: sinesun-ii Cilai Sar-a toson-du kijii buCalyayad: deger-e-eCe CiirCiJu 

Cayan bos-iyer burkegen:...
О лечении язвы.
Рук., 1 л., 22,2x7, всего 22 стк., рус. бумага, чернила, перо, без пагинации.

3985
Q 3985, инв. № 7425
Начало (л. 16): Qoori arkin-dur isgekui Jang iiile ene bui: qayas bidaro sayin arkin-dur bukiili 

Ju qayas pungta qoori-yi...
О лечении детских болезней и зубов.
Рук., 2 л., 10,5x17,5, всего 10 стк., рус. синяя бумага, чернила, перо.

3986
Q 3717, инв. №7156
Начало (л. la): TobCi \iges-i ujuguliigsen anu l-diiki-du ...
Оглавление к медицинскому сочинению.
Рук., I л., 35,5x11, всего 41 стк., рус. бумага, красные чернила, перо, карандаш.

ГЕОГРАФИЯ

3987
Q 3948, инв. №7388
Jayay-a mkanbo-yin gegen-u domoy namtar orCiba (л. la); Jayay-a mkangbo-yin domoy bui 

(л. 16).
Жизнеописание бурятского хамбо-ламы Дамба-Доржи Заяева и описание его путешест

вия в Тибет.
Рук., 20 л., 22,5x9 (18x7), 15 стк., рус. бумага с рельефным штемплем: «Фабрика наслед

ников Сумкина № 5», чернила, перо.

3988
Q 4054, инв. № 7494
Delekei-yin bayidal (обложка).
Краткие сведения об устройстве Вселенной, о глобусе и географической карте, о причи

нах смены дня и ночи, о временах года.
Автор: Ceveng JamCaran-u.
Дата издания: 1909 г.
Место издания: Санкт-Петербург.
Литография, тетрадь, 24 с. + обложка, 22,5x16 (21x14), 19 стк.
См.: Сазыкин. Петербургские издания, с. 186.
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КАЛЕНДАРИ

3989
Q 3965, инв. № 7405
15-duyar rabjung-un dotorki modun bi6in Jil-iin liiite: Jun-u dumda turner morin sar-a ber ekilen 

biSibei (л. la).
Календарь на 1884 г.
Рук., тетрадь, 12 л., 21x7,7, таблицы, рус. бумага, чернила, перо.

3990
Q3964, инв. №7404
Arban tabuduyar yai [...] dotorki yai noqai Jil-iin odu gray-un liiite (л. la).
Календарь на 1886 г.
Рук., тетрадь, 15 + 1 чистый л., 21,5x8, таблицы, рус. бумага, красные и черные чернила, 

перо.

3991
Q 3814, инв. №7254
Siroi em-e qonin Jil-iin liiite orosiba (л. la).
Календарь на 1919 г.
Рук., тетрадь, 8 л., 18x6, рус. бумага, чернила, перо.

3992
О 3819, инв. № 7259
Cayan kemeku: Siroi em-e moyai Jil-iin segttttl-tln yurbayad sar-a-yin liten amui J-a (л. la). 
Календарь на три последних месяца 1929 г.
Рук., 4 л., 21,5x8,5, таблицы, рус. бумага, чернила, перо.

АСТРОЛОГИЯ ГАДАНИЯ ПРИМЕТЫ

3993
Q 3911, инв. №7351
Erdeni-tii altan qayirfcay neretu kemeku sudur orosiba (л. la).
Астрология и приметы.
Рук., тетрадь, 7 + 1 чистый л., 20x8 (17x6), 19 стк., рус. бумага, чернила, перо.

3994
Q 3950, инв. №7390

Тоже
Erdeni-tii altan qayirfcay orosiba (л. la).
Рук., тетрадь, 7 +■ 1 чистый л., 22,5x9 (18,5x7,5), 17 стк., рус. бумага, красные и черные 

чернила, перо.

3995
Q 3975, инв. №7415
1. Ebed6in-ii niyur-yi kiilil-iyer iijekii sudur orosiba. Burqad-un mani-yin sudur orosibai (с. 1);

Arban qoyar sara ba eder-iin kiilil-iyer ebeddin-ii niyur-i taniqu bidig ene bui (c. 2). 
Гадание о заболевшем человеке.

2. Eredni-tii altan qayirasiy kemeku sudur ene bui (c. 15).
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3996
Q 3972, инв. №7412
1. Начало (л, 1а): ... tariyang tariqu kobegun-dii nom Jayaqu ungsiyulqu oglige okii

eguskekiii tiiles-dur sayin bui:...
Предсказание счастливых дней.

2. Erdenitii altan qayir£ay kemeku sudur ene bui (л. 16).

To же, что и N° 3993
Рук., 11л. (нет начала), 21x8,5 (20x7,5), 24 стк., рус. бумага, чернила, перо, пагинация 

вторичная.

3997
Q 3971, инв. №7411 
Erdeni-tii qayirSay (л. 446).
Астрология.
Резчик: Uran darqan.
Копия ксилографа.
Рук., л. 34-41, 44-47, 22x8 (19,5x7), 22 стк., рус. бумага с филигранью: «1835», чернила, 

перо.

3998
Q 3916, инв. № 7356
Tob6i quriyangyui urid-un Jiruqai orosibai (л. la); 12 ediir ba 5 maqabud-un urid Kitad-un 

yosun-u bi6ig-e£e bidigdebe (л. 29a).
Астрология.
Бур. литография, 30 л., 22,5x9, 23 стк.

3999
Q 3953, инв. № 7393
12 sar-a-yin qura boroyo-un ba: luu-yin dayun-i bolun: naran saran-u qudulqu ba deyikedekiii 

iir-e-yi iijegiilegsen sudur orfciba (л. la).
Астрология.
Рук., тетрадь, 7 + 1 чистый л., 22,5x9 (18,5x7), 17 стк., рус. бумага, чернила, перо.

4000
Q 3954, инв. № 7394
Arban qoyar Jil-iin ba: ayungyu-yin bolun: naran saran-u kkirtelge kiged tere metu-yin iir-e iru- 

-a terigiiten-i oggiilegsen nom orsiba (л. la).
Астрология.
Рук., тетрадь, 18 л.(нет конца), 22x9 (18x7,5), 22 стк., рус. бумага, чернила, перо,

4001
Q 4003, инв. № 7443
Начало (л. la): Gray-un 5-du odun 26-u ediir [...] kiilil barilduly-a 26 boged sira luu ediir бау 

anu Garm-a dagini-yin 3 sara ...
Астрологическая таблица и гадательный круг.
Рук., 1 л.,(таблица), 18x11,5, гадательный круг: диаметр 8,5, рус. бумага, коричневые и 

черные чернила, перо.

То же, что и № 3993
Рук., тетрадь, 28 + 3 чистых с., 22x8,5 (20x7), 25 стк., рус. бумага, красные и черные чер

нила, перо, постраничная пагинация.
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4002
Q 3874, инв. №7314
Начало: Tngri-yin dolor/an noqai kemebesii: Jil-un noqai: noqai jfil: sarayin noqai: noqai sara:... 
Фрагмент астрологического справочника. На оборотной стороне листа тиб. текст и рису

нок «небесных псов».
Рук., 1 л., 34x8, всего 18 стк. монг. текста, рус. бумага, чернила, перо.

4003
Q 3823, инв. № 7263 
Астрологическая таблица.
Составитель: Dangsoran terinpel-iin.
Дата: 1866 г.
Рук., 2 л.,22x9, на л. 16 таблица; на л. 2а 5 стк. тиб. текста, рус. бумага, чернила, перо.

4004
Q3668, инв. №7105 
Астрологические таблицы.
Рук., гармоника, 14 л., 42,5x8,5, плотная белая бумага, тушь, кисть, красная и желтая ак

варель.

4005
В 186 (В 215), (I, 146), инв. № 267
Начало (л. la): Ayiladxuyin irSl kizar iilii iledun: bodhi yabudaliyin dabalyani erke kodolgon:... 
Астрология.
Ойр. рук., 11 л., 21x9,8 (17x7,5), 17 стк., рус. бумага, красные и черные чернила, перо, на 

л. 1а пометки на немецком языке с датой «1777».

4006
Q 3595, инв. №7032
Начало (л. la): Na-ma Siri ka-la-cakra-ya:sarani eze medekuyin tula Jiliyin ezeni graqmuCe 

xoyor:...
Астрология.
Ойр. рук., 1 л., 21x7,3, всего 22 стк., рус. бумага, чернила, перо.

4007
Q 3443, инв. № 6879
Начгшо (л. 13а): ... sakuusun-du namanSila: biliqbarimad SumnuSi xariuluqCi dongli kiged 

tayiluqCi dongli kilge:...
Фрагмент астрологического справочника.
Ойр. рук., л. 13 (нет конца), 20,2x7,2,15 стк., рус. бумага, чернила, перо.

4008
Q 3892, инв. № 7332
Kiy morin-u bayudal eduriin temdeg (л. la).
Предсказание счастливых дней в каждом из месяцев года.
Рук., 1 л., 18,5x7,5, таблица, рус. бумага, чернила, перо.

4009
Q3647, инв. №7084
Usii ba saqal abqu bolun samnaqu tergiiten-ii sayin mayu ediir-i ilyal bui.
Предсказание счастливых и несчастливых дней.
Рук., 1 л. (нет начала), 22,2x7,3 тиб.-монг. стк., рус. бумага, чернила, перо, без пагинации.
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4010
Q 3829, инв. №7269
Dorbon Cay-un iiCuken tobsi-yin tediii-ki medekii sudur orsiba (л. la).
Гадание о счастливом и несчастливом времени.
Рук., 6 л., 22,5x7 (20,5x6,5), 26 ста., рус. зеленая бумага, коричневые и черные чернила, 

перо.

4011
Q 4045, инв. № 7485
Jil-iin ibegel qarasi-yin ilyal (л. 16).
Предсказание счастливых и несчастливых годов.
Рук., 1 + 1 чистый л., 22x9, всего 15 стк., рус. бумага, чернила, перо.

4012
Q 3974, инв. № 7414
Naiman sayudal-un sayin mayu Jug-yi iijekii kiilil bui (л. la); Nayiman kulil-un sayudal amui (л. 46). 
Гадания при помощи восьми «хулилов».
Рук., 4 л., 20,5x7,5 (16,3x5,5), 21 стк., таблицы, рус. бумага, чернила, перо.

4013
Q 3885, инв. №7325
Начало (л. la): Li-dur Ayusi Bajar bidaran: Sadad-a badar: Bilig baramid: ungsiyul:... 
Гадания при помощи восьми «хулилов».
Рук., 16 л., 22,5x8 (20x7), 22 стк., рус. бумага, красные и черные чернила, перо.

4014
Q 3718, инв. № 7157
Начало: EbeCini tanixu: toloyoi xayaraxu erketen ebedkii:...
Гадания при помощи восьми «хулилов».
Ойр. рук., 1 л., 30,5x34, рус. бумага, чернила, перо.

4015
Q 3903, инв. № 7343
1. Nayiman belgen-ii sudur oroSiba (л. 1 a).
2. Tajar-un siinesiin-ti bayidal anu (л. 6a).
3. Aliba mal Jasaqui imnikiii-yi ujekii (л. 66).
4. Mal-un iisti kiryaqui-yi iijekii biCig (л. 7a).
5. QubSasu esegekuyin iijelge (л. 7a).
6. Sine qubsuju emiiskiiyin ujelge (л. 76).
7. Aliba grag-tan-i ogkii abquyin ujelge (л. 76).
8. Usun-du oroqui-yi iijekii (л. 8a).
9. [Tabun dagini-yin ujelge] (л. 9a).
Астрология. Гадания.
Рук., тетрадь, 12 л., 22x8 (18x7), 20 стк., рус. бумага, чернила, перо.

4016
Q 4042, инв. № 7482
1. Aliba adayusun-ni CimkekUi-yin Ujelge inu (л. la).
2. Tengri takiqu-yin ujelge inu (л. la).
3. Ed qubaCasun esgekiii-yin ujelge inu (л. 16).
4. QubCad emiiskiii-yin ujelge inu (л. 16).
5. Amilaqui-yin ujelge inu (л. 16).
6. Basa nigen Jtiil. Mal-un iisii abqui-yin bidig (л. 2a).
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7. Usun Jalaqui nayur toytoyaqui-yin iijelge inu (л. 26).
Гадания.
Рук., 2 л., 22x8,5, 20 стк., рус. бумага, чернила, перо.

4017
Q 183, инв. № 3543
GetulgegCi qorin nigen Dara eke-yin sudur oroSibai basa nayiman okin tngri-yin sudur orosi- 

basu ilanguy-a belge-yin sayin mergen nom (л. la).
Гадание при помощи карточек с именами восьми Тара-эхэ.
Рук., 8 л., 22x8 (17,5x6,5), 18 стк., рус. бумага, красные и черные чернила, перо.

4018
Q 3422, инв. № 6858
Начало (л. 16): Namo guru Manzu-gho-xa-ya: zoqlo takimui: yurban tenggeri Giingce ridi 

xubilyani xan-du: miirgumui: ...
Гадания при помощи двенадцати вариаций.
Ойр.рук., л. 1, 3, 19x7, 15 стк., рус. бумага, чернила, перо.

4019
Q 3913, инв. №7353
Tajar-un beige Sinjilektii sudur oroSibai (л. la).
Геомантия.
Переводчик: Erdeni saysabad toyin.
Инициатор перевода: Cokogiir.
Рук., тетрадь, 8 л., 20x8,5 (16,5x6,5), 16 стк., рус. бумага, чернила, перо.

4020
Q 3909, инв. №7349

То же
Начало (л. la): Namo Logi-Suvaray-a: takarvadai qayan-u Саү-tur: Tobed-un tasutu yajar-a 

degedu nom-i delgergiilejii Jiryuyan Juil...
Колофон как в № 4019.
Рук., 7 л., 22,5x9,22 стк., рус. бумага, чернила, перо.

4021
Q 3804, инв. № 7244
1. Qamuy yajar-un: usun-u singji: kii nertii sudur: orosibay-a (л. la).

Геомантия.
2. Yeke kolgen-u yeke mingyan yirti[n]6ii-yi mayui daruqui neretu sudur (л. 66); Qutuy-tu

Yeke mingyan-i daruyft eke-yin Jiriiken tami (л. 66).
3. Yeke niyu6a tami-yi dayun bariydi sudur (л. 7a); Qutuy-tu eke niyuJa tamis-un qatun-i

dayan bariy6i neretu eke-yin Jiriiken tami (л. 7a).
4. Qutuy-tu Ar[v]is-un yeke erketei ober-e ober-e dayaqui neretu eke-yin Jiriiken tami

(л. 76); Qutuy-tu Ober-e ober-e dayay6i eke-yin Jiriiken tami (л. 76).
5. Nariyn-un erketei yeke toyus (л. 76); Qutuy-tu Yeke tayus-un Jiriiken tami (л. 8a).
6. Yeke serigiin tiin sudur (л. 8a); Qutuy-tu Sirigiin oi neretu eke-yin Jiriiken tami (л. 8a). 

Тарни из «Панчаракши».
См. также: № 3295,3296.
Рук., 8 л., 41x15,5 (32,5x13,5), 23-27 стк., рус. бумага, тушь, калам.

4022
Q 3886, инв. № 7326
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Sayajayai-yin kelen medeku dokiy-a amui (л. la).
Гадания по крикам сороки.
Рук., 3 л., 22,5x8,5 (18x6,5), 20 стк., рус. бумага, чернила, перо.

4023
Q 3908, инв. № 7348
Начало: 1. Tabqai-du: 2. Tolqu-du: 3. Silbe-dii: 4. Borbi-du:...
Гадание о местонахождении души человека в каждом из дней месяца.
Рук., 1 л., 15x7, 15 стк., рус. бумага, фиолетовые чернила, перо.

4024
Q 3914, инв. № 7354
Kiy morin-u mengge inu (л. la).
Гадание о судьбе человека по его внешности.
Рук., 1 л., 12,5x9, всего 11 стк., рус. бумага, фиолетовые чернила, перо.

4025
Q 3973, инв. №7413
Menggen-ti Jokiyal Щёки ba: qarsi-yinjasal eyin (л. la).
Гадание о судьбе человека по его внешности и способы устранения несчастий.
Рук., 3 л., 21x8 (18,5x7,3), 24-30 стк., рус. голубая бумага, чернила, перо.

4026
Q 3912, инв. № 7352
Jegiidiin-ii sayin mayu-yi tayilqu tayilburi bui (л. la).
Толкование сновидений.
Рук., тетрадь, 10 + 2 чистых л., 22,5x9 (19x7), 20 стк., рус. бумага с рельефным штемпе

лем: «Фабрика наследников Сумкина № 7», чернила, перо.

4027
Q 4007, инв. № 7447

То же
Начало: ...Jegiiubesii iir-e sadun ed mal delgerekii: amin nasun urtu bolqu: aliba Jiig-tii odubasu 

olja oluqu...
Рук., гармоника, 3 л. (нет начала), 7,3x6,5,11 стк., рус. бумага, чернила, перо, без пагинации.

4028
Q 3413, инв. № 6849
Начало (л. 2а): ... ugei boltuyai: dayisun-du xarixu boltuyai: bandi kiimiin mou ziiiidii leqsen 

T5bodiin Cidkiirtii xarixu boltuyai:...
Толкование сновидений и заклинания против дурных снов.
Ойр. рук., л. 2-4 (нет конца), 20x6,7,19 стк., рус. бумага, чернила, перо.

4029
Q 3436, инв. № 6872
Начало:... sakilaq Sobuuni m ou:...
Фрагмент толкования сновидений.
Ойр. рук., 1 л. (нет начала и конца), 13,5x5, 12 стк., рус. бумага, чернила, перо, без паги

нации.

4030
С 322 (II, 75), инв. №754
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Начало (л. 16): Nigen cayan-du toroqson kiimiin uridu zayan-du burxani torol bui: sedkilni 
souxu dura iigei: yabuxu duratai:...

«О перерождениях существ» (л. la).
Гадание о судьбе новорожденного.
Ойр. рук., л. 1-5, 7-10 (нет конца), 32x8, 27 стк., рус. бумага, чернила, перо, л. 6 данной 

рукописи см. под № 1962..

4031
Q 4046, инв. № 7486
Начало (л. 16): О т  sayin amuyulang boltuyai:sayin qubitan-nuyud-un a6itu erken boluysan 

burqan Sagjitiba:...
Гадание со жребием.
Рук., 10 л., 21,5x6,5 (18,5x5,5), 19 стк., рус. бумага, чернила, перо.

4032
Q 3956, инв. № 7396 
UJel-iin sudur (л. la).
1. Начало (л. 16): Baras бау-tu tuCabasu [=tusabasu]: barayun Jug-ебе beyen-degen emgeg-

tei kiimun-ебе abuysan yai-tai ed bui-аба...
Гадание со жребием.

2. Начало (л. 36): Bey-e tatabasu: baras бау-tu bogesii: sedkil Joboqu: taulai бау-tu bogesii:
olja olqu:...

Гадание по непроизвольным движениям и судорогам.
3. Kumim-u menge yololqu nasun-u toy-а inu (л. 4a).

Гадание по «родинкам» о продолжительности жизни.
Рук., 4 л., 22,5x9 (19x7,5), 18 стк., рус. бумага, красные и черные чернила, перо.

4033
Q 3894, инв. № 7334
1. Начало (л. la): Ungsiqu naiman Jarliy anu: Cayan sikiirtei: Yiim Bajar bidaran-a:

Emegen-u 66igsen sudur V6ir-iyar oytaluy6i:...
Гадательные таблицы.

2. Начало (л. 6а): Li-yin egiiden-diir u6iraysan kiimiin ebedbesu: bilbesiin em-e kumiin-ii
gerte kiriildiigsen buyu:...

Гадание о заболевшем человеке при помощи восьми «хулилов».
3. Гадательный круг с названиями 12 животных монгольского календаря и поясни

тельный текст.
Начало текста (л. 16а): Ere kiimun-i baras-a6a nara Jug toyola: em-e kiimun-i bi6in-e6e 

buruyu toyola::...
Гадание о заболевшем человеке.

4. Aliba sarayin 30 ediir-iyer ebedkii-yi iijekii (л. 22a).
Гадание о заболевшем человеке.

5. Sara-yin qarsi-yi iijekvi beige (л. 25a).
Предсказание несчастливых дней каждого месяца (л. 23а-25а).

6. Naiman okin tngri-yin ebed6in-i iijekui-dur (л. 25a).
Гадание о заболевшем человеке.

7. Гадательный круг с пояснительным текстом.
Начало текста: (л. 266): Cidkiir tngri-yin eguden-dii aliba kumiin u6irabasu tere od 

dayustala yai yeke bui: kogsin kumiin-dii buu od: ...
Гадание со жребием.

Рук., тетрадь, 29 л. + обложка, 21x8 (17,5x6,5), таблицы, 17 стк., рус. бумага с филигра
нью: «1840», красные и черные чернила, перо.
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4034
Q 3461, инв. № 6898
Ariy-a-balo-a-yin mergen tobfii kemeku yeke koligen sudur orSiba (л. la).
Гадание со жребием о заболевшем человеке.
Рук., 2 л. (нет конца), 21x7,8, 21 стк., рус. бумага, чернила, перо.

4035
Q 3414, инв. № 6850
1. Xutuqtu CaqlaSi iigei nasun beige biliq-tii kemeku yeke kolgoni sudur (л. 16); (л. 16: 

санскр. и тиб. заглавия в ойр. транскрипции).
См.: Ligeti. Kanjur, № 366, 367.

2. Odoriyin to-ber ebefcini belgediisiigei kemebesii (л. 36).
Гадание о заболевшем человеке.

3. Jil-уёг ebefcini belgedesiigei: kemebesii (л. 56).
Гадание о заболевшем человеке.

Ойр. рук., 7 л. (нет конца), 30x6,3,30 стк., рус. бумага, тушь, калам.

4036
Q 4047, инв. № 7487
Beri-yin Jiruqai qotola sayin Jiryalang yarqu-yin kemegdekii (л. 146).
Гадание о свадьбе.
Рук., 14 л. (нет начала), 22,2x8,7, 20-21 стк., рус. бумага синие чернила, перо.

4037
Q 4002, инв. № 7442
1. Начало (л. la):Okin sara anu: quluyun-a morin qoyar Jil-dii okin-i iiker qonin sara-dur

sayin:...
Г адание о свадьбе.

2. Qutuy-a-du ukiikii ediir (л. 16).
Текст гадания по-тибетски.

Рук., 1 л.,15x7,5, всего 10 стк. монг. текста, рус. бумага, чернила, перо.

4038
Q 3726, инв. № 7165
1. NiyuCa sudur-un ayimay-ada (л. la).
2. 12 Jil-iin iir-е-ебе (л. la).
3. 8 баүап mengge yool-du orodiysan tir-e inu (л. la).
4. Oker Jiruqai-yin iir-е-ебе (л. 16).
В ыписки из астрологических и гадательных книг.
Рук., 1 л., 27,5x9, всего 39 стк., рус. бумага, чернила, перо.

4039
Q 3910, инв. № 7350 
Yoroyin sudur orsiba (л. la).
Гадания по полету птиц, лаю собак, поведению собак и домашнего скота. Способы уст

ранения грядущих несчастий. Изображения охранительных знаков.
Рук., тетрадь, 10 л., 21x8 (18x7), 25 стк., рус. бумага, чернила, перо.

4040
Q 3859, инв. № 7299
Nasun-a6a nog6igsed-iin iiile-yi toyolaqui erdeni-yin altan saba orosiba (л. la).
Гадания об умерших.
Рук., 15 л. (нет конца), 44x8 (37x6), 37-39 стк., рус. бумага, красные и черные чернила, перо.
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4041
Q 4032, инв. №7472

To же
Altan saba kemekii nogfcigsed-iin: iijelge-yin yeke kolgen sudur orosibai (л. la).
Рук., 12 л. (нет конца), 35,5x10 (31x8), 27 стк., рус. бумага с филигранью: «[18]40», чер

нила, перо.
4042

Q 3807, инв. №7247
Namo Manjuusiri giin-ga ediige nog6igsed-iin toyan-i delgen nomlasuyai (л. la).
Гадания об умерших.
Рук., 14 л., 33x8 (30x7,5), 33 стк., рус. бумага, красные и черные чернила, перо.

4043
Q 794, инв. №4154
Начало (л. 16): Uile-yin jil-iin ejen anu: yai noqai teregiiten-ii nogfiigsen Jil-nuyud-i: tabun 

oron Jokiy-a-yad deger-e-e£e Jergefcilen ...
Гадания об умерших.
Рук., 3 л., 34,8x10,8,4 тиб.-монг. стк., рус. бумага, чернила, перо.

4044
Q 2989, инв. № 6349
1. Maqabud singgekiii Jerge-yin iiy-e mon bogesii ene metii ogulegdekui (л. 16).
2. Jayuradu-yin nom-i nomlaqui anu (л. За).
Гадания об умерших.
Рук., 3 л., 36x10,5 (30x8,5), 27 стк., рус. бумага, чернила, перо.

КАТАЛОГИ

4045
Q 3858, экз. 1-2, инв. № 7298
An-a-giyn dasang-tu sine barlaydaysan nom-ud-un neres anu (л. la). 
Каталог ксилографов Анинского дацана Бурятии.
То же издание, что и № 2126.
Бур. ксил., 2 л., 44x9 (39x6), 33 стк.

4046
Q 3997, инв. №7437
Qorlo qarjig-mo kiirdiin-u nom-ud inu (л. la).
Список буддийских сочинений.
Рук., 1 л., 22,5x8,5, всего 22 стк., рус. бумага, чернила, перо.

СБОРНИКИ СМЕШАННОГО СОДЕРЖАНИЯ

4047
Е 52 (Позднеев, 348-а), инв. N2 1307
Начало (л. la): Nigeduyar. Yeke Dorbodiyin oloni keldeq iigiiyin lilgxir oqtoryui: dalai: oula: 

naran: yazar....
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Лексические материалы, пословицы, благопожелания, сказка «Гипип xara batar», краткие 
сведения о дэрбэтских родах.

Ойр. рук., 8 л., 35x22, 27 стк., рус. бумага, коричневые чернила, перо, на л. 1а пометка: 
«Лыткина № 13. Получено в Марте 1861 в Астрахани от владелица Больше Дорбо- 
тов[ского] улуса Улумчира Хабчикова» (л. 1а).

4048
А 4 (КДА, 142), инв. № 4
1. Начало (л. la): Busud-un gem-i UlU SgUlegdekUi: 6ber-un bey-e-ben GbesUben Old

maytaydaqui: ttber-iyen ken maytayCi bolbasu ...
Сказка из комментария к «Капле аршана, питающей людей».

2. Начало (л. 36): Eyin kemen minu sonosuysan nigen Cay-tur: ilaju tegUs nOgCigsen burqan
anu Siravasd balyasun-daki IlayuyCi qan ...

Сказка из «Улигерун далай».
3. Начало (л. 9а): Ilaju tegiis nCgdigsen Siravasda-da Ananda Bindadi-yin sagram-dur

sayuqui Cay-tur: tere ulus-un qayan anu Prasanjid ...
Сказка из «Улигерун ном».

4. Начало (л. 17а): Merged erdem-Un sang bariyfcid: sayin Ugetti erdenis-i quriyaju: yeke
dalai usun-u sang inu boluysan tula:...

Отрывок из «Субхашиты».
5. San-ji-ging kemeg6i (л. 21 a).

Перевод китайского дидактического сочинения «Саньцзыцзин» («Троесловие»).
6. Qutuytu d6£in qoyar kesig-tU kemegdekU sudr-a (л. 33a); (л. 33a: кит. и тиб. заглавия в

монг. транскрипции).
Сутра из китайской Трипитаки.
См. также: № 2933.

7. Начало (л. 61а): Теге 6U JeU Jau-vang-un qorin dSttiger on modun bars jil-Un dfirben
sara-yin sine-yin nayiman-a emUne 6r6ne-yin ...

История распространения буддизма в Китае.
8. Yeke surtayun biCig: Ugen-U orosil: yeke surtayun-u biCig kemegSi (л. 65a); Keb dumdadu

bi£ig (л. 756).
Предисловие к конфуцианскому «Четверокнижию».

9. Начало (л. 81а): Теге Cay-tur yekenggi dayini daruysan anu nirvan boluysan-iyar: tngri-
ner tayariju doromjilan:...

Буддийская сутра.
Рук., тетрадь в европейском переплете, 96 л.(текста 92 л.) + 14 чистых л. + обложка, 

10x13, 7 стк., европейская бумага с рельефным штемпелем: «Laroche Ducher Lejeune 
et С. Angouleme», чернила, перо.



УКАЗАТЕЛИ

УКАЗАТЕЛЬ НАЗВАНИЙ СОЧИНЕНИЙ

МОНГОЛЬСКИЕ НАЗВАНИЯ СОЧИНЕНИЙ 
ИЛИ НАЧАЛЬНЫЕ СТРОКИ ТЕКСТА

A ba qa sury[a]ysan aCitu blam-a baysi minu: 
andal endel tigei yabu geji kemen sury[a]ysan 
eCige minu ... 3354 (5), 3358 (2), 3359 (4), 
3362 (10), 3363 (1), 3365 (1), 3492, 3493 

AbaraCida yag§-a-yin ejen tuyur-a-tan aduyusun-i 
arbidqayCi: qonin-u ebeCin-i amurliyul-un tiil- 
edtigCi tarni-yin JOil arban naimaduyar bOlflg 
3279(1)

Abhi-dharma-a-yin sang-un Uge-yi bfll&glen ttil- 
edtlgsen 2962 

Abida burqan-dur mflrgUmdi:: ttrOne Jtig-tin 
Su’kavadi-yin oron-dur: Abida burqan orosiy- 
san: irtigel talbin tOrOysen ... 3531 (1)

Abida burqan-dur mOrgtimU::umar-a Jtig-tin 
Su’kavadi-yin oron-dur: Abida burqan sayun 
btiltige:... 3541 (4)

Abida burqan-u bodi-dur sedkel egtiskejti 
talbiy[s]an iregel tegtisbei 3507 

Ab[i]da burqan-u bumba amui: mOn bolai orsiba 
3602

Abida burqan-u irtigel sudur orsiba 3529 
Abida burqan-u paba 3602 
Abidu burqan-u irtiger nom orsibai 3530 
Abidu-yin maytayal orCiba 3371 
Abiybid-yin maytayal orosiba 3372 (1)
AburayCi blam-a yurban erdini-yin gegene: asuru 

Jayun amtan-u Sim-e tegtistigsen Kitad Cai egti- 
nti ergtigsen-iyer:... 3085 

Abural burqan baySi-yin arban qoyar Jokiyal-un 
maytayal 3349 (10)

Abural burqan baySi-yin gegen-ti arban qoyar 
Jokiyal-un maytayal oroSiba 3461, 3464 

Abural btiktin-ti quriyangyui VCir-dhar-a blam-a:

aCitu boyda Gragsba rgyal-mCan kemekti 
aldar-tu... 3648 

Abural degedti blam-a-nar amurlingyui-yin dtiri: 
arban Jtig-tin burqad-iyar asuri tedken soyurq- 
-a::... 3349(14), 3442 

Abural-un oron degedti boluysan qayurmay Ugei: 
erdeni kiged: ariyun idam ba Jarliy-i maytayu- 
luyCi sakiyulsun... 3773 

ACitu blam-a-dayan Jalbaril talbiqu yosun 3666 
ACitu eCege eke-yin aCi qariyulqu neretti yeke 

kttlgen sudur orSiba 2881 
ACitu eCige eke terigUten: oytaryui-yin kijayar- 

-luy-a saCa qamuy ami tan arban Jtig-tin yurban 
Cay-un...3718, 3730(2)

ACitu eCige eke-yin aCi qariyuluyCi neretti sudur 
2883

ACi yeketei amini sakiul Ayoukiyin sudur orSoba 
2537(1)

ACi yeketei Ayukeyin sudur orSiba 2535, 2536
(1), 2537(1)

AdiSa-yin Jalbaril orosiba 3222 (16)
Adistid iretiltiqCi yoxo kemCkti 3790 
... adistid-tu degedti aCitu Jarliy-yi Oggtin soyurq- 

-a:: ttigemel ejen VaCir-dar-a kiged: Manjusiri 
boyda ...3171 (1)

Adistid-un degedti-yi OrflsiyegCi ijayur tindtistin-U 
blam-a kiged: ali siddi-yin qur-a oroyuluyCi... 
3054 (2)

Adistid-un degedti-yi ttrsiyegCi orosiba 3640 
Adistid-un stir badaraysan BgS-ggyur erdeni-yin 

Jiq-a-yin temdeg yayiqamSiy gegen-i del- 
geregtiltigCi kemekti orosiba 2968 

Adistid-un stir badaraysan BgS-ggyur erdeni-yin
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Jiq-a-yin tem deg yayiqam siysan-i del- 
geregtilUgCi kem ekti orosiba 2966 (2)

A. c. i. o. 6 ... 3956
Ayui B odolang-un UJUgtir-e nom -un Cinar-un bei

ge biligUn UliSi Ugei qarsi-du  naran saran ba- 
dm -adebisker-U n degere ... 3356 ( I ) ,  3400 (1) 

Ayuu yeke buyan kemekU Bs6d-nam s rgya-mC6- 
-yin maytayal orosiba  3225 (17)

Ayuu yeke degedU buyan orosiba 3222 (31) 
A kanis-tu-yin oron-du tuyuluysan Jongkaba: 

am urm ay-un oron-du tonilu-a edtii am itan: 
engdel Ugei dayay-a ... 3350 (3), 3353 (19),
3356 (3), 3357 (10), 3362 (11), 3365 (8), 3366 
( 0 ,3 3 6 8  (2)

A kinista-yin maytayal o rsiba 3349 (2)
A kinistayin maytayal terigUten 3483 
A kinista-yin oron-u m aytayal-un sudur kem eg

deku orosiba 3485 
Aldal gem -iyer ese qaldaysan masi Cayan Ongge-tei: 

A bida burqan-iyar terigtin-iyen Cimegsen: ... 
3244 (2), 3245 (2), 3246 (2), 3247 (2), 3248 
(2)

A ldal nigUl-i arilyayCi B ajar-saduva 3336 
A liba adayusun-ni Cimkektii-yin Ujelge inu 4016

(1)
A liba ere em -e ktimtin: 1. 9. 17. 25 ede edUr 

ebedbesU qan ada ba: luus aliba: mese-dUr 
UkUgsen ere Cidktir ed lem U i:... 3610 (2)

A liba grag-tan-i flgkU abquyin  Ujelge 4015 (7) 
A liba mal Jasaqui imnikUi-yin UJekU 4015 (3) 
A liba sarayin 30 edUr-iyer ebedkti-yi UJekU 4033

(4)
A libin-u Jasal ary-a inu 3924 (4)
Ali gali-yin yeke mflrUn kem eku UndtisUn-eCe:: 

kelen adistidlaqu-yin yosun inu 3151 (2), 
3153 (2)

Ali nom oyadqul-i ary-a-bar nom oyadqad arban 
b iyu-a toyatan Uile tegtiskegCi: ariyun yurban 
suryuli qubi qamuy-aCa ... 3494 

A l'ta i-y in  sang-un sudur oroSiba 3833 
A ltan biljuuq[a]i-y in  amin-aCa abum ui ariyun 

Cayan Jam -dur orom ui: tam u-yin ejen Erlig 
qayan-dur mOrgtimti ... 3354 (2)

A ltan b o ljiu ’qai-yin aman-aCa abum ui ba: ariyun 
fcayan Jam -dur orom ui: ded Cay an Sibuyun-u 
dayun-aCa to n ilm u i: ... 3349 (3), 3357 (7)

A ltan yar-tu qayan-u irtigel-luy-a qolboysan Jula 
yam bar metti 6rgUkUi-yin yosu sayin Jiryalan 
yarqui oron orosibai 3079, 3080 

A ltan gerel 2433
Altan gerel-tU abural-un kesig-yi iregUlekUi bUkU 

kUsel-Un qur-a-yi oroyuluyCi kem egdeku 
orosiba 3088 

A ltan gereI-tU-e£e ed maNi delgeregtiltigCi yaks- 
-a-un tarni bolai: erdini-yin debter-eCe arban 
yisUdUger JUil bolai 3276 (1)

A ltan gerel-tU ed-Un tngri orosiba 3275 (1)

A ltan gerel-tU ibegegCi egesig-tU orosiba  3275 (2) 
A ltan gerel-Un 10 b6lttg 26  JUil 2449 
A ltan gerel-Un quriyangyui orosibai 2447 
A ltan kiiyayur kem ekti sudur o rsiba 2483 
A ltan kiryayur orosibai: ttlji qutuy orosiqu boltu- 

yai 2485
A ltan quyay neretu sudur orosibai 3319 
A ltan quyay neretu tarni 3319 
A ltan saba kem eku n6gCigsed-tin: UJelge-yin yeke 

kOlgen sudur orosibai 4041 
A ltan um dayan ergUkU dejid CerCim[- seijim ] ke

m egdeku oroSiba 3170 
<A ltan UsUn hu-ta-ga kem eku oro§ibo> 2491 
A lus doronaki Casutu Cayan ayulayin UJegUr-e ari

yun Cayan egUlen oytaryui-dur tuluysan adali: 
... 3473

... am idui UkUgsed-Un yar barilCagsan-ni tasulqui- 
-yin ary-a inu:qar-a dibsker-Un deger-e ... 3128 

A m ilaqui-yin Ujelge inu 4016 (5)
A m in-u 6ri t6l6gesUn-i qariyulun UiledkUi irUgel 

orosiba 3587 
...am itan bUgUdeger: erkin A ry-a-balo-yin  oron-i 

olqu boltuyai: qutuy-tu nigUleskUi sang Qong- 
Sim b o d isa d u -a :... 3606 

A m itan bUkUn-U oroi-yin Cimeg boluysan iruyu 
sayiqan nom -un qayan aldar-tai sudur tarani- 
-y in  SiS in... 3770 

A m itan-u itegel-Un erke quriyaqu-yin  sim -e-yin 
sang-aCa Cay-tur bayuysan Jalbaral oroSibai 
3752

A m itan-u tu la erte ba: ali berke yabudal-iyar ya- 
buysan ba: am ur Jiryal-yuyan tiggUgsen-iyer: 
... 3572 (2, 3)

A m uyulang oron-aCa bayuju iregsen: ariyun bey- 
-e-yin yurban Cinar tegUsUgsen aliba amitan-i 
tu sa lay san :... 3355 (5), 3478, 3479 

A n-a-giyn dasang-tu sine barlaydaysan nom-ud- 
-un neres anu 4045 

A nanda dorona JUg-tUr irekU nertU gilbilgen bui: 
ananda em iine JUg-tUr Jayun kele-tU ner-tU gil
bilgen b u i : ... 3322 

A ngq-a dum da eCUs kem egsen 3946 
A ngqan beledkel yam bar metU UiledkU yosun anu 

2981
A ngqan-dur tariyan-u  banJaraySi: qonin imayan 

kiged: m orin-u: tiker-Un temegen-U ede- 
-nuyud-un banJaraySi oroSibai 3277 

A qui situgen-U maytayal yurban Jtiil orosiba  3222
(П)

Aqui sitUgen-U maytayal kem eku orosiba 3225 (25) 
A rad-un teJigekUi raSiyan-u dusul kemegdeku 

yosun-u sastir orosiba 3882 
A rban burqan-u em-Un ridi nom laqui Cay-tur Na- 

yanjun-a baysi-yin nom laysan orsiba 3008 
A rban burqan-u JirUken orosibai 3311 
A rban burqan-u JirUken tarni inu 3317(2)
Arban burqan-u tangyariy 3314
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Arban burqan-u  tangyariy orsiba 3312, 3313 
Arban burqan-u tanggariy neretQ sudur oroSibai 

3310
Arban burqan-u  tanggariy neretu yeke k&lgen 

sudur orosiba 3009 
Arban burxani zarliq 3315 
Arban dtirben unal-un namanCilal orosiba 3792 
Arban d6rben UndUsUn aldal-un namanCilaly-a 

orosiba 3791
10 ebtir-tti: burqan baysi §ayji-ttib Enedkeg-Un 

emtin-e JUg-teki: Coy-un ayula-luga Sidar: Bal- 
dan barayibos kemekU yeke ... 2398 

Arban yurban ktirdUn-U tam i 3285 (10)
Arban yurban ktirdUn-U tam i orosiba 3290 (2) 
Arban Jiryuyan yeke batuda* ayCi-yin takil ilayuy- 

san-u sasin-u baraydal Ugei m ani kemegdekU 
orosiba 3013, 3014 

Arban Jokiyal-un maytayal orosiba 3222 (3)
Arban Jilg-tUr toyolasi Ugei aqui-dur sayuysan 

blam -a idam  burqan bodisadova-nar ene 
irttger-i btitUgektii-yin tu la : ... 3589 

Arban JUg-Un burqad-yin mfln Cinar boluysan 
aburayCi A b[i]da bayatur M anjusiri ber: yeke 
erkem  tegUlder ...3601 (13)

...arban JUg-Un yurban Cay-un qam uy burqad k i
ged bodisadu-nar-a mttrgUmtti: takil ergtigsen 
kilinCa-i nam anC ilam ui... 2487 

Arban Jtlg-Un qarangyui-yi arilyayCi orsiba 2822 
Arban JUg-Un sittlgen-U Jalbiral-un neretil sudur 

orosibai 3753 
Arban JUil aCi qariyulqu basa bui kem en: eCige 

eke-dtir-iyen aCi qariyulqui sudur: oroCiyulbai 
2880

A r’ban nayim an ay u ’s-aCa aburuyCi D ar-a eke-yin 
maytayal oroSibai 3406 

Arban nigen niyur-tuyin maytayal bui 3349 (6) 
Arban nigen quran m edel-i UJegUltlgsen sudur 

oroSiba 2876 
Arban nigen quran m edel UJegUltigsen sudur ilaju 

tegUs n6gCigsen-U geriyes Jarliy 2876 
12 edtir ba  5 m aqabud-un urid K itad-un yosun-u 

biCig-eCe biCigdebe 3998 
Arban qoyar Jil-Un ba: ayungyu-yin bolun naran 

saran-u kkirtelge kiged tere m etti-yin ur-e iru- 
-a terigUten-i ttggtilegsen nom  orsiba 4000 

12 Jil-tin Ur-e-eCe 4 0 3 8 (2 )
Arban qoyar Jokiyal bolai 2758 
Arban qoyar Jokiyangyui-yin ttljei-tu silUg 

orosiba 3257 (21)
Arban qoyar sara ba eder-Un ktilil-iyer ebedCin-U 

niyur-i taniqu biCig ene bui 3995 (1)
12 sar-a-yin qura  boroyo-un ba: luu-yin dayun-i 

bolun: naran saran-u qudulqu ba CeyikedekUi 
dr-e-yi UJegUlegsen sudur orCiba 3999 

A rban tabuduyar yal [...] dotorki yal noqai Jil-Un 
odu gray-un liUte 3990 

15-duyar rabjing-un dotorki m odun biCin Jil-ttn

liUte: Jun-u dum da ttim er morin sar-a ber ek- 
ilen biCibei 3989 

A rban tabun burqad-un gtin narin ubadis 3308 
Arban tabun burqan-u gtin narin Jirtiken tami 

3307 (3)
A rban tabun yuCin kiged nayim an e’deni alin-du 

CO bacaq abxu bolxula:Ur cayiySd naran yar- 
xuyin urida  seriji b o sO d :... 3147 

A rban xoyor Jiliyin Jiran nigen tOmflr yadasutu 
doqsin ada todxor arilyaqCi xariuluqCi tami 
3318

... arban zUgiyin ilayuqsan kttbtttin-ltige selte ... 
3 5 0 5 (1 )

Ary-a busud-un erke-ber degere yegUdkekU inu: 
UkUkU siqam daqu-yin Cay-tu yadayadu amisqul 
quriyaqu-yin  tedU i-dttr... 3217 

Ariyun altan dusul kemekU ene (sudur anu): qo- 
Corli Ugei qam uy gem -i arilyayad qamuy ktisel- 
-i qanyayCi kemekU sudur 3285 (6), 3288 (1) 

Ariyun altan idegen um dayan oroSiba 3754 
A riyun bUkUn-U kilinCa-yi tebCiJU buyan-u bUtU- 

geJU aCi yabuqu mflr-i UJegUlesen sudur oro
sibai 3369 (6)

Ariyun idegen-U idesi neretu yeke kttlgen sudur 
orosiba 2785 

Ariyun idesi neretu sudur 2785 
Ariyun suryayuli-yin asayuqu OCikU biCig 3940 
Ariyun ubsang ner-e-tU sudur 3815 
A riki-ni irUge! 3878 
A riki qaday-un yerUgel 3877 
ArilyaqCi sang orosiboi 3822 
A riluysan Sukavadi-yin oron-a yegUdkekU ubadis 

bayilduyan-a oroyCi bayatur kemegdekU oro- 
Siba 3206

A riy-a-balo-a-yin m a-ni irUgel orosiba 3580 
A riy-a-balo-a-yin m ergen tobCi kemekU yeke 

kOligen sudur orSiba 4034 
A riy-a-bal6-yin maytayal 3350 (5), 3351 (6) 
A riy-a bandida-yin arki-yin gem  aldal-un nomlal- 

-aCa biCigdebe 3216 (3)
Arslan. Jayan. baras. irbis. erbis. qara g5r0g[e]sUn 

... 3963
[Arslan terigUtU-yin bUtUgel-Un ary-a doorma er- 

gtikti selte kemegdekU orosiba] 3234 (2) 
A rvis-un erketei yeke tayus 2452 (2), 2453 (2),

2454 (2), 2455 (2), 2456 (2), 2458 (2)
A ry-a abural-i blam -a yuCin tabun sayibar aji- 

raysad-un gegen-e m ttr’gUmUi:: blam-a-dur 
itegem U i:... 2837 

A ry-a Avalokita-Suvari-yin JirUken orosiba 3257 
(13)

A ry-a Avalokita-Suvari-yin tam i kemegdekU 
3 2 5 7 (1 2 )

A ry-a A vlogadi-yin SUleg orsiba 3603 
Агу-a-balo-a neretei arban nigen niyur-tai: aly-a 

bUrin-e nidU-tei: am itan-i UJegCi:6m: ... 3354 
(6), 3364 (5)
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A ry-a-baloa QomCin bodisaduayin maytayal or- 
sibai 3396 

A ry-a-balo-a-yin maytayal oroSiba 3451 
A rya burxan terigfltiteni nereyin ztiyiliyin doko 

3972
A rya DSre ekeyin btiteku arya 3024 
Ary-a M anjusiri-yin nam -a sanggadi-yi M ongyol- 

-iyar orosiyuluysan yeke kfllgen sudur 
orosiyulbai 2396 

A y-a ene ediir bi kiged flglige-yin ejen btigtide- 
g e r-tt ir ... 3928 (2), 3929(2), 3930 (2),3931(2) 

A y-a yayiqam siy-tu ene edllr yal-un bujar ttiidker 
ariyulam ui: ene edUr keregUl-Un bujar-un tUid- 
ker-i a riy u lam u i... 3831 

A yalyus-tur bodistu-a-nar-un Cindamani erke 
2960

A y-a nasun-aCa nflgdigsen alin kemegdekU 6i ber 
sonos: eyin kem en binai-yin esi-eCe: quri
yaysan btiktin-ti e6Us b a raydayad :... 3191 

A yiladxuyin ir<31 kizar tilti iledUn: bodhi yabudali- 
-yin dabalyani erke kfldfllgfln: ...4005 

A yungy-a. rasiyan. egeCi degUti. er-e-yin beige.
erekei. ergtiU. eriyen. erke bariyC i... 3965 

Ayusi orosiba 3261 (5)
A yusi-yin toytayal orosibai: qam uy Jedker-i oytal- 

-un arilyayCi toytayal orosibai: qargis qariyul- 
yayCi sudur orosibai 2495

Ba btirtin-ti burqan baysi erte bodi-sado tngri-y in  
erk in  qum q-a-tu  Q orm usta m endtiltigsen-u 
dom oy flgtilel-Un tayilburi sayin nom lal-un 
Jula ner-e-tU sas tar oroSibai 2963 

Вабау bariqu-yin Jerge 3148 (3)
Вабау tayilaqu-yin Jerge 3148 (4)
B adm -a 6indam ani nertti tam i 2494 (1)
B adm a Sam bau-a baysi-yin Jokiyaysan bey-e ari- 

yulqu-yin takil-un sudur orosibai 3816 
B adm -a Sam bhau-a baysi-yin Jokiyaysan bujar-i 

ariyulaqui bsang orosiba 3819 
B adm -a Sam bhau-a baysi-yin sUnesUn dayudaqu 

sudur orosiba 3936 
B adm -a Sam bhau-a-dur mflrgUmti: kUmUn m al-un 

a lin-dur 6ti kijig  yam siy eb e tin  ada to d ’qar 
boluysan b a : ... 3127 

Baysi B adm -a Sam buu-a-yin Jalbaral sanaysan-i 
flbesttben btitUgelgeg6i 3630 

BaySi §akyam uni-y in  m aytayal adistid-i dfltfl oro- 
yuluy6i orosibai 3444, 3445 

B ajar badaran-a sudur oroSiba 2552 
Bajar b idaran-a ene kemektt yeke kfllgen sudur 

orosiba 2554 
Bajar-dhar-a-yin maytayal bui 3349 (12) 
B ajar-saddva kem[e]kU oroSiba 3855 
B ajar-sadu-a kemegdekU orosiba 3335 
Bajar-sadu-a o rosiba 3375 
Bajar-saduva-yin tarni bui 3334 
B ajar vidarana neretu sudur 2550

Bajar v idarana sudur nerettt nom  orsiba  2556 
B ajar v idaran-a-yin sudur 2549 
Balayad dabqutayuluysan sudur oro&iba 2886 
Balyasu dabxurlaqsan sudur 2887 
Bafi6a-rakSa kem eku tabun sakiyan neretu orosiba

2455
Ban6in ringbuusiyin maytayal Jalbaril 6m  3487 
B ang kong day r6iba orosiba 3257 (16)
Barayun Juu-giyn B arayibun dabuu Tangjurba 

b lam -a rinbuuSiy-a gegen-ten  ber m utur-iyarun 
biSiJti Soyijinim -a kemekU-dUr soyurqaysan 
yol onisun suryal Jarliy dotor-a: ali UiledUgsen 
buyan-u segtil-dti ene kU yurban silUg-iyer ay- 
ildaysan anu eyin orCiba 3598 

Barayun teyiki blam -a-da barCid Ugei sitUy-e: 
BanCin Dalai b lam -a-da edtir bUri mflrgtiy-e: 
...3354 (7), 3357 (16), 3362 (8), 3369 (5) 

Barayun teyiki b lam -a-yin maytayal 3351 (5) 
Barayun teyiki boyda-yin maytayal 3899 (2)
Baras бау-tu tuCabasu [= tusabasu]: barayun JUg- 

-ебе beyen-degen em geg-tei ktim tin-ебе abuy- 
san yai-tai ed bui- а б а ... 4032 (1)

B arim ad-un yool Jirtiken 2404 
B asa kesig buyan-i dalalqui kUsebesU eyin dala- 

laydaqui:: qoyar ttiidker ariluysan nom-un 
a y a r : ... 3244 (4), 3245 (4), 3246 (4)

B asa nigen Juil: kUmUn-i kelen am an tasulqu-yin 
Jang eyin bolai:: yesUn alda баүап utasu: qara 
utasu a ld a ... 3129 

Basa nigen Jttil: M al-un Usti abqui-yin bifcig 4016
(6)

B asa tarni uriqui u6ir-tur: Jarim  JirUken tam i ke- 
mebesU: burqan-u пег-е-ебе dayudaqui metii 
bui: ...3151  (4)

Batu bum ba buyan kiSig-tin sudur orosibai 3755 
B ayasqulang-iyar abCu nflkflge flbertin tusa-yi 

ary-a-bar bUtUgekU-lUge n iged tiger:... 3872 (1) 
Bayiyal-un 6inaduki m uji-yin Jon-du yajar-un 

eskem ji flgkti tuqai-du yaruysan toytayal qauli- 
-nar Jakiru lta-nud bolai angq-a /  qoyaduyar 
debter 3917 

Bazar-dari kemekUU zalibaral orSuba 3382 
Beige bilig-tin alay garudi-yin btittigel-Un aiy-a 3029 
BeliglekU yerUgel bolai 3501 
B eri-yin Jiruqai qo to la  sayin  Jiryalang yarqui-yin 

kemegdekU 4036 
... bey-e-ber m ungxaq Uiledtiqsen kilin6e ese 

ariluqsan-du: berke ebe6in k ijig iy in  ayoul- 
-nuyuud b o lu q sa n -d u :... 3605 

Bey-e tatabasu: baras бау-tu bflgesti: sedkil Jobo- 
qu: taulai бау-tu bflgesti: o lja  o lq u : ... 4032 (2) 

Bey-e va6ir kflrflngge: V a6ir-saduva-yin tang- 
g a r iy ... 3338 

B ey-e-yi ariyulaqui ubsang 3815 
... bey-e-yin yurban Jtiil Uile kiged: kelen-0 

dflrben Jtiil ba: alim ad sedkil-tin yurban JUil 
t iile -y i:... 2862
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Bg&-ggyur-un Cinar btigtideyin toytayal quri- 
yaysan-u JirUken 2493 

B ga-ggyur dotor-a orosiysan qutuy-tu ayujim 
naim an gegen kem egdeku sudur orosiba 2579 

Bga-ggyur dotor-a orosiysan qutuy-tu todorqai 
ayujim  naim an gegen kem egdeku sudur o ro
siba 2568, 2577, 2578, 2586 

B ga-ggyur-un debter sin-e bayiyuluysan-u buyan- 
-i tuyuluysan b6dhi qutuy-tur Joriqu-yin irtigel 
arban yutayar qan kflbegtin-U flCigsen orosiba 
2966 (3), 2969 

Bgga-bsgyur-aCa yaruysan qara Cayan Uile-yin Ur- 
-e ilyaqu kemegCi neretu sudur kiged: Kalvari- 
sun m odun kemegCi sudur-a ajiyu 2915 

Bhihar qayan-u sang takil kem egdeku orosiba.
Qorin yistidtiger 3242 

B i-ja-ya-yin maytayal orosiba 3222 (42)
Bi kiged aCitu eCige eke terigUlen oytaryui-yin 

kijayar-luy-a saCa qam uy amitan: arban JUg 
yurban C ay-un... 3719 

Bi kiged eke boluysan qam uy am itan teregtilSi 
Ugei-eCe edUge kUrtele: yerU orCilang kiged ... 
3032 (2)

Bi kiged eke boluqsan oqtoryuyin kizar-luya saca 
xam uq amitan: ene caq-ece terigOUlen kezC 
bodhi zUrekendU ... 3737 

Bi kiged eke boluqsan xam uq am itan arban zUq 
yurban c a g iy in ... 3735 

Bi kiged oqtoryui-luya saca xam uq am itan ene 
caq-ece ekilen кегё bodhi zUreken-dti kUrtele 
c o q tu ... 3734 

Bi kiged oqtoryui-yin kijiyar-luya saca boluqsan 
xam uq am itan teqSi [...] arban zUg-Un yurban 
c a q -u n ... 3738 

B ilig baram id 2410
Bilig baram id kem egdeku orosiba 2412 (1), 3225 

(47)
Bilig baram id neretu sudur oroSiyulbai 2414 
Bilig barim ad-un yool JirUken neretu tarni orosiba 

2409
B ilig barim ad-un Jayun naim an ner-e orosiba 

3257 (8)
B iligiyin Cinadu kUrttqseni zUrUken oroSibo 2422 
Bilig-Un Cinadu kijayar-a kUrUgsen eke bilig  ba

ram id-un namanCilal-un sudur 2429 
Bilig-Un Cinadu kijayar-a kUrUgsen eke bilig 

baram id-un namanCilal-un sudur kem eku
2428, 2 4 3 0 ,2 4 3 1 ,2 4 3 2  (1), 2775 (2), 3260 (4) 

Bilig-Un Cinadu kijayar-a ktirtigsen Jayun m ingyan 
silUg-Un udq-a endegUrel Ugei quriyaysan silUg
3260 (3)

Bilig-Un Cinadu kijayar-a kUrUgsen Jayun m ingy- 
-a-tuyin JirUken 2493 (1)

Bilig-Un Cinadu kijayar-a kUrUgsen naim an 
m ingy-a-tuy in JirUken 2493 (3)

Bilig-Un Cinadu kijayar-a kUrUgsen oytaluyCi vCir: 
bodi mflr-i tuyulaqui neretu sudur 2698 (2),

2699 (2), 2700 (2), 2701 (2), 2702 (2), 2703 (2), 
2704 (2), 2705 (2), 2706 (2), 2708 (2), 2709 (2),
2710 (2), 2711 (2), 2712 (2) 2714 (2), 2715 (2), 
2716 (2), 2717(2) 2718 (2), 2719 (2), 2720 (2), 
2721 (2) 2722 (2), 2723 (2), 2724 (2), 2725 (2),
2726 (2), 2727 (2), 2728 (2), 2729 (2), 2730 (2), 
2731 (2), 2732 (2), 2733 (2), 2734 (2), 2735 (2), 
2736 (2), 2737 (2) 2738 (2), 2739 (2), 2740
(2), 2 7 4 1 ,2 7 4 2  (2)

Bilig-Un Cinadu kijayar-a kUrUgsen oytaluyCi vCir 
bodi qutuy-un mflr tuyulaqui neretu yeke kfll- 
gen sudur 2701 (2), 2724 (2)

Bilig-Un Cinadu kijayar-a ktirtigsen oytaluyCi vCir 
neretu yeke kttlgen sudur 2738 (2)

Bilig-Un Cinadu kijayar-a kUrUgsen oytaluyCi vCir 
qutuy-un т б г -i tuyulaqui neretii yeke ktilgen 
sudur 2700 (2), 2703 (2), 2706 (2), 2710 (2), 
2712 (2), 2717 (2), 2719 (2), 2720 (2), 2721
(2), 2722 (2), 2723 (2), 2725 (2), 2726 (2),
2727 (2), 2728 (2), 2729 (2), 2730 (2), 2731
(2), 2732 (2), 2733 (2), 2734 (2), 2735 (2), 
2736 (2), 2737 (2), 2739 (2), 2741, 2742 (2)

Bilig-Un Cinadu kijayar-a kUrUgsen qorin tabun 
m ingy-a-tu 2626, 2627 

Bilig-Un Cinadu kijayar-a kUrUgsen qorin tabun 
mingy-a-tu: eCUs gelm eli: Jiraduyar keseg 2628 

Bilig-Un Cinadu kijayar-a kUrUgsen qorin tabu- 
tuyin JirUken 2493 (2)

Bilig-Un Cinadu kijayar-a kUrUgsen rdorji gCodba 
neretu sudur orosiba 2676 

Bilig-Un Cinadu kijayar-a kUrUgsen tUm-e naiman 
m ingy-a-tuyin toytayal 2493 (4)

Bilig-Un Cinadu kijayar-a kUrilgsen-U JirUken 
2493 (8)

Bilig-Un Cinadu kijayar-a kUrUgsen vaCir qutuy-un 
mflr tuyulaqui neretu yeke kOlgen sudur 2708
(2)

Bilig-Un Cinadu kijayar-a kUrUgsen vCar-iyar oyta
luyCi orSibai 2725 (1)

Bilig-Un Cinadu kijayar-a kUrUgsen vCir-iyar oyta
luyCi kem egdeku yeke kttlgen sudur oroSiba
2672, 2 7 0 6 (1 ), 2707 

Bilig-Un Cinadu kijayar-a kUrUgsen vCir-iyar 
oytaluyCi neretti yeke kfllgen sudur oroSiba 
2650, 2665

Bilig-Un Cinadu kUrUgsen Jayun mingyan toy-a-tu 
2621, 2623, 2624 

Bilig-Un Cinadu kUrUgsen Jayun mingyan toy-a-tu 
... debter orosiba 2622 

Bilig-Un JirUken kemekti orosiba 3222 (45) 
Bilig-Un qurCidqaqui-yin sudur amui 3352 (5) 
Bisman tngri sudur orosiba 2970 (5), 2971 (5), 2978 
B ism an-u gdorm a ergtikti yosun kemekti orosiba.

A rban yistidtiger 3237 
Bi teregtilen oytaryui-yin kijayar-luy-a saCayu: 

aCitu eCige eke kiged: arban Jtig-tin yurban 
C ay-un... 3714
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Bi teregtiten eke boluysan oytaryui-yin kijayar- 
-luy-a saCa qam uy am itan nasun UrgUlJide ar
ban JUg-Un yurban C ay-un ... 3716 

Bi teregUten eke boluysan oytoryui-yin kijayar- 
-luy-a saCa qam uy am itan arban JUg-Un... 2419
(2), 3045 (2 ,3 ) , 3717 

Bi tergUUten eke boluqsan oqtoryuyin kizfir-luya 
sacS xam uq am itan arban ’ztiq yurban cagiyin 
... 3733

Bi terigtiten eke boluysan: qam uy am itan arban 
JUg-Un yurban Cay-un ... 3715 

BTr6Jan-a burqan-u JirUken tam i o rosiba 3257 (3) 
B krasis lhun-pd-yin C6s-spydd-un yarCay orosiba 

3225 (53)
Blam -a A bada-yin maytayal ba:eCige eke-yin 

maytayal: ede m aytayal orosiba 3360 (2)
B lam -a A bida-yin maytayal orsibai 3353 (17) 
B lam -a baysi-yin ba: eCige eke-yin maytayal da- 

yun am ui 3352 (2)
Blam -a erdeni-y in  batu orosil irtigel orosiba 3222 

(40)
Blam a idam -du dSdU yurban erdeniyin adi[s]tidi- 

-yin kUCUn: fllzttyin xura  orouluqCi kiged ari- 
ulaxui takil bsang ... 3824 

B lam -a idam -un gegen-e Jalbaril talbin dotoraki 
arqay betegi ebeCin-i yadaySi bOgelJigUl-Un 
yaryayCi otaCi kemegdekU oroSiba 3803, 3804 

Blam -a itegel M aha-ka-la  il’gal Ugei-yin Jalbaral 
Sidi-yi ergUlektii yoq-a kemeydekUi sudur 
oroSibai 3 6 1 0 (1 )

Blam -a itegel M a-qa-kala ilyal Ugei-dUr Jalbaral 
sidi-yi ergUliktt-yin yo ’q-a  kemegdekU or§ibai 
3608

B lam a itegel NidUber UzeqCiyigi biSilyaxu 2998 
B lam -a itigel M aha-ka-la  ilyal Ugei-yin Jalbaral 

siddhi irigUlkU yoq-a kemegdekU orsibai 3609 
B lam -a kiged abural-un oron bUkUi-dUr Jalbiral 

talbiqu SilUg-Ud orosiba 3654, 3655, 3656, 3657 
Blam -a kiged Coytu VaCir-saduva-dur mflrgti- 

mU:qoyar tUidker ariluysan yeke am uyulang- 
-iyar CenggelJekUi b e r ... 3151 (5)

Blam -a kiged yurban erdeni-dUr itegemUi Cay 
kiged aqui Uy-e bUgUde-dUr dayan barin soyur- 
- q - a : ... 3109 

B lam -a k iged irUgel M anjusiri-dur mttrgtimti: ke- 
beli urbayulqui-dur Cayan alay qoyar-aCa: Ca
yan Jasal kem ekU :... 3134 

Blam -a-luy-a ilyal Ugei M aqakala-yin Jalbiral Sid- 
di-yin iregtilegSi qum q-a kemekU oroSibai 3607 

B lam -a M ahakala ilyal Ugei-dUr ene qoyitu 
Jayuradu-yin ayul-aCa getulgekti-yin tula enel- 
kU egeSig-iyer Jalbaral talbiqu m5r-Un bey-e- 
-lUge barilduysan kemegdekU orSiba 3611 

B lam -a M ahakala ilyal Ugei-dUr ene qoyi tu-yin 
ayul-aCa getelgekUi-yin tu la  ene lekU egeCig- 
-iyer Jalbiral talb iqu mflr-Un biy-e-lUge baril- 
daysan kemegdekU orsiba 3612

B lam -a UJegUlUgCi ilaju tegUs n6gCigsen tegUnCi- 
len iregsen dayini daruysan Uneger tuguluysan 
C ay-tu ... 3888 (2)

B lam -a yeke erdniy-yin  Jalbiral am ui 3667 ( I )  
B lam -a-yi bisilyaqui ary-a nom laysan nigen JUil 

bui 3 0 5 6 (1 )
B lam -a-yin Jalbaril bolai 3664 
B lam -a-yin Jalbiral irUgel-Un Uge tngri-yin bayar 

qurim  kemekU orosibai 3662, 3663 
B lam -a-yin tabin silUg-tU kemekU orosiba 2948 
B lam -a-yin tabin-tu  2948 
Blam -a-yin takil-un C6ga kemegdekU orosiba 3057 
B lam -a-yin takil-un C6ga kemekU 3058 
B lam -a-yin takil-un Jang Uile kemegdekU sudur 

orosiba 3058 
B lam -a-yin takil-un tayilburi-aCa: kiged UkUkUi 

degere yegUdkel-i biSilyan UiledkU yosun anu 
3 2 1 5 (2 ), 3 2 1 6 (2 )

Blam -a-yin yoga kemegdekU 3052 
B lam -a yoga orosiba 3036 
B lam -a-yuyan btiglttgUU-eCe dayudaqu Siddhi-yi 

irigUlUgCi yoq-a neretu orosibai 3658, 3659, 
3 6 6 0 (1 ), 3661 

B odalang ayula-yin maytayal bui 3349 (1)
Bodhi mOr-Un Jerge-yin UndUsUn blam -a-nar-un 

Jalbaril orosiba 3225 (5), 3227 (5) 
B ddhi-sadova-nar-un yabudal-dur oroqui neretil 

Sastir 2952
B ddhi-sadu-a cary-a avatara orosibai 2949, 2951 
B 6dhi-sadu-a-nar-un yabudal-iyar oroqu sandu 

[= neretti] sastir-aCa Jorin irUgektii neretti ar- 
baduyar bOldg 2953 

Bodi mttr-Un Jerge-yi angqaran abuly-a tobSi 
quriyangyui oroSiba 3230 

Bodi mflr-Un Jerge-yin quriyangyui udq-a kemeg
dekU orosiba 3229 

B odisadu-a ba Yeke nigtilestigCi ejen qutuy-tu 
NidUber UJegCi erketen-dtir mflrgUmU:... 3362
(6), 3 3 6 8 (1 )

B odisadu-a-nar-un Cindamani erike kemegdekU 
orosiba 2958 

B odisadu-a-nar-un yabudal-dur oroqui neretti 
5astir-aCa Jorin  irUgekUi neretu arbaduyar 
b № g  2954

B odisadu-a unul namanCilaqu neretti oroSiba 2836 
B odisadu-a unul namanCilaqu neretti sudur oro- 

Sibai 2841
B odisadu-a yabudal-dur oroqu kemegdekU 2951 
B odisadu-a-yin Cindamani erike kemegdekU 2958 
B odi-sadu-a-yin unal-i namanCilaqu kemegdektl 

neretu sudur orosibai 2835 
B odisadua-yin unal-i namanCilaqu kemegdekU 

orosiba 3225 (2)
B odisadu-a-yin unal namanCilaqu Coytu Candan 

kemekU oroSiba 2830 
Bodisadu-a-yin unal namanCilaqu orosiba 3222 

(53)
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B odisadu-a-yin yabudal-dur oroqu kem egdekti 
2949

B odisadu-a-yin yabudal-dur oroqu kem egdekti 
orosiba 2950 

Bodi sedkil teglisligsen kflke qoyolai-tu saran kfl- 
kege neretu Sibayun-u tuyuji orCilang bUktln-i 
JirUken Ugei kem en medegCid-tin Cikin-U Ci- 
meg-eCe flber-i flber-iyen suryaysan Jalbaril Jo- 
balang-un qarangyui-yi arilyayCi kemegdekii 
3751

Bodistv-narun yabudal-dur oroqui neretu sastir-aCa 
Jorin irtlgektii neretti arbaduyar bfllflg 3262 (12) 

B odistv-un Cindamani-yin erike kem egdekii oro
siba 2959

B odistv-yin tlndusUn-eCe eng urida onol-un JUil 
3290 (3)

Boyda banCin N aroba ber M ila boyda-dur sayiSi- 
yan m aytan mflrgtikUi silUg 3636 

Boyda BanCin qutuytuyin maytayal oroSibai 3486 
Boyda blam -a Jib jungdam ba-yin  Jokiyaysan de- 

ieke-yin sang-un sudur oroSiba 3167 
Boyda blam -a Jongkaba: Jimyan Sigdur Jingrai 

Cang Jalbaraysan m ani-yi nigtilestin soyurq-a: 
... 3349 (7), 3350 (2), 3353 (15), 3354 (8), 
3362 (5), 3370(3)

Boyda blam -a-luy-a blam -a-yin gegen ilyal Ugei- 
-yin Jalbaril irUgel orosibai 3583 

Boyda b lam -a-yin ber maytayal 3472 
Boyda blam -a-yin  m aytayal 3351 (4)
Boyda blam -a-yin maytayal-un sudur orosiba 3469 
Boyda blam -a-yi sittiktii-yin ubadis 3055 
Boyda ejen gegegen-i angq-a  erdeni-yin sayurin-a 

ergUmJilged ayiladqaysan yertigel-tin tige inu 
3597

Boyda Jobo AdiS-a-yin gegen-i maytaysan Jalbaril 
oroSiba 3628 

Boyda Jobd AdiSa-yin gegen-ltige aqam ad Sabi- 
nar-tai-yi maytaysan Jalbaril 3628 

Boyda Jongkapa-yin gegen-il Jokiyaysan Sukava- 
d i-y in  irUgel degedti oron-u  qayaly-a negegCi 
kem egdekii oroSiba 3512, 3513 

Boydas-un Cayan lingqu-a kem egdekti yeke kfll- 
gen sudur-a 2767 

Boydas-un nom  Cayan lingqu-a kemegdekti-eCe 
A nanda kiged Raquli ba vivanggirid  soyur- 
qalan arban nigedtiger Jtiil bolai 2769 (1) 

B oydas-un nom  Cayan lingqu-a kemegdektli-eCe 
D evadad-un Jtiil kem egdekti arban qoyaduyar 
Juil bolai 2769 (2)

B oydas-un nom  Cayan lingqu-a kemegdekUi yeke 
kfllgen sudur 2768 

B oydas-un nom Cayan linqu-a kemegdekU-eCe 
A nanda kiged: Raquli ba: qoyar mingyari 
ayay-q-a tegim lig-Ud-ttir v ivanggirid  soyur- 
qaysan arban nigedtiger JUil bolai 2769 (1) 

Boydas-un nom  Cayan linqu-a kemegdekU yeke 
kfllgen sudur orosibai 2766

B oyda Y am andagayin sang-un sudur oroyulubai 
bi nom labai 3846 

Boyda-yin gegen-ni §am bala-yin oron-du Jalara- 
qu-du qayan tflrflkU §am bala-yin irUgel oroSi- 
bai 3562

B oyda-yin maytayal dayun amui 3352 (4) 
B oyom a-yin tarni ene bui 3982 (1)
... bolun tflrflJU: yeke UnUr-Un egUden-iyer yarub- 

asu tam udur tflrflJU: eCUs yurban egUden ene 
buyu: . ..3 1 9 2  

BAge-e iduyan kiged sijin-yi qoroloyCi ba qob 
qoCi keregUI temCel-yi egUn-iyer qoriy kikdi- 
-yi kem ebe 3324 

... bflgsen-yin toytayal: tabun ayimay-un door-a: 
niyuCa oron-aCa degegsi-dU r:... 2967 (1)

Brasi rJegs-Un sudur oroSiba. Oljei qutuy oroSi- 
tuyai 2749 

Brom  baysi-yin Jalbaril orosiba 3222 (15) 
Bsang-un sudur kemegdegCi orosibai 3834 
B uda gUrU SiyJimOni bUrUn tegUs Lubsang dagba: 

buniy-a  boyda Dalai blam -a btiktii-yin ejen 
b lam -a m in u : ... 3353 (3), 3356 (5), 3357 (12) 

Buy-un daraqu Jang yosun 3924 (8)
B ujar ariyulaqui takil 3819 
B ujara tUidker-Un sang 3826 
B ujar tUidker-Un sang orosiba 3830 
Bum burqan-u nersUn quriya[n]gyui 3400 (2) 
Bung-yar nige qubi kiku bui: Soday nige qubi kiku 

bui: Jiyar bay-a bay-a kiku b u i : ... 3982 (2)
Burad Sine UzUgtU tarulhang zUrxeng tolto geji 

exilegdeheng anxang debter oroSibay 3943 
Bur^d xUr. TUrUSin debter 3874 
Bu[riyad] M o[ngyol] ulus-un burqan Ugei ke- 

megCid-Un m uji-yin Jflblel 3923 
B urqan baysi-yin maytayal orosiba 2852 (2), 3399 
B urqan bodisadu-a-narun Jalbaral maytayal-nud 

oroSiba 3357, 3498 
Burqan bUgUde-yin mfln Cinar boluysan bey-e-ttl 

surulCayulayCi bay§i-dur itegemUi b i : ... 2997 (2) 
Burqan-dur mflrgUkU Jalbaril-un nom inu 3369 (7) 
B urqan §igemUni-yin §a§in-dur sitUgCi: JegUn Si- 

b iyri-yin M ongyol B uriyadnar anu 1590 yarun 
on-aCa e k ile n : ... 3914 

B urqan-u bayiyuluysan badir neretti tam i 3339 
B urqan-u nom  todorqai bflged gtin naiman gegen 

kem egdekti sudur 2568, 2577, 2578, 2579, 
2580, 2 5 8 5 ,2 5 8 6  

B urqan-u nom  todorqai bflged gUn naiman gegen 
kemegdekU sudur: nigen keseg bolai 2584 

B urqan-u Sasin-dur oroqu-yin degedti egUden 
itegel yabuyulqu yosun 3673 

B urqan-u Sasin-tai Cay-un irtigel 3500 (6) 
B urqan-u sayin Jarliy ungSiqu-yin urida 

yabuyulqu mflr Jiyaburi oroSibai 3017 
B urqan-u SiSin gedeg yayun bui: kemebesti: 

nigtil-tti yabudal-i Cegerleged: buyan-tu yabu- 
dal-i erkilen yabuyC i... 3350 (6)
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Burxan nom loqson nigen ongyocodu nayim an 
ttimen ayaxa takilm aq tinen burxan nidtin-dti 
mini Uze[q]degCi nam o ... 3784 

... busud-i debiskerlekUi-yi medegttigei:. arban n i
gen debisker-tin  orkiCa-yin b u y u : ... 3958 

B usud-ta tilti ilaydayCi Cayan siktir-tti kem egdeku 
orosiba 2474 (1)

B usud-un gem -i tilti 0gtilegdektii:6ber-tin bey-e- 
-ben flbestiben tilti m aytaydaqui: flber-iyen ken 
maytayCi bolbasu  ... 4048 (1)

Buyan-i quriyaqu kilinCa arilyaqu-yin onisun do- 
loyan gesigtitti-yi ergtikti yosu orosibai 3154, 
3155

Buyantu xang xUbtin Sarang gereltti xang xtibtin 
xoyari Uliger: Uligeri dalayha B urad xeling 
dfcre biCiheng oroSiba 2894 

BUgtideger degedU altan gerel-tU erketU sudur- 
-nuyud-un qayan-aCa qam uy bodistv-narun 
m edegsen maytaysan neretu qorin doloduyar 
b № g  bolai 2447 

BUktin-i UJigsen BanCin qam uy-yi ayiladdugCi-bar 
soyurqaysan Sam bala-yin irtiger-Un Uges mfln 
3561

Btitegekti-yin ary-a G angga-yin usun tirgtilji k i
ged sansar nirvan-u enelge-yi arilyayCi qoyar- 
-un ary-a orosibai 3020 

BUtUgel-tin ary-a 3018

C a-ry-a avatar-a-yin irtigel kem ekti orosiba 3225
, (31)

Cayan D ara eke-yin maytayal am ui 3352 (3)
Cayan D ara eke-yin maytayal bolai 3408 
Cayan D ira  eke-yin m aytayal kem egdeku orosiba 

3225 (40), 3405 
ЁаЗап Dara eke-yin maatal orosibai 3222 (49), 3404 
Cayan kemekti: Siroi em -e moyai Jil-tin segtitil-tin 

yurbayad sar-a-yin liten amui J-a 3992 
Cayan lingqu-a neretti degedU nom yeke kttlgen 

sudur 2762, 2763, 2764, 2765, 2766,2768 
Cayan lingqu-a neretti sudur orosibai 2763 
Cayan linqu-a neretu orosiba 2762 
ЁаЗап linqu-a neretti yeke kttlgen sudur orosiba 2764 
Cayan т б г -iyer Sittijti: qara-yin Jtig-yi tebCigsen- 

-ti uCir edUi tedtiiken UJegsen m edegsen-iyen 
egtin-dtir ilerkeyilen ttgtilestigei 2915 

Cayan siktirtei busud-a Ulti ilyaydaqu yekede qari- 
yuluyCi degedU btittigsen neretu tarni 2473 

Cayan sikUr-tei kem egdekti orosiba 3225 (44) 
Cayan sikUr-tei maytayal selte orosiba 3222 (44) 
Cayan siktirtei orosiba 2469, 2478 (1)
Cayan siktirtei-yin Jalbaril 3626 
Cayan sikttr-tei-yin maytayal kem egdeku orosiba 

3225 (45)
Cayan siktir-tti orSiba 2468, 3261 (4), 3307 (1) 
Cayan stiktirttiyin doqba oroSibo 3624 
Cay busu-yin Jalbiril orosibai 3641 
Cay busu-yin UkUl-Un belge-yi UJebesti: tere darui

itegel AyuSi-yin bey-e gegen-i: ilete UJeJti 
Uktil-un ejen-ti ... 3764 

Caylasi Ugei gerel-tti A bida burqan-u  irtigel orSi- 
bai 3506

Caylasi Ugei nasun kiged beige biligtti kemeg
dekti yeke kfllgen sudur 2512 

Cay-yin yeke qural quraju sangCin dalaly-a-ban 
dalalju  Sara qara Sabi albatu olan btigtid[e]ge- 
ren C uylaju ... 3083 

Cai-yin takil kemegdekti orosiba 3225 (3), 3226 (3) 
Cai-yin takil kemekU orosiba  3222 (60)
Calam-a oytalqu sudur orosiba 3326 
Cambhala-du ttirflkti-yin quriyangyui irtigel 

orosibai 3557 
Canid Coyira gedeg buddha-yin sisin-u yool yeke 

surayuli mttn bftged ... 3915 
Cariy-a avatar-a-yin irtiger orosiba 2953, 2954, 

3222 (56), [3503 (5)], [3504 (5)]
C ary-a avatara-yin garSiy 2949 
... CeCeg delgeged:: Stimtir ayula-yin dflrben tiyb-i 

naran saran-iyar C im egsen :... 3729 
CidayCi erketU kem ekti m aytayal o rosiba  3225 

(19), 3228 (19)
CidayCi erke-tti-yin aman orosiba 3222 (34) 
CidayCi erketti-y in Jalbaril orosiba 3222 (39) 
CidayCi erketti-yin sasin-u Ju la  orosiba 3222 

(27)
CidkUr tngri-yin egtiden-dU aliba ktimtin uCira- 

basu tere od dayustala yai yeke bui: kdgsin kti- 
m tin-dti buu o d : ... 4033 (7)

C ilen aqui SaySabad-un Undtistin blam a-nar-un 
Jalbaril adistid-i tUrgen-e iregtiltigCi uran arya- 
-yin yoq-a kem egdekti o rosiba 3033 (2)

Cilen aqu-yin SaySabad-un Undtistin blam -a-narun 
tuyuji Jang tiiie maytayal-un tayilburi aCi tusa- 
-luy-a seltes-i nom laysan qoyar ttiidker-tin qa- 
rangyui-yi arilyayad n irvanu lingqu-a-yin se- 
Ceglig-i tedktigCi adistidtu m ingyan usun 
bariyCi-luy-a tegUsUgsen oytaryui-yin malgi 
[= m anglai] ner-e-tti oroSiba 3034 

[Cilen aqu-yin SaySabad-un tindtistin blama-nar- 
-un tuyuji Jang tiile m aytayal-un tayilburi aCi 
tusa-luya selte-yi nom laysan qoyar ttiidker-tin 
qarangyui arilyaqun naran-u lingqua-yin seCer- 
lig-i tedktigCi adistid-tu  m ingyan usun bariyCi- 
-luya tegtistigsen oytaryui-yin m anglai neretu 
orosiba] 3033 (1)

Cilen aqu-yin Siysabad-i tiber-ttir egtiskekti ba 
emtine egtiskekti Jerge anu Coytu eke ayay-q-a 
tegim lig-tin SiySibad sakiqu-yin egtiden-efie 
nom laysan m a-ni-yin Soga orSiba 2990 

Cinaysi qariyuluyCi mayui tam is-un  ktirdtin ke
mekti orsiba  3284 

Cindamani erike kem egdeku orosiba 2955,2957 (1) 
С indam an i erike orosibai 2960 
Ciqula sanvar-un sudur orosibai 3145 
Cirig J6r-un gdorm a ergUkti orosiba 3222 (63)
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Coytu ary-a R im anda neretti tam i orosiba 3277 
(5), 3278 (4), 3281 (2)

Coytu beige bilig-tin sayin erdem  kemegdekU 
maytayal 2939, 2940, 2942,2943 3349 (11) 

Coytu beige bilig-Un sayin erdem-tU kemegdekU 
maytayal 2941, 2944 

Coytu Cay-un ktirdUn-ti blam -yin yoga tobCi quri
yangyui o rosiba  3051 

Coytu Candan 2854
Coytu Candan. B odisadu-a-yin unal namanCilaqu 

kemegdekU sudur oroSiba 3227 (2)
Coytu Candan erketU sudur orsiba  2857 
Coytu Candan kemekU yuCin tabun burqan-u mflr- 

gUl kilinCa unal namanCilaqu tayilbari seltes 
orosibai 2839 

Coytu Candan kemekUi yeke kttlgen sudur 
orosibai 2847 

Coytu Candan kemekU sudur orosiba 2858 
Coytu Canda[n] kem[e]kU yeke sudur orasaba 2 8 6 1 
Coytu Candan k iged itegel kemekU sudur 2845 
Coytu Candan neretu o rosiba  2852 (1)
Coytu Candan neretu sudur 2844 
Coytu Candan neretu sudur orosiba 2838, 2853

(I ) ,  2856, 2860 
Coytu Candan oroSiba 2828, 2842, 2859 
Coytu Candan sudur-un Jarliy orsibai 2849 
Coytu Candan-u yuCin tabun burqad-un emUn-e 

gem  unal namanCilaqu yosun oroSiba 2827, 
2829, 2833 

Coy-tu Cinada orosibai 2855 
Coytu Jandan neretu yeke kOlgen sudur oroSiba 

2851
Coytu Jandan nertU sudur oroSiba 2843 
Coytu jan d an  oroSibai: qam uy tuyuluysan yeke 

bodi-Cida-dur irtigemUi: 6m  2846 
Coytu M aqakala yurban yirtinCU-yi erke-ber bol- 

yayCi orosiba 3276 (7), 3277 (7), 3278 (6) 
Coytu NiyuCa quriyangyuyin bOs Jiruy kiged di- 

yan-u  m andal-dur btittigel-Un takil UiledkU 
Jang Uile 3063 

Coytu NiyuCa quriyangyuyin b#s Jiruy kiged di- 
yan-u  m andal-dur bUtUgel-Un takil UiledkU yo- 
sun-u Coga nayirayuluysan sidi-yin qura 
oroyuluyCi kemegdekU orosiba 3063 

Coytu NiyuCa quriyangyuyin btittigelun ary-a 
y6ga  ariluysan Jerge-yin ungsily-a nayirayu
luysan oyun-i todorayulun bayasqulang-yi 
egUskegCi kemegdekU neretu orosiba 3064 

Coytu NiyuCa quriyangu-yin  UndUsUn-U yeke qa
yan ner-e-tU 2399 

Coytu tegtilder flkin tngri-y in  qangyal namanCilal 
orosiba  3137 

Coytu vaCir ayuyulugCi Y am andaga-yin bsang 
orosibai 3845 

Coytu VCirabani qayan-i m aytaysan 3279 (4) 
Coytu VCirabani qayan-i maytaysan orosiba 3276 

(8), 3277 (8), 3278 (7)

Coytu VCir-a-sadu-a-yin duradqal qamuy tegUn- 
Cilen iregsen-U UndUsUn kemegdekU 3174 (2),
3175 (2), 3176 (2), 3177 (2), 3178 (2)

Coytu VCir-a-sadu-a-yin sedkil-tin duradqal qa
m uy tegUnCilen iregsed-Un yayCa kflbegtin Un
dUsUn kemegdekU neretti 3173 (2), 3174 (2),
3175 (2), 3176 (2), 3177 (2), 3178 (2)

Coytu VCir kim usutai kemegdekU tam i 3263 
Coytu VCir kimusutai neretti tam i 3262 (7), 3263, 

3264
Coy-tu VCir kimusutai orosiba 3263, 3264 
Cono batur 3870
C oq-tu UndUsUn blam -a erdeni mini zttrkttn-dU 

badm a debesker-tti suuji: yeke aCiyin (Mlden- 
-ece daxan bar$d:... 3785 

Cds-ije dar-m a rin-Cin-u maytayal stistig-Un Jimis 
m odun kemegdekU orosiba 3225 (13)

Cuqay degedU yurban erdeni-dtir mOrgtimU:: 
am itan-u itegel nigUleskUi-yin mfln Cinar-tu 
aCitu yurban erdeni kiged ... 3541 (1)

Cuqay degedU-yi dayun duradqu orosiba 3222 (61)

Dayun egeSig-tti ak in  tengrei-yin maytayal oro
sibai 2593 

D am ba-yin maytayal orosiba 3477 
D am dan-yi Jayun m iny-a-tu idege-tti Uiledktii 

yosu inu 3924 (12)
D andr-a 2921
D angsuy olan buyan-u k iged ayuu yeke ay- 

iladuyCi ba erten-U quriyaysan yurban orosiba
3222 (30)

D ang-un nayiryulta  oroSibai 3491 
D anjuur dotor-aCa tttrttl-Un Uy-e yuCin dOrbe 

buyu: tdrttl-Un Uy-e Jayun nayim an: lobon Ba
boo ber Jokiyaysan 2963 

DanSatan sudur orSaba 3210 
D ara eke 21 mftrgtil 3420 
D ar-a eke-yin maytayal 3353 (9), 3407 
D ar-a eke-yin maytayal orsiba 3361 (1), 3412 (1) 
D ara eke-yin naim an ayul-aCa aburaysanu qauli 

kemekU oroSibai 3906 
D ar-a eke-yin naim an ayul-aCa aburaysan-u qauli- 

-yi burqan-u Jiq-a-du biCigsen-eCe abubai 3906 
D ara eke-yin qorin nigen mflrgtil 3621(1)
D a-ra eke-yin qorin nigen mttrgUl kemegdekU 

orosiba 3225 (39), 3232 (39)
D ara eke-yin sudur 3418
D ara eke-yin sudur orsibai 3856, 3857
D ar-a eke-yin ubsang orsiba 3171 (2)
D ar-a eke-yin UndUsUn uy todorayulayCi altan 

erike kemegdekU sudur orosibai 3904, 3905 (1) 
D ar-a eke-yin Undtisttn-U uy-i todorayuluyCi do- 

moy altan erike neretu orosibai 3903 
Dare ekeyin m aqtal 3437 
D arekeyin sudur orosiba  3415 
D asi-lungban B odalang boydo BanCin Dalai 

b la m -a ... 3488
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Dbal-gbydr Ihun-grub-un Jalbaril ba egtin-U tflrfll- 
-Un tiyes-tin maytayal 3222 (37)

D bang skong neretti mflrgtil 3257 (16)
D bus-yin Cos-spyod-un garCay kemegdekU oro

siba 3 2 2 2 (6 7 )
D bus-yin nom -un ayim ay yeke bay-a nuyud-tur 

nom laysan-u nom -un yabudal-un Jerge sayin 
qubitan-u qoyolai-yin Cimeg kem egdekti oro
siba 3222

DedU altan gerel suduriy in  ayim agiyin erketti 
xan-ёсе altan kemCkU toqtfll 3297 

DSdti oron B udaladu noyfln da-ёсе tflrfln Am i- 
daba t i t im te i ... 3438, 3439 

DCdU Undtistin blam ai-gi zalbarim ui 3786 
Dedti zarliq nom  ungSixui kiged nom loxuyidu: 

eng urida yurban erdeni-dti itegel yabuulun ... 
3016

Degedti altan gerel-tti-eCe 2448 
DegedU altan gerel-tti erketU sudur-nuyud-un 

qayan-aCa A ltatu neretti tam i naim aduyar bfl- 
Iflg 3296 (II)

Degedti altan gerel-tti erketU sudur-nuyud-un 
qayan-aCa oron-i teyin bflged bisilyaqui: tab- 
tayar keseg 3296 (II)

Degedti B odala ayula-yin ayui-dur noyoyan da 
tiJtig-eCe qubilugsan A bida-iyar terigUn-degen 
titim legsen ... 3431 

Degedti B odalang ayula-yin ayui-dur: noyoyan da 
Ustig-eCe qubilugsan A bida burqan-iyar teri- 
gUn-iyen C im egsen... 3430 

Degedti boyda ejin yeke qayan N iqolai kiged: qan 
oro kflbegtin A liysandar-luy-a selte-yin fllmei 
batudqu-yin irtigel tige orosiba 3499 (2)

Degedti btittigsen Cayan sikUrtei orosibai 2472 (1) 
Degedti m edektin-ti Cinadu kijayar-a kUrtigsen Ja

yun m ingyan kfllti 2625 
Degedti oyun-tan Siltayan-iyar tflr Jayura doroyi- 

dabasu: sine-yin sara metU basa basa degesilkti 
boluyu ... 3032 (3), 3885 

Degedti quriyangyui blam -a-yin btim  sakiqu vaCir 
erike-yin m andal biCiktii i n u : ... 3066 

... deger-e dS-aCa qubilaysan gettilgegsi Dar-a 
eke: bey-e-yin flnggc boluyad Cayan Stimber 
ayulayin k f l l t i ... 3413 

Degere Kflke M flngke tengri-y in  qargis qariqu 
b o ltu y a i:... 3391 (2)

Delekei-dUki qam uy am itan-dur tusa Jiryalang 
yarqu-yin oron boluysan em yerU kiged 
ilangyuy-a em-tin dflrben tingdtistin delgereg- 
sen-ti dom oy tetike kedtin sudur-ud-aCa UJeJti 
engde tobCi tedtii-yi biCikll anu eyin 3973 

D elekei-yin bayidal 3988 
D elekei-yin ejed-tin baling  ergttkti yosun kem ekti 

orosiba. TuCiduyar 3243 
D elekei-yin eJed-Un baling  kem ekti orosiba 3222 

(64)
DgeCtil-yin xarin zSsaxu inu 3808

Dge-gdUn rgya-mC6-yin Jalbaril k iged m asi Cayan 
kem eku qoyar orosiba  3222 (29)

D gesl6ng D bal-m 6 flber-iyen ayiladuysan yirtin- 
CUyin itegeltin bodbstfld kemekti maytayal 3397 

Dg6n-C6g C6s-gpel-tin maytayal ba  Saky-a buyan- 
-u sadun-i maytayal qoyar orosiba 3222 (36) 

D ham apada buyu tinen-ti mflr kemegdekU bur
qan-u nom lal orosiba 2885 

D ivadad-un 12 Jtiil bolai 2769 (2)
D oloduyar oron-dur ilangyuy-a tilegsen nertti 

tarni inu 3341 (2)
Doloyan ebtigen neretti odun-dur qutuy yuyuqu 

maytayal ede buyu 2916 (2), 2918 
Doloyan ebUgen neretti odun-u sudur 2916 (2), 

2919, 3 2 8 5 (1 2 )
Doloyan ebUgen neretu odun-u sudur o rsiba  2918 
Doloyan kfllti ilayuysad kiged qutuy-tan nflkfld: 

dotoyadu ariya tam i bariyCi arsi k iged Esrua 
Q orm usta b a : ... 2472 (2), 2473 (2), 2475 (2) 

Doloyan kfllti ilayuysan kiged: qutuytanu nflkflr 
ariya bariyCi arsi kiged: E srua Q orm usta  b a : ... 
2474 (2)

D oloyan sayibar oduysad-i tak iqu-yin  Jang yosun- 
-luy-a neyilektii ktisel-i qanyayCi erkes-tin 
qayan neretti orosiba 2984 

Doloyan tilemji burqan-u flljei-tti qutuytu SilUg 
2437 (3), 2438 (3), 2446 (3)

...dooratu Jtig kiged: JUg Jobkis ba: arban Jtig-tin 
oytaryui-yi C inektiy-e:... 2678 

Dorji Cfldba-yin Jirtiken-U tam i buyu 3301 
Dorji Codba-yin sudur oroSiyul-un tegUsbe 2713 
D orji g jo d ’ba quriyangyui 3303 
Dorji Jodba kemegdekU sudur oroSibai 2653 
Dorliy-un maytayal 3351 (8)
D orona Casutu kemekti maytayal orosiba 3225 (29) 
D oronaki Casutu Cayan ayula kem ekti SilUg 

orosibai 3472 
D orona um ar-a-yin yajar-un esrtin [= asrun] arad 

bUktin-i ilayCi-yin fllm iy-yin lingquu-a ayun 
galab-tur batudqu-yin Jalbiral tegtis tegtilder- 
-tin qabur-un elCi-yin irayu egeSig kemegdekU 
oroSiba 3761 

D otor-un do tor bitegi-yi bflgeljigtiltin yaryayCi em 
kemekti oroSiba 3805 

D otorun dotor-ki betgi yaryaqui bflgfllJigtiltigCi 
em kem egdekti orosibai 3806, 3807 

Dflrben kfll-tti m al-un-nuyud-tur kijig  ebeCin 
kiged qariyulay-a bolqu: dayisun qulayai Cinu- 
-a btigtideyin qorlal bolqu-yin tuldan takil 
baling ergtikti sudur oroSiba 3924 (1)

Dflrben kfltelbtiri-yi tegsi abqui yosun Cayan 
lingqu-a erike kem egdekti 3025 

Dflrben ktiCtin-U namanCilal orosiba  3222 (52),
3223

Dflrben siltig-tti 3257 (19)
Dflrben tinen-ti tayilbur: qam uy nom -ud-un udq- 

-a: erke-yi oluysan sudur 2870 (2), 2871 (2)
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DOrbfln Cay-un tiCtiken tobsi-y in  tedtii-ki medekti 
sudur o rsiba  4010 

Dus-’khor-un qural-du beledkegdekti takil-un jail: 1 
qota mandal takin btigtide-dti ergtigdekti... 3089 

DuyiCin-u tusu erdem  oroSiba 3160

EbeCini tanixu: toloyoi xayaraxu erketen ebedkU: 
...4 0 1 4

EbedCin-ti niyur-yi k iilil-iyer UJekU sudur orosiba.
B urqad-un m ani-yin sudur orosibui 3995 (1) 

Ebtir-ttir oduyCi-yin dayun egesig maytayal oro
siba 3222 (32)

ECege eke-dUr-iyen aCi qariyulqu-yi nom laysan 
sistar-a 2880, 2882 

ECege eke-yin sudur oroSibai 2878 
ECige eke-dtir aCi qariyulqui sistar bui 2882 
ECige eke-dtir-yin aCi qariyulqui neretu yeke kfll- 

gen sudur orosiba 2883 
ECige eke-yin aCi qariyulqu neretfl qutuy-tu nom  

oroSiba 2879 (1)
ECige eke-yin maytayal 3349 (8), 3351(3)
ECige eke-yin  Sastir 2879 (1)
ECige ktimtin-ti irtigel 3500 (4)
Ed qubaCasun esgekUi-yin Ujelge inu 4016 (3) 
EgeSig dayu-tu flkin tngri-yin maytayal orsibai 2594 
EgUn-i yegUdkel-Un nom-aCa biCibe 3215 (2), 

3 2 1 6 (1 )
EJei kUmUn-U beri-iyen irUgedeg irtigel 3500 (5) 
Eke bilig  baram id orosiba  2408, 2413 
Eke bilig Cinadu kijayar-a kUrUgsen-U Jir[U]ken 

orosibai 2411 
Eke bilig-Un Cinadu kijayar-a kUrUgsen yool 

JirUken neretti yeke kOlgen sudur 3272 (3)
Eke bilig-Un Cinadu kijayar kUr[U]gsen bilig  bara

m id orsiba 2415 
Eke boluysan itegel kem eku kttlgen sudur orsibai: 

nigedUger 3704 
Eke boluysan itegel orosiba  3676 
Eke Cinu adistid-tu  mflrgtil Jalbaral-un sudur 3621 

(3)
Eke itegel-Un sudur oroSibai 3693 
Ekener-Un kerig-yi biCin UiledesUgei 3924 (11) 
Ekin-U nigen quudusun-u  ebUr-tU: ary-a m anggala 

kuuta  nam o m aqayana sudur-a ... 2753 
Eldeb 2927
E ldeb JUil Uliger-e UJUgUlUgsen dalai kem eku su

dur oroSibai 2896 
E ’ldeb JUil-Un m aytayal-nuyud orSiba 3349 
E ldeb olan burqan-i maytaysan tegUnCilen ireg- 

sed-Un maytayal orosiba 3449 
Eldeb flngge-yin Cay busu-yin UkUl-nuyud kijig 

yamsiy-yi qariyuluyCi erketU Q ayanggiru-a- 
-yi-iyan gUber neretti yags-a  tarni 3276 (9) 

Eldeb Sidi yarqu-yin oron aCitu blam -a kiged: JUil 
btiktin-U degedU tegUstigsen Cay-un ... 3560 

Eldeb tiliger-i UJegtilUgsen sudur 2889, 2890, 2891, 
2 8 9 2 ,2 8 9 3 ,2 8 9 5 ,2 8 9 6 ,2 8 9 7 ,2 8 9 8 ,2 8 9 9 , 2900

Eldeb Uliger-i UJUgtilttgCi dalai kemegdekti: sudur 
oroSibai 2895 

E ldeb Uliger-Un dalai kemegdekti sudur orosiba 
2890, 2891, 2893, 2897, 2898, 2899 

Em -e baras-un ttCigsen sudur orosiba 3290 (4) 
Em tine-yin oytoryui-dur qutuy-tu Nidti-ber 

UJegCi: nigen niyur-tai dflrben mutar-tai: 
\JayuT-\iT\ qoyar m u ta r-iy a r... 2997 ( \ )

Ende sonosoad toniluqCi zouraduyin sudur 
oroSibo 3183 

Ene altan toorCay gene 3601 (6)
Ene bilig-Un Cinadu ktirtigsen-ti Jtig-teki doiji 

g jodba-yin aCi tusa flgtilekUi sudur 3905 (2)
Ene biSilyal onisuni a r’yai 3028 
Ene bolbal Jula-yin yool oriyaqui-yin pngyn 3081 
Ene Cay-tu ebedCin tiktil neng olan boluysan tula 

deb deger-e egUn-eCe aburaqu-yin ary-a erke 
Ugei olqu keregtei tula: ebedCin olan boluysan- 
-u uCir siltayan-i UCUken tedtii ilerkeyilebesti: 
em-Un sudur Lhan-tabs-un qorin yistidtiki 
kijig-tin b&tog-eCe: 3010 (2)

Ene CaqlaSi Ugei nasutu A yuukiyin sudur 2535, 
2 5 3 6 (1 )

Ene dayu[n]-u ner-e: yeke Qangyai qan genem 
3601 (8)

Enedkeg-Un yayiqam siy-tu nayan dOrben siditen- 
-ti Cadig 2961 

Enedkeg-tin nayan dttrben siddi-ten-U Cidig oro
siba 2961

Enedkeg-Un nayan naim an Sideten-ti ubsang 
orosiba 3828 

Enedkeg-Un nayan siditen eyin kti keCiyegsen 
ubidis bolai 3150 

Ene inu Julayin pngyn mfln 3081 
Ene Lham o-yin Jalbaraly-a genem  3601 (12)
Ene M aqakala-yin Jalbaraly-a 3601 (11)
E ne M aqakala-yin Jalbaral gene 3601 (3)
Ene metti btittigegsen-U aCi tusa anu CaylaCi Ugei 

yeke bUlUge: tere B ganjurba nom -un qayan-u 
Jokiyaysan: nom biCigsen-U aCi tusa tonilqu-yin 
mflri geyigtilegCi kemekti sudur-aCa 3623 (2) 

Ene qam uy burqad genem  3601 (1)
Ene Q ayanggarva-y in Jalbaraly-a genem  3601 (2) 
Ene qoloCi m ori genem  genem  genem  3601 (10) 
Ene qoyitu  Jayuridu-yin ayul-aCa aburayCi Jalbiral 

qarangyui-yi arilyayCi Ju la  kem egdekti oroSiba 
3739, 3740, 3741 

Ene Tangyad Noyoyan D ar-a eke-yi Mongyol 
tistig yar biCiJU mflrgen umCiba burqan-u bodi 
qota-yi [= qutuy-yi] o lqa m inu boltuyai 3865 

Ene tarani usu sam aruqui-du ungSi: mengge yooi- 
-du oroqu inu ... 3161 (2)

Ene tarani-yi aliba qaldabari ebedCin busud-un 
Jasal UJel am an kelen segtitider k ig e d : ... 3345 

Ene tam i-yi aliba m al-un yeke yamsiy bolbasu: 
adayusu bolqula ajaray-a: qoni bolqula quCa: 
... 3342
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Enc tam i-y i 3-ta  biCiJti adayusun-du JegtiUbesU 
Cinu-yin am an-i b u y u q u :... 3344 

Ene toyon-a-yin takil gene 3601 (7)
Ene ttlm en-ni yeke gene 3601 (5,9)
Eng urida  bariqui sudal-i uqasuyai kem ebesti 

ebeCin ktimUn otoCi qoyar tokiyobasu: elegtir 
sudal-i yurban JU il... 3980 

Erdem -tin Ciyulyan orosiba  3222 (25)
Erdeni altan nom  kiryayur kemegdekUi 2742 (3) 
Erdeni bilig suraysan blam -a baySi m inu: eyin-ber 

yabuyaju suryaysan aqai m inu: em ginin teji- 
yeysen ejei m inu: ...2562(2)

Erdeni CBJid ragini enerkti sedkeliyin UtidnSsti el- 
deb am itani buyun kilince Erliq toli biCiqtti il- 
yaqsan bolon Erliq nom iyin хйп amitan-du el- 
deb suryuli titildtiqsiyini ene yirtemCiner k il- 
incCsti urbuji buyu btitCkiyin tttlfc biCiqsen 
mbn 3890 

Erdeni dabqurlaysan 2925 
Erdeni-eCe yayiqamSiy buyan-i UiledCti qotola- 

-luy-a qam tu edlem tii: erdem -i surCu Siduryu- 
-bar JidktiJU olan-dayan ... 3909 

Erdeni yarqu-yin oron kemegdekU neretu 2777 
Erdeni K etiken qutuytuyin maytayal orsiba 3386 
Erdeni oki-yin toytayal neretti yeke k61gen sudur 

orosiba 2779 
...(erdenis) inu qoCorli tigei: edtige ene (takil-un) 

oron-dur ttgede bolun soyurq-a: ba btirtin 
nuyud-un-dur dayan narin  ... 3780 

Erdenitti altan qayirCay kem ekti sudur ene bui 
3996 (2)

Erdeni-tti altan qayirCay neretti kemekU sudur 
orosiba  3993 

Erdeni-tti altan qayirCay o rosiba  3994 
Erdeni-tti qayirCay 3997 
E rdeni-yin nasun-i btittigegCi neretti 2538 (2) 
E rdeni-yin nasun-i bUtUgegCi neretti ttljei qutuy 

kiged: irtiger-ltige n igen-e 2538 (2)
Eredni-tti altan qayirasiy kemekti sudur ene bui 

3995 (2)
Ere ktim tin-i baras-aCa nara JUg toyola: em -e kti- 

m tin-i biCin-eCe nara buruyu toyola:: ... 4033
(3)

‘Ereyen sum u egerel Jolan Si I sang dabaji Cimgbo 
nasun-u toy-а  ber ki: 9  m engge 8 kUlil-Qn 
Cegeji kikti: . . .3 9 2 4 (1 0 )

Ergikti-yin tusa erdem  sayin nom lal-un Jirtiken 
orosibai 3156 

Ergikti-yin tusa  erdem  sayin nom lal-un Jirtiken 
stistig-tin dtirsti k6rtlg-i uryuyuluyCi to li ke- 
m egdekti 3156 

Erike-y in adislay-a o rosiba  3 1 5 2 (1 )
Er[i]ke-yin Jerge 3151 ( I ) ,  3152 ( I ) ,  3153 (1) 
Erkem  Sinji Yam andakS erdeni-y in  Ketiken qu- 

tuy-yin maytayal nertti o rsiba  3384 
Erke talbiqui tarni ene bui 3152 (2)
Erketti NidUber UJegCi ilayuysan Brom  baysi-yin:

eldeb flCigsen-U qariyu Cindamani erike neretti 
2955, [2956]

Erketti VCir-dahar-a blam -yin Jarliy-Cilan: ene 
sOni um tuysan-u Jegtiden-dti tijtigdtigsen-i: ... 
3782

Erkim  b lam -a J6ngkaba eke L ham o Y anjim -a 
idam  banCin JimCaran erkin sakin soyurq-a: ...
3353 (5), 3357 (15), 3366 (3), 3471, 3481 (2) 

Erkin degedti blam -a yurban erdeni-dUr: eldeb Ja
yun am tatu K itad Cai egtin-ti ergtigsen-iyer ... 
3086

E rkin degedti VCir-dar-a-aCa inayCida ene nasun- 
-dayan aCitu blam -a baysi-aCa degegCide- 
-davan: erketti N idtiber UJiyCi... 3353 (16) 

E rkin Sinji Y am andaka erdini-yin K etiken qutuy- 
-tu eke qam uy am itan-i engdegtirel tigei Orsiy- 
-e: ... 3353 (1), 3356 (4), 3357 (9), 3364 (7), 
3 3 8 9 ,3 3 9 0

Erlig  nom -un qayan-dur dotoyadu btittigel-tti-yin 
yosuCilan maytayCi sim nus-un tim 0g-i masi 
kemkelegCi kemekti 2976 

[Erlig qan-dur baling ergtiktii vCar egesigtU ke
megdekU orosiba] 3236 

Erliq xSni btitgl xangyal tedktil 2977 
Erten-€ce biSalyaqsan arban burxani zarliq ene 

mftn belei 3316 
Erte urida  Cay-aCa dom oylan durdaji iregsen do

m oy dayun 3 5 0 0 (1 0 )
Erte urida  irtigel-i abuysan-u yosu  anu 2538 (4) 
Erte urida Q o r’m usta tnggri anu burqan baysi-du 

naiman rasulun-du sirege ergtigsen bui: ene metU 
qamuy amitan burqan-du sirege naim an takil 
talbiju bayiqu yosutai boluysan tu la : ... 3082 

Esru-a-yin titim  kem egdekti maytayal orosiba 
3225 (26)

Esru-a-yin titim  kem ekti orosiba 3222 (8)
Eyin kem en m inu sonosuysan nigen Cay-tur: ilaju 

tegUs nOgCigsen burqan anu Siravasd balya- 
sun-daki IlayuyCi qan ... 4048 (2)

T ajar-un beige Sinjilektii sudur orosibai 4019 
Tajar-un ejed tngri luus naim an ayim aytur usun 

baling talbiqui bui 3071 
Tajar-un ejed-tin baling ergtikti kemegdekU 

orosiba 3225 (49) 
ra ja r-u n  Jirtiken bodistv  ttCigsen sudur 3148 (1) 
Tajar-un JirUken bodistv-yin flCigsen aliba sara- 

-yin arban edtir-tin baCay orosiba 3148 (1) 
Tajar-un sUnestin-ti bayidal anu 4015 (2)
Tal-un ktirdtin-ti sudur orosibai kem en am ui 3317 
Tanbadi-yin toytayal orosiba 2589, 3276 (2) 
Tangjiur dotora orosiysan qutuy-tu to dorqai ayujim 

naim an gegen kem egdekti sudur o rosiba  2580 
T anjiur-un qadam al yarsiy-aCa bayulyab’ri bolai 

2932
Гаг ugiyaqu tarani bui 3148 (5)
Г aruqsan tflmOr xoSoun к е т ё к и  toqtCl 2546
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Tayiqam siy Coy-tu badaraqui Jula-yin sayin mayu 
beige inu 3667 (2)

Tayiqam siy Jokiyal-tu  doloyan yirtinCU-yin ulus- 
-un laksan nayiray-un m andal urgQlJi todorqai- 
-bar. asuru tabun СбЬ-tegen arbidduysan qab 
qarangyui-yi geyigtiltigCi-dUr Ulemji yeke ni- 
gtilesUgCi naran: Ciqula UJUgUr key-yin tergen- 
-iyer m asida Jalan yabuqui oyun-u oytaryui-dur 
oyoyata m anduysan-iyar: tusa am uyulang-tu 
gegen-iyer n igedken tUgen JokiyayCi doloyan 
sayibar oduysan anu aburida-yin itegel 2984 

TuCin Cayan UsUg 3946 
TuCin Cayan UsUg orsibai 3947 
TuCin tabun morgUl-tti Coytu Candan kemekO 

sudur orosiba 2840 
TuCin tabun  mflrgUl-Un sudur-nuyud oroSiba

2834
Гunun xara batar 4047
Turban boyda-nar-un fllimi batudqu-yin Jalbiral 

teregtiten nom -ud oroSiba 3248 
Turban boyda-nar-un fllmei batudqu-yin  Jalbiral 

teriguten ungsily-a-yin nom -ud orosiba  3244, 
3245, 3246, 3247 

Turban Cay-un burqan-u JirUken Jula-yin yol ori- 
yaqui-dur ungsiqu sudur orSiba 3081 

Turban Cay-un itigel neretu yeke kOlgen sudur 
orsibai 3367

... yurban cagiyin xam uq burxan bodhi-sado-nar- 
-tu mUrgUmUi: takil flrgUn kilince namanCilan 
... 2492 

Turban CoyCoyin sudur 2834 
Turban erdeni-dur itegel yabuyulqui-yin tobCi qu 

riyangyui orosibai 3112 
Turban erdeni-dur itegel yabuyulqu-yin k6tfllbUri 

oroSiba 3102 
Turban erdeni-dUr itegel yabuyulqu-yin yosun 

oroSiba 3103, 3104 
Turban erdeni-diir itigel yabuyulqui Uiles inu: 

qoyar ktil-ten-nuyud-un degedu blam -a bur- 
qan-dur ite g e m iii:... 3541 (6)

Turban erdeni-dur mOrgUmd: om  sarva vid sarva 
ayar-a basudana gang yung bun:egllni edUr-Un 
doloyan-ta ta s u ra l ... 3148 (2)

Turban erdeni-dUr takil degeji ergttkUyin yosun 
oroSiba 3085 

Turban erdeni-dUr takil ergUkU yosun oroSiba 
3 0 8 4 (1 )

Turban erdeni-y in  6ljei-ttl silUg 2548 
Turban yajar orosiba 3222 (19)
... yurban: kilinCa namanCilaqui-yin CoyCa: buyan- 

-i Joriyulqu-yin CoyCa:... 2831 
Turban sanvar-tan-u yerU-yin namanCilal 3799 
Turban sanvar-tan-u yerii-yin namanCilal kem eg

dekii sudur orSiba. 6 m  m a-ni pad-m e hum. 
N om -un yeke Sistar orSibai 3799 

Turban sanvar-tan-u yerii-yin namanCila! orosiba 
3793, 3794, 3795, 3796, 3797, 3798, 3801

Turban ttirttfkiten-O mflr-lln Jerge-yin kfltelbllri 
toytayal biCig 2964 

Turban uCir-tu kem eku maytayal orosiba 3225 
(22), 3228 (22)

Turban uCir-tu kiged: erketen-ti dayisun ba: UnUr 
idisi-tQ kiged: erbeger-tll arsi b a : ... 3446 

Turban uCir-tu orosiba 3222 (4)
Turban lly-e-tll maytayal orosiba 3222 (51)

G angga-yin badir neretll tarni 3339 
G angi-lodoi kem ekii yeke kfllgen sudur orosibai: 

oyun-i nemegUltlyCi sudur bolai 2947 
G anjur-yin gartig  2931
Garay-ud qam uy ebeCin-i sayitur amurliyuluyCi 

tam i 3285 (8)
G arudi-yin tam i Coga selte 3325 
GauSiga namanCilaysan sudur orosiba 3260 (4) 
GauSiga-yin namanCilaysan sudur anu 2775 (2) 
G ausiga-yin namanCilaysan sudur orosiba 2428,

2429, 2 4 3 2 (1 )
G bum  gdorm a kUseli qangyayCi Cindamani ke- 

mektt 3070 
Gda-ka-yi§es kem egdekii orosibai 2774 
G dam s-ba nam -m kayi ber Jokiyaysan altan 

quyay-tu kemegdekU ubdis sakiyulsun aCi 
tusa-luy-a selte bolai 3321 

Gdorm a ergUkU kemegdekU orosiba 2412 (2), 
3225 (48)

Gegen burqan titim-tei: gendel Ugei sedkil-tU 
qamtu Jobalang-tan-i aburun geyigUlegCi Qong
sim bodisadu-dur maytan ... 3353 (14), 3357 (6) 

Gem  bUkttni arilyaqCi kem eku oroSibo 3293 
Gem  ese qaldaysan Cayan Ongge-tei: gerel-tU tuyu- 

luysan burqan ber terigU-ben Cimegsen:... 3398 
G enedte-ber: gangga-yin sibayun: erki: kan-i 

sudal: ongyol C ongyol:... 3964 
Ger dabquCayuluysan sudur 2886 
G er dab'quCayuluysan sudur oroSiba 2887 
GereltU Okin tngri-yin toytoyal ba: tuy-un UJUgtir- 

-Un Carbayun-u Cimeg nertU tarni orosiba 2560 
Gerten ber takil beledkU yosun buyan-u sang-un 

egUde-yi negegCi oroSibai 3163 
Ger-Un irUger 3502 (4)
G eser boyda-yin sang orosiba 3933 
Geser-un buu 2427 (2)
GetUlgegCi angqaran abqu nisvanis taCiyangyui 

urin m ungqay yurban qoor-a qariyulqu Jalbaral 
ta lb iy sa n ... 3970 

GetUlgegCi blam -a-yi bUtUgekUi ary-a-yi silUglen 
neyilegUlUgsen sudur orosiba 3054 (1) 

GetUlgegCi Da-ra eke-yin qorin nigen mflrgUl 
orosiba 3614, 3622 (1)

GetUlgegCi D a-ra eke-yin Uneger tuyuluysan 
BTrojan-a burqan maytaysan 3622 (1) 

GetUlgegCi D a-ra eke-dUr Uneger tuyuluysan bur
qan yeke BTroJan-a-yin nom laysan maytayal 
3414, 3425
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GetUlgegCi D ara eke-yin sudur-a orsiba 3428 
GetUlgegCi ilaju tegUs nflgCigsen eke gadur-a 

m odun-u oi-yin D ara eke-dUr maytayal: mer- 
ged-Un oroi-yin Cimeg kemegCi 3403 

GetUlgegCi ilaju tegQs nflgCigsen eke sengldeng 
oi-daki D ar-a eke-yin maytayal 3401 

GettllgegCi ilaju tegUs nttgCigsen gadar-a-yin oi- 
-daki getUlgegCi eke-dUr maytaysan m erged-tin 
usnir-un Cimeg kem egdeku 3392 (2), 3393 (2) 

GetUlgegCi ilaju tegUs nflgCigsen sengldeng oi- 
-daki D ar-a eke-dUr maytaysan merged-Un 
oroi-yin Cimeg kem egdekti 3401, 3402 

GetUlgegCi Jibjun dam ba-yin m aytayal-un Jalbiral 
3480

GetUlgegCi M ilarasba boyda-yin mgur-nud-aCa ke- 
dUn JUil tegUJU biCigsen orosibai 3901, 3902 (1) 

GetUlgegCi qorin n igen D ara eke oroSiba 3423, 
3 6 2 0 (1 ), 3621 (1)

GetUlgegCi qorin n igen D ar-a eke-yin m drgtil-tti 
orosiba 3617, 3618, 3619, 3623 (1)

GetUlgegCi qorin nigen Dara eke-yin sudur oroSibai 
basa nayim an 6kin tngri-yin sudur orosibasu 
ilanguy-a belge-yin sayin mergen nom 4017 

GetUlgegCi qorin nigen D ar-a-yin mttrgtil kemekti 
oroSiba 3858 

GetUlgegCi qutuy-tu Noyoyan D ara eke yeke kOl- 
gen sudur orSibai 3427 

GetUlgegCi sengldeng oi-daki D ar-a eke-yin 
maytayal merged-Un oroi-yin Cimeg kem eg
deku oroSiba 3401 

GettilgeqCi xutuq-tu  D are ekeyin nere zoun nayi- 
m an-tu 2542 

GettilgeqCi xutuqtu D are ekeyin zuun nayim an 
nere oroSibo 2542 

GgS-ggyur-un Jirtiken-U quriyangyui-yin toytayal 
orosibai 2493 

GJodba orosiba 3261 (2)
GJ6ngkaba blam -a-yin sim -e dharm -a todon nay- 

iruluysan sudur orosiba 3190 
Gray odud-un ariyun-a btiridkektii Jokiyal-un 

sudur kemekti 3285 (6), 3288 (1)
Gray-un 5-du odun 26-u edtir [...] ktilil barilduly- 

-a  26 bflged sira luu edtir Cay anu G arm -a 
dagini-yin 3 sara ... 4001 

Gtiber-e gtiberen neretti yags-a ta r’ni 2520 (20) 
Gtiber-e neretti yags-a-yin tarni 3277 (9), 3278 (8) 
GUn ayuu kemekti M ayidari-yin maytayal orosiba 

3225 (8), 3227 (8)
Gtin ayuu ayiladun kemekti orosiba 3222 (9) 
Gtingtang gegen-ti ayiladuysan Cilen aqu-yin tu- 

suyar Cimeg-eCe 3397 
GUn narin ubadis orosiba. Arban tabun burqan-u 

tanggariy bolai 3309 
Gtin narin ubidis bolai 3308 
Gtirti B adm -a Sam bau-a-dur mflrgtimti: tabun 

Jayun Cay-un kijayar ktirktii Cay-tur: ktimtin 
am itan-u buyan tiCtiken bolju  ... 3258 (3)

H a [...] xflsun bolun: xOsuni ауйг-£се: om -бсе 
delger ayui yeke erdeni saba-nuyudiyin dotoro 
... 3031

H ayanggiriu-a-yin niyuCa btittigel anu 2999 
Idegen-ti irtigel kem egdeku orosiba 3222 (62), 

3225 (46)
llayuysad yarqu-yin oron ‘Brom  baySi-yin namtar- 

-un garSiy anu 2957 (2)
Ilayuysad-un yarqu-yin oron ‘Brom  baySi-yin ge- 

gen-i m aytaju dayulaysan dayun oroSiba 3467, 
3468

Ilayuysan boyda Jongkaba-yin  gegen-ten-U ay
iladuysan irtigel bolai 3565, 3566 

Ilayuysan burqan-u sayin Jarliy naim an gegen ke
m egdeku sudur 2568, 2577, 2578, 2579 

Ilayuysan-i egtiskegCi getUlgegCi Cayan Dhar-a 
eke sedkil-Cilen ktirdUn-i m aytaysan nasun-u 
siddhi-yi iregtiltigCi yoq-a kem egdekti 3392 
(3), 3393 (3)

Ilayuysan itegel M ayidari-yin gegen-e Jalbariysan 
maytayal oroSiba 3373, 3374 

Ilayuysan qutuy-tai D ara eke-yin qorin nigen 
mtirgtil orosiba  3613 

Ilayuysan qutuytu D ar-a eke-yin qorin nigen 
mOrgtil maytayal orosibai 3417, 3426 

Ilayuysan-u eke Suvarasuv[a]sti-yin maytayal bi- 
lig-Un gerel delgeregsen bayasqulang-un qu- 
rim kemekti orosiba 3441 

llayun tegUs tilegsen eke bilig  baram id kemeku 
naim an m ingya-tu 2639 

llayun tttgtisttgsen Cayan SUktirtti burxani Cuu- 
layan-noyoud ttirbelkti tigei auya ktiCtin tflgti- 
stiqsen nigtilesktiyin ... 3625 

llayun tttgtistin tileqsen bilig iy in  Cinadu ktirUqseni 
ztirkeni 2 4 2 1 ,2 4 2 2  

Ilaju tegtis Cayan sikUr-tei burqan-u  Ciyulyan-u 
nuyud: ttirbel tigei auy-a ktiCtin tegUstigsen 
b O ged :... 2477 (2)

Ilaju tegUs Cayan sikUrtei eke-yin takin btittigektii 
ary-a siddhis-Un rasiyan-u sayin qum q-a ke
m egdekti orosiba 3023 

Ilaju tegtis ndgCigsen beige bilig-Un saduu-a 
Jflgelen Coy-tuyin nere tineger Cgtilegsen 2493
(7)

Ilaju tegtis nttgCigsen bilig-Un Cinadu kijayar-a 
ktirtigsen naim an m ingyan siltig-tti 2631, 
2632, 2633, 2634, 2636 

Ilaju tegtis nOgCigsen burqan-dur qar-a M ahakala 
Jirtiken-iyen ergtigsen ktimtin kiged morin 
aduyusun terigtiten-U sakiyulsun 3278 (5)

Ilaju tegtis nttgCigsen burqan qam uy amitan-u 
tusa-yin tu la nom laysan Uile-yin dalai neretti 
yeke kfllgen sudur 3871 (2)

Ilaju tegtis nflgCigsen Cayan siktirtei burqan-u 
Ciyulyan nuyud ttirbel tigei auy-a ktiCtin 
tegUstigsen b flg ed :... 2476(2)

Ilaju tegUs nflgCigsen Cayan siktirtei eke-yin
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btittigeUUn ary-a sidis-tin rasiyan-u sayin 
qum q-a kem egdekti ene anu 3023 

Ilaju tegtis nflgCigsen eke baram id-un yool Jirtiken 
neretti tarni 2408 

Ilaju tegtis nflgCigsen eke bilig  baram id-un yool 
Jirtiken 2404 

Ilaju tegtis nflg tigsen  eke bilig  baram idun yool 
Jirtiken neretti tarni yeke kfllgen sudur 2413 

Ilaju tegtis nflg tigsen  eke bilig  baram id-un yool 
Jirtiken neretti yeke kfllgen sudur 2404, 2407, 
2414, 2416

Ilaju tegtis nflgCigsen eke bilig  baram id-un yool 
Jirtiken orosiba  2405 

Ilaju tegtis nflgCigsen eke bilig  baram id-un yool 
Jirtiken tam i 2409 

Ilaju tegtis nflg tigsen  eke bilig-Un Cinadu kijayar- 
-a kUrtigsen yool Jirtiken 2406 (2), 2408, 2409, 
2410, 2413, 2414, 2416, 2419 (I ) ,  2420, 3046 
(3), 3260 (2), 3272 (3)

Ilaju tegtis nflgfcigsen eke bilig-tin tin ad u  kijayar- 
-a kUrtigsen naim an m ingyan 2641, 2642 

Ilaju tegtis nflgCigsen eke bilig-Un Cinadu kijayar- 
-a kUrtigsen-ti yool JirUken orosiba 2417 

Ilaju tegtis nflgfcigsen eke bilig-tin tin ad u  kijayar 
ktirtigsen-ti Jireken 2411,2415, 2417, 2418 

Ilaju tegtis nflgCigsen eke bilig-Un Cinadu kUrtig- 
sen-ti Jirtiken 2412 (1), 3222 (45)

... ilaju tegtis nflgdigsen-i takin maytayad: olan 
Ciyulyad-un dotor-aCa bodisadu-a ttir’bel tigei 
kemekti b e r ... 2587 

Ilaju tegtis nflgCigsen naim an sayibar ajaraysad 
otoCi burqan-u  ner-e flgtileged toytayal tarni 
uriqui-luy-a baraldayuluysan ktisegsen-i flCin 
irtigel talbiqu ba tusa erdim -ltige selte sidi 
btiktin-i yaryayCi kem egdekti orosiba  3005 

Ilaju tegtis nflgCigsen otaCi burqan-u sudur-un 
Jang yosun Jirtiken-ti quriyangyui tindam ani 
kem ekti 3001, 3003, 3004 

Ilaju tegtis nflgCigsen otaCi burqan-u sudur-un 
tiiledbtiri-yin Jirtiken-i quri yaysan Cindamani 
erdeni kem ekti orosiba 3000 

Ilaju tegtis nflg tigsen  qutuy-tu bilig-Un Cinadu ki- 
Jayar-a kUrtigsen naim an m ingyan siltig-tti 
2635

Ilaju tegtis nflgCigsen qutuy-tu eke bilig baram id 
naim an m ingyatu 2637 

Ilaju tegtis nflgCigsen S iravasda-da A nanda Bin- 
dadi-yin sagram -dur sayuqui Cay-tur: tere ulus- 
-un qayan anu Prasanjid  ... 4048 (3)

Ilaju tegUs nflg tigsen tegtinCilen iregsen dayini 
daruysan Unen tegUs tuyuluysan tiJtigtiltigCi 
blam -a A m indau-a... 3541 (3)

Ilaju tegtis nflgCigsen tegtindilen iregsen nasun-u 
sidi flrCiyegCi A yuusi burqan-a mflrgtimtii: ... 
3774

Ilaju tegtis nflgCigsen tegtinCilen irigsen dayini 
daruysan tineger tuyuluysan burqan erdeni-yin

gerel-tin qayan yal-un gerel m asida todorayu- 
luyCida m flrg tim ti:... 2493 (10)

Ilaju tegtis nflgCigsen tiker-Un qamuy ebed5in-i 
m asida amurliyuluyfci tam i 3277 (10), 3279
(5), 3282, 3283 

Ilaju tegtis nflg£igsen-ti tiker-Un Jokiyal tami 
3279 (5), 3282, 3283 

Ilaju tegUs nflgtigsen-U tiker-Un Jtiil neretti tami 
3 2 7 7 (1 0 )

lie nom -un sang-un Uges-i bfllflglegsen 2962 (1) 
Ile-yin nom -un sang-i nomlayfii 2962 (2)
Ile-yin sang-un flber-tin tayilburiquCi-tu-yin Basu- 

-bhadu ber Jokiyaysan orosiba 2962 (2)
Iragu egesig dayun-u egtiden-eCe eke metU ene* 

regCi yeke nom -un sakiyulsun-dur baling er- 
gtikti yosun orosibai 3069 

Irtigel 3878
Irtigel kijaylasi Ugei-tti orosibai 3565, 3566 
Irtigel-ntigtid kemegdekU orosiba 3225 (51)
Irtigel Uges 3500
Irtigel-tin qayan-i ger deger-e keyiskegsen-tt tusa 

erdem-Un sudur orosiba 3078 
IrUgeltin Uge tusa am uyulang-un qura bayulyayCi 

kem egdekti 3585 
Irtiger-tin eki ene bolai: tabun 3504 
Irtiger-tin Sata-yin giskektii-yin eki kemen tiiledttl 

orCiysan bolai 3590, 3591, 3592 
Itegel A bida burqan-u ariluysan oron Sukavadi- 

-dur tflrflkti irtigel oroSiba 3514, 3515, 3517, 
3519, 3523, 3 5 2 6 ,3 5 2 7  

Itegel A bida burqan-u oron Sukavadi-dur tflrflkti 
irtigel orosibai 3516, 3521, 3522 

Itegel A bida-dur SitUJU yegtidkel-i Sudulqui yo
sun-u siltiglel Sukavadi-yin oron-a JorCiqui- 
-yin ttirgen mflr kem egdekti oro§iba 3207 

Itegel A m itab-a burqan-u irtigel-tin ktiCtin-iyer 
btitllgsen ilete arban Jtig-tin qam uy burqad ber 
say isiy ay san :... 3525 

Itegel CaylaSi tigei gerel-tti-yin kijaylasi tigei irti
gel orosiba:: Ariyun degedti oron amuyulang-tu 
Sukavadi-dur tflrflkti-yin irtigel orosiba 3531 

Itegel kemegdekU sudur 3354 (1)
Itegel kemegdekU sudur orosibai 3677, 3683 
Itegel kemekti 3354
Itegel M anjusiri-dur maytayal beige bilig-tin sayin 

erdem  kemegdekU orosiba 2946 
Itegel M anjusiri-yin maytayal orosiba 2945 
Itegel N ayanjana baySi-yin: yirtinCU-yi ayiladayS’i 

oluqui keged ese oluysan b a : 3032 (3)
Itegel neretti sudur oroSiba 3702, 3703 
Itegel oroboi 3731
Itegel orosiba  3261 (1), 3709, 3724, 3732 
Itegel sudur o rosiba 3672, 3708, 3710 
Itegel-tin kfltfllbtiri siddi btikUn-i yaryayCi kemeg

dekti oroSiba 3105, 3106, 3107, 3108 
Itegel yabuyulju sedkil egUskektli kiged dflrben 

Caylasi bisilyaqu-yin sudur orosiba 3682
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Itegel yabuyulju sedkil egtiskektii k iged d6rben 
Caylasi Ugei-yi bisilyaqu-yin sudur orosiba 3683 

Itegel yabuyulqui oron sanaqui sedkil egtiskektii 
sudur orosiba  3098

itegel yabuyulqui terigtiten buyan-u JUg 3 742 
Itegel yabuyulqui-yin kfltfllberi orosiba 3091, 3094 
Itegel yabuyulqui-yin onol ba nom  u[n]gsiqui 

kiged biCikUyin onol orosibai 3099 
Itegel yabuyulqui-yin sudur orsiba 3053 
Itegel yabuyulqu Jang Uile o rosiba 3705 
Itegel yabuyulqu neretti o rosiba 3671, 3696 
Itegel yabuyulqu sedkil-i egtiskekti-luge selte ber 

oroSiba 3670 
Itegel yabuyulqu sudur 3695 
Itegel yabuyulquyin kfltdlberi-yin biCig orosiba

3092
Itegel yabuyulquyin kfltfllburi-yin sudur orsiba

3093
Itegel yabuyulqu-yin sedkilge-ym  Jerge delger- 

enggUi bdged m edektiy-e am ur orosiba 3090 
Itegel yabuyulqu-yin yosun oroSiba 3669, 3673,

3674, 3675, 3678, 3679, 3680, 3681, 3683,
3685, 3686, 3687, 3688, 3689, 3690, 3691,
3700, 3706, 3707, 3711, 3712, 3713, 3721,
3722

Itegel yabuyuluysan-u irUgel-йп Soloka oroSibai 
3582

Itegel yabuulxui oro sanaxui inu dbfcriyin dmonfl 
oqtoryui-du nayim an arsalan-yCr brgtiqsen 
padm a saran debisker dere 3101 

Itegel-ym  kfltfllflbflr oroSibo 3100 
Itigel oCirba3581
Itigel yabuyulay-a yosun oraSiba 3720 
Itigel yabuyulqui-yin sanal kem ekti sudur orosi

bai 3097

Jay-a degedU yurban erdeni quriyangyui mfln 
Cinar Bajarasadu blam -a 3601 (14)

Jayun m iq-a-tu-yi Jasaqu ary-a inu 3924 (3) 
Jayuradu-yin ayul-tu qabCayai-aCa gettilgegCi Jal

baril orosibai 3747 
Jayuradu-yin Jiryuyan ubidis-iyar gettilkti-yin 

yosun-u nom laly-a kemegdekU oroSiba 3200 
Jayuradu-ym  nom -i nom laqui anu 4044 (2) 
Jayuradu-ym  qabCayai-aCa getulgegCi Jalbaril 

ayul-aCa tonilyayCi bayatur kem egdeku oroSiba 
3743, 3744, 3745 

Jayuraduyin qabCayai-aCa getUlgekUyin Jalbaril 
ayul-aCa gettilgegCi bayatur kem egdekti-ym  ta- 
yilburi ubadis-i geyigtiltigCi Jula orosibai 
3 1 9 5 ,3 1 9 6 ,3 1 9 7  

Jayuradu-yin qabCal-aCa gettilgegCi Jalbaril ayul- 
-aCa getulgegCi bayatur kem egdeku sudur o ro
siba 3748

Jayurduyin qabCayai-aCa getulgegCi Jalbaril ayul- 
-aCa getulgegCi bayatur kemekU irUgel-Un 
sudur oroSiba 3746

Jayunda-yin  endegUrel-tti ujegdel-i qoyosun Ci- 
nar-a getulgegCi kemeku 3198, 3199 

Jayundu-yin irtigel-tin qunyangyu orosibai 3205 
Jayuridu-yin nom-i nomlan Uiledkii-ym yosun mu 

3201
Jayundu-yin  nom -i nom laqui anu 3203 
Jalbaral jed k e r mt>r ariluysan orosiba 3631 
Jalbaril kem eku mS-m-yin maytayal orosibai 3454 
Jandan Juu Sikyam uni-yin Jalbaril oroSibai 3627 
Jarhy-iyar toytayaysan yadayadu Mongyol-un 

tttrtt-yi Jasaqu yabudal-un  yam un-u qauli Jvkil- 
-tin biCig T abm  doloduyar debter 3918 

J-a tengCel ugei tOrOgsen d6rben teb-ym  dumda 
tegsiken sayiqan d6rben bulungtai tegtinil 
beledUni bayiyuluysan 3875 

Jayay-a m kanbo-yin gegen-u dom oy namtar 
orCiba 3987 

Jayay-a m kangbo-yin dom oy bui 3987 
Jegtidtin-ti sayin mayu-yi tayilqu tayilbun bui 4026 

JegtiUbesU ur-e sadun ed m al delgerekU amm 
nasun urtu bolqu a liba Jug-tu odubasu olja 
oluqu 4027 

JekUi erkem  degedU blam -a-yin qan nom un Uiles 
ber 3601 (15)

Jibjan damba-yin maytayal 3481 (1)
Jibjun dam ba-yin maytayal orsiba 3349 (13) 
Jigdun gongbo neretti sudur orosiba 3863 
Jil-Un ibegel qarasi-ym  ilyal 4 0 1 1 
Jil-yer ebeCim belgedesUgei kem ebesti 4035 (3) 

JingJilob kUrtil stim -e-yin egtiden-dU kUJi bariji 
m0rgUy-e 3563 

Jiryuduyar o ron-dur beige bilig-Un m andal-un Jula 
nertU tam i inu 3341 (1)

Jiryuyan Cimeg qoyar degedti-yin maytayal 
orosiba 3225 (4), 3227 (4)

Jiryuyan nom-un bisilyal-i bisilyal-un eki aday- 
-tur bisilyaqui-dur masi Jflb-tei kemen 3026 

Jiryuyan qubi-yin ydga masi quriyaysan orosiba
2936

Jiryuyan ubidis-iyar gettilkU-yin yosun nomlaysan 
ary-a-yin keseg anu 3200 

Jiryuyan tijtig neretti nom 2497, 2498 
Jiryuyan tistig ma-m ungsiqu yosun orosiba 3116, 

3 1 1 8 ,3 1 1 9
Jiruken-U tolta-yin tayilburi UsUg-Un endegUrel- 

-Un qarangyui-yi arilyayCi oytaryui-yin mani 
kem eku orosiba 3941 

Jo-bo AdiSa Cidag-un maytayal kem egdeku oro
siba 3225 (6), 3227 (6)

Jodar ba darCay-un Cinar-un aCi tusa-yin sudur 
orosiba basa edUge Cttb-Un Cay-un amitan-u 
yabudal-un tiyiles m 6ri tiJUgtilugsen sudur bui 
3077

‘Jongkapa nayan-tu kemekti o rosiba 3222 (20) 
Jo-vd Dibanggara-yin Cidag-un tobCi-yin tedtii 

maytayal kemegdekti orosiba 3225 (7), 3227 (7) 
Jovo-yin maytayal orosiba 3222 (13)
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Jdvo-yin maytayal qoyaduyar orosiba 3222 (14) 
Juyalai nituy-tu tede yeke degedti-ner-tin fllm[e]i 

batudqu-yin stim-e-dti mflrgtil takil Jalbaril 
tiiledkti-yin JergemJi orsiba 3157 

[Jungdui terigtin/nflkttge bttlCg orosiba] 3253 
Juu boyda-bar Jokiyaysan Jokistai irtigel neretti 

3586

Kalapa-yin kemekti Jalbaril orosiba 3225 (16) 
Ka-la-pa-y in Jalbaril orosiba 3222 (21)
Keb dum dadu biCig 4048 (8)
Kedbe ydgaCari toyin  simananCa ubasi ubasanCa 

ijayur-tan-u kObegUd ijayur-tan-u 6kid bodis- 
adu-a-nar-un ... 3775 

Kelen-ti erke bayaliy M anjusiri-garbha-yin  sudur 
tarani-yin bayasqulang-tu CeCeglel-ni kijayar- 
-un y a ja r - tu r ... 3771 

Kelen-ti erketti Jtfgelen Coytu Jirtiken-ti: sudur 
tam i-yin  CeCerlig yajar-un kijayar-tur... 3772 

Kelen-ti sidayin sudur orosiba 3150 
Ketiken gegen-ti m aytal orosiba 3391 (1)
Ketiken qutuytu-yin maytayal 3351 (9), 3388 
Ketiken qutuy-tuyin maytayal bolai. G om bo nom 

bui 3383 
Key m orini sang oroSabui 3849 
Key morin-u ubasang kemen kti sudur oroSiba 

3848
...kiCenggtiyin ktiCtini dou dourisxu boluyu: sa- 

m adiyin ktiCtin-уёг burxan sayitur yarun: ... 
2534

Kijaylal tigei oyoyata tuyuluysan ktiCtin-iyer: ar
ban Jtig-ttir sayuysan qam uy burqan-ud-un er
dem-i sayisiyan ... 3531 (2), 3541 (5)

KilenCe namonCilxoi altan tistin xutuyi kemektii 
tamui ebedeqCi xuurui kemCktii 2489, 3306 (5) 

KilinCa btiktini namanCilqu sudur 2484 
KilinCa namanCilaqu altan kiryayur neretti yeke 

kolgen sudur 2486 
KilinCa namanCilaqu altan kiryayur neretti yeke 

kOlgen sudur oroSibai 2486 
KilinCa namanCilaqui altan kiryayur kem egdeku 

busud-aCa ilyamal qutuy 2485 
KilinCa namanCilaqui altan kiryayur kem egdekti 

sudur o rosiba 2480 
KilinCa namanCilaqui altan kiryayur kemekti 

sudur oroSiba 2481 
KilinCa namanCilaqui altan kiryayur tam uyi eb- 

dektii qayurai orosiba 2742 (3)
KilinCa namanCilaqui altan kiryayur tam u-yin 

ebdegCi qayurai orosiba 2480 ,2481 ,2482 , 2483 
KilinCa-yin namanCilaly-a altan kituy-a buyu: kiru- 

yur kem egdeku yeke kdlgen sudur orsiba 2484 
KilinCe arilyaqCi altan ildti kemekti 2490 
KilinCe namanCilaxui altan tistin xutuya tam u 

ebdekti xourai kem ekti 2488 
K itad-un todqor-i ariyuluyCi kem ekti sudur 3285

(13)

Kiy m orin-u bayudal edtirtin tem deg 4008 
Kiy m orin-u m engge inu 4024 
... kttbegtin metti asarangCi: degedU boyda minu: 

yani m ungqay am itan-i nom -dur oroyuluysan 
Uneger boyda m in u : ... 3781 

KObOgUn-ti irigtilegCi niyuCa-yin dusul kemekti 
orosibai 3133 

Kflke qoyolai-tu saran k6kegen-U Jalbaril Joba- 
lang-un qarangyui-yi arilyayCi kemegdekti 
oroSiba 3751 

KtiCtin-iyer ktirdtin-i orCiyuIuyCi tngri ejen boyda 
im perator qoyaduyar A liksandari qayan-a 01- 
mei batudquyin Jalbaral nasun Coy-yi ne- 
megtililgCi ke megdekU oro§iba 3760 

KtiliCel Jalbaril 3644
KUmtin-dtir bujar bolbasu daginis-un bujar-ni 

arilyaqu inu 3924 (5)
KUmtin-dtir bujar ttiidker ebeCin yai yekede uCir- 

basu amin Joliy nertti daginis-un ttiidker-i ar
ilyaqu Jasal ene b u i : ... 3126 

KtimUn-ti m enge yololqu nasun-u toy-а inu 4032
(3)

... ktirdtin terigtilen: dOrben ayimay tindtistin-ti 
burqan-u Ciyulyan kiged: yurban Cay-un say- 
ibar oduysad kObegtin-ltige ... 3779

Lh[a]Ca Jobo C er B ariybun kiyd Dasilhangbo 
B odalang boyda BanCin Dalai blam -a ... 3353
(11), 3354 (4), 3355 (6), 3357 (2), 3358 (1), 
3359 (3), 3362 (2), 3363 (2), 3364 (3), 3365
(3), 3367 (1), 3369 (4), 3489, 3899 (2)

Lhm a layoi JibJun paym -a orosiba 3621 (2)
L i-dur A yusi B ajar bidaran: Sadad-a badar: Bilig 

baram id: u n g s iy u l:... 4013 
L i-yin egtiden-dtir uCiraysan ktimtin ebedbesti: 

bilbestln em -e ktimtin-ti gerte kirtildtigsen 
b u y u : ... 4033 (2)

LJdn-seng m odun-u sudur orosiba 3291 
Luus-un ktisel-i qangyayCi 3289 
Luus-un qayan-u tayalal-i qanyayCi 3285 (7)

Maytayal 3387 
Maytayal bolai 3860 
Maytayal kemekti sudur oraSiba 3470 
Maytayal mS-ni orsibai 3353 
Maytayal M aftju-gho-sS-yi bayasayCi egUlen-ti 

dalai yurban orosiba 3222 (10)
M aytayal-nud orosiba 3358 
M aytayal-nuyud oroSiba 3359 
Maytayal orosiba 3355, 3409, 3859 
Maytayal Uktil tigei btittigsen orosiba 3222 (43) 
M ayu Jegtiden-i qariyulagCi ubdis tarni orsibai 

3328
M ahS Bajar-dhar-a-yin m aytayal orosiba 3379 
M aha-khala*yin gdorm a kem ekti orosiba. Nai- 

m aduyar 3235 
M aha-kaia-yin sudur orosibai 2971 (2)
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M ahS-m udr-a-yin Jorily-a-yin Jerge-yin aqu yo- 
sun-u ile onol kemegdekU orosiba 3062 

M al-un sUnesU bui 3356 (9)
M al-un Usti kiryaqui-yi UJekU biCig 4015 (4) 
M andal ergtikU-yin kfltfllberi amui 3067 
M andal-un do tor-a  deger-e doora  sayin tintir-ten 

rasiyan ttirkiged'.Jegtin-iyer bariyun barun yar- 
-iyar a r s i ju ... 3068 

M a-ni durudqayCi stiCtig-tin nayiljayur m odun 
nertU egesig orSiba 3351 (1)

M ani G am bu-yin ekin-eCe abtaysan 3660 (2)
Mani <kiysken>  Jodor bayiyulqu-yin sudur 

3076 
M ani orosiba 3759
M a-ni u[n]gsiqu-yin Cay-tu Jir[y]uyan sanal-aCa: 

angqan anu m a-ni-du erdem  Caylasi Ugei ke
m en sanaqu: ... 3120 

M a-ni uriqu Siltig-tid oroSibai 3117 
M ani-yi duradqayCi stistig-tin nayiljayur m odun 

neretu egesig orosiba  3573, 3574, 3576, 3577, 
3902 (2)

M aniyin d eb ’ter mfln bu: tab in  yum uyin  d e b ’ter 
mfln bu 3306 ( I )

M ani-yin egeSig dayun kemegdekU 3573, 3574, 
3577

M ani-yin egesig tusa kemegdekU 3576 
M ani-yin quriyangyui inu 3317 (3)
M a-ni-yin saCa kemegdekU orosibai 3075 
M a-ni-yin Soga CoCin abqu ekilekti-eCe anu: 

dflttiger-ttir: ur[i]du yabuyulqu: bodotu: segtil- 
-Un Jerge: ... 2991 

M anji-yin olan qayad-un neris-tid: Ciqul keregtei 
3912

M anjusiri-yin oyun bilig-i nemegtiltigCi neretu 
tam i 3 2 5 7 (1 1 )

M aftjusiri-yin oyun kiged bilig  nemegtilUgCi 
sudur oroSiba 2427 (1)

M aflju-Sn-yin maytayal kemegdekU orosiba 3225 
(27)

M aqabud singgekUi Jerge-yin Uy-e mfln bflgesti 
ene metU flgtilegdektii 4044 (1)

M aq-a gabin-a-yin qorin tabtayar JUil bolai 2902
(2)

M aqakala sudur o rosiba 2970 (2), 2974 
Masi arilyagCi sang-un sudur 3820 
MaSi ariluqsan sang kemCkti 3825 
MaSi ketUrkei ariluysan tariyalang-un itegel: ma- 

yad yeke nigUleskUi-yin kuu sang: manu qu- 
bitu yidam  A riy-a-balo-a: ... 3575, 3578, 
3579 ,3581  

M ayidari eSi tiztitiluqsen sudur 2986 
M ayidari flbestiben am an aldaysan tam i orosiba 

3 2 5 7 (1 0 )
M ayidari tangyariylaysan tarni kemegdekU 

orosiba 3232 (36)
M ayidari-yin bey-e kflrtig kemekU orosiba 3225 

(37), 3232 (37)

M ayidari-yin irUgel kemegdekU orosiba 3222 
(55), 3225 (35), 3232 (35)

M ayidari-yin irUgel orosiba 2617, 3508, 3509 
M ayidari-yin Jayun naim an ner-e kiged toytayal 

tam i orosiba 3257 (9)
M ayidari-yin kflrtig bey-e ba  yeke amuyulang 

flbestiben bUtUgsen orosiba  3222 (59) 
M ayidari-yin tangyariylaysan toytayal kemegdekU 

orosiba 3225 (36)
MedegdekUn tUrbel Ugei orosiba 3222 (18) 
M edetei m ede Ugei-gi ilyaqCi kem eku sudur (Jan- 

lun) 2904
Menggen-U Jokiyal UJekU ba: qarsi-yin Jasal eyin

4025
M erged erdem-Un sang bariyCid: sayin UgetO 

erdenis-i quriyaju: yeke dalai usun-u sang inu 
boluysan tu la : ... 4048 (4)

M erged yarqu-yin oron neretu toytoyaysan dagig 
tejigekui uqayan-u ayim ay orosiba 3960 

M ergen ary-a-yin nigUleskUi kem ekti maytayal 
orosiba 3225 (21), 3228 (21), 3462, 3463 

M ergen ary-a-yin nigtilesktii orosiba 3222 (2) 
M ergen kiged teneg-i sinjilekti tegtis buyan-tu 

sayin nom lal Cayan lingqus-un baylay-a ke
m egdekti Sastir-un tayilburi naran-u gerel 
neretti orosiba  3900 

M ergen siditti D ’gelig  dbal-bjang-bd-yin 
maytayal kemegdekU orosiba 3225 (14)

M ergen siditti kiged erdem-Un m andal ba Byams- 
Cin Cds-rje-yin Jalbaril orosiba 3222 (26) 

M igjim -a-yin Jalbaril oroSiba 3632 
M ingyan burqan-u  maytayal oroSiba 3450 
M ini sonosuqsan nigen caqtu: sayin sayin teng- 

geri ktimtin asuri tintir ideqCi yertti[n]6iner 
daxan b a y asu lc a ji... 2579 

...miSing-un silun-dur ra  m im a siker ebestin tiJUm: 
siraja  b ibiling halova burCay-un seC eg:... 3983 

M odun burqan 3 159
M odu[n]-u Cimeg nertti tam i orosiba 2562 
M olon toyin-u mS-ni m inu ijiy-yi tijibtiti ta: 6m: 

yal-tu tam u-yi sflnflgflgCi BanCin Dalai blam- 
-a -d a ja lb a rju  ... 3353 (12), 3354 (9), 3356 (8),
3357 (8), 3362 (7)

M olon toyin-u maytayal 3358 (3)
... m om oyin xorotu StirUtin btigtide amurlixu 

boltuyai: sa $a ya  т а : ... 3347 
M ongyol Cayan lingqu-a-yin 31-dtiki qaudasun- 

-du bayinam  2770 
M ongyol oron-u delekei-yin ejed-ttir takil ariyulal 

ergtikti yosu orosibai 3166 
M ongyol-un arban nigen debisker-tin ilyal tobCi 

oroSiba 3950 
M ongyol-un itegel 3710
M ongyol-un itegel kem ekti sudur yeke kflligen 

nom  orsiba  2419 
M ongyol-un itegel kem ekti sudur yeke kflligen 

orsiba 2837, 3697, 3698, 3699, 3701, 3723
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M ongyol-un itegel kemekU yeke kflligen sudur 
tegtisbe 2420 

M ongyol-un Jayun qorin yurban UsUg orosiba 
3944, 3945 

M ongyol-un UsUg terigUten oroSiba 3948 
M ongyol UsUg 3957
M ongyol UsUg oroSiba 3951, 3952, 3953, 3954 
M ongyol UsUg terigUten oroSiba 3949 
M ongyol UsUg-tin ilyal-i UJegUltigdi todorqai toli 

neretU orosibai 3942 
M ongyol ttsUg-Un suryuli-yin tu lda (beCegsen) 

qorin UsUg qub[i]laqui debiskerlekUi-lUge selte 
orosiba 3955 

M orin-a£a unaqui-yi Jasaqu ary-a inu 3130 
Morin-aCa unaqui-yi Jasaqu nom  bolai 3 130 
M oru-un lubsang [Mdr-Un ubsang] neretU sudur 

orosiba 3838 
M ou zflUdeni xariulxu sudur oroSibo 3329 
M ou zdUdeni xariu lxu  toqtdl tarni 3330 
... mfln kiged amita-ni tusulan UiledUJU qamuy m #r 

medekiii-ber yirtim iU-yin tu sa -y i... 3048 (1) 
M dn ktiU dber-e nigcn agsin-bar: Caylasi Ugei 

gerelttt A bida bey-e-yin  dngge ulayan nigen 
niyurtai qoyar m u tu r- i ... 3019 

MdrgUl-Un irUgel tusa  erdim  oroSiba 3158 
Mdr-Un Jerge ManJuSri-yin am an-u uduriyulsun-u 

kdtelbUri-yin toytayal orosba 2964 
Mdr-Un Jerge-yin Jalbaril k iged ayiladqu bar san- 

sar kemekO orosiba 3222 (17)
Mdr-Un Jerge-yin quriyangyui 3231 
Mdr-Un Jerge-yin quriyangyui udq-a kemegdekU 

orosiba  3225 (28)
Mttriln Jerge-yin quriyangyui udq-a  orosiba  3222 

(50)
Mdr-Un ubsang orosibai 3839 (1)
M ungxaq bUrktiqsen xam uq am itani burtaqki 

say in UnUrtU em m oduni ene u tan-yer tUyidker 
Ugei beige b iligiyin ... 3818

Nay tn g ’ri-yin serjm -e orosibai 3866 
N aganjuna baysi-yin Jokiyaysan yisUn qara em-Un 

aCi tusa-yin  sudur orosiba 3006 
Nagbo gtiJUr-Un panyon: anu yisUn qara nom -un 

nayirata-yin tusa  erdem  3007 
Naim an ayim ay-un sang orosiba  3840 
8 Cayan m engge yool-du orodiysan tir-e inu 4038

(3)
Naim an gegen neretU sudur orosiba 2571, 2576 
Naim an geSigUtti baCay-un sanvar sakiqu td g a  

orosiba 3138, 3139, 3140, 3141, 3142, 3143 
N aim an geSigUtU baCuy-un sanvar-i sitUgen-U 

dergede-eie  abqu Jang Uile orosiba 3146 
Naim an gesigUtU sanvar-un Uiledbtir 3144 
Naim an m ingyatu 2644 
N aim an m ingy-a-tu sudur orosiba 2632, 2634 
Naim an m ingy-a-tuyin JirUken 2493 (3)
N aim an m ingy-a-tu-yin sudur o rosiba 2631, 2636

N aim an ak in  tngri-yin ebedSin-i UJekUi-dtir 
4 0 3 3 (6 )

Naiman sayudal-un sayin mayu JUg-yi UJekU kulil 
b u i4012

Naim an sayibar ajiraysad-i takiqu-yin Jang Uile 
quriyangyui sedkildilen Cindamani kemegdekU 
orosiba  3002 

[Naim an yeke oron-u  suburyan-u maytayal] 2935 
N am -a sanggadi yeke kOlgen sudur orosiyulbai 

2395
N a-m a Siri ka-la-cakra-ya: sarani eze medekUyin 

tu la jiliy in  ezeni graq mUCe xoyor: ...4006 
Nam darai dalaly-a-yin beledkel anu 2982 
NamCarai-yin qangyal 2980 
Nam day sang (Ariyun-u sang) 3852 
N am 6 A riy-a-bald-a-yin m dn dinar tegUsUgsen 

blam -a minu: ariyun nom -un dinar-un rasiyan-i 
am sayuluysan: aditu boyda ... 3355 (1)

N am d A ry-a-balo-a: sayin galab-i tedkUgCi: 6m: 
burqan nidUtei: arban nigen niyur-tai: Galsang 
Jim so n e r-e - te i: ... 3355 (3)

N am o budahy-a: kemeJU ene nigen SilUg-i ung- 
sibasu: aCi inu arban qoyar altan quyaytan do- 
loyan erdeni-ber Cimegsen tuyu lya-tu ::... 3332 

N am d budday-a: nam 6 darm ay-a: nam6 sanggay- 
-a: qam uy burqan bodi-sado-nar-a mOrgUmU: 
qutuy-tu Yeke m ingyan-i daruyii eke-dUr 
mdrgUmU: Yeke m ingyan sayitur daruyCi eke: 
... 2460

N am d buddhay-a: blam -a-yuyan burqan metU UJe
kU Ugei bdgetele: blam -a-yin niyur-i ile UJekUi 
C ay-tur:... 3056 (2)

N am d guru A ry-a-balo-yin m dn dinar tegUsUgsen 
blam -a m inu ariyun nom -un rasiyan-i amusu- 
yuluysan afcitu boyda m inu ... 3353 (2), 3357
(11), 3476

N am o guru: ba bUrUn-U baysi burqan SigemUni- 
yin d u y itin  ali olan b o lb a tu  erkilekUi-dUr: ... 
3160

N am d guru M aftju-gho-5a-ya: flber busud oytar- 
yui-luy-a sada qam uy am itan blam-a-dur 
itegem U i:... 3 2 2 5 (1 ), 3 2 2 6 (1 )

N am o guru M anju-go-xa-ya: ende Uktiktii caqtu 
kereqtU: batur kUmUn bayildan-du oroxui-du 
... 3220

N am d guru: Uile Ure-yin sayin mayu-yi tobsilan 
quriyaju UJegUlegsen sudur-aCa kem en nomla- 
b a i : ... 2909

N am o guru xam aq blam a-du mdrgUmUi: xamuq 
burxandu mUrgUmUi: xam uq nom iyin sakuu- 
sun-du mdrgUmUU:... 2536 (2)

Namo guru xamuq blamadu mUrgUmUi: burxandu 
mUrgUmUi: nom-du mUrgUmUi: xuvaraq-tu 
mUrgUmUi:... 2537 (2)

N am d gUrti: asuru tegUs doytu kS-la-cakr-a-yin 
egUri yosun-i ariyun §am bhala-yin  balyad-tur 
delgergUlUn ayiladuyC i... 3554
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N am o gUrti Dav& D arm -a-bala dagini-yin bey[-e] 
edUged-Un udir-tur Jedker-i arilyaqui kiged: ... 
3837

N am d gUrU getUlgegCi N aroba-a£a UndUsUlegsen 
kelen SidUn-i adistidlaqui-yi eyin uqaydaqui: 
...3 1 5 2  (3)

N am 6 gUrU M anju-gh6-Sa-ya: ali o rondur sayuqu 
kiged yabuqui tere oron-i Jiryalang-tu Su- 
kavadi-yin oron bolyan ... 3541 (2)

N am d gUrtl M anJu-ghd-Sa-ya: yurban Cay-un bur- 
qan nom  kiged quvaray erdeni-dUr: bi kiged 
oytaryui-yin kijayar-luy-a ... 2742 (4)

N am o gUrU M anzu-gho-xa-ya: gun ou medekUyin 
tiUlen-ece: gUn udxan kereqlen btltekUi yazar 
delekei-dU :... 3022 

N am o gtiril M anzu-gho-xa-ya: zoqlo takim ui: 
yurban tenggeri G ilngce ridi xubilyani xan-du: 
m Urgilm Ui:... 4018 

N am 6 gUrU: nasun-aCa nflgCigsen egUn-dUr ye- 
gtidkel Uiledktti-dUr: Jayuriduyin JedkerdUg- 
Cid-Un Ciyulyan bUgUde ... 3214 

N am o gUrU orCilang-un naran qam uy burqad-un 
quriyangyui bey-e-tU oyoyata ariluysan vCir-i 
bariyCi: nom oyadqu U g e i... 3355 (4)

N am o gUrti orsilang-un naran qam uy burqad-un 
quriyangyui bey-e-tU oyoyata ariluysan vaCar 
bariyCi-yin m dn 6inar-tu: ... 3353 (4), 3355
(2), 3356 (6), 3 3 5 7 (1 3 )

N am d ilaju tegUs nflgdigsen tegUnCilen iregsen 
dayini daruysan Uneger tuyuluysan erdeni-yin 
sang burqan-u mdrgUmU ... 3400 (2)

N am o L6gi-Suvaray-a: C akarvadai qayan-u бау- 
-tur: Tflbed-Un Casutu yajar-a degedU nom -i 
delgergUleJU Jiryuyan JU il... 4020 

N am d Logi-Suva-ra-ya: nigUleskUi-ber qotola-aCa 
edUgUlJU am itan-i: nidUber UJegsen-U tedUi- 
ken-iyer degedU kiged ... 3035 

N am d M anjuusiri gUn-ga edUge ndg£igsed-Un to- 
yan-i delgen nom lasuyai 4042 

Naran kiged saran-u sudur orosiba 3257 (15) 
N aran qutuy-tuyin gegegen-i maytayal kemekU 

sudur oroSiyulamui orosibai 3496 
N aran-u sudur 3257 (15)
N arilan kebCegsen naim an qabiy-a neretU tarni 

orosiba 3340 
N ariyn-un erketei yeke toyus 4021 (5)
N asun-a6a nftgCigsed-lin tiile-yi toyolaqui erdeni- 

-yin altan saba orosiba 4040 
N asuni abiSiq UndUsUleqsen blam a-nari-yin zal- 

baril oroSibo 3668 
N asun-u abisig-yi dggUgfci neretQ sudur orosiba 

2538 (2)
N asun-u  degedU-yi dggUgCi bUtUgel-Un ary-a 

3132
N asun-u eCUs bolqui-dur kereg-tei ubidis-un-i 

tem deglegsen oroSibai 3209 
N asun-u e£Us-tUr Ciqula tusa-tai ubidis endegUrel-

—tli UJegdel-i qoyosun Cinar-tur getUlgegCi ke- 
m egdekti oroSibai 3198, 3199 

N asun-u eCUs-tUr keregtei nige kedUn tiges 
oroSiba 3211 

N asun-u yurban burqan-u egUden-eCe nasun-u 
bUtUgel UiledkU yosun oroSiba 3131 

N asun-u maytayal orosibai 3499 (1)
N asun-u sudur kem ektl orosiba 3222 (46)
N asun-u toytayal orosiba 3222 (47)
N asun yegUdegCid yam bar metU bolqu-yi UJegsen 

sudur 2875
N asun yegUdegCid yam bar metU boluysan-i UJig- 

sen sudur oroSiba 2875 
... nay an dtirben m ingyan nom iyin coqco yarxui 

oron: xamuq xutuqtan xuvaragiyin e zen :... 3736 
... nayidangyui: nigUlen-U nayiljuyur: nayiljuur 

buryasu: 8 CilUge Ugei: nayim ayad: nayim- 
d u y a r : ... 3966 

N ayim an ayim ay-ud-tur ariyun altan umdayan-i 
UiledkUyin ungsily-a inu ene metU am u 3754 

N ayim an belgen-U sudur orosiba 4015 (1) 
N ayim an kUlil-On sayudal amui 4012 
N ayim an sayudal-un oron-du uCiraysan todqar- 

-nuyud-ni jasan  UiledUgfii neretQ yeke kttlgen 
sudur MongyolCilan orosiyulba 3123 

N ayira-y in  irtlgel 3501 (2)
N ayir-yin irUgel anu 3501 (3)
NidUber Ujegdi-yin bUtUgel-Un ary-a sansar nir- 

van-u enelge-yi arilyaytfi orosiba 3020 
NidU-ber UzeqSiyin toqtol oroSibo 2540 
N iy u ta  Cadag orosiba 3222 (22)
Niyufca Jarliy mayu Jeg\iden-i qariyulqu biCig ene 

bui 3328
NiyuCa quriyangyui-yin irilgel kemegdekU orosi

ba 3225 (34)
NiyuCa sudur-un ayim ay-a£a 4038 (1)
Niyuda tarni ene bui 3320 
Niyu6a-yin Jarliy neretU yeke kfllgen sudur 3327 
N igeduyar. Yeke D drbfldiyin oloni keldeq UgUyin 

UlgUr oqtoryui: dalai: oula: naran: y a za r :... 4047 
N ige kedUn irdgel-iln ba  yurban erdeniyin  dljei 

qutuy-un silUg-Ud orosibai 3584 
N igen сауйп-du tflrttqsttn ktimUn uridu zayan-du 

burxani tdrfll bui: sedkilni souxu dura Ugei: 
yabuxu d u ra ta i: ... 4030 

N igen kedUn CeCed-Un Uge: erte urda Cay-tu nigen 
Jarliy fcefien eyin kem en dgUlertin: Uge barasi 
Ugei b u y u : ... 3888 (1)

1829 on-а. R ilbu-yin aCi tusa orCiba 3976 
1933 onu avgusta-yin 20 edUr ene kU nirvan-u 

bUlgUm-Un qabiy-a-tai D uyingqor qurul-un 
orSi-yi aldal Ugei biCiJU bayiqu ber olosulan-u 
kilegsen tiytrad qam tu naim an 8 qayudusun-u 
segUl-e ene mttn-U tu la  tus qomited-Un tergtll- 
gCi 3920 

N igen silug-tu 3257 (17)
Nigen si!Ug-tU-eCe dttrben siIUg-tU orosiba 3257 (17)
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1. Tabqai-du: 2. Tolqu-du: 3. Silbe-dtl: 4. B orbi- 
- d u : ... 4023 

N ilqas-un ada-dur siltayan inu 3135 
N ilqas-un ada-yin bttfttg-ete quriyaysan tobCi 

bolai 3135
Nilqas-un ntfkttrei niyuqui sang dalaly-a oroSibai 

3931 (1)
Nilqas-un пбкбг-i niyuqu-yin ary-a inu 3926 (2), 

3927 (2), 3928 (1), 3929 (1), 3930 (1), 3931 (1) 
Nilqas-un пдкбг-i niyuqu-yin Jokiyal bolai 3930 (1) 
Nilqas-un n6kttyi niyuqu sudur orosiba 3928 (1), 

3 9 2 9 (1 )
N iyte-yin sang orosiba 3829 
Noyoyan D ara eke 3416 
Noyoyan D ar-a eke sudur orosibai 3414 
Noyoyan D ar-a eke-yin maytayal 3350 (4)
Noyoyan D ara eke-yin maytayal bui 3349 (5) 
Noyoyan D ar-a eke-yin sudur nom  orosiba  3864 
Noyoyan eke tuyuji 3429
Nom SaSin-iyar suryaysan blam -a bayCi m inu: no- 

m uyan tiiligen-iyer yabu gejtl kem en suryaysan 
e£ige m in u : ... 3369 (1)

N om -un bayasqulang-tu  TtlSide-yin irQgel 3544 
Nom -un bayasqulang-tu  TUsid-tin irtigel neretti 

oroSibai 3543 
Nom -un bayasqulang-tu TUSid-tin irtigel neretU 

sudur orosibai 3542 
Nom -un yurban kUrdtin-i sedken-iyer tegtinCilen 

medegSi tedeger dtirben dandaris-un dotor-ban 
oroyuluysan... 3777 

N om -un qayan boyda Jongkaba-yin: nom -un 
yosun sayitur delgerektii-dUr. nom -dur tod- 
qaralayCid btigtide am u rliy ad :... 3635 (2) 

Nom -un qayan Jongkaba: t0r6-yin  ejen qayan bui: 
tegus qubitu  am itan: burqan-u oron-dur tflrtt- 
bei: ulayan mtiren-ti u s u n - i ... 3490 

N om -un qayan sudur orosiba 2970 (3)
N om -un qayan-u jo liy  inu 3924 (2)
N om -un qayan-u qangyal namanCilal 2975 
Nom -un qayan-u sudur orosiba 2971 (3)
Nom -un qayan yekede udurid-un nigtilestigCi ne

retU sudur-un qayan orosiba 2781 
Noyan qutuy-tu-yin maytuyal orosiba  3448, 3497 
NttgCigsed-un irugel o rosiba 3502 (2) 
N6g£igsed-un irugel sudur [orosi]bai 3588 
NflgCikUi Cay-un beige b ilig  sudur orosiba 2771 
Ntfkflge bfllog. Q utuy-tu U ker ayula-yin sudur

3260 (5)
... пбкбг selteber ene oron flgede bolun soyur-ha: 

yam bar m etu tdrtikQi Cay-tur inu: tengri-ner 
ugiyaysan m e t t i : ... 3778 

N ulsang-yin quriyangyui sang 3827 
N ulsang-yin quriyangyui-yin neretii sudur oro

sibai 3827
N ulusung-yi ariyudaqu-y in Jasal 3924 (6)

Oboo yar-a-du: sinesun-u Cilai Sar-a toson-du kiju

buCalyayad: deger-e-e£e CtirCiJU Cayan bOs-iyer 
bU rkegen:... 3984 

OCir k ilingteni yeke xan xara am a kele xariuluqfii 
toqtol 3273 (2), 3274 (2)

Oytaryui yajar-un naim an gegen orosiba 2567, 
2575, 3288 (2)

Oytaryui s ’aCa kemekU orosiba 3222 (12) 
Oytaryui-yin naim an gegegen neretti sudur 2572 
O lan am itan-u tusayin tulada Jibjung damba qu

tuy-tu Jokiyaysan mOngke yistin neretti na- 
manfcilal bui: Cay busu-yin Jalbiril kemekti 
neretti sudur oroSibai 3 6 4 1 

O langki burqan 2926
Olangkin-dur: tilti toytoqu: bQttiktl: metU: masi- 

-du Cuqay erdeni saCa-luy-a ayuljaqu siltayan 
b o ly o ju :... 3502 (5)

O lan JUil mani maytayal orsiba 3381 
O lan JUil m ani orSiba 3368 
Olan JUil-tin maytayal orSiba 3484 
Olan sudur 2924
Om a hum : am ur sayidu boltuyai: arban Jtlg-tln 

burqan-dur: aburida mflrgtimti: adistid-i
soyurq-a:: ayui yeke Jim es-tU :... 3935 

Om  a tararu busud-ta  tusalqui anayaqu uqayan-u 
yoot-un nom lal-un tayalal udqas-un ubdis-i ni- 
gedkegsen-tl beige ... 3977 (2)

Om bajar ami rad i ktlndali ha-na ha-na hum pad: 
dm suvabqu-a Sddha ha: qoyosun kli boltuyai: 
...3 3 3 3  (2)

Om bajar am irita  kiindali ha ha: hum pad: om 
suvabhu-a sudh6: qoyosun-u ayar-tur. ay-a 
yayiqam siy-tu ene edtir-Un ... 3832 (I)

Om bajar amirita ktlndali ha-na ha-na: hum pad: 
om suvabhau-a suddho sarva darm-a suvabhau- 
-a suddho: hum: qoyosun ktl boltuyai... 3832 (2) 

Om B ajar-dar-a: hum  oki Juu SigemQni-yin oroi 
degere sayuju: Odter mani adisla: ... 3353 (10),
3354 (3), 3356 (2), 3357 (4), 3362 (4), 3365
(7), 3380

Om Bajar-dar-a <nigen>-yin maytayal orsiba 
3 3 7 6 ,3 3 7 7

O m  bajar-sadu-a sam ay-a balay-a bajar-sadu-a ... 
3361 (2)

Om  bazar dari hum: tlktin Saqji-muni p a d ... 3306 (4) 
Om  hum: yurban-ta OgUUl arban zUq kiged yurban 

cagiyin burxan bodl-sado nertU mflrgUmtiL. 3853 
Om mani pad m e hum: yeke nigtilestigSide mflr- 

gtlm a: nigtilesUg£i-yin qubilyan nom tedktlgSi 
siduryu tfllgen qayan-u Jarliy... 3145 

Om mflrgUmUi dari anu qurdun bayatur eke dotta- 
ra  ber ayul bttged arilyayfci: ... 3616 

Om: mOrgtimtli dari anu qurdan ttirgen bayatur eke: 
dund dari-bar ayul btiktin-i arilyayCi e k e : ... 3615 

Om sagji Siyodor n[e]rte sang sudur orosiba 3835 
Om  sang-un ede takil baling 3835 
6 m  sayin am uyulang boltuyai: b lam -a yurban er- 

deni-dur mOrgtimtii: erte-yin boydas-un bayi-
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yuluysan Sistar-i UdUken OgUlekUi-yin udira: ... 
3872(2)

Om sayin am uyulang boltuyai: nom -un bey-e-yin 
qoyosun dinar-un ayar-ada eke qam uy am itan-u 
tusa-yin  tula... 2993 

Om  sayin am uyulang boltuyai: noyirsayiqui-yin 
urida-ada nara u[r]yuqui kUrtele Vadir dagini- 
-yin day-tu ... 3839 (3)

Om  sayin am uyulang b o l’tuyai:: qam uy-yi ay- 
iladaydi ilaju tegUs nflgdigsen burqan-luy-a 
qam tu aydi Sarvan ... 3891 

Om sayin am uyulang boltuyai: qoyosun nom -un 
ayar-ada eke boluysan amitan-u tu su -d u r... 2996 

Om  sayin am uyulang boltuyai: qoyosun nom -un 
bey-e-yin dinar-un ayar-ada am itan-nu tusa-y in 
tu la d a ... 2995 

O m  sayin am uyulang boltuyai: qoyosun nom -un 
sinar-un ayar-ada Sasin ami у tan tus bosoju 
flgfldtt b o lu y sa n :... 2994 

Om  sayin am uyulang boltuyai: sayin qubitan-nu- 
yud-un aditu erken boluysan burqan Sagjitiba: 
...4031

Om suvasdi: asaru-a qotala tegUsUgsen kedUi kU- 
sel.qodorli Ugei yarqu-yin oron: ariyun bUkUn-i 
bayural bUgUde-yi:... 3482 

Om suvasdi: burqan nom kiged diyulyan-u de- 
gedU-nUgUd-tUr: bodi qutuy kUrtele itigemUi 
bi: buyan flglige terigUten-i ... 3244 (1), 3245 
(1), 3246 (1 X 3 2 4 7 (1 ) , 3248 (1)

Om suvasdi sidam:: ger am an em dUgsen-dur yulir 
niyuju kflkedeJU qara b o ly a n :... 3333 (4)

Om  suvasti: alidqasi Ugei aditu-yin degedU abural 
oron: ba bUrUn-U itigel burqan Sikyam uni ki
ged ... 3763

O noqui neretU Sasitar-ada edUi tedUiken-i quriyan 
bidibei 3908 (3)

Ordilang-un gem -iyer ese qaldaysan dayan ttng- 
getei :oki tuyuluysan burqan-iyar terigUn-degen 
dimegtei: ... 3117 

O rdilong dalai metU: kUmUni beye ongyoco metU: 
sanan xabi metU: buyani nflkflqsedUn xabi 
bariqdi metU ... 3021 

Orod PuSxani zurasang altang zagasung ontoxo 
oroSiba 3910 

Oroi-ada yaruysan Cayan sikUr-tei-yin maytayal 2473 
Oroi-ada yaruysan degedU Cayan sikUr-tei orosiba 

2471
Oroi-ada yarugsan Qar-a sikUr-tei oroSiba 2478 (2) 
O roi-yin dimeg B adm -a Sam buu-a baysi-yin Joki- 

yaysan qar-a ]Ug-yi nom yodqaquyin sudur or- 
diba 3125

Orongyotan dayisun-dur oljan-dur oroyuluydi: 
orongy-a kUrUgsen-dUr siryulyan-dur oroyu
luydi qutuy-tu batu buu bidig ene bui 3307 (8) 

Oron-u ejin diluyu-tu-yin qangyal namandilal 
ariyudqal altan um dayan selte orSiba 3 172 

O ros gUrUm dotor-a albatu-dur di!Uge-tei erke

kereg-tei bolbadu oroi-dayan uy-un qayan-tay- 
-a  bayiqu gegsen sanal-tai bulgttm  ulus-un 
ttgUleicU inu urid-iyar flgUlekU inu 3916 

O ros-un albatu Buriyad-nuyud-un oroSiqu yosun 
amui 3913

Otadi burqan-u ner-e-yi flgUlekU ba tam i-yi 
uriysan-u tusa erdem  ЗОЮ (1)

Otadi burqan-u sudur orosiba  2432 (2)
O tadin-u qayan naim an sayibar ajiraysad-un 

takiqu-yin Jang yosu quriyangyui orosiba 3003 
O tadis-un blam -a-yin nere-yin tayilburi UJegseger 

tusa-tu kemegdekU 3012 
Otadis-un blam -a-yin nere-yin tayilburi UJegseger 

tusa-tu  neretU orosibai 3011 
O tadis-un qayan nayim an sayibar ajiraysad-i ta

k iqu-yin Jang yosu quriyangyui orosibai 3001 
O yun delgerkUi-tU 3871 ( I )

... Ober-Un diyulyan tariyalang-un degedU boluysan 
bursang quvaray-nuyud-tur itigem U i:... 3604 

Ober-Un JirUken-U lingqu-a-yin am sar degegdi 
qanduysan-u degere: [...] 6ngge-tU кйке hum 
UsUg degegdi bosuysan-u ... 3030 

Obflr busudtu yUUdkel UiledkU yoson 3219 (1) 
O bttriyin oroi-du pam -€ce padm a kiged a-€ce 

saran m andali-yin dere: hum -ёсе tabun salatu 
cayan odiriyin kUyisUn-dU ... 3027 

O b6r nige aqSan-du Odir yaxai ekedU ulan Ong- 
gfltfli nige niyour xoyor yartai baroun yar yazar 
oqtoryui-du tongyoyiq ... 3219 (2)

Odflriyin t6-ber ebedini belgedUsUgei kemfcbesU
4035 (2)

... ttgUleldemU kem egsen ber: tere ttgUlerUn: qa- 
m iy-a idegen um dayan bui tegUn-e gUyUkU: 
yartaju kereg Uile-dUrJarabasu ... 3907 

O glige-yin eJed-Un irUgel orosiba 3502 (3)
Okin dayan tengri-yin JirUken 3854 
O kin sara anu: quluyun-a m orin qoyar Jil-dU ttkin- 

-i Uker qonin sara-dur s a y in : ... 4037 (1)
O kin tengri-yin sudur orosiba 2971 (4)
Okin tngeri Egedig-tU eke-yin maytayal dayan de- 

deg niniyegsen sUgUrUm kemekU orsibai 3440 
O kin tngeri Y angjim -a-yin maytayal dayan dedeg 

niniyegsen sUgUrUm kemekU 3440 
Okin tngrei-yi maytaysan 2593 
O kin tngri sudur orosiba 2970 (4)
OlJ[e]i badaraysan sUm-e-yin qural-un aman-u 

ungsily-a nom -un yabudal masi todorqai 
gegen oyutan-u qoyol[a]i-yin dimeg dindamani 
er[i]ke kemegdekU orosibai 3224 

O ljei dabqurliy bolai 2746, 2747 
Oljei tigUlekU kemegdekU orosiba 3222 (65), 

3225 (52)
O ljei qutuy doydalaysan nertU yeke.kG lgen sudur 

orsiba 2750, 2752, 2 7 5 4 (1 )
Oljei qutuy neretU sudur 2748 
O ljei qutuy sudur orosiba: O ljei flgUlekU silUg 

irUgel 2751

356



OlJei-tU silug o rosiba  3294 (3)
OUrUU MllUU flQzUleqsen buruxuna nom oloqson 

sudur SaStar 2914

PanCaraks-a-yin quriyangyui bolai Altan gerel- 
-Un quriyangyui-yin sudur orosibai 3296 

Pflzfldeneyebiyin xorin xoyor bfllflgSr suruqsun 
suuhyin  surburiym  xariu  3162

Qabsuruysan toy-а anu Jayun arban m gen boti- 
-nuyud btiged yerU ner-e m u B gga-ggyur 
kemekU bui 2930 

Q aburun qatun-u  dayun egesig  orosiba 3222 (23) 
Qayan-u bifcigsen qutuy-tu bilig  baram id-un yool 

JirUken kem egdeku sudur-un orosil 2406 (1) 
Qayan-u orCiyuluysan yeke egiilen-U m andal qur- 

-a-yi oroyuluyCi sudur orosiba 2789 
Qayan-u n d i qubilyan-i Jisi qariyuluy£i sudur 

orosiba 3290 (3)
Qayan-u UJugulUgsen bnd i qubilyani JiCi qariyu- 

luyCi neretu yeke kblgen sudur 3285 (11), 
3290 (3)

Qamuy-a aldarsiysan itegel yabuyulqu-yin yosun 
3692

qam uy ami tern- i bi JoSilan aCaraJu degedti bodt 
sedkil-i sedkil-degen oroyul-un Uileduged 
3728

Qamuy am itan-i Jayayaysan qan MGngke tengri 
kttdfllktii bugiide-yi jayayaysan Kttke M dngke 
tengri 3333 (3)

Qamuy am itan Jayuriduyin ayul-aCa llaqu nom lal- 
-un yosun oroSiba 3201 

Qamuy am itan nasun Urgtlljide blam a-dur iti- 
gemUi burqan-dur ltigemili nom -dur lti- 
gemtli nom -dur ltigemOi 2848 

qam uy am itan tdrttl tu tum -dur Uiledugsen nigtil 
kilinCas-iyan erdem-tU kUmUn-U bey-e-yi ol- 
uysan-aCa 3814 

Qamuy am itan-u tegtis Jiryalang-un 6  irUgel-Un 
yeke k61gen sudur orosibai 3541 

Qamuy A yusi-ym  JirUken 3360 (1)
Qamuy blam -a-nar k iged yidam  burqan daginis 

tengUlen sakiyulsun-u fciyulyan am urlingyui ba 
doysin-u buCekUi UjUgUlUgCi 3938 

Qamuy bujarun tu y id ’keri-yin anlyagCi ar[i]yun 
sang tegUsbe 3817 

Qamuy burqad-un maytayal o rosiba 3356 
Qamuy Cidkilr ayuyul-un UiledUgCi tarm  2562 (1) 
Qam uy erdem -un sitiigen boluysan aCitu blam -a- 

-yi qayaCal Ugei urgUlJt yosuCilan situbesU ele 
qam uy mflr-Un undUsUn 3765, 3766 

Qamuy yajar-un usun-u singji ku nertii sudur 
o rosibay-a 4021 (1)

Qam uy gilbilgen-U ner-e orosibai 3323 
Qam uy-i ayiladuyCi b lam -a-yin alm ei-dUr sUsUg- 

-lyer mOrgUmu ene buyan-iyar bi fldter bOged 
3503 (5)

Qam uy-i m edeg ti Dge-gdUn grub-pa-yin may- 
tayal orosiba 3225 (15)

qamuy-i m edeg ti oyun gerel-Un qayan burqan- 
-a  mflrgUmUi 3285 (2)

Qam uy Jobalang-ud-i m asida ebdegCi temUr 
qosiyu neretu sudur orosiba 2545 

Qam uy k ilin tas-i nam an& Iaqui sudur 2480,2481, 
2482, 2483, 2485, 2486, 2742 (3)

Qam uy kilinfcasi nam antilqu i altan kiryayur 
neretu sudur orosiba 2482 

Qam uy kkir kilinCa nUgUd-i nam aniilaqu sudur 
oroSiba 2431 

Q am uy nom -ud-un dflrben Unen erke-yi olugsan 
sudur orosibai 2870 (1)

Qam uy nom -ud-un ud*q-a dttrben Unen-i erke-yi 
olugsan sudur orosiba 2868 (I) , 2871 

Qam uy nom -un 6m ar-i qoyosun £U boluyad ttber- 
-lyen Dar-a eke bey-e bolun tododbai 3351 
(10), 3357 (3), 3359 (1),3362 (3), 3364(2), 
3365 (4), 3366 (4), 3367 (2), 3410, 3411 

Qam uy nom -un sitUgen boluysan bodi sedkil-i 
siduluysan-iyar qam uy saym yabudal anu 
ketUrUn bodatay-a 3776 

Qam uy qarsi bUgUdeyi nom oyadqaju oytol-un 
CidayCi naim an gegen neretu yeke kttlgen 
sudur 3299

Qamuy qarsi bUgUde-yi nomoyodqaju Cidaydi 
nayiman gegen neretu yeke koigen sudur 3298 

Qam uy qonin-u ebeCin-i amurhyuluyCi qutuy-tu 
Jambhala-yin tarm  edeger bui 3276 (4)

Qamuy tegunfcilen iregsed-Un JirUken-i dayan du- 
radqui tarm  2403 (2)

Qam uy tegtinCilen iregsed-ttn Jirtiken-i orosiba 
3257 (6)

Qam uy tegunCilen iregsed-Un JirUken kemegdeku 
toytayal 2493 (5)

Qam uy tegtinCilen iregsed-Un JirUken tarm amui 
3 3 1 7 (4 )

Qam uy tegfonCilen irigsed-Un JirUken kemegdeku 
2493 (5)

Qam uy-yi aburuysi D ara eke-eCe toboyay abuysan 
nom  bui 3892 

Qam uy-yi anlyayCi boyom oym  tarm  oro&iba 3982
(1)

Qam uy-yi ayilduyfci Dalai blam -a-yin gegen-ten-U 
Jokiyaysan Jalbaral-nud orosiba 3637, 3638, 
3639

Qan Atayan tngri-y in  ubsang bolai 3932 
Q ar-a Sayan ugiyal oroSiba 3122 
Qara kele ama-i qariyuluyCi neretu tarm  3272 (2) 
Q ar-a kele aman yal-a-yi amurliyuluyCi neretu ye

ke kfllgen sudur orosiyulabai 3269 (1), 3272 (1) 
Qar-a kelen aman-i amurliyuluydi nertU tarm 3267 
Q ara kelen am an-i amurliyuluyCi nertU yeke kOl- 

gen sudur o rsiba 3266 
Q ar-a kelen am an-i qanyuluyfr tarm  2646 (3),

3261 (7), 3268 (2), 3270 (2), 3271 (2)
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Q ar-a kelen nertvi sudur orosiba 3628 (1)
Q ar-a kelen oroSiba 2646 (2), 3261 (6)
QaramCi oyoyata arilyaqu kemegdekU 2493 (9) 
Qargis qarilyaqu sudur 2495 (3)
QarSi Jasaqu naim an gegegen neretu sudur 2566 
Qarsi-yin nayim an gegen neretu sudur oroSibai 

3298, 3299
Q autin  Cay-un mal ajiltan-u tftrfl-yin iriigel 3500

(2)
QauCin Cay-un qulayayiCin kiimiin-u iriigel 3500 (8) 
QauCin-u iigegiiii kOmUn-u iriigel 3500 (9) 
Qayimay boyom ai daruqu tarni 3982 (1)
QoCorli Ugei qam uy nom  biigilde: qoyosun Cinar 

boluysan-u ayar-a£a: qutuy-tu Yeke nigiile- 
segCi-yin bey-e-yi: ... 3357 (20)

Qoyosun ku bolbai: qoyosun-u ayar-aCa tiber-Un 
emiin-e bhrum-aCa m anuy-a labai: altan: 
byuru: gyuvu-aCa biittigsen ... 2985 

Q om sim  bodi-sadu-a. N oyoyan D ara eke: (Sayan 
D ara eke-yin maytayal orosiba 3392 

Qomsim bodisadu-a-yin toytayal orosiba 3257 (12) 
Q ongsim  bodisadu butdgekU nyungnai-yin £oga 

kemekii orosiba 3224 
Q onin-u banJarakS-a neretil sudur orosiba 3280 
Qonin-u ebed£in-i amurliyuluyCi qoyar Juil 

toytayal 3276 (3), 3277 (2), 3278 (2)
Q onin-u ebedCin-i am urliyul-un uiledugSi tam i- 

-yin Jilil arban naim aduyar bdlflg 3276(4) 
QonsTm bodisadu-yin ulayan kfttelburi siditii 

erketii Jhom -boba-yin  Jarliy-un rasiyan 2989 
Qoori ark in-dur isgekiii Jang tiile ene bui: qayas 

bidaro sayin ark in-dur bilkilli Ju qayas pungta 
q o o r i-y i: ... 3985 

Q orbagiyn pangyon. T akil-un Sitilgen-i ergikii-yi 
SilUglen nom laysan oroSiba 2884 

Q orin nigen mttrgttl ba  doloyan gesigvin-Ш ba 
sing-lding-un D a-ra-yin m ayta yal yurban Juil 
o rosiba 3222 (48)

Q orin nigen mttrgill-til qutuy-tu D ar-a eke 
orosiba. Qutuy-tu eke tabun bilig baram id 
orosiba. Q utuy-tu qar kelen aman-i am urliyu- 
luyfci kamCu nagbo orosiba. Qutuy-tu oroi-ada 
yaruysan Cayan sikilrtei orosiba 3424 

Qorin tabun m ingyatu 2629 
Q orin tabun m ingyatu ... orosiba 2626 
Qorin tabutu 2630
Qorlo qarjig-m o kilrdiln-ll nom -ud inu 4046 
Q otala tegiisQgsen m ingyan nabCi-tu ba batu 

orosil boluysan qoyar orosiba 3222 (35)
... q o y a r-a ia  qayaCaysan qan tngri-de aqu bol- 

tuyai: kem en olan ta  flgiile: ...3065 
Q oyar silUg-tO 3257 (18)
Q oyar tUm-e-tiiyin Jiriiken 2493 (2 )
QubCad em iiskili-yin iljelge inu 4016 (4)
QubCasu esegekilyin Iljelge 4015 (5)
... qubilyaysan-u teduyiken-iyer tengri-yin nuyud 

ber ugiyaysan metU ... 3047 (1)

Quran medel arban nigen-i u jigulegsen ilaju tegiis 
nttgfcigsen geriyed Jarliy 2877 

Quran medel arban nigen-i ujigulegsen sudur 
2877

Quriyangyui Jiryuyan qubi-yin y6ga orosibai
2937

Quriyangyui ulayan kotelbtiri 3025 
Qutuy-a-du iikUkii ediir 4037 (2)
Q utuy yuyuysan torflkii tarni 3258 (2)
Q utuy yuyuysan yosuyar tOrOkil tarni orosiba 

3257 (4)
Qutuy-tai ayulan dotoraki nabCin debel-tei ke- 

m egdekii tarni 3262 (4)
Qutuy-tai A rvis tarnis-i dayan bariyCi yeke eke- 

-yin Jiriiken 3295 (5)
Qutuy-tai getulgegCi D ara eke-yin Jayun naim an 

ner-e 3262 (3)
Qutuy-tai: getiilgegCi D hara eke-yin sudur 3419 
Qutuy-tai getulgegCi D hara eke orosibai 3419 
Qutuy-tai getulgeg£i eke kiged arban Jug yurban 

Cay-a sayuysan qam uy il[ajyuysan kcbegiide 
se lte -d u r ... 3622 (2)

Qutuy-tai MariCi neretil tarni 2559, 2560 (1),
3262 (5)

Qutuy-tai O ber-e Ober-e dayaySi yeke eke-yin 
Jiriiken 3295 (3)

Qutuy-tai SirigUn oiyin eke-yin Jiriiken 3295 (4) 
Qutuy-tai Yeke tayus-un Jiriiken tarni orosiba 

3 2 5 7 (1 4 )
Qutuy-tai Yeke toyus sibayun-u uqayan-u qatun-u 

eke-yin Jiriiken 3295 (2)
Q utuy-tanu Ciyulyan tediger biigiide-diir takil 

tabay kiged: Cefieg ba  kiijis Julu kiged: idigen 
Cenggligen b a ... 3769 

Qutuy-tan-u m anglai N idiiber UJegCi-diir enelkUi 
ayalyu-bar Jalbariysan Q ongsim  bodisado-yin 
nigiileskiii-yi duraduysan tngri-yin yeke 
kegilrge kemegdekQ 3392 (1), 3393 ( I )  

Q utuy-tayin sayin yabudal iriigel-Un qayan nom- 
laba: qotala qam uy am itan A m in-dava burqan- 
-u qutuy-yi olqu boltuyai: ... 3354 (10), 3357
(14), 3364 (4), 3 4 6 0 (3 )

Q utuy-tu A bida A yusi-yin sudur 2513, 2519 (1) 
Q utuy-tu A bida A yusi-yin sudur orosibai 2514, 

2 5 2 0 (1 )
Qutuy-tu altan gerel-til erketti sudur-nuyud-un 

qayan orosiba 2442 
Qutuy-tu arban Jiryuyan yeke batuda ay6i-yin takil 

ilayuysan-u SaSin baraydaSi ugei Cindamani 
3013

Qutuy-tu arban JUg-iln qarangyui biigiide-yi sayi- 
tu r arilyayCi kemekii yeke kttlgen sudur 2822 

Qutuy-tu arban Jvig-iln qarangyui biigilde-yi teyin 
arilyayCi kemekii yeke kfllgen sudur 2822 

Q utuy-tu A r[v]is-un yeke erketei flber-e #ber-e 
dayaqui neretii eke-yin Jiriiken tarni 4021 (4) 

Qutuy-tu A rvis-un yeke erke-tei 6ber-e 6ber-e-de
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dayaqui neretU tam i 2452 (3), 2453 (3), 2454
(3), 2455 (3), 2456 (3), 2458 (3)

Qutuy-tu A yusi neretU sudur 2501 
Qutuy-tu AyuSi neretU yeke kolgen sudur oroSibai 

2512
Qutuy-tu A yuusi-yin beige bilig-Un qam uy Jirti- 

ken bui: qutuy-tu urtu nasutu-yin qam uy-un 
Jiriiken bui 2538 (3)

Qutuy-tu A yuusi-yin Jirtiken-iyer nasun-u abisig- 
-yi 6ggtig£i neretti tam i 2538 (1)

Qutuy-tu A yuusi-y in  nasun-u abisig-yi dggtigCi 
neretU tam i sudur orosiba: basa e6tis-ttir eldeb 
burqan-u sideten-ti nom -ud bui 2538 

Qutuy-tu Bajar-sadova-yin maytayal orosibai 3378 
Qutuy-tu bandarakSa kemekU neretU sudur orosiba 

2452, 2458
Qutuy-tu banCarakSa kemekU tabun sakiyan nere

tti yeke kfllgen sudur orosiba 2453, 2454, 
2456, 2457, [2459]

Qutuy-tu banCarakSa kemekU yeke k6lgen-U quri
yangyui orosiba 3295 

Qutuy-tu bayasqulang-tu-yin  sudur 2888 
Qutuy-tu bilig  baram id-un yool Jirtiken kemekU 

sudur 2406 (2)
Qutuy-tu bilig  barim ad-un Jayun naim an ner-e 

3257 (8), 3 2 6 0 (1 ), 3 2 6 2 (1 )
Qutuy-tu bilig-Un Cunadu kijayar-a kUrtigsen 

badaylan quriyaysan 2493 (6)
Qutuy-tu bilig-Un Cinadu kijayar-a kUrUgsen nai

man mingaatu 2631, 2632, 2635, 2636, 2641, 
2642

Qutuy-tu bilig-Un Cinadu kijayar-a kUrUgsen 
neretU yeke kdlgen sudur 2655 

Qutuy-tu bilig-Un Cinadu kijayar-a kUrUgsen 
oytaluyCi v£ir neretU yeke kfllgen sudur 2648, 
2650, 2652, 2653, 2654, 2655, 2656, 2657,
2658, 2659, 2660, 2661, 2662, 2663, 2664,
2665, 2666, 2667, 2668, 2669, 2671, 2672,
2673, 2674, 2677, 2700 (1), 2701 (1), 2703
(1), 2705 (1), 2708 (1), 2709 (1), 2710 (1),
2711 (1), 2712 (1), 2717 (1), 2718 (1), 2719 (1), 
2720 (1), 2722 (1), 2723 (1), 2724 (1), 2725 (1), 
2726 (1), 2727 (1), 2728 (1), 2729 (1), 2730 
(1), 2731 (1), 2732 (1), 2733 (1), 2734 (1), 
2736 (1), 2737 (1), 2740 (1), 2742 (1)

Qutuy-tu bilig-Un Cinadu kijayar-a kUrUgsen quri
yangyui SilUg 2646 (1), 3257 (20)

Qutuy-tu bilig-Un Cinadu kijayar-a kUrUgsen quri
yangyui silUg orosiba 2645 

Qutuy-tu bilig-Un Cinadu kijayar-a kUrUgsen tti- 
m en naim an m ingyan-a£a: quriyaysan silUg-Un 
nayan ddrben ju il inu 2 6 4 5 ,2 6 4 6  (I) ,  3257 (20) 

Qutuy-tu bilig-Un tin a d u  kijayar-a kUrtigsen 
vaCir-iyar oytaluydi neretti yeke kfllgen sudur 
orosibai 2659, 2 7 2 4 (1 )

Qutuy-tu bilig-Un Cinadu kijayar-a kUrugsen vadir- 
-iyar oytoluyCi kemegdekU orosibai 2734 (1)

Qutuy-tu bilig-Un ttn ad u  kijayar-a kUrtigsen 
va iir-iy ar oytoluyCi kemekUi-eSe: aCi flgUlektii 
sudur 3905 (2)

Qutuy-tu bilig-Un Cinadu kijayar-a kUrUgsen vCir 
ebdegCi neretU yeke ktflgen sudur 3 2 6 1 (2) 

Qutuy-tu bilig-tin Cinadu kijayar-a kUrUgsen v6ir- 
-iyar ebdegCi neretU yeke kOlgen sudur 2647 

Qutuy-tu bilig-tin Cinadu kijayar-a kUrtigsen vCir- 
-iyar ebdegCi nertti yeke kfllgen sudur oroSiba 
2670

Qutuy-tu bilig-Un Cinadu kijayar-a ktirttgsen vCir- 
-iyar oytaluyCi kemegdekU yeke kOlgen sudur
2659, 2 7 3 5 (1 )

Qutuy-tu bilig-Un Cinadu kijayar-a kUrUgsen vCir- 
-iyar oytaluyCi kemegdekU yeke kolgen sudur 
oroSibai 2656, 2657, 2669 

Qutuy-tu bilig-Un Cinadu kijayar-a kUrUgsen vCir- 
-iyar oytaluy6i rdorji gjodba neretU yeke kttl- 
gen sudur orosiba  2733 (1)

Qutuy-tu bilig-tin Cinadu kijayar-a kUrtigsen vCir 
oytaluyCi kemegdekU orosibai 2651 

Qutuy-tu bilig-Un Cinadu kijayar-a kUrtigsen vCir 
oytaluyCi kemegdekU yeke ktilgen sudur 2649, 
2651

Qutuy-tu bilig-Un Cinadu kijayar-a kUrtigsen yeke 
kdlingen sudur orosiba 2722 (1)

Qutuy-tu bilig-Un Cinadu kUrtigsen naiman 
m ingyatu 2637, 2638, 2639, 2640 

Qutuy-tu bilig-Un Cinadu kUrUgsen naiman min- 
gy-a-tu kemegdekU yeke barim ad orosiba 2640 

Qutuy-tu bilig-Un Cinadu kUrtigsen tasuluyCi v6ir 
kemekU yeke k&lgen-ti sudur 2713 

Qutuy-tu BTroJan-a-yin Jirtiken neretti tami 3258 (1) 
Qutuy-tu BTroJan-a-yin Jirtiken neretti tarni tegtis- 

be: qutuy(-tu) yuyuysan yosuyar tflrflkti tami 
tegtisbe 3258 

Qutuy-tu bodi qutuy-un mOr-i tuyulaqui neretU 
orosiba 2701 (2)

Qutuy-tu bradiSiri neretU tam i 2557 
Qutuy-tu Cayan sikUritU orosiba 2476 
Q utuy-tu Cayan siktirtei degedU buttigsen neretti 

o[ro]§iba 2463 
Qutuy-tu Cayan siktir-tei neretU sudur orosibai 2464 
Qutuy-tu Cayan siktir-tei ner-e-tti yeke kfllgen 

sudur 2462
Qutuy-tu Cayan siktir-tti neretti yeke kfllgen sudur 

oroSiba 2466, 2 4 7 7 (1 )
Qutuy-tu Cayan siktirtU orosiba 2470 
Qutuy-tu Caylasi Ugei: beige bilig ba nasunu 

sudur 2505
Qutuy-tu Caylasi Ugei beige bilig-tin Jirtiken 

neretti toytoyal 2538 (1)
Qutuy-tu Caylasi Ugei nasun kiged beige bilig-tti 

kemegdekU yeke kfllgen sudur 2 5 I I ,  3261 (5) 
Qutuy-tu CaylaSi Ugei nasun kiged beige bilig-tti 

kemegdekU yeke kfllgen sudur orosiba 2503, 
2504, 2509, 2510,2515 2 5 1 6 ,2 5 1 8
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Qutuy-tu Caylasi Ugei nasun kiged beige bilig-tU 
neretu yeke kolgen sudur 2501, 2502, 2505, 
2506, 2507, 2508, 2 5 2 0 (1 )

Qutuy-tu Ca[y]lasi Ugei nasun kiged beige biligtU 
nere-tU yeke kOlgen sudur orosiba  2500 

Qutuy-tu CaylaSi Ugei nasun kiged beige bilig-tU 
neretu yeke kfllgen sudur-yi oroSiyulubai 2517 

Qutuy-tu Caylasi Ugei nasun k iged beige bilig-tti 
sudur orosiba 2502, 2506 

Qutuy-tu Caylasi Ugei nasun kiged beige bilig-tU- 
-yin JirUken neretu yeke kOlgen sudur orosiba 
2511

Qutuy-tu 6iyulyan-u ejen ed-Un sang-iyar qamuy 
orod-i dUgUrgeged sak iy tt kemekU tarni arban 
Jiryuyan JUil 3276 (3), 3277 (1), 3278 (1), 3280 

Qutuy-tu Siyulyan-u ejen erdeni Ures yarqu-yin 
sang: Ur-e tariyan k iged ed ayurasan-i arbid- 
qayCi kemekU tarni 3277 (1), 3280 

Qutuy-tu Ciyulyan-u ejen erdeni-yin Ures yarqu- 
-yin sang: Ur-e tariyan k iged ed ayurasun-i ar- 
bidqayCi nertU tarni 3276 (3)

Q utuy-tu Ciyulyan-u eJen-U tarni 2589, 3276 (2) 
Qutuy-tu CoyColaysan nertU yeke ktilgen sudur 2752 
Qutuy-tu D ar-a eke-yin Ober-Un tanggariy kem eg

deku tarani 2543 
Qutuy-tu D ara eke-yin 0ber-Un tanggariy toytayal 

2543
Qutuy-tu degedU altan gerel-tU erketU sudur: nu- 

yud-un qayan-aCa: ed kiged aduyusun-i sakin 
nemegUlUgCi neretu tarni 3275 (1), 3276 (1) 

Qutuy-tu degedU altan gereltU erketU sudur- 
-nuyud-un qayan-a£a Jalayaqani kdbegUn Jine- 
ken erte Jiyasun-dur t6r6gsen ner-e-tU qorin 
tabduyar bfllflg 2446 (1)

Qutuy-tu degedU altan gerel-tU erketU sudur-
-nuyud-un qayan-a6a: kesig-i BggUgti neretu 
yeke kOlgen sudur 3275 (2)

Qutuy-tu degedU altan gereltU erketU sudur-
-nuyud-un qayan-aCa: tOrOl tu tum -dur qamuy 
keregten-i qotala tegUskekU-yin arban dolo- 
duyar JUil 3 2 7 5 (1 )

Qutuy-tu degedU altan gerel-tU erketU sudur-
-nuyud-un qayan neretu yeke kfllgen sudur 
2433, 2434, 2435, 2436, 2437 (1), 2438 (1), 
2439, 2440, 2441, 2442, 2443, 2444, 2445 

Q utuy-tu degedU altan gerel-tU erketU sudur-
-nuyud-un qayan neretu yeke kfl-1 gen sudur 
oroSiba 2450 

Qutuy-tu degedU altan gerel-tU erketU sudur-nuyud- 
-un qayan oroSiba 2433 ,2434 ,2435 ,2436 , 2441 

Qutuy-tu degedU altan gerel-tU sudur-nuyud-un 
erke-tU kttgUrge-yin dayutu doysin tarni yeke 
kfllgen sudur 3285 (5)

Qutuy-tu degedU altan gerel-tti su ’dur orosiba 
2 4 3 7 (1 ), 2 4 3 8 (1 ), 2439 

Q utuy-tu degedU m odun-u Cimeg nertU tarani 
2 5 6 2 (1 )

Q utuy-tu degedU yekede tonilyayfci neretu sudur 
oroSiba 2793, 2794, 2795, 2796, 2797, 2798, 
2800, 2801, 2802, 2803, 2804, 2805, 2806, 
2809, [2815]

Q utuytu dtiCin qoyar keseg-tU kem egdeku sudar-a 
2933, 4048 (6)

Qutuy-tu eke niyufca tam is-un  qatun-i dayan 
bariyCi neretU eke-yin JirUken tarni 4021 (3) 

Q utuy-tu em -e bars-un iJCigsen neretu  yeke kfll- 
gen sudur 3290 (4)

Q utuy-tu em -e bars-un 6£igsen neretu  yeke sudur 
3290 (4)

Qutuy-tu erdeni toor-tu-yin  OCigsen neretu yeke 
kOlgen sudur 2780 (1), 2781 

Qutuy-tu erdeni toor-tu-yin sudur orosiba 2780 (1) 
Qutuy-tu yurban CoyCa kem egdeku yeke kttlgen 

sudur 2838, 2850, 2853 (1)
Qutuy-tu yurban боуба kemekU yeke kOlgen sudur 

3222 (53), 3227 (2)
Qutuy-tu yurban fcoyfcas kemekU sudur 2825 
Qutuy-tu yurban CoyCa-tu-yin sudur o rosiba  2826 
Qutuy-tu yurban erdeni-dUr itegel bayulqui sudur 

orosiba 3683 
Qutuy-tu yurban erdeni-dUr itegel yabuyulqui ner- 

-e-tU yeke kOlgen sudur orosiba 2787 
Q utuy-tu yurban erdeni-dUr itegel yabuyulqu 

nertU sudur orSiba 3694 
Qutuy-tu yurban erdeni-dUr itegel yabuyulqui 

yeke kttlgen sudr-a orosibai 2788 
Qutuy-tu yurban erdenis-Un Coy kemekU sudur

2835
Qutuy-tu gda-ka yiSi kem egdeku yeke k6lgen-U 

sudur 2774
Qutuy-tu getelgegCi D ara eke kiged: arban JUg-Un 

yurban бау-tur sayuysan qam uy ilayuysad-un 
kObegUd selte ... 3620 (2)

Qutuy-tu getUlgegCi D ar-a eke-yin Jayun naim an 
nere orosibai 2541 

Qutuy-tu getUlgegCi Noyoyan D hara eke neretu 
yeke kOlgen sudur sudur o rosiba  3421 

Qutuy-tu ilaju tegUs n ttg tigsen  otaCin-u degedU 
vayidury-a gerel neretu burqan-u  uridu irUgel- 
-Un delgerenggUi ilyal neretu yeke kOlgen 
sudur oroSiba 2400 

Qutuy-tu iljunseng m odun-u sudur 3285 (9) 
Q utuy-tu irtiger-Un qayan kem egdeku sudur 

orosiba 2604 
Qutuy-tu itegel N agarjuna baysi-yin gegen-ten-U 

irayu ayalyu-bar Jokiyaysan arad-i tejigekui 
rasiyan-u dusul kemekU yosun-u  Sastar 3880 

Qutuy-tu Jam bala qam uy qonin-u ebeCin-i amur- 
HyuluyCi tarni 3276 (5)

Qutuy-tu Jam bala qam uy qonin-u ebedCin-i 
amurliyul-un UiledtigCi sudur 3278 (2), 3279 (2) 

Qutuy-tu Jam bala qam uy qonin-u UkUl-i sayitur 
am urliyul-un UiledUgCi o rsiba  3277 (3) 

Qutuy-tu Jam bala qam uy qonin-u  UkUl-Un sayitur
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am urliyul-un tiiledtigCi tarni edeger bolai 3277
(3), 3279 (2)

Qutuy-tu Jam bhala qam uy qonin-i tiktil-i sayitur 
am urliyulun tiiledtigCi 3276 (5)

Qutuy-tu JibCang gegen-ten-ti m andaluysan tiyes- 
-tin nam tar sOldtib orCibai 3642 

Qutuy-tu Jflgelen Coy-tu-yin ner-e Uneger 
flgtilektii 2395, 2396 

Qutuy-tu Jtigelen Coy-tuyin tindtistin Cti Jirtiken 
2493 (7)

Qutuy-tu K kir tigei aldarsiysan-i onayulqui neretu 
yeke kttlgen sudur-un degedU qayan-u tuyu- 
luysan arban yutuyar bfllflg 2784 

Qutuy-tu K kir Ugei aldarsiysan-i onayulqui ner-tU 
yeke kOlgen sudur 2783 

Qutuy-tu K kir Ugei aldarsiysan-i uqayulqui 
neretU: yeke kolgen sudur 2782 

Qutuy-tu K kir Ugei aldarsiysan-i UJegUlkUi neretu 
yeke kfllgen sudur 2782, 2784 

Qutuy-tu ljon-sing m odun-u sudur orosiba 3290 (1) 
Q utuy-tu m ayui Jayayad-i oyoyata arilyayCi Usnis- 

-a-b ijiy-a neretti tarni 2558 
Q utuy-tu M afijaSiri-yin yoyaCarl mdrgUl 3862 
Qutuy-tu M anjusiri-y in  bilig  kiged oyun bilig  

nemegUlUgsi neretti tarni 3361 (2)
Qutuy-tu M anJuSiri-yin bilig  kiged oyun-i ne- 

megtiltigCi neretu tarni 3257 (11)
Qutuy-tu MaftJuSiri-yin maytayal 3349 (11) 
Qutuy-tu M anJuSiri-yin na-mS sangTdi orosiba 

2393, 2394
Qutuy-tu M anjusiri-y in  ner-e-yi Uneger OgUlekUi

2390, 2391, 2392, 2393, 2394, 3257 (1) 
Qutuy-tu M anjusiri-y in  ner-e-yi Unen-iyer flgti- 

lektii 2389
Qutuy-tu M anjusiri-y in  oyun kiged bilig  nem egti- 

ltigCi nertti tarni 2427 (1), 2879 (2), 3307 (7), 
3361 (2)

Qutuy-tu M anjusiri-y in  tilm ei-dtir mOrgtimil bi: ... 
3307 (5)

Qutuytu MaftjusrT-yin ner-e-yi Uneger Ogtilegsen 
orosiba 2392 

Qutuy-tu M anJuSri-yin gegen-U maytayal beige 
bilig-Un sayin erdem  kemegdekU orosiba
2939, 2940, 2942, 2943 

Qutuy-tu MariCi o rosiba  2559 
Qutuy-tu M ayidari tibestiben aman aldaysan

neretu tarni 3257 
Qutuy-tu M ayidari-y in  irUger-Un qayan 2615,

2618, 3222 (55), 3262 (11), 3503 (2), 3504 (2) 
Qutuy-tu M ayidari-yin irUger-Un qayan neretti

sudur orosiba 2615 
Qutuy-tu M ayidari-y in  irtiger-Un qayan orsiba

2612, 2613, 2614, 2616 
Qutuy-tu M ayidari-y in  Jayun naim an ner-e kiged 

toytayal tarni 3262 (2)
Qutuy-tu M olon toyin eke-dtir-iyen aCi qariyuluy- 

san kemekU yeke kttlgen sudur orosiyulbai 3889

Qutuy-tu m orin-u ebeCin-i amurliyuluyCi tami
3276 (9)

Qutuy-tu m orin-u qam uy ebeCin-i sayitur amur- 
liyuluy6i tarni orosiba 3277 (9), 3278 (8) 

Qutuy-tu m orin-u qam uy ebed6in-i sayitur amur- 
liyuluyCi tam i 3277 (4), 3278 (3), 3279 (3), 
3281 (1)

Qutuy-tu naim an gegen 3294 (1)
Q utuy-tu naim an gegen kemegdekU yeke kOlgen 

sudur 2568, 2577, 2578, 2579, 2580 
Q utuy-tu naim an m ingy-a-tu ner-e-tU yeke kOlgen 

sudur orosiba 2638 
Qutuy-tu naim an m ingyatu yeke kOlgen sudur 

orosiba 2635, 2637 
Qutuy-tu nam -a sanggTdi neretti sudur 2391 
Qutuy-tu Nandika-yin flfiigsen sudur oroSibai 2888 
Qutuy-tu N andika-yin  sudur 2888 
Qutuy-tu nasun-a tiligerlel Ugei neretti yeke kOl- 

gen sudur 3261 (5)
Qutuy-tu nasun kiged Ayusi orosiba 2507,2508 
Qutuy-tu N asun kiged beige bilig £aylasi tigei 

kemegdekU yeke kttlgen sudur 3222 (46) 
Qutuy-tu N asun kiged beige bilig Caylasi Ugei-yin 

Jiriiken kemegdekU toytayal 3222 (47)
Qutuy-tu N asun kiged beige bilig-Un Caylasi Ugei 

Jirtiken neretti tam i 2538 (1)
Qutuy-tu N asun kiged Caylasi tigei beige bilig 

neretu yeke kttlgen sudur 2513 ,2514 ,2519  (1) 
Qutuy-tu N asun kiged Caylasi Ugei beige bilig-tll- 

-yin Jirtiken neretu tam i 2539 (2)
Qutuy-tu nayim an gegen qam uy qarsi-yi nomo- 

yadqaju oytal-un CidayCi kemekU 3298, 3299 
Qutuy-tu N idti-ber UJegCi-yin maytayal-i ungsiqu 

yosu orosibai 2992 
Q utuy-tu Noyoyan D ar-a eke neretti yeke kfllgen 

oroSiba 3425 
Qutuy-tu nom -tu oytaryui yajar-un naiman ge- 

gegen neretil yeke kolgen sud’ur 2566, 2570 
Qutuy-tu nOgCiktii Cay-un beige bilig ba: Gausiga- 

-yin namanCilaysan sudur qoyar 2775 
Qutuy-tu nflgfciktii Cay-un beige bilig ke meg- 

deklli yeke k6lgen sudur orosiba 2772 
Qutuy-tu nflgCiktii Cay-un beige bilig neretti yeke 

kttlgen sudur 2771, 2773, 2775 (1)
Qutuy-tu oytaryui yajar-un Jasali-yin naiman 

gegen orosiba 2581 
Qutuy-tu oytaryui yajar-un naim an gegegen neretti 

sudur 2566, 2570 
Qutuy-tu oytaryui yajar-un naim an gegegen neretti 

sudur orosiba 2570 
Qutuy-tu oytaryui yajar-un naim an gegegen neretti 

yeke kftlgen sudur 2565, 2569. 2572, 2574, 
2 5 8 1 ,3 2 8 8  (2)

Q utuy-tu oytaryui yajar-un naim an gegen neretil 
orosibai 2574 

Qutuy-tu oytaryui yajar-un naim an gegen ner-e-tti 
yeke kfllgen sudur 2519 (2), 2567, 3285 (14)
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Qutuy-tu oytaryui yajarun naim an gegen neretti 
yeke kfllgen sudur: naim an jo il-iy er geyigsen 
geyigUlUgsen 2575 

Qutuy-tu oytaryui yajar-un naim an gegen neretti 
yeke kfllgen: sudur nom -i nigen JUil inu 2571 

Qutuy-tu oytaryui yajarun naim an gegen neretU 
yeke kfllgen sudur orosibai 2573 

Qutuy-tu oytaryui naiman gegegen neretU sudur 
2565

Qutuy-tu oytaryui-yin Jirtiken neretU yeke kfllgen 
sudur 2791

Qutuytu oytoryui yajar-un naim an gegegen neretU 
yeke kfllgen sudur: naim an JUil-iyer geyigsen 
geyigUlUgsen 2576 

Qutuy-tu oytoryui yajar-un naim an gegen neretU 
yeke kfllgen-dUr orosibai 2571 

Qutuy-tu oytoryuyin Jiirken neretU oroSiba 2791 
Qutuy-tu olan kflbegUn-dU bradiSiri neretU tam i 

2557
Q utuy-tu olan kflbegUn-U UJUgtilUgCi-yin toytayal 

orosibai 2557 
Qutuy-tu o roi-аба yarugsan Cayan sikUrtei neretU 

yeke kfllgen sudur tegUsbe 2467 
Qutuy-tu Oron ayuluyCi-yin sudur kemegdekU 2867 
Qutuy-tu Oron ayuluy£i-yin sudur oroSiba 2867 
Qutuy-tu O ber-e flber-e dayayCi eke-yin JirUken 

tam i 4021 (4)
Qutuy-tu Ober-e flber-e dayayCi ner-e-tU eke-yin 

JirUken tam i 3296 (I, 3)
Qutuy-tu O ber-e Ober-e dayayCi yeke uqayan-u 

tam is-un  qatun 2457 (3), 2459 (3)
Qutuy-tu flljei dabqurliy  kemekU yeke kfllgen-U 

sudur 2746, 2747 
Qutuy-tu flljei dabqurliy  yeke sudur Uiledberi- 

-Itige selte 2746, 2747 
Qutuy-tu flljei qutuy CoyCalaysan neretU yeke 

kfllgen sudur 2744, 2745, 2748, 2750, 2751, 
2 7 5 4 (1 ), 3294 (2)

Q utuy-tu flljei qutuy CoyCalaysan ner-e-tti yeke 
kfllgen sudur Jokiyal selte 2745, 2748 

Qutuy-tu flljei qutuy CoyCalaysan neretU yeke 
kfllgen sudur Uile selte 2744, 2745 (1)

Qutuy-tu flljei qutuy dabqurlaysan yeke Ciyulyas- 
-luy-a selte-yin sudur 2749 

Qutuy-tu flljei qutuy dabqurlaysan yeke kfllgen 
sudur 2749 

Qutuy-tu flljei qutuy ner-e-tU sudur 2745 
Qutuy-tu flljei qutuy orosiba  2744 
Qutuy-tu qam uy A yusi-yin JirUken bolai 2539 ( I )  
Qutuy-tu qam uy A yuusi-yin JirUken orosiba 2538

(3), 2 5 3 9 (1 ), 3 3 6 0 (1 )
Qutuy-tu qam uy ebedCin-i sayitur amurailayCi 

neretU tam i 2479 
Qutuy-tu qam uy ebedCin-i sayitur amurliyuluyCi 

tam i 2479, 2520 (2), 3276 (9)
Qutuy-tu qam uy Jedker-i oytalun arilyaydi neretU 

tam i 3285 (3)

Qutuy-tu qam uy Jedker-i oytol-un arilyaysi 
toytoyal tarni 2494 (2), 2495 (2)

Qutuy-tu qam uy mayui Jayayad-i oyoyata arilyayCi 
usni?-a va£ar-a ner-e-tU tarni 3261 

Qutuy-tu qam uy tegUnCilen iregsed-Un oro i-аба 
yaruysan Cayan sikUr-tei busud-ta UlU ilay- 
dayfii: yeke-de qariyuluyCi degedU bUtUgsen 
ner-e-tU tam i 2462, 2463, 2464, 2467, 2474
(1), 2 4 7 6 (1 ), 2 4 7 7 (1 )

Q utuy-tu qar-a kelen am an-i amwliyuluyCi neretU 
tam i 2646 (2), 3265, 3270 (1), 3307 (4) 

Q utuy-tu qara kelen am an-i amurliyuluyCi tam i
3261 (6), 3 2 6 8 (1 )

Q utuy-tu qar-a kelen am an-i yalan-i am urliyulan 
tiiledtigfii nertU yeke kfllge sudur-a 3266, 3270
0 )

Qutuy-tu qara kelen am an qariyulagCi neretU yeke 
kflligen orosibai bui 3270 (1)

Qutuy-tu qar-a kelen am an-u am urliyuluydi nertU 
yeke kfllgen sudur 3271 (1)

Q utuy-tu qar-a kelen am an-u yala-yi am urliyulun 
UiledUgCi nertU yeke kflligen sudur 3265 

Qutuy-tu qar-a kelen am an yala-yi amurliyu! Uil- 
edUgti neretU yeke kfllgen sudur 2646 (2),
3261 (6), 3268 (1), 3269 (1), 3272 ( I )

Qutuy-tu qara kelen neretU yeke kfllgen sudur 
3307 (4)

Qutuy-tu qar-a kelen yeke kfllgen sudur kemen 
tegUsbe 3271 (1)

Qutuy-tu qar-a M aqakala-yin m orin-u tam i 
orosiba 3276 (6), 3277 (6), 3278 (5)

Qutuytu qaran kele am an yala-yi am urliyulun ayCi 
neretU sudur 3269 (1), 3272 (1)

Qutuy-tu Q ongsim  bodisadu-a-yin  aldarsiy degti- 
regsen neretU sudur 3333 (1)

Qutuy-tu Q ongsim  bodisadu-a-yin  b lam -a yflga 
ber mani ungsiqu yosun kiged: tusa  erdim - 
-lUge selte orosibai 3 1 1 3 ,3 1 1 4 , 3115 

Q utuytu Qongsim  bodisadu-iyan aldarasiysan tfl- 
rflgsen neretU nom nigen JUil 3331 

Qutuy-tu qoos sudur-un nom -un JUil orosibai 2760 
Qutuy-tu qorin nigen D ara eke ba: basu busu Ca

yan D ara eke neretU yeke kflligen sudara-nu- 
yud orsiba kem en bolai 3422 

Qutuy-tu qorin tabun m ingyatu ... orosiba 2627 
Qutuy-tu quriyangyui-yi titig  JirUken degedU 

quriyangyui degedU erdem-tU yisUn bangCi- 
raysi neretU yeke kfllgen sudur o rsiba  3276 

Q utuy-tu rdorji g to d b a  neretU yeke kfllgen sudur 
oroSiba 2 7 1 6 (1 )

Qutuy-tu R im anda neretU tam i 3277 (4), 3278 (3, 
4), 3279 (3), 3281 (1)

Qutuy-tu §akya-m uni burqan-u Jirtiken tam i 2403 
(1)

Qutuy-tu sayin ba mayui kiged: gem  erdem-Un a£i 
Ur-e-yi nom laysan sudur oroSiba 2912 

Qutuy-tu sayin ba mayu kiged gem  yerUmdUg-Un
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siltayan-u aCi Ur-e-yi UJegUlUgCi neretti sudur 
2906, 2910, 2 9 1 1 ,2 9 1 2  

Qutuy-tu sayin ba  mayu kiged gem  yerUndeg-Un 
siltayan Ur-e-yi UJegUlUgsen neretu sudur oro
sibai 2908

Qutuy-tu sayin Cay-un neretti yeke kfilgen sudur 
2757

Qutuy-tu sayin Cay-un neretti yeke kOlgen-U 
uridu/qoyitu  deb ter orosiba  2757 

Qutuy-tu sayin erdeni neretu tarni 2547 
Qutuy-tu sayin erdeni-y in  tarni 2547 
Qutuytu sayin mayu Uile-yin siltayan kiged Ur-e- 

-yi UJegUlegsen kem egdeku sudur orosibai 
2905, 2907

Qutuytu sayin mayu Uile-yin siltayan kiged Ur-e-yi 
UJegUlegsen kemekU yeke kOlgen sudur 2905, 
2907

Qutuy-tu sayin yabudal-tu  irUger Joriy-un qayan 
2595, 2596, 2597, 2598, 2602, 2604, 2605, 
2606, 2607, 3262 (10)

Qutuytu sayin yabudal-tu  yerUger-Un qayan 2600 
Qutuytu sayin yabudal-tu  yerUger-Un qayan-u 

sudur ene 2600 
Qutuy-tu sayin yabudal-un  irtiger-Un qan 2599 
Qutuytu sayin yabudal-un irUger-Un qayan 2437

(2), 2438 (2), 2446 (2), 2598, 2604, 2605,
2608, 3222 (54), 3503 (1), 3504 (1)

Qutuy-tu sayin yabudal-un irilger-un qayan orosiba 
2595, 2596, 2597, 2601, 2602, 2605, 2606, 
2607

Qutuy-tu sedkigsen sidisUn yaraquyin oron ed-Un 
ejen: neCe tariyatan kiged: adayusun-i ayimay- 
-yi arbidqayCi tarni 3276 (4)

Qutuy-tu sedkigsen sidis-Un yarqu-yin oron ed-Un 
eJen-eCe tuyur-a-tan kiged adayusun-u ayim ay- 
-i ilayuyCi tarni 3277 (2), 3278 (2), 3279 (1) 

Qutuy-tu SigemUni burqan-u Jireken-U tarni 2402 
Q utuy-tu Siregtin oi neretu eke-yin JirUken tarni 

3296(1 , 4), 4021 (6)
Q utuy-tu tarnis-un quriyangyui Jungdui kem eg

deku yeke kfllgen sudur o rosiba 3 2 5 1 
Qutuytu tegUnCilen iregsen-U oroi-aCa yaruysan Ca- 

yan sikUrtei busud-a  UlU ilaydaqu yekede ge- 
tUltigCi degedU bUtUgsen neretu tarni 2472 (1) 

Qutuy-tu tegUnCilen iregsen-U oroi-аСа yaruysan 
Cayan sikurtei busud-ta  UlU ilaydaqu yekede 
qariyuluyCi degedU bUtUgsen ner-e-tU tarni 

. 2462, 2463, 2464, 2465, 2466, 2467, 2468, 
2469, 2470, 2472 (1), 2473 (1), 2474 (1), 2475 
(1), 2476 (1), 2477 (1), 2478 (1), 3261 (4) 

Qutuy-tu tegUnCilen iregsen-U oro i-аСа yaruysan 
Cayan sikUrtu neretu sudur orosiba 2465 

Qutuy-tu tegUnCilen iregsen-U oroi-aCa yaruysan 
Q ar-a sikur-tei kemekU tarni 2478 (2)

Q utuy-tu tegUnCilen iregsen-U sam adi-yin kUCUn-i 
egUskegCi vayidury-a-yin  gerel neretu tarni 
oroSiba 2401

Qutuy-tu tegUnCilen iregsen-U usnir-aCa yaruysan 
Cayan sikUr-tei: busud-t’a UlU Cidaydaqu JiCi 
yekede qariuuluyCi degedU bUtUgsen kemeg
deku toytayal 2461 (2)

Qutuy-tu tegUnCilen iregsen-U usnir-aCa yaruysan 
Cayan sikUr-tei busud-t’a UlU ilaydaqu yekede 
qariyuluyCi degedU bUtUgsen neretu toytayal 
2461 (2), 3222 (44)

Qutuy-tu tegUnCilen iregsen-U usnir-aCa yaruysan 
Q ar-a sikUr-tei neretu tarni 2478 (2)

Q utuy-tu tegUnCilen yiriysen-U oroi-aCa yariysan 
Cayan sikUrtei: busu-ta UlU ilaydaqui yekede 
qariyulugC i... 3303 (2)

Qutuy-tu temUr qosiyu neretu tarni 2545 
Qutuy-tu tengri yajar-un naiman gegegen neretu 

yeke kelgen sudur 2582 
Qutuy-tu teyin bftged ilayuysan qamuy mayui Ja- 

yayad-i oyoyata arilyayCi neretu tarni 2558 
Q utuy-tu teyin bflged ilayuysan qamuy mayui Ja- 

yayan-u oyoyata arilyayCi usni$«a vaCir-a 
neretu tarni 3261 (3)

Qutuy-tu tngri yajar-un naim an gegen neretu yeke 
kfllgen sudur: nom  nigen JUil inu 2569 

Qutuy-tu tngri yajar-un naim an gegen yeke kOl- 
gen sudur nom  nigen JUil inu 2565, 2572, 
2573, 2574, 2575, 2576, 2583 

Qutuy-tu tuy-un UJegUr-Un Carbayun-u Cimeg 
nertU sudur orsiba 2496 

Qutuy-tu tuy-un UJegUr-Un Carbayun-u Cimeg 
nertU toytoyal tarni 2496 

Qutuy-tu tuy-un UJUgUr-deki Carbayun-u Cimeg 
neretu tarni 2560 (2), 3262 (6)

Qutuy-tu tuy-un UJUgUr-Un Cirbayun-u Cimeg 
neretu tarni 2496 

Qutuy-tu Uiles-Un qam uy tUidker-i teyin bflged 
arilyayCi neretu tarni 2544 

Qutuy-tu U ker ayulan-dur vivanggirid UJUgUlUg- 
sen neretu yeke kOlgen sudur 2916 (1), 3260 (5) 

Qutuy-tu U ker ayula-yin quriyangyui 2917 
Qutuy-tu U ker ayula-yin quriyangyui oroi-yin 

Cimeg neretu sudur 2917 
Qutuy-tu Uker-Un ebeCin-i sayitur amurliyuluyCi 

orosiba 3277 (10)
Qutuy-tu vaCir-iyar oytaluyCi bilig-Un Cinadu 

kijayar kUrUgsen kemekU oroSiba 2663 
Qutuy-tu vaCir-iyar oytaluyCi nertU sudur oroSiba 

2708 (1), 2 7 3 2 (1 ), 2 7 3 9 (1 )
Qutuy-tu vaCir-iyar oytoluyCi bilig-Un Cinadu 

kijayar-a kUrUgsen orosiba 2673 
Qutuy-tu vaCir-iyar oytoluyCi neretu kOlgen sudur 

orosibai 2731 (1)
Qutuy-tu vaCir-iyar oytoluyCi neretu yeke kfllgen 

sudur 2658
Qutuy-tu vaCir-iyar oytoluyCi sudur orosibai 2668, 

2700 (1), 2709 (1), 2710 (1), 2712 (1), 2723 (1) 
Q utuy-tu vCar-iyar oytaluyCi neretu yeke kOlgen 

sudur oroSiba 2660,2701 (1), 2717 (1), 2736 (1)
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Qutuy-tu vCir-iyar. oytaluyfci bilig-Un tin ad u -a  
ktirtigsen yeke kttlgen sudur oroSibai 2654 

Q utuy-tu vCir-iyar oytaluyCi bilig-Un Cinadu 
kijayar-a ktirUgsen neretu yeke kttlgen sudur 
oroSibai 2698 (1), 2712 (I) , 2714 (1)

Qutuy-tu vCir-iyar oytoluyCi bilig-Un Cinadu kija- 
yar-a ktirtigsen neretu yeke kttlgen sudur 2648, 
2650, 2652, 2653, 2654, 2656, 2657, 2660, 
2661, 2662, 2663, 2664, 2665, 2666, 2667, 
2668, 2669, 2671, 2672, 2673, 2674, 2675, 
2676, 2698 (1), 2699 (1), 2700 (1), 2701 (1), 
2702 (1), 2703 (1), 2704 (1), 2705 (1), 2706 
(1), 2708 (1), 2709 (1), 2711 (1), 2712 (1), 
2715 (1),2716 (1), 2717 (1), 2718 (1), 2719 
(1), 2720 (1), 2721 (1), 2722( 1), 2723( 1), 2724 
(1), 2725 (1), 2726 (1), 2727 (1), 2728 (1), 
2729 (I ) ,  2730 ( I ) ,  2731 ( I ) ,  2732 ( I ) ,  2733 
(1), 2734 (1), 2736 (1), 2737 (1), 2738 (1) 

Qutuy-tu vCir-iyar oytoluyCi orosiba 2662 2738 (1) 
Qutuy-tu yekede quriyaysan erdini okiyin toytayal 

neretu yeke kfllgen sudur 2778, 2779, 2780 (2) 
Qutuy-tu yekede tonilyayCi JUg-Ud-tUr delgereg- 

sen yaSiyudan gemsikUi-ber kilinCas-i ar- 
ilyayad burqan bolyan btitUgektiy-e teyin 
bflged Jokiyaysan neretu yeke kttlgen sudur 
2792, 2793, 2794, 2795, 2796, 2797, 2798, 
2799, 2800, 2801, 2802, 2803, 2804, 2805, 
2806, 2807, 2809 

Qutuy-tu yekede tonilyayCi Jtig-tid-ttir delgereg- 
sen yasiyud gem siktii-ber kilinCis-i arilyayad 
burqan bolyan bUtUgekUi teyin bttged Jok i
yaysan nertU yeke k&lgen sudur orosibai 2814 

Qutuy-tu yekede tonilyayCi Jtig-tid-ttir delgereg- 
sen gem sin yasiyudaqui-bar nigUl arilyaju: 
burqan-i bUtUgegUl-Un JokiyayCi neretti yeke 
kttlgen sudur 2813 

Qutuy-tu yekede tonilyayCi JUg-Ud-tUr delgereg- 
sen neretti yeke kolgen sudur-i bUtUgen del- 
geregUlbei 2808 

Qutuy-tu yekede tonilyayCi neretu yeke kttlgen 
s u d u r2812

Qutuy-tu yekede tonilyayfci neretu yeke kttlgen 
sudur orosibai 2799 

Qutuy-tu yekede tonilyayCi qam uy JUg-tUr del- 
geregsen: gem-Ud-iyen yasiyudan kilin6a-nu- 
yudri arilyaju: tegsi JokiyaJu burqan bolun bti- 
tUgekUi neretti yeke kttlgen sudur 281 К 2812 

Qutuy-tu yeke-de tonilyayCi: qam uy Jugttir del- 
geregsen: qam uy-iyan yasiyudan kilinda-nu- 
yud-i arilyaju: tegsi JokiyaJu burqan bolyan 
bUtUgekUi sayitur Jokiyaysan neretu yeke k6l- 
gen sudur 2810 

Qutuy-tu yeke egUlen-U m andal qur-a-yi oroyu- 
luyCi sudur 2789 (2)

Q utuy-tu yeke kUCUtU kemegdekU yeke kttlgen 
sudur 3262 (8)

Qutuy-tu Y eke m ingyan eke-yin JirUken 3295 (1)

Qutuy-tu Y eke m ingyan-i daruyCi eke-yin JirUken 
tarni 4021 (2)

Qutuy-tu Yeke m ingyan-i daruy ti neretu eke-yin 
JirUken tarni 3296 (I, 1)

Qutuy-tu Yeke niyuCa tam is-un qatun dayan 
bariyCi neretU eke-yin Jirtiken tam i 3296 (I, 5) 

Q utuy-tu yeke nigUlestigCi Cayan lingqu-a ner-e- 
-tti yeke kdlgen sudur oroSiba 2761, 2762 

Q utuy-tu Yeke nigtilestigCi-dtir eneltin yasalaqui- 
-yin egUden-eCe maytaysan m aytal ma§i yeke 
adistid-tu  o rosiba 3394 

Qutuy-tu yeke Oljei qutuy dabqurlaysan sudur 
Uiles-Un yosun kiged 2750 

Qutuy-tu yeke quriyangyui-tu  bodistv  M odgal-yin 
kflbegUn eke-dtir-iyen aCi qariyuluysan neretti 
sudur 3889

Q utuy-tu Yeke tayus neretti-y in JirUken tam i 3296 
( U )

Qutuy-tu Y eke tayus-un JirUken tam i 4021 (5) 
Q utuy-tu yeke toniluysan JUg-tUr delgerekUi 

gemSin yasiyudaqu-bar k ilin ia  arilyan burqan-i 
btttOgektii masi JokiyayCi kem ekti yeke k6l- 
gen-U sudur 2817 

Qutuy-tu-yin maytayal 3385 
Qutuy-tu-yin m agtagal orSibai sudur 3452 
Q utuy-tuyin sayin yabudal-i irUgel-Un qayan anu 

2853 (2)
Q utuy-tuyin sayin yabudal-tu  irtiger Joriy-un 

qayan 2603
Qutuy-tuyin sayin yabudal-un irUger-Un qayan 2603 
Qutuy-yin sayin yabudal-un irUgetU-yin qayan 2603 
Quvaray-tur: Sirmani: tobCi-yin tedUi: tangyaray- 

layad: m asida kiCiyeJU: qabdasun Cinay-a t6- 
g U rge:... 3967 

... quvaray-ud-tur itigemUi: idam  m angdal-a bur- 
qan-u Ciyulyan-u пбкОг seltedtir itigemUi: ... 
3725

R adn-a Siki burqan-u nere-yi dayan duradqui tam i 
2403 (3)

R adn-a siki burqan-u ner-e-yi orosiba 3257 (7) 
R aqulai-yin baling-un yosu  am ui 3072 
R asiyan-u JirUken naim an gesigtitU niyuCa ubadis- 

-un UndtisUn 3975 
R asiyan-u maytayal oroSibai 3495 
R asiyan-u qum q-a nertU §astir-aCa edtii tedtiiken-i 

quriyan biCibei 3908 (2)
R doiji g jodba sudur orosiba 2727 (1)
RenCin bum bu-yin bodatu yool-un qorin tabun 

ayim ay udaq-a bolai 3899 (1)
R gyalm o-yin sUlbe kemegdekU orosiba. Qorin 

dtittiger 3239 
Ridi qubilyan-u maytayal kemekU orosiba  3225 

(24), 3465, 3466 
R ilbu-yin JUil anu 3502 (6)
R im anda kemekU m orin-u sakiyan orosiba  3281 

(1)
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R im anda terigiiten m orin-u Jiryuyan JUil orosiba
3277 (4), 3278 (3)

RinCin bum ba-yin 141-dUki-yin aru ... 3898 
RinCin rilbu: Tanjur D angjur qoyar nayiruly-a-yin 

tusa  erdem  to b ’si tedtii bolun kttrtekU Jang Uile 
ene metU bui 3978 

RinCin rilbu kilrtekU ba JegUkU-yin Jiyabari 
pa[n]gyong selte-yin tobSi 3979 

RinCin rilbu-yin  to b ft tedUi bflged 3979 
R in tin  rilbu-yin tusa eridem -i tob ft tedtii b itib e  

3979

SaSa Joriyduqu Ugei 8rsiyengUi-yin yeke sang 
Q ongsim  bodisadu-a: sayitur kkir Ugei ayila- 
duydi-yin erketO ManJuSrT: ... 3046 (2), 3633, 
3634, 3635 (1)

Sacalal ugei uduriduqCi ilayun tftgOsQn Uleqsen 
baqSi: ilayuqsan-ni dedU oroji getUlgeq[Ci] 
itegel M a y id a ri ... 3788 

Safculal ugei baysi CidayCi-yin erketU-ber: §aky-a- 
-yin nuy[u]d-un Kabiliy balyasun-a m engdele- 
kUi-yin £ a y -tu :... 2935 

Sayajayai-yin kelen m edekti dokiy-a amui 4022 
Sayan SikUri-tU-yin sang oroSiyba 3847 
§aySabad-un Jang Uile-yin yadana-a£a nem elge-yi 

imayta M ongyol-i kereglegCin-e tusa bolqui 
sanayabar nigen JUgttir qam sayuluysan orosiba
3033 (3)

§aysabad-un Unen ariyun tegUlder sudur 2869 (2), 
2871 (2), 2872 (2), 2873 (2)

Sajin-i badarayuluyCi eke 3568 
Sakiyulsun-u sudur 3756
Sakiyulsun yeke qayan-dur takin Jalbariqu yosun 

ftm eg erike kemekU orosiba: Qorin tabtayar 3240 
... sakilaq Sobuuni m o u : ... 4029 
... sakuusun-du namanCila: biliq barim ad SumnuSi 

xariuluqCi dongli kiged tayiluqfci dongli kilge: 
... 4007

§akya-m uni Jongkapa bolod burxan ... 2533 (3) 
Saky-a-m uni-yin dflrben Unen orosiba 2869 (1) 
Salam a neretU balyasun-a nigen kttbegUn-i qayan 

bolqu kem en N agajun-a  baysi ber esi UJegU- 
le g e d ... 3886 

Sam anda-para erketU OCir-dhara kiged OCir-sadv: 
maSi bayasxulang ofcir Siri siddhi kiged: pad- 
m a-giyn naran saran ... 3789 

Sam bhala-yin irUger Uges 3559 
... sanaji yabuyad teden-U beyen berkeSikU day- 

isun-i bey-e-yin adaliqan sanaju bey-e-yin 
am ur-yi Ulti qaran ... 3873 

Sang dalalyan-u irugel anu 3501 (1)
Sangji Coyin-dor oroSiba 3836 
Sang serJim-Un sudur orosiba 3850 
Sang takil tobCilan quriyaysan Jayun gereltU ke

mekU orosiba. Q orin  naim aduyar 3241 
Sang-un dalaly-a am ui 3851 
San-Ji-ging kemegCi 4048 (5)

Saran gerel-tU-yin ner-e-yi dayan duradqui tami 
o rosiba 3257 (5)

Saran-u sudur 3257 (15)
Sara-yin qarsi-yin UJekti beige 4033 (5)
Sasin badarayuluyft kemekU orosiba 3569, 3571 
Sasin badarangyui kemekU orosibai 3225 (50), 3570 
Sasin badarangyui orosiba 3567 
Sasin badaryulayft kemekU orosiba: orsiysan-i 

Coyijol ber bifcibe 3572 (1)
Sasin-dur oroqu-yin egUden itegel yeke ktilgen- 

-dtir oroqu-yin egUde sedkil egUskekU selte 
orosiba 3684 

... Satayamal yal kUrUlgUkUi maSi badarayft-da: 
mflrgUmU dUri yeke ayul-tai: simnus-un 
bayatud-i m ayad-iyar daruyC i... 3432 

Sayibar oduysan orosiba 3222 (6)
Sayin ba mayui kiged gem  erdem-Un siltayan-u 

aft Ure-yi nom laysan sudur 2913 
Sayin ba mayu kiged gem  erdem-Un siltayan-u a£i 

Ur-e-yi UJegUlUgCi sudur orosiba 2906 
Sayin ba mayu kiged gem erdim-Un aft siltayan-u aft 

Ur-e-yi nomlaysan sudur 2906,2908,2910,2912 
Sayin m ayui-yin ilyal-i nom laysan nertU suduri 

orosibai 2910 
Sayin oyun-tu ilayuysan-u sasin egUri yosun-u 

lingqu-a-yin Ce6eglig-i: sayitur delgergUlUgft 
tegUs q u b i tu ... 3599 

Sayin oyutu ilayuysan ba masi ketUrkei ayiladuyft 
kiged kelen-U kUsel-i qangyayft yurban 
o rosiba 3222 (38)

Sayin oyutu ilayuysan kemekU maytayal orosiba 
3225 (20), 3228 (20)

Sayin oyutu ilayuysan-u sasin-i doroyidal Ugei 
delgeregUlkU-yin t u la ... 3357 (1)

... sayin sedkil-i nasuda bisilyaju temdegten 
ttglige barim id-i m asida keftyegdekUi kemen 
Jarliy bolju ... 3887 

Sayin tusa-tu-yin toytayal 2547 
Sayin va6ar-yin maytayal gene 3601 (4)
Sayin yabudal-un irUgel kemegdekU orosiba 3225 

(30)
Sayin yabudal-un  irUgel orosiba 3222(54)
Sayin yabudal-un irtigel-Un qayan oro&ibai 2599 
Sedkil-ftlen  kUrdU-tU Cayan D5-ra ekeyin may

tayal orSiba 3622 (3)
Sedkil egUskekUi n iy u ta  qutuy-tu bodi шбг oyo- 

yata ariluysan ene sudur baySi beige bilig-Un 
yirilgel neretU 3502 (1)

Sedkil-Un kUsel-i qangyayCi orosiba 3222 (33) 
Sedkil-Un UndUsUn-e qarayul UiledkUi egesig-Un 

dayulal kemegdekU orosiba 3879 
Sedkisi Ugei yeke enerikU-yin NidU-ber UJegft 

A ry-a-balo: kkir Ugei todorqay-a ayiladuyft 
erketU M anJuSiri:... 3370 (2)

Selbin arilyaqu-yi abqui yosun  inu 3758 
Sending-Un oi-daki getUlgegCi D ara eke-yin ari- 

yun ubsang takil-un sudur 2987
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Sen-ldeng-Un Dhar-a eke kem egdeku orosiba 3402 
Ser’Jim-iin sudur ene bui 3168 
Siddhi-yin kuu sang kem egdeku orosiba 3222 

(28)
Siditen-U erketU Jam boba-yin yosun-u  Q om sim  

bodistv-un ulayan kOttilbUri rasiyan-u JiCi 
qayilum al kemekU ’ubadis orosiba 2988 

§iySibad-un Unen ariyun tegUlder sudur 2868 (2), 
2870 (2)

SigemUni burqan: D ibanggar-a burqan: M ayidari 
burqan: KUCUn Cidaltu burqan ... 3971 

SigemUni burqan-u JirUken tarni orosiba 3257 (2) 
SigemUni burqan-u kOlgen sudur orosiba: orosiba 

2499
SigemUni-yin arban qoyar Jokiya[n]gyui inu 2758 
SigemUni-yin dtirben Unen kemekU sudur orosiba 

2 8 7 2 (1 )
SigemUni-yin dtirben Unen neretu yeke kOligen 

sudur orosibai 2873 (1)
SigemUni-yin dttrben Unen oroSiba 2874 
SigemUni-yin maytayal 3350 (1)
SigemUni-yin maytayal orsiba 3349 (4) 
SigimUni-yin Jiryuyan UsUg 2497 
Siluyun onol-tu kemegdekUi sudur 2889, 2890, 

2891 ,289 2 ,2 8 9 3 ,2 8 9 5 ,2 8 9 6 ,2 8 9 7 ,2 8 9 8 , 2899 
Sine qayuCin UsUg-Ud-Un ilyal terigUten-i biCigsen 

debter orosibai 3959 
Sine qubsuju emUskUyin UJelge 4015 (6)
Sin-lding D ha-ra-yin eke kem egdeku orosiba 

3225 (38), 3232 (38)
Sira ebeCin-i anayayCi tarni 3307 (2)
Sira ebeCin-i arilyayCi tarni 3307 (2)
Sira Jam balayin sang orosiba  3843, 3844 
Sirasvati 6kin tngeri-yin maytayal orosibai 2591, 

2592
Siregen-U blam -a-yi batu oroSil kem egdeku 

oroSibai 3 2 3 4 (1 )
Sirnin neretu sudur orosiba 2418 
Siroi em -e qonin Jil-Un liUte orosiba 3991 
... Si. Su. SU. ta. te... 3 7 3 0 (1 )
§ittigen-U dergede Jula ergUgsen-U tusa  erdem  inu 

3084 (2)
SitUn barilduysan maytayal kem egdeku orosiba

3225 (23), 3228 (23)
SitUn barilduysan maytayal orosiba 3222 (5)
SitUn barilduly-a-yin Cuqum ilyal ilayuysan-u 

Jarliy-un qayiraqu ed-Un kUU sang-ur. altan 
tUlkigUr orosibai 2786 

Sm 6n-ggro vCir ber ergUgsen batu orosil ba qoyo
sun oytaryui-yin qayan orosiba 3222 (41) 

Sonosod toniloqCi zSraduyin sudur oroSibo 3188 
Sonosod toniluqCi zuurduyin zalbiril oroSiboi 3189 
Sonos-quyad neretu sudur tegUsbe 3190 
Sonosuyad tonilyayCi-yin sudur ene bui 3174 (1) 
Sonosuyad tonilyoySi neritU yeke kfilgen sudur- 

-tur: kUmUn-U UkUkUi deger-e nom laysan ba: 
UkUgsed-tUr nom laysan-i tem deglebe 3194

Sonosuyad yekede tonilyayCi-yin quriyangyuyin 
sudur orosibai 3182 

Sonosuyad yekede toniluyCi neretu yeke ktilgen 
sudur orosiba 3173 (1), 3175 (1), 3176 (1), 
3 1 7 7 (1 ), 3178 (1), 3179, 3180, 3181 

Sonosuqsar toniluqCi zuraduyin sudur oroSibo 3185 
Sudur tam i-yin  т б г  bUgude-yin uy sitUgen imayta 

boluysan itegel yabuyulqu sedkil egUskekU-yin 
angqaran abuly-a-yi tododqan UiledUgCi sayin- 
-u Ciyulyan bukUn-i yaryayCi kem egdeku orosi- 
ba 3110

S u ’kavadi-dur ttirttkU A bida-yin iruger kem eg
deku yeke kOlgen sudur orsiba 3528 

S u ’kavadi-dur ttirtikU-yin irugel orosiba 3533 
Sukavadidu tortikUi nigen kedUn irol 3505 (2) 
Sukavadi-yin irUgel 3520 
Sukavadi-yin irUgel kem egdeku orosiba 3222 

(58), 3225 (32)
Sukavadi-yin irUger orosiba  3511 
Sukavadi-yin oron-a torfikU irUger oroSiba 3518 
S u ’kavadi-yin oron-a torOku-yin dayadqal anu 

2643 (1)
Sukavadi-yin oron-a tOrflkU-yin irUger oroSiba 3524 
Sukavadi-yin oron-a tttrOl abqui irUgel degedU 

oron-u egUde negegCi kemekU 3503 (4), 3504 (4) 
Sukavadi-yin oron-a tflr(3l-i bariqui irUgel degedU 

oron-u qayaly-a negegCi kemegdeku orosiba 3510 
Sukavadiyin orondu Шгб1 abxui ir31 dedU oroni 

6Ude neqCi kemekU 3505 (2)
Sum adi dharm -a ber B adm -a Sam bau-agiyn sang- 

-aCa yaruysan niyuCa-yin dusul kemekU 3133 
Sundui terigUn bOlOg. B ilig baram id-un Jayun 

nayim an ner-e orosiba 3260 (1)
[Sungdui] 3254, 3255
Sungdui-aCa: BTroJan-a-yin JirUken ene tarni 

biCiJU aliba o ron-dur talbibasu keCig ebeCin 
qoortan qam uy qaldaburi ebeCin bolqu ulu 
boluyu gebe: ... 3259 

Sungdui-aCa tobyoy garCay 3256 ( I )
Sundui ntiktige. Ariyun altan dusul neretu sudur 

orosiba. Qam uy m aqabud-un UndUsUn-U ijayur 
tuyulqu sudur 3288 (1)

Sungdui terigUn/nttkttge bOlttg orosiba 3249, 
{3250], 3252 

Sungdui-yin terigUn b6l6g-eCe na-m a sanggTdi 
orosiba 3257 (1)

Sungdui-yin terigUn bOlOg.Eke bilig  baram id-un 
yool JirUken orosiba 3260 (2)

Suv[a]sdi abdar-yin Jasal kikUi yosu inu 3164 
SUmbUri ayulayin kOmOge-dU sUn dalai Jiq-a-du 

masi olan erdeni bodasadu-yin qubilyan Nam- 
sarai bolji q u b ilb a i: ... 3876 

§Un debes-ker-Un deger-e arqad saba dotor-a: 
nigen yeke ulayan sur Jasayad tegUn-U emUn-e 
UCUken ulayan s u r : ... 3924 (13)

Suten kiged takil beledUn: tttUni Omttnti yurba 
mUrgUd ОЬбгЗп: OUkUyin souji: ^mOnOdO 
SUten т б п  tere 6 g U nei... 3783
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[Tabun dagini-y in  UJelge] 4015 (9)
Tabun ijayur-tu-yin Jirtiken tarni inu 3317 (1) 
Tabun kUCUn-U tayilburi orSiba 3215 (1)
Tabun qayan-u bsang takil-i tobCilan quriyaysan 

orosiba  3841 
Tabun qayan-u do iji dayan-iyar takiqui-yin takil 

baling belgekti anu ... 3073 
Tabun sakiy-a-un qariyulay-a Uiledktii yosun inu 

3924 (9)
Tabun yeke qabudar tabun boyom -a-yin singji 

o rsiba  3981 
Tabun yflm iyin zUrken kemekU 3305 
T abun yllm iyin sudurayuyin aCi tusa  3306 (2)
Takil ergtikU yosu orosiba  3087 
Takil-un SitUgen-i ergiktl-yi silUglel 2884 
Takiluu-un adislaly-a 3337 
Tam u ebdekU xourai kemCkU altan UsUn xutuyan 

oroSibo 2488 
Tam ui ebedeqCi xuri oroSiboi 2489 
Tam ui ebedeqCi xuri orsiuqsan ba: nUUl-уёг kilen- 

£e namonCilaxui sudur bui 2489, 3306 
(5)

Tam uyigi xourai bolyoqCi altan ildd kemekU 
sudur oroSibo 2490 

Tangyariy-un sudur oroSiba 3056 (3)
Tangyud itegel neritU sudur-i M ongyol-iyar oro- 

siyuulba 3861 
... tariyang tariqu  kflbegUn-dU nom  Jayaqu ung- 

siyulqu Oglige flkti egUskekUi Uiles-dUr sayin 
bui: . . .3 9 9 6 (1 )

Tarni ungSixui arya xuraqsan kem€kU oroSibo 
3149

Tarni uriyCin-dur m asi kereg-tti n igen JUil ubid is 
3151 (2), 3152 (2), 3153 (2)

T am iyin  aCi kig6d: yuCin tabun burxani mUrgUli- 
-yin aCi tusa  2983 

T am i-yin  UndUsUn unal ba bUtUgUn-U unal 
taniqui-yin egUden-eCe namanCilaqu yosun 
orosiba 3136 

T am i-yin  UndUsUn-U unal namanCilaqu kem eg
dekU orosibai 3802 

TasuluqCi oCir kemSkUi yeke kfilgflni sudur oro- 
Siba 2691

TasuluqCi oCir kemekU yeke kfllgfln oroSiba 2692 
TebUsi kiged badari neretu qorin ddtUger 3294 

(3)
TebUsi k iged badiri neretu  qorin dtttUger bttlttg 

2754 (2)
... tegimlig-Ud ilaju tegQs nOgCigsen qam iy-a 

btikU tende JorCiyad o d C u :... 2679 
Tegtiberi nere 3962
TegtinCilen iriysed-Un bey-e-tei tegUs qam uy 

nom -un aldar gegen-tei tuyuluysan SigemUni 
3353 (13), 3357 (5), 3359 (2), 3360 (3), 3362 
(1), 3364 (6), 3365 (2), 3366 (2), 3368 (3), 
3369 (2), 3456, 3457, 3458, 3459, 3460 (1) 

TegOnCilen iregsed-Un maytayal o rosiba 3412 (2)

TegttnCilen-U m aytayal 3351 (2), 3453 
TegtinCilen-U maytayal dayun oroSiba 3352 (1) 
TegUnCilen-U maytayal orosiba 3447, 3455 
TegUn-dUr sedkil tegsidbesU lablang sedkil-dUr 

tayalan Cidu nigen am itan-i emUn-e-ben todor- 
q ay -a jo riju  ... 3032 (1)

Tegtis bayasqulang-tu Jayun tengri-yin itigel Ma- 
y idari-yin JirUken-eCe tem degtei-yin masi Ca- 
yan ... 3047 (2), 3048 (2)

TegUs Coytu Вкг-a-Sis lhun-pd-yin yeke qural-un 
Ciyulyan-u am an-u ungsily-a-yin nom-un 
yabudal sayitur tododqayCi kemegdekU orsiba 
3225, 3226

Tegtis Coy-tu b lam -a-yin maytayal Esru-a-yin ege- 
sig  kemegdekU orosiba 3225 (12)

TegUs Coytu degedU blam -a erdeni-yin tflrOl dege
dU qubilyan tUrgen Jalaraqu-yin Jalbaril talbily- 
-a  egerel-i qangyayCi sayin qum q-a kemeg
dekU orosiba 3652, 3653 

TegUs Coy-tu degedU blam -a erdeni-yin t6r61 
qubilyan ttirgen-e Jalarqu-yin Jalbaril talbily-a 
egerel-i qangyayCi sayin qum q-a kemegdekU 
orosiba 3651 

TegUs Coytu yurban yajar kemegdekU maytayal 
orosiba 3225 (9), 3227 (9), 3474 

TegUs Coytu yurban oron-u amitan-u yayCa kU 
nidtin: tem degtey-e tonilqui ktisegCin btigUde- 
-yin deger-e Ugei i t ig e l: ... 3475 

TegUs Coytu qan gbar m kan-u takily-a kUsel tUr
gen qangyayCi Cindamani erdeni kemedekU 
orosiba 3165 

TegUs Coytu §am bhala-yin  irtlger Unen Uges-tU 
orosiba  3546, 3551 

TendeCe takil adislaqu anu: ay-a  bi ttber-iyen bur- 
qan-u egUskel-lUge tegUsUged: ariyun usun Ce- 
Ceg sayiqan UnUr-ten ... 3244 (3), 3245 (3), 
3 2 4 6 (3 )

Tenggeri yagxa 8 ayim aq bu 3937 
Tengri takiqu-yin UJelge inu 4016 (2)
T engri-yin tengri burqan nom laysan: eCige eke- 

-dUr-iyen aCi qariyulqu: neretu qutuy-tu nom 
buyu 2 8 8 2 ,2 8 8 3  

Tengsel Ugei degedU yurban itegel ba: yajar usun- 
-u sang takil-un: yajar delekei-yi e ’beCin-ti ta
kiqu-yin  JUil ba: kegUUked-Un ebeCin-U nom 
orosiba 3333 

T engsel Ugei yurban kBlgOni ezen erkin boqdo: 
tegUnCilen xam uq burxadiyin  mUn Cinar bolu- 
q s a n : ... 3787 

Теге Cay-tur yekenggi dayini daruysan anu nirvan 
boluysan-iyar: tngri-ner tayariju dorom-Jilan: 
... 4048 (9)

Теге CU JeU Jau-vang-un qorin dOtUger on modun 
bars Jil-tin dttrben sara-yin sine-yin nayiman-a 
emUne flrflne-yin ... 4048 (7)

Tere metU UktikUi-yi dur[a]dqad yeke sudur oro
siba 2773
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Terigfltin dunda eCUstti buyantu ir51 nom iyin хйп 
3505 (1)

Terigtin-degen titim -tci tegtis m ingyan m utur-tai 
A riy-a-balo ncretei arban nigen niyur-tai: ... 
33 5 7 (1 8 ), 3365 (6), 3369 (3)

TerigUn dum da eCtis yurban buyan-u ene irUger 
3 2 6 2 (1 3 )

TerigUn dum da eCtis yurban buyan-u irUger 
orosiba 3564 

TerigUn dum da eCtis-ttir buyan-tu irtigel 3503 (3) 
TerigUn dum da eCtis-ttir buyan-tu irtigel-Un nom - 

-un qayan 3504 (3)
TerigUn dum da eCtis-tin irtigel kem egdeku 

orosiba 3225 (33)
TerigUn dum da eCtis-tin irtigel orosiba 3222 (57) 
T eyin ariyun Casutu ayula orosiba 3222 (24)
Teyin ariyun Casutu ayula-yin kem egdeku irtigel 

orosiba  3225 (11), 3 2 2 7 (1 1 )
Teyin ebdeyCi kem ekti toytol sudur orosibai: teyin 

ebdeyCi toytol kem ekti sudur orosibai: yeke 
kolgen sudur ene bui 2553 

Teyin ebdeyCi toytal 2553 
Tngri-eCe Jayay-a-tai yajar-un asurun Ros-un yeke 

degedU qoyaduyar N iqolai-yin Olmiy batud- 
qaqu irtiger-tin tiges sayin Ciyulyan-i uduri- 
duyCi tergen kemekU orosiba  3762 

Tngri yajar-un angq-a toytaysan-aCa qayad-un eje- 
legsen qayuCin kttke debter kemekU Sastir 
orosibai 3 9 1 1 

Tngri yajar-un naim an gegen neretti sudur o ro
sibai 2569

T ngri-yin doloyan noqai kem ebesti: Jil-tin noqai: 
noqai Jil: sarayin noqai: noqai sara:...4002 

T ngri-yin tngri burqan nom laysan doloyan 
ebtigen neretti odun-iyar nasun urtu bolyaqui 
neretti sudur nom  biCig nigen Jtiil 2916 (2) 

T ngri-yin tngri burqan-u  nom laysan doloyan ebti- 
gen neretti odun-dur am in nasun urtu bolyaqui 
neretti sudur nom  biCig n igen JUil 2919 

T ngri-yin tngri burqan-u  nom laysan doloyan ebti
gen neretti odun-iyar am in nasun urtu bolyaqui 
neretti nom  sudur-un bfllflg bolai 2918 

Tngri-yin tngri burqan-u nom laysan: eCige eke- 
-yin aCi qariyulqu neretti qutuy-tu nom  ene bui 
2 8 7 9 (1 ), 2881 

TobCi quriyangyui urid-un Jiruqai orosibai 3998 
TobCi tiges-i tijtigtiltigsen anu 1-dtiki-dti ... 3986 
Toyondu tayiqu-yin sudur orsiba 3926 (1), 3927

(1)
Toytayal oroyulqui-luy-a yaks-a-yin  ktirdtin teri- 

gtiten sayitur orosiyulqui yosun qotala tegti- 
stigsen-ti quran-i oroyuluyCi kem egdeku 
orosiba 2967 (2)

... toloyai-tu m angyus-un toloyai-yi abuysan bele 
tegtin-U qoyina basa nige ... 3869 

Toyid-un erdem -tid-i sayisiyaysan arban [Jiryu- 
yan] Jtiil bolai 2 9 0 2 (1 )

Toyin boluysan-u erdem -i maytaysan JUil 2902 
Toy in boluysan-u erdem -i m aytaysan-u Jtiil eyin 

uqaydaqui 2902 (1)
TObOdiyin dokogiyin ilyal todudxon tiiledtiqCi 

SaStir bOlttqlttn tiiledtiqsen m ergediyin keleni 
zula kem ekti 3969 

TObfldiyin dokogiyin  ilyal todudxon  tiiledtiqsen 
SaStir Uge bfllflqlttn tiiledtiqsen m ergediyin ke
leni zula kemekti 3969 

Тйгб-yin irtilgeCin-ti irtigel 3500 (3)
TOUndti ende: yurban tflrlflqtin mflrin fltiyie 

kOtelGder angxaran abun Otilfldktidti: ... 3096
(2)

TuCid-un Jayun tngerei-tti kemekU blam -a ydga 
oroCiba 3050 

... tu la  Jorim ui: tendeCe yeke adistid-tu  maytayal 
terigtiten ba: arban Jtig-Un yurban Cay-un qa
muy ilayuysad-un :... 3121 

T tiidker-yin sang orosibai 3372 (2)
TUm-e naim an m ingy-a-tuyin JirUken 2493 (4) 
Ttim en galab-un kilinCa arilm ui: ttim en galab-un 

kilinCa arilm ui: qoyar ttim en galab-un kilinCa 
a r ilm u i:... 3768 

Ttim en siltig-tti 2923
Ttirbel Ugei ilete medegCi Jttng bilig-tti: tUgemel 

qam uy m edegdektin-i ilete bolyaysan: todqar 
sim nus k ig e d ... 3767 

TUrgen Jalaraqu-yin Jalbaril JiCi qubilyan-u naran- 
-i uduriduyCi sine ger Saran kem egdeku 
orosiba 3645, 3646 

TUrgen Jalaraqu-yin Jalbiral tegUs qubitan-u 
egerel-i qangyayCi orosibai 3647. 3649, 3650 

TtiSid-tin Jayun tngri-tti kem en aldarSiysan blam-a 
ydga oroSiba 3037, 3038, 3039, 3040, 3041, 
3044, 3045 (1), 3 0 4 6 (1 ), 3049 

TUsid-tin Jayun tngri-tti orosiba 3042, 3043 
TUSid-Un Jayun tngri-tti-yin irtigel orSibai 3545

U badis 3221
U basm an-a terigtiten-dtir btitUgeku-yin yosun-u 

Jang Uile abquy-a am ur qo talada tusa-tu  ke
m egdeku orosiba 2966 (1)

U diyan-a baysi-yin Jalbaral kiged Jirtiken egtini 
3629

U diyan-a baysi-yin Jalbaral sanal flbestiben 
btittigCi kem egdeku orosiba 3629 

U duridun abural ayiladaysi blam -a Cay-un ktire- 
den-U adistid-un kUCUn-iyer: oron Jam butib 
egtin-ti dttrben degedti ... 3558 

U giyal-un nom  3757 
Ugiyal-un sudur oroSibai 3111 
U xang htirgefci sedxel hay iirtilxo  tiligemtid 

oroSiba 3884 
U xang h tirge#  sedxel hay iiru lx o  hurgalnud 

oroSiba 3883 
U-khri kha-ka-no op-dis [=Ukeri qayan-u ubdis] 

3 9 0 8 (1 )
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U m ar-a Jtig-tin Sam bhala-dur tflrflgtiltigCj irtigel 
orosibai 3547, 3548, 3549, 3552 

U m ar-a Jtig-tin §am bhala-yin  oron-dur tflrflgU- 
lUySi irtigel oroSiba 3553 

Um ar-a Jtig-tin §am bhala-yin o ron-dur tflrflkti-yin 
Jalbaral irtigel-ltige selte orosibai 3550, 3555, 
3556

U nal-un gem  nam an£ilaly-a orosibai 2832 
U ngsiqu naim an Jarliy anu: Cayan siktirtei: Ytim 

B ajar bidaran-a: Em egen-0 fldigsen sudur 
VCir-iyar oytaluyC i:... 4033 ( I )

Uryumal Jalaqu kemekti maytayal orosiba 3225 (41) 
Uryumal Jalaqu orosiba  3222 (7)
Urida Cay-un siltayan kiged: degedU qayan-u tu- 

yuluysan arban yutayar bfllflg 2784 
U-?nT-$a-bi-ja-ya-yin maytayal kemegdekU 3222 

(42), 3225 (42)
U-$nT-$a-bi-ja-ya-yin tami kemegdekU orosiba 

2461 (1), 3225 (43)
U sni§-ava£ir o rosiba  3261 (3)
Usun-du oroqui-y i UJekU 4015 (8)
Usun gdorm -a-yin £dga orsiba 3070 
U sun Jalaqu i nayur toytoyaqui-yin  UJelge inu 

4 0 1 6 (7 )
... usun kiged: am tatai um dayan-i olqu boltuyai: 

.. .3 2 8 5 (1 )
U tai-sang oron-u maytayal orsiba 3349 (9)
Uxulaq: o£ir bariqCi yeke blam a terigUUten arban 

zUqtU orSiqsan burxan kigfid xam uq bodhi- 
sado: toy in xuvaraq ... 3809

UCUken nilqas-un kegUr yadayalaqu sinji-ede 
nom laysan sudur 3925 

... Ugei boltuyai: dayisun-du xarixu boltuyai: 
bandi ktimUn m ou ztiUdUleqsen Tflbfldtin Cid- 
ktirtU xarixu b o ltu y a i: ... 4028 

...Ugei-yin m inu UndUsUn-dUr tflrflgtilttigei kemen 
sedkiJU itegel yabuyulam ui bi:... 3727 

... tiiledtijti: qam uy am itan-i bi Jodilan ajaram ui: 
degedU bodi sedkel-i sedkel-degen oroyulan 
UiledUged ... 3726 

... Uiles-i nom lasuyai: dflrben nom -i UJegUlUgsen 
sudur-afca: M ayidari bodhi-saduva m a-ha- 
saduva dflrben n o m -lu y -a ... 3015 

O iles-tin qam uy ttiidkeri arilyayCi kemegdekU 
nere tam i toytayal 2544 

U ile-yin Jil-Un ejen anu: yal noqai teregUten-U 
nflgCigsen Jil-nuyud-i tabun oron Jokiy-a-yad 
deger-e-eC eJerge5 ilen ... 4043 

UJekti kem en bederekU nom -ud-un tobyoy ner-e 
tem deglebe 3256 (2)

UJel-tin sudur 4032
U ker ayulayin quriyangyui neretU y eke  kfllgen 

Sistar orosibai 2917 
U ker dayurisqayii nertU qayan-u ubadis 3908 (1) 
U ker Jiruqai-yin ttr-e-efce 4038 (4)
Uker-Un bangjarak$-a orosiba 3282

Uktigsen-0 iruu-a 3204 (1)
Ukttn yegUdegCid yam bar metU boluysan-i 

UJegUlegsen sudur 2875 
O lemji irtigel orosiba 3537 
O lem ji irUgel-Un sudur orosibai'3539 
Olemji kUsel-tU arban uCiral-un irUgel-Un 

Joriyuly-a orosibai 3538 
O lem ji sanal-un irUgel bisikU geji bayiysan-a ese 

sidaqu boluyad orsiba 3540 
Olemji sanal-un irUger oroSiba 3535, 3536 
Oliger-Un dalai 2900, 2903 
O liger-tin dalai dotor-aCa 1-dUki burqan-dur CeCig 

ergUgsen-U 2-duki usu ergUgsen 3-duki Jula 
ergUgsen 4-dUki sakil sanvar sakiysan-u 5- 
-duki toyin quvaray boluysan-u 6-duki nom-tu 
debel-dtir bisiregsen-U 7-duki quvaray-tu kil- 
ingleglsen-ti edeger-Un Ur-e bolbasural yambar 
boluysan-i burqan baysi-yin gegen-ten-U 
nom laysan Uliger-Un dalai dotor-a£a tegUUJU 
biC igdebe290l 

Uliger-Un dalai-yin neretU sudur orosibai 2892 
Oliger-tin dalai-yin sudur orosiba 2889 
O liger-tin nom  erdeni £oy£aIaysan-u tiqu la  do- 

moy kemekU sastir orosiba 3893, 3894, 3896, 
3897

Oliger-Un nom  erdeni 6oyCaluysan-u fciqula kereg- 
-tti tiliger domoy erdeni-yin UJeskUleng-tU erike
3895

Oliger-Un Uge-ber Jisigdegsen metti manu erteyin 
qubi-yin qutuy eyim ti btilUge 3922 

Undtistin blam -a-yin Jalbaril 3665 
Undtistin sang orosiba 3821 
O neger beige dinar tegUsUgsen boyda baysi-yin 

fllm ei-yin dergede-eCe: tirgtilji itegelMafiJuSrl 
b lam -a B j5 n g k ab a -y in ... 3600 

Oneger tuyuluysan Vir6jan-a burqan qutuy-tai Dara 
eke-y i maytaysan 3617,3618,3619,3623 (1) 

Unen yosun 3922
Oijfin erdini-yin Jalbiral kiged JirUken egtini 3630 
OsU ba saqal abqu bolun sam naqu tergUten-U sa

yin mayu edtir-i ilyal bui 4009 
Otiltiti Utirtiti titiztiktii tob ililan  xuurayad biCiqsen: 

UtiCtiken tflrflleqtiyn noom  geji oroSiba 2914

V a6ar-dhar-a-yin maytayal 3353 (8) 
V adir-bani-yin egtiden-ede bujar-un kerig kikUi 

yosu inu 3924 (7)
VaCir-iyar oytaluyfci neretU sudur-a orosibai 2674 
VaCir-iyar oytaluyfci rdflrji g jodba neretU yeke 

kfllgen sudur orosiba 2728 (1)
Va£ir-iyar oytolayCi doiji Codba-yin quriyamji 3302 
Vafcir-iyar oytoluyfci 2666 
VaCir-iyar oytoluyCi neretti yeke kfllgen sudur 

oroSibai 2658 
VaCir-iyar oytoluyCi rdoiji g jodba orosiba 2721 ( l)  
VaCir-iyar oytoluy£i-yin irtigel kemekti sudur 

oroSibai 3596
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VaCir-iyar sayitur daruyCi neretu tam i 2555, 2556 
V ayisiravani qayan 3278 (7)
VCir-a-dhar-a V agindr-a sumadi dharm -a vadi-yin 

Cadig boyda Ober-iyen Jokiyaysan orosiba 2965 
VCir-dar-a-yin maytayal orSiba 3351 (7) 
[VCir-dhara m ergen diyanCi Ы а т а -yin gegen-U 

gbun Jarliy] 3233 
VCir-iyar oytaluyCi g jodba oroSiba 2 7 11 ( I ) 
VCir-iyar oytaluyCi kemekU orosiba 2729 (1) 
VCir-iyar oytaluyCi orosiba 2648, 2661, 2667, 

2699 (1), 2702 (1), 2704  (1), 2705 (1), 2718 
(1), 2 7 2 6 (1 )

VCir-iyar oytoluyCi-yin tam i 3303 (1)
VCir-iyar sayin-dur daruyCi neretu tam i 2555 
VCir-iyar teyin b&ged ebdegCi neretu tarni 2549, 

2550, 2 5 5 2 ,2 5 5 4  
VCir-iyar teyin bflged ebdegCi neretu tam i orosiba 

2551
VCir k ilinglegsen yeke qayan qar-a kelen am an-i 

qariyuluyCi tam i 2646 (3)
V inay-a 2928
V irujan-a-yin doloyan nom -un sayudal-un Jerge 

inu 3204 (2)
ViSaravani qayan 3279 (4)

X am ugi ayiladuqCi blam ayin ttlmidU biSiren mUr- 
gvlmUi: xam uq am itan nasu UrgUlJide Ы аш а-du 
itegemUi: burxan-du itegem U i:... 2865 

Xam ugi ayiladuqCi blam ayin ttlmidU sogttdUmUi: 
xutuqtu yurban erdeni-dU mUrgUmUi: eyin 
kem en m inu nom loqson ... 2424 

Xam ugi ayiladuqCi blam ayin tilmidU sOgudUmUi: 
xutuqtu yurban erdeni-dU mUrgUmUi: eyin 
kem en m inu sonosuqsan... 2425, 2426 . 

Xam ugi ayiladuqCi blam ayin OlmidU sUzUlUn 
mUrgUmUi:: ene buyan-yer bi 6t6r:... 3505
(3)

Xam ugi ayiladuqCi blam ayin OlmidO sUzUlUn 
mUrgUmUi: xam uq am itan nasu Urgu[l]Jide 
blam ayigi ibe  1 barin UiledUmUi:... 2864 

Xam ugi ayiladuqCidu mUrgUmUi: dgeCUliyin
xarin zasaxu inu: namanCilaxu oroni ttmtintt: 
yurbamUrgUn U iled £ d :... 3810 

Xam uq am itan nasun UrgUlJide blam a-du itege
mUi: burxan-du itegemUi: nom -du itegemUi: 
xuvaraq-tu itegem U i:... 2866 

Xam uq am itan nasu UrgUlJide blam a-du itegemUi: 
burxan-du itegemUi: nom -du itegemUi: bur- 
sang xuvaraq-tu itegem U i:... 2863 

Xam uq burxan bodhi-sado-nartu mUrgUmUi: ene 
zouraduyin suduriyin udxa nom lon UiledkUi- 
-dU: urida y a b u lx u : ... 3193 

Xam uq kilince namanCilaxu sudur 2488, 2489, 
2490, 2 4 9 1 ,3 3 0 6  (5)

X am uq m ou zdUdeni xariulxu toqtol tam i 3329 
Xan ridi xubilyan UzUUlUqCi xarin xariuluqCi ke

mekU sudur 3292

X&n ridi xubilyan UzUUlUqCi xarin xariuluqCi 
kemCkU yeke k&lgflni sudur oroSibo 3292 

X ara am a kele xariuluqCi toqtSl 3274 (2)
X ara K itadiyin zedkeriyin xariulyan kemekU 

3286, 3287
X ara K itadiyin zedkeriyin xariulyan kemSkU 

sudur oroSibo 3286 
X oyor-duyar sayitur yaruqsan te b ’Cilge-dU Sidar 

ese tOgflstiqsen kiged tOgtisUqsen xoyor uridu- 
-du zabasari kiged ... 3811, 3812, 3813 

X utuq-tu altan gereliyin zUrken xurangyui oroSi- 
boi 3297

X utuq-tu am an kele anurliulun UiledUqCi kemekU 
yeke kfllgflni sudur 3273 (1)

X utuq-tu arban ztigiyin xarangyui arilyaqCi sudur 
oroSiboi 2823 

X utuq-tu arban zUgiyin xarangyui bUkUni teyin 
arilyaqCi kemCkU yeke kttlgttni sudur 2823 

X utuq-tu arban zUgiyin xarangyui-yi tey in  bbged 
arilyaqCi neretu yeke kttlgttn sudur 2824 

X utuqtu biligiyin сйпй ktireqsen tabun yOmiyin 
xur[a]ngyuyin zUrken kemekU 2590 (2), 3304, 
3305

X utuqtu biligiyin c5na kUrUqsttn tasuluqCi oCir 
kemekU yeke kelgttni suduriyin ayim aq 
oroSoboi 2 6 8 9 (1 )

X utuq-tu b iligiyin cana kUriiqsUn tasuluqCi oCir 
kemCkti yeke kttlgflni sudur 2689, 2691, 2692, 
2694

X utuqtu b iligiyin Cinadu kUrUqsen tabun yuum i- 
-yin xurlngyui ztireken 3304 

X utuqtu b iligiyin Cinadu kUrUqsen tusuluqCi 
kemekU kttlgttni sudur 2690 

X utuqtu biligiyin Cinadu kUrUqsen tasuluqCi oCir 
kemekU yeke kfllgttni sudur oroSiboi 2680, 
2681, 2682, 2683, 2684, 2685. 2686, 2687, 
2688, 2693, 2695, 2696, 2697 

X utuqtu b iligiyin Cinadu kUrUqsfln tabun yUmiyin 
xurangyui zUrken kemekU 2689 (2), 3306 (2) 

X utuqtu biliq  baram idiyin sudur oroSibo 2423 
X utuqtu CaqlaSi Ugei nasun beige biliqtU kemekU 

yeke kfllgOni sudur 2521, 2524, 2525, 2526, 
2528, 2 5 2 9 ,2 5 3 0 ,4 0 3 5 (1 )

X utuqtu Caqlasi Ugei nasun beige biliq-tU 
kemekU yeke kOlgttni sudur oroSibo 2522, 
2523, 2527, 2 5 3 1 ,2 5 3 2  

X utuqtu CaqlaSi Ugei nasun beige kemfckti yeke 
ktilgdni sudur 2533 (1)

X utuqtu CaqlaSi Ugei nasutu yeke kOlgOni sudur 
oroSiboi 2533 (1)

X utuqtu Cuulyani ezen kemekUyin toqto l 2590 (1) 
X utuqtu Dara ekeyin m aqtal kemekU 3433, 3435 
X utuq-tu Dare ekeyin m aqtal kemekU oroSibo 

3434, 3436
X utuqtu DSre ekeyin m aqtal oroSiboi 3435, 3437 
X utuqtu Dare ekeyin xorin nigen m aqtal кетбкО  

oroSibo 3433
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X utuqtu dedii altan gerel suduriyin ayim agiyin 
erketU xan kem ekti yeke kfllgtfni sudur 2451 

X utuq-tu dedti altan gerel suduriyin ayim agiyin 
erketii xan kem ektiyin ztirken 3297 

X utuqtu dedti m oduni Cimeq kemekti toqtol o ro
Sibo 2563

X utuqtu d£dii m oduni Cimeq neretu tarni 2564 
X utuqtu yaruqsan tOmflr xoSoun kemekti toqtol 

oroSibo 2546 
X utuqtu M aflzusiriyin zarliq boluqsan xam uq 

xara  yai xariuluqCi kem ekti toqtol 3286, 
3287

Xutuqtu M anzuSriyin nom loqson xam uq xara yai 
xariuluqCi toqtol oroSibo 3287 

Xutuqtu M ayidariyin irSliyin xan oroSiboi 2619, 
2620

X utuqtu M ayidariyin sudur kem ekti oroSibo 2743 
Xutuqtu ntiqCiktii cagiyin beige biliq kemekti 

yeke kdlgOni sudur 2776 
X utuqtu oqtaryui yazariyin nayim an gegen 

kemekU yeke kfllgdni sudur oroSiboi 2588 
X utuqtu oqtoryu yazariyin nam in [= naim an] ge

gen kemekUi toqto l 2535, 2536 (1), 2537(1) 
X utuqtu oqtoryui yazarun nayim an gegen kemekU 

toqtol 3300
X utuq-tu Glzdi dabxurlaqsan kemekU yeke k6l- 

gflni sudur 2755, 2756 
X utuq-tu 6lz6i yekede dabxurlaqsan sudur tiyile 

UyiledbUr-lUgS selte 2755 
X utuq-tu flnOmndkOyin nom -уёг teyin sayidaqsan 

kem eke yeke kolgdni sudur orSoba 2790 
X utuqtu sayin yabudaliy in  irfltiliyin xan oroSiboi

2609, 2610 ,2 6 1 1  
X utuqtu suduriy in  ayim giyin  erketU xan dedU al

tan  gerel kemekU yeke kfllgflni sudur oroSoboi 
2451

X utuqtu Sukev[a]din oron kemekU sudur oroSbo 
3534

X utuqtu xam uq Cidktir ayoulun UyiledUqCi neretu 
tarni 2564

X utuqtu xara am a kele am urliulun uiledtiqCi 
toqtol oroSibo 3274 (1)

X utuq-tu xara am a kele am urliulun UyiledUqCi 
yeke kfllgflni sudur 3274 (1)

X utuqtu xara am a keleni am urliulun UyiledUqCi 
sudur 3 2 7 4 (1 )

X utuq-tu xara am an kele am urliu lun  UyiledtiqCi 
sudur orSiboi 3273 (1)

X utuq-tu yeke toniloqson zUqtU delgereqsen 
gemSin yaSoudoxoi-ber kilenCe arilyan burx- 
andu bUtekUi maSi zokSqCi kemekU yeke ktil- 
g 6 n is u d u r2819, 2820, 2821 

Xutuqtu yeke toniluqsani zUqtU delgerektii 
gemSin yaSuuduxui-b^r kilinCe arilyan burxan- 
-du btitektii maSi zokoqCi kemekU yeke kfll- 
gOni s u d u r2818 

X utuqtu yeke toniluqsani ztiqtu delgerOultiqCi

gemSin yaSouduxui-ber kilinCe arilyaqCi oro
Sibo 2818

X utuqtu yeke toniluqsani zUqtU delgerflUltiqCi 
kemekU yeke k01g5ni sudur 2818 

X utuqtu yeke toniluqsan zUqtU delgereqCi ke
mekU yeke kfllgttni sudur oroSiboi 2820, 2821 

X utuqtu yeke toniluqsan zUqtU delgereqsen yeke 
kttigttni sudur 2819 

Xutuq-tu zabsar-tu tasuluqCi xamugi arilyaqCi 
toqtol 2561

Yabu ’Cinbu diym jin Jin vaCir-tu Jokiyaysan egU- 
den aCin Sun UJ[e]kU-tUr kUsikU ... 3343 

Yam andaga M aqakala Erlig qayan Okin tngri 
ddrben doysin sudur-un orosiba 2971 

Y am andaga nom  2973 
Y am andaga sudur orosiba 2970 (1) 
Y am andaga-yin sudur orCiba 2972 
Yebel [= itegel] yobulan sedkel UUsku orSoboi 

3 0 9 6 (1 )
Yebil [= itegel] yoboloqsoniy  kereq kiged aCi tus: 

yam bar metU yebil yobolxui yoson 3095 (1) 
YegUdkel-Un kOtfllbtiri bayatur bayilduyan-dur 

oroqu-yin quyay kem eku-yin UndusUn Ы ат-а- 
-nuyud-tur Jalbaril talbily-a oroSiba 3208 

YegUdkel-Un Sidi-yi OggtigCi sastir kemegdeku 
orosibai 3213 

YegUdkel-Un sidi-yi fcggtigCi Sisatar orosiba 3212 
Yeke Cinar-tu boyda-yin niyuCa Cidig-un maytayal 

kem egdeku orosiba 3227 (10)
Yeke Cinar-tu boyda-yin niyuCa Cidig-un maytayal 

orosiba 3 2 2 5 (1 0 )
Y eke debter-Un naim an m ingyatu 347 qaudasun 

btilUgei 2643 (2)
Yekede kelegelegsen [= kilinglegsen] vaCir-a qara 

kele aman yala-yi qariyuluyCi tarni 3269 (2), 
3272 (2)

Y ekede kilinglegsen vCir-a qara kelen aman-i 
qariyuluyCi tarni 3261 (7), 3268 (2)

Y ekede quriyaysan erdeni oki-yin toytayal: erdeni 
toor-tu  yeke ktilgen sudur orosiba 2778 

Y eke-de tonilyayCi JUg-Un-dUr delgeregsen-U se- 
gUl-Un b6ldg-Un 19-dUger qaudusun-u aru-aCa 
yam bar-iyar am itan-u ayus tam u kemen nere- 
y idebei kemebesU 2816 

Yeke egUles-Un kUrdtin-U qur-a-yi yuyuqu nom- 
-un orosil 2789 ( I )

Yeke eke bilig-Un Cinadu kijayar-a kUrilgsen-U 
JirUken 2493 (1)

Yeke eke biliq baram ld oroSibo 2421 
Y eke Eserua-u sang gdorm a ergUkU yosun ke

m egdeku orosiba.Q orin yutayar 3238 
Yeke JUg-Un ayui delger tegUs tuyuluysan udq-a- 

-yi medegUlkUi neretu sudur-un qoyar debter 
nom  qam tu buyu 2934 

Yeke kilingligsed vCar-a qara kelen aman-i 
qariyulugCi tarni 3270 (2)

371



Yeke kfllgen-ti yeke m ingyan yirtinCti-yi m ayad 
daruqui neretti sudur 2452 (1), 2453 (1), 2454 
(1), 2455 (1), 2 4 5 6 (1 ), 2 4 5 8 (1 )

Yeke kfllgen-U yeke m ingyan yirti[n]CU-yi mayui 
daruqui neretU sudur 4021 (2)

Yeke kfllgflni altan gerel neretU nom iyin xuran- 
gyui 2533 (2), 3306 (3)

Yeke lam rim -un irtigel orosibai 3593, 3594 
Yeke m ingyan-i masi daruyCi neretU sudur 2457 

(1), 2 4 5 9 (1 )
Yeke mflr-tin Jerge irUgel orosibai 3595 
Yeke m udur-a-yin bUtUgel-Un dflrben kfltfllbtiri- 

-yin Jang Uile orosiba 3059, 3060, 3061 
Yeke niyuCa tarni-yi dayan bariydi sudur 2452 

(5), 2453 (5), 2454 (5), 2455 (5), 2456 (5), 
2457 (5), 2458 (5), 2459 (5), 4021 

Yeke nigtiles-stig£i-de mflrgUmUi: yeke nigtile- 
stigCin [...] sitUgsen Ciyulyan bUtUgekUi ktiseg- 
C in :... 3124

Yeke nigUlesUgCi-eCe m endelegsen qam uy bur- 
qad-un Uileji: yerUnkUi am itan-i qam uy ayul- 
-a£a aburqay-a turgen b a y a tu r:... 3620 (3)

Yeke nigUlesUg£i-yin Jarliy-un ubidis Jayuridu- 
-yin iay-tur qarangyuu arilyaqui Jula kemekU 
bui 3202

Yeke nigUlUsUgCi A ry-a-balo-a-yin nigtiltisktii- 
-yin sang orsiba 3842 

Yeke flrflCiyel-tenU irUgel orsibai: kem en kfllgen 
sudur orasiqu boltuyai 3532 

Yeke qayan O lan sonosqal-tu-yin kflbegUn-dUr 
takil gdorm -a ergUkUi-yin Jerge siddhis-Un 
sang neretU :... 2979 

Yeke qutuytu ManjuSrT bodhi-saduva ber burqan- 
-u nom -un bey-e-dtir mflrgUgsen maytayal 3443 

Yeke serigUn oi neretU sudur 2457 (4), 2459 (4) 
Yeke serigUn tUn sudur 2452 (4), 2453 (4), 2454

(4), 2455 (4), 2456 (4), 2458 (4), 4021 (6) 
Yeke siditU D rilbuba-yin yosun-u  Cakra sam bara 

tabun burqan-tu-yin bUtUgeltin ary-a kilbar 
medekU bolyan Jokiyaysan orosiba 2938 

Yeke sonosuuyad kem[e]kU sudur-a£a m edeg-e 
kilabar boly[a]Ju tim deg quriyany-a orSiba-a 
3194

Yeke subury-a B ya-rong ka$6r-un Jalbaril orosiba 
3750

Yeke surtayun biCig: Ugen-U orosil: yeke sur- 
tayun-u biCig kemegCi 4048 (8)

Yeke Toyus uqayan-u tam is-un  qatun 2457 (2), 
2459 (2)

... yelvi-yin CoyCa-luy-a sUnesUn qayaCaqu-yin 
UkUkU-yin nflkflCel e ldeb Jtii 1-tin onisun-i oy- 
to lu y i i ... 3218 

YerU kUmUn-U qarayal-un JUil: eCige ken ala: eke 
ken ab: Jay-a-ya baraysan: kesig ken qusuysan: 
... 3346

YerU mal ajiltan-u irtigel 3500 (7)
YerU-yin irtigel 3500 (1)
YerU-yin namanCilal-un sudur orosiba  3800 
Y erti-yin sasin-u irtigel orosiba  3222 (66)
Yertiyin udxa btittikti gem  btiktini arilyaqSi adis- 

tidiyin zula inu 3293 
Yidam  m andal-un burqan-u Ciyulyan nflkfl-Itige 

selte nuyud-tur itigemUi: tegUs Coytu itegel 
nom -i te d k u g d i... 3367 (3)

...-yin yeke tflrfl-e£e boluysan niyuda tarni yeke 
tflrfl-yin ejen mfln Cinar-tu:: arban baram id-i 
olju bUr-Un: ... 2397 

YirtinCtis-i uduriduydid-un erkem  Caylasi Ugei 
nasutu Ayusi Cay busu-yin Uktil-i qoCorli tige- 
gtiy-e darun UileddUged ... 2495 (1) 

Yoyazari-yin sang sudur oroSiboi 3823 
Y dgajari-nar-un tarni uriqui ubidis 3151 (3), 

3153 (3)
Y ogi-giyn serjim  sudur oroSiba 3169 
Y on-dan rgya-m £6-yin maytayal sedkil-Un ktisel-i 

qangyayCi kem egdekti orosiba 3225 (18) 
Y ongjan baySi blam -yin Jalbaril orosiba  3643 
Y oroyin sudur orsiba 4039 
Yosun-u SaStr-a arad-i tejigektii dusul-un tayilburi 

rasiyan-u sim -e-ber degUreng erdeni-yin sayin 
qum q-a neretti orosiba 3880 

Y osun-u sistar arad-i tejiyektii rasiyan-u dusul-un 
tayilburi rasiyan-u sim -e-ber degtiregsen erde
ni-yin sayin qum qan-u [dokiyan-u udq-a  rasi
yan-u UsUrbUri neretU oroSibai] 3881 

Yum  2922
Ytim fcting orosiba 3260 (3)

Zuryan barm  id orSoba 3095 (2)
Zuurdayin sudur orSoba 3184, 3186 
Z uurdiyin sudur tflqsflbfli 3187

Ц залбарал Т айлбури 3101 
Ц зурдайин цзалбарил 3749

ТИБЕТСКИЕ НАЗВАНИЯ СОЧИНЕНИЙ ИЛИ НАЧАЛЬНЫЕ СТРОКИ ТЕКСТА *

♦Anglai bu anglai buu: m aja Jiy biy JambS-la: anglai bui: blam -a tam jid sim buu laa n g la i bui:
anglai bu anglai buu: o m : ... 3353 (18) 6 m : ... 3859

* Anglai bui: m aji Jaba yangbala: anglai bui: 6m *A ry-a-balo-a odbay m idqung flrfiin din JiCigsal

Звездочкой (*) отмечены названия в монгольской транскрипции.
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Jinggari Cagla-a sigsalu: ... 3353 (6), 3357 
(17), 3362 (9), 3365 (5)

B ar-do’i gsol-b tab  b iu g s-so  3749 
BCom -ldan-’das-m a Ses-rab-kyi pha-rol-tu  phyin- 

-p a ’sfling-po 2406 (2), 2407 
Bde-ba-can-du skyes-pa’i sm on-lam  b iu g s 3518 
B dud-rci ril-bu ni gsang-ba dus-pa’i rgyud-las ... 

3 9 7 7 (1 )
B la-m a’i r n a l4 by or b iu g s-so  3036 
B la-m a Inga-bCu-pa 2948 
B la-m a rgyang-’bod dngos-grub ’grubspa’i Icags- 

-kyu ie s  bya b iu g s-so  3659 
B la-m a rgyang-’bod dngos-grub ’gugspa’i Icags- 

-kyu ie s  bya-ba b iu g s  3660 (1)
B slab gsum  sp y i’i bSags 3796 
B stan-par-m a 3568
*B uda-la-yu nayiSuyniy demCeg JinggtiU layitting- 

Cin ... 3856, 3857, 3858 
Byam s p a ’i sm on lam b iu g s  3508 
Byang-Chub sem s-dpa’i n o r-b u ’i phreng-ba 2958 
Byang-Chub sem s-dpa’i spyod-la 'ju g -p a  2949 
Byang-Chub sem s-dpa’ ’Jam -dpal-dbyangs-kyis 

sangs-rgyas-kyi sku-la  phyag-’cal-Sing bstod- 
-pa 3443

B yin-rlabs mChog stsol-m a b iu g s  3640

Carji §ugna-a dasiyli Syoy: Sir dorji Cimba dasiyli 
Syoy:... 3353 (7), 3 3 5 7 (1 9 )

Chos m gdn biy mCod kyi bSadba 2692 (2) 
C hos-m ngon-pa’i m dzod-kyi tSig le’ur byas-pa 

29 6 2 (1 )
Chos-spyod rab-gsal 3111

*D anbiy: daybo donba  yum dantai ranja Sabdayjil- 
b a ... 3860

D bus ’gyur Chos-sde Che Chung-rnams-su gsung- 
-b a ’i Chos-spyod-kyi rim -pa skal-bzang m grin- 
-rgyan ie s  bya-ba b iu g s  3222 

Dbyangs-can lha-m o’i bstod-pa b iu g s-so  2591 
D ga’-ldan lha-brgya-m a b iu g s  3042 
Dge-tSul-gyi phyir bCos ni 3808 
’Di p h y i’i legs-tSogs tham [sCa]d-kyi rtsa-bar 

g y u r-p a -n i... 3977 (3)
Dkon-m Chog gsum -la m Chod-pa ’bul-tSuI b iu g s  

3 0 8 4 (1 )
D pal-ldan Bkra-Sis lhun-po’i ’dus-tSogs Che’i ia l-  

- ’don Chos-spyod rab-gsal ie s  bya-ba b iu gs-so  
3225, 3226

Dpal-ldan b la-m a dam -pa rin po Che’i yang srid 
mChog sprul m yur ’byon gyi gsol ’debs re 
bskong bum  bzang ie s  bya-ba b iu g s-so  3651 

D pal-ldan Sam bhala’i sm on-lam  bden-tSig-m a 
b iu g s-so  3546 

’Du-Ses bCu-gCig bstan -pa’i m do b iu g s-so  2876

♦G avang day-a nir duu dag: JibJan rgyamCang 
dttbCir n a i : ... 3934

Hum  dad-pa dang ni dam-tSig-gis tSur gSegs tSur 
byon sa-yi l h a ... 3839 (2)

*... im yug irbad: nagbo Cidi esningla irbad: ... 
3285 (4)

’Jam -dpal mtSan brjod-kyi zin-tho 2398 
’Jig-rten m gon-po 3863

Kyai kong-rce rgyal-po m ngos-m khan-la rmi- 
-g iu n g -b a  b iu g s-n a  Sing-m i-dag ... 3161 ( I )  

Lugs-kyi bstan-bCos sky e-bo gso-ba’i thig-pa’i 
’grel-ba bdud-rci’i bCud-kyis gang-ba’i rin- 
-Chen bum  bzang gi brdadon bdud-rci gzegs- 
-m a b iu g s-so  3881 

Lugs-kyi bstan-bCos skye-bo gso-ba’i thigs-pa’i 
grel-ba bdud-rci’i bCud-kyis gang-ba’i rin- 
-Chen bum  bzang ie s  bya-ba b iugs-so  3880

M ags-thal chugs-so 3349 
*MaJir CimCang tamCid divadan dibiy ... 3861 
M a-n i’i sS-cha ie s  bya-ba b iu g s-so  3075 
M gon-po ’od-dpag-m ed-la brten-pa’i ’pho-ba 

sbyong-tSuI tSigs bCad-ma bde-Idan iing-du 
bgrod-pa’i m yur-lam  3207 

♦M ingmid jayibai dirSin Jingrai-yin-cag:... 3370(1)

*Nam d CimCin tamCid dtli dagbar blam-a-la jibsu 
... 3868

N ang-gi khong-skran ’don-pa’i skyugs-sman ies 
bya-ba b iu g s-so  3805 

N ang-skran ’don-skyugs sm an ies -b a  3806 
N i-rtag  thabs ’bul-pa i i-b a  bya-ba biugs-so  3149

*Om a hum  yurban ta egiile om  bajar amirida 
ktlndali qan-a qan-a hum  bad om  sagjai banbo 

л qana Cimbo ... 3866 
* 0 [m ] a qu[m ]: nubjyung dabs jin jiy  Cin yamCuu: 

л ... 3867
*Om B ajar-sadova sam ay-a m anu bala’y-a: BaJar- 

a -s a d o v a ... 3855 
*Om  jib jun -m a  pagm a: dulam -a-la saysal-lu: say- 

л sal dulam -a nirm-a: ba mu y a n g n i... 3864,3865 
♦Om  jigdun  yon’bo-Ia Singsa-lu jigdun  blam-a 

siradba sum  gyi duba  b u : : ... 3863 
Om sru rdo-ije’i sa-bon badzra-satva sam aya... 3338 
♦O yidub gdnji tuvang dorji Sin m ingm id Cinbai... 

3854

♦Payba Jingrai Ceg ava tOgCiy ... 3460 (2) 
’Phags-m a sgrol-m a rang-gi sa dam-Cas-pa ies- 

by a’i-gzungs 2543 
’Phags-pa ’d a ’-ka ye-§es 2776 
’Phags-pa ’d a ’-ka ye-§es bya-ba theg-pa Chen- 

-p o ’i m d o ’ iu g so  2772 
’Phags-pa dkon-mChog gsum -la skyabs-su ’gro- 

-ba ies-b y a-b a  theg-pa Chen-po'i mdo biugs- 
-so 2787, 2788
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’Phags-pa don dam -pa’i Chos-kyis m am -par 
rgyal-ba 2es bya-ba thegs-pa Chen-po’i m do 
b iu g s-so  2790 

’Phags-pa dum -bu ie -g n y is-p a  ie s  bya-ba’i m do 
2933

’Phags-pa D za-m bha-la m ga-m ong thams-Cad-kyi 
gsang-sngags 3277 (11)

’Phags-pa ’jam -dpal gyi mtSan yang  dag-par 
brjod-pa b iu g s-so  2394 

’Phags-pa Ses-rab kyi pha-rol-tu  phyin-pa rdo-rje 
gCod-pa 2es-bya-ba b iu g so  2651 

’Phags-pa sprin  Chen-po’i d k y il-’khor ’Char 
’debs-pa 2es bya-ba’i m do 2789 

’Phags-pa spyan-ras-gzigs-kyi bstod-pa ’don t$ul 
b iu g s-so  2992 

’Phags-pa thugs-rje  Chen-po-la sm re sngags 
bstod-pa byin-rlabs §in-tu Che-ba b iug-so  3394 

'P hags-pa  thugs-rje  Chen-po-la sm re sngags-kyi 
sgo-nas bstod-pa byin-rlabs-Can slob-dpon 
Z la-ba grags-pas m dzad-pa b iu g s-so  3395 

’Phags-pa tSe-dang ye-Ses dpag-tu m edpa ie s -  
-bya-ba theg-pa Chen-po’i m do b iu g so  2509 

’P h o -’khrid d p a ’-bo gyul-du ’ju g -p a ’i gokhrab- 
-gyi b la-brgyud g so l-’debs b iu g s-so  3208

Rab-gsal m e-long ie s  bya-ba mdo-tas bris-pa’o 3082 
R gyal-po G ser-gyi lag-po’i sm on-lam  dang ’brel- 

-b a ’i m ar-m e ji- lta r  ’bu l-ba’i tSul bde-legs 
’byung-gnas b iu g s-so  3079, 3080 

Rgyal-pos b ris-pa’i ’phags-pa Ses-rab-kyi pha- 
-rol-tu p h y in -pa’i sfling-po ie sb y a-b a ’im do’i 
’gyur-byang b iu g s-so  2406 (1)

R gyal-pos bsgur-ba sprin  Chen-po’i d k y il-’khor 
’Char ’deb pa ie s  bya-ba’i m do b iu g s-so  2789 

Rgyal yum  ’phags-m a sgro l-m a’i phy ag -’tSal fli- 
-Su rca gCig b iu g s  3613 

R il-bu ’i phan-yon m apdala-gyi Cho-ga 3977 
Rin-Chen ril-bu’i phan-yon mdor bsdus b iugs 3978 
R je-btsun sgro l-m a’i phyag-’tSal fti-§u-rca gCig- 

-m a b iu g s  3614 
R nal-gbyor-pa sgags blasbai m angya 3151 (3), 

3153 (3)

Rta-las Itun-ba bCos thabs 3130 
R tcn-’brel-gyi m am -g iag  rgyal-ba’i gsung-gi 

gCes p a ’i nor-gyi bang-m dzod-kyi gser-gyi 
lde-m ig 1zugs 2786 

Sgro l-m a’i rgyud-kyi byung-khungs gsal-bar 
byed-ba’i lo-rgyas gser-gyi phreng-ba ie s -  
-bya-ba b iu g s-so  3903 

Sku Inga’i m ngon-rtogs 2985 
Skyabs-’g ro ’i khrid-yig  b iu g s  3 0 9 1, 3092, 3093 
Skyabs-’gro sem s-bskyed b iu g s-so  3096 ( l )  
Skyabs-’gro ies-b y a-b a  b iu g s-so  3702 
Skyabs-su song-ba’i sm on-lam -gyi tSigs bCad 

b iu g s-so  3582 
Sm on-lam  bCu tham  ’byor-ba’i lhag-sm on bsngo- 

-ba b iu g s  3538 
Smon-tSigs phan-bde Char-’bebs ie s  bya-ba b iugs 

3585
Sprin Chen-po’i dky il-’kh o r Char 'b eb s-p a  ie s  

bya-ba’i m d o ’i bsgyur-byang 2789 
Spyan-ras gzigs-kyi sgrub-thabs srid i i ’i gdung 

sel b iu g s  3020 
Spyin-bdag bsrung-’bod m do ie s  bya-ba b iu g s- 

§o 3756
Spyod ’jug -g i sm on-lam  b iu g s-so  2954 
Ston-pa Sakya thub p a ’i bstod-pa by in rlabs nyer 

’ju g  ie s  bya-ba b iu g s-so  3444

T hun-drugi m [al-by]or Sin-[t]u bsdus-pa b iugs 
2936

TSang-rgya [монг.] burqan bolqu [тиб.] sangs- 
-rgyas [монг.] burqan boluysan [тиб.] nad 
[монг.] eb ed d tlg sen :... 3968 

T so-ka-la ’i iabs-brtan lha-khang-du phyag mChod- 
-gso! ’debs-kyi go-rim  b iu g s-so  3 157

*VaCir-dara m injiybi ayuCigCin: dorji sing  mijid 
dorji s in g sa lu :... 3364 ( l )

Y an-lag brgyad-pa’i sdom -pa ’b o g-pa’i Cho-ga’i 
lag-len sfling-po bsdus-pa b iu g s-so  3144 

Ye-[S]es khyung-khra’i bsgrub-thabs 3029 
Yon-tan gSin-gyur-m a 3765

САНСКРИТСКИЕ НАЗВАНИЯ СОЧИНЕНИЙ

A bhidharm a-kosa-karika 2962 ( l )  
A bhi-dharm -a-ko-sa-m a-bha-bay-a-m a 2962 (2) 
Arya daiad lpaandhara  ta  sa na m a mahayana sutra 

2822
Arya mafljuSrl nama sangTti vi[...] nati smat 2394

B odhisattva-caryavatara 2949 
Bodhisattva-m ani-avalT 2958 
B uddha bhasita  bhagavati prajflaparam ita hrda- 

yam  2407

Gurupaflca^ika 2948 

L am aya yogadana 3036

M antrasya pasopaya b itsintra nam a bidzahara- 
t is m a 3 l4 9

Yoga m antar-a bodhina 3 15 1 (3), 3 153 (3)
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Ban ruo bo lo mi duo xin jin g  2407

C hu you huai m u zhi hui dao bi an xin jin g  ^406

Fo shuo si shi er zhang jin g  2933

M eng gu  ha  teng ge li Ш ’Й ’В р Ш & Л  2434

Yu zhi da  yun  lun q ing  yu  jin g

Yu zhi m o he ban ruo bo lo mi duo xin jin g  xu ^406

КИТАЙСКИЕ НАЗВАНИЯ СОЧИНЕНИЙ

МАНЬЧЖУРСКИЕ НАЗВАНИЯ СОЧИНЕНИЙ

A m ba enduringge nesuken horonggo fusa fucixi nom un-i beye-de doroloho m aktacun 3443
A m ba tugi-i m andal aga agabure nom un 2789
A m ba tugingge kurdun-i aga bayire nom un-i Suducin 2789

Etem e yonggiyafi du leke fucihUi em e sure-i cargi dalin-de akunaha m y am an-i g ing  2406  (2), 2407 
Fucihi-i nom ulaha dehi ju w e  fiyelen nom un 2933

Han-i araha am ba tugi-i m andal aga agabure nom un 2789
Han-i araha enduringge sure-i cargi dalinde akunaha niyam an sere g ing  ni sioi 2406



УКАЗАТЕЛЬ 
МАРГИНАЛЬНЫХ ЗАГЛАВИЙ КСИЛОГРАФОВ

A bida 3222 (6)
AdiSa 3222 (13), 3225 (6)
Adi$a-y in Jalbaril 3628 
Ayuu yeke 3222 (30)
A ltan 2435, 2436
Altan gerel 2439
A ltan kiiyayur 2480, 2481
Aqui sim gen 3013, 3222 (11), 3225 (25)
A rban Jokiyal 3222 (3)

BaCay 2867
BaCay-un £ 6 g a 3 l3 8 , 3139, 3140 
BanCin 3225 (19)
Batu orosil 3222 (35)
B i-ja-ya 3225 (43)
B i-ja-ya maytayal 3225 (42)
B i-ja-ya-yin m aytayal 3222 (42)
B ilig  Jirtiken 3222 (45), 3225 (47)
Blam -a 3222 (40)
Bism an tngri 2970 (5), 2971 (5)
B lam -a-nar-un kereg-tln qauli: qoyaduyar 3918
Blam -a-y in Jalbaril 3803
Blam -a-yin takil 3057
B lam -a y6ga 3037, 3038, 3039, 3040
Bodi mflr 3222 (50), 3225 (28)
B urqan baySi-yin maytayal 3461 
B urqan-u m aytayal 3462 
B urqan-u sayin Jarliy 3017 
Byams-Cin 3222 (26)

Cayan D a-ra 3222 (49)
Сауап D ara 3225 (40)
Cayan lingqu-a 2762
Cayan linqu-a 2764
Cayan sikQr 3222 (44), 3225 (44)
Cayan siktirtei burqan-u btlttigel-lln агу-а 3023 
Cai-yin takil 3222 (60), 3225 (3)
Casutu 3225 (29)
CidayCi 3222 (34, 39)
Cilen aqu 3033 (1), 3034 
Cimeg 3222 (12), 3225 (4)
Cindam ani erike 2958 
Coytu dandan 2827, 2829, 2831 
Coytu Cindan 2826

Dayulal 3222 (23)
Dalai 3222 (38), 3225 (20)
Dalaly-a 3088 
Dangsuy 3222 (30)
D ar-a eke-yin maytayal 3401 
Dge-gdQn 3222 (2 7 ,2 9 ) , 3225 (15)

D gelig  3225 (14)
Dgdn-mCog 3222 (36)
D ibangkar-a 3222 (14), 3225 (7)
Dom oy 3895 
Dorji gCodba 2654 
Dflrben koeun 3223 
D uradqu 3222 (61)
Dusul 3880

Egesig 3222 (32)
EgUIen dalai 3 2 2 2 (1 0 )
Erdem-On m andal 3222 (26)
E rten-a  3222 (30)
Esrua titim  3222 (8), 3225 (26)
E sru-a egesig 3222 (25), 3225 (12)

ГагСау 3222 (67), 3225 (53)
Turban erdeni 2787
Turban yajar 3222 (19), 3225 (9)
Turban uCir 3222 (4), 3225 (22)

G br6m  3 2 2 2 (1 5 )
G br6m -un dayun 3467 
G bum  2622 
GCodba 2652
G dor-gbul 3222 (63), 3225 (48)
G egen Jula 3195, 3196 
GesigUtl) 3222 (48)
G Jo d b a2 7 1 1 
G sol-gdibs 3033 (2)

Idegen irilgel 3222 (62), 3225 (46)
Iriigel 3222 (24), 3225 (11)
Irtlgel-Ud 3225 (51)
Irilger-Un qayan 2597
Itegel 3222 (1), 3225 (1), 3670, 3673, 3675, 

3678
Itegel-Qn ktitfllberi 3091 
Itegel-Un kOtOlbiiri 3105, 3106

Jayuradu-yin Jalbaril 3743 
Jalbaral 3655
Jalbaril 3033 (2), 3222 (17), 3225 (5), 3750 
Jalbiral 3654
Jokiyal 3222 (2), 3225 (21)
J6-v6 3 2 2 2 (1 6 )
Jungdui 3251

K alapa 3 2 2 5 (1 6 )
K alpa 3222 (21)
K6kegen-U Jalbaril 3 7 5 1
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KttrUg 3222 (59), 3225 (37)
KtiCtin 3222 (52)

Lhun-grub 3222 (37)

M aha-ka-Ia 2971 (2)
M aha-ka-la  2970 (2)
M a-ni urily-a 3116, 3117 
M ani-yin egesig 3573 
M ani-yin egeSig 3574 
Maflju-go-Sa 3225 (27)
M anjusiri-i m aytajun 3443 
M anjusri-yin maytayal 2939 
MafijuSrT-yin maytayal 2940 
M asi Cayan 3222 (29)
M ayidari 3222 (9), 3225 (8)
M ayidari-yin irugel 3222 (55), 3225 (35) 
M ayidari-yin maytayal 3373 
M do 3222 (46)
M edegdekUn 3222 (18)
M ergen siditti 3222 (26)
M igjim -a-y in ja lbaril 3632, 3633, 3635 
M drgtil 3225 (39)

N aim an m ingyatu 2631, 2632, 2633, 2634, 2635, 
2636, 2637 

N aim an m ingy-a-tu 2638 
NamanCilal 3222 (53), 3225 (2), 3794 
N a-m a Sukavadi 3510 
N asun Coy-yi nemegtilUgCi 3760 
N asun-u  btittigel 3131 
N ayan-tu  3222 (20)
N em elge 3033 (3)
N ere 2403
NiyuCa 3222 (22), 3225 (10)
NiyuCa emtine 3063 
NiyuCa irugel 3225 (34)
NiyuCa ober 3064
N om -un qayan 2970 (3), 2971 (3)

OytaluyCi vCir 2650 
OtaCi 3000, 3002

Okin tngri 2970  (4), 2971 (4)
Oljei 3222 (65), 3225 (52)
Oljei-tti siIiig 2548

Qayan 3222 (41)
Q arangyui-yi arilyayCi Ju la  3739 
Qorin nigen mCrgUI 3222 (48)
Qotala 3222 (35)
Quriyangyui tiber 3064 
Q uriyangyui sildg 2645

Ridi 3225 (24)

Sa-ky-a 3222 (36)
Sasin 3222 (66), 3225 (50)
Sasin badarangyui 3567
Sayin yabudal 3222 (54), 3225 (30)
SiditenU dom oy 2961 
Sidi-tO 3 2 2 2 (3 1 ), 3 2 2 5 (1 7 )
S idi-yin kuusang 3222 (28)
SikUr-tei 3225 (45)
S ing-lding 3222 (48), 3225 (38)
SitUn 3222 (5), 3225 (23)
Sm dn-ggrd 3222 (41)
Sflung gnas 3033 ( ! )
Sukavadi 3222 (58), 3225 (32), 3518 
Sukavadi-yin irtigel 3512, 3514, 3515 ,3517  
SUsUg-Un jim is-tti 3225 (13)

Takil 3057, 3084 
Takil ergUkti yosu 3085 
TerigUn dum da eCUs 3222 (57), 3225 (33) 
Toytayal 3222 (47), 3225 (36)
TOrttf-tin Uyes 3222 (37)
TtiSid-Un 3542

Ubasi 2888
Uryumal Jalaqu 3222 (7), 3225 (41)
UkUl Ugei 3222 (43)
Ulemji irUger 3535
LJliger-Un dalai 2889, 2891, 2892, 2893 
UsUrbUri 3881 
Uy-e-tU 3222 (51)

Yabudal irtigel 3222 (56), 3225 (31) 
Y a-m a-ndaga 2971 (1)
Y a-m a-ndaga 2970 (1)
YegUdkel-Un ubadis 3206 
Y on-dan 3222 (33), 3 2 2 5 (1 8 )



УКАЗАТЕЛЬ ИМЕН

ACitu cos-rze 2521, 2522
ACitu Jalan Janggi 3249, 3250, 3252, 3253, 3255
A da bandida 2389
A gvang, xam bo, geSi 2894, 3883, 3910 см. так

ж е D orji-yin Ayvang, D o riin g  N gagvang, Va- 
gindra, Агван 

AJe am 6ga 2777 
AJu baysi 2764, 2765
A ldarsiysan erdeni neretti ayay-qa tegim lig, 

kelemtirCi 2560, 3262 
A lin-di m urdi-sitti 2916 
A ltan gerel ubasi 2511, 2813 
A m oga bajar, bandida 2560, 3262 
Am ogasidi m ergen biCigedi bandi 2764, 2765 
Am utai seCen qayan 2895 
A rabdan, QorCin-u Ciyulyan-u terigtin qoSoi ttisiy- 

*e-tti Cin vang 3222, 3225 
A radani badar 3890
Ariyun dalai, U rad-un tegtis sinJilel-tQ gtitisiri 

gistil 2637
A riun stiztiq-tti tayiSi 3433, 3434, 3435, 3436, 

3437, 3438 
A riy-a bandida 3216 
AriyS diu-a 3076 
Axai сйкбг (cttiikttr) 3273, 3274 
Axalai aldar 2 4 5 1 ,2 7 5 5 , 2756 
A yaq-xa takim liq cecen rab-byam -pa 2983 c m .

Z a-ya pandida 
Ayusi gUsi (gtitisi), boyda, baysi 2389, 2457, 

2459, 2462, 2463, 2464, 2646, 2784, 3261 
Ayusi gtisi M anjusiri A nanda kem egsen gtisi 

2810, 2 8 1 1 ,2 8 1 2  
A yu-xe 3149

Baboo, lobon 2963 см. такж е Bha-bi lha 
Badm a 3654, 3655, 3656, 3657 
BadmaCeren 2746 
Badm adarun 3872
Badm a ka-ra-va-rm a, Enedkeg-tin ubadyai 2948 

см. такж е Sada gar-a varm -a, Saradda ga-ra 
varm-a, Siddha ga-ra varm -a 

B adm -a Sam bhau-a (Sam buu-a), baysi 3066, 
3125, 3133, 3284, 3815, 3816, 3819, 3936 

Badm -a-yin Pyotor, noyan 3973 
B ajar 2706, 3678
Bajar-a SasdS, Enedkeg-tin suryal-un baySi 2939,

2940, 2942, 2943, 3349 
Bajar-dhar-a 3482
Balbo 3249, 3252, 3253 см. такж е Balbo bandi 
Balbo bandi 3249, 3250, 3252, 3253 см. такж е 

Balbo
Baljang, gefctil 3136 c m . D bal-bjang 
Balzang 3095, 3096 c m . D bal-bjang

Banjab, bilig-tti guusi, guuSrT 3222, 3225, 3228 
BanCin boyda 3215, 3244, 3546, 3551 
BanCin gegen 3218
BanCin qamuy-yi ayiladduyCi, bOklln-i UJigsen 

3561 c m . B lobjang tub  bsdan 6os-kyi flim-a 
BanCin qutuytu, boyda 3486 
BanCin ringbuusi 3487 
B andida qutuy-tu 3000 c m . G unga odser 
B andi-da cecen rab-gbyam -pa 3024 c m . Za-ya 

pandida
B andida rabjam -ba 2817 c m . Z a-ya pandida 
B andida sirege-tO fcorji 3852 c m . Ban d ida sire- 

getil gusri to rjiu -a  
B andida siregetQ gusri (guusi) Corjiu-a 2622, 

2623, 2766, 2767, 2895, 2955, 2956, 2957, 
3852, 3889

Banja tirista kelemUrCi 2652, 2654, 2661, 2662, 
2663, 2666, 2667, 2671, 2673, 2677, 2698,
2699, 2700, 2702, 2703, 2705, 2706, 2707,
2708, 2709, 2710, 2711, 2712, 2715, 2716,
2717, 2718, 2719, 2721, 2722, 2723, 2725,
2726, 2727, 2728, 2729, 2730, 2731, 2733,
2736, 2737, 2738, 2739, 2740, 2742 

Baftja sagar-a sayin Coytu, blam -a 3228 cm .
Prajfta sagara sayin to y  -tu 

Bar-a-dir-a siri, Uyiyur Sajin-u ejin 2916 
Barado-yin Sirab 3356 
Batu sidi 3771
Bayarto, hurgaling  bagSi 2894, 3883 см. также 

Vangpilay Bayarto 
B ayasqulang 2480, 2481, 2482, 2483, 2742 
Beige bilig-iin bandi, 6£ig£i yeke kelemUrti 

2557, 2745, 2748, 2778, 2779, 2780, 3262 cm. 
такж е Jfiana ayim ay, Yeses sde 

B ganjurba nom -un qayan 3623 
Bha-bi-lha, suryal-un baysi yeke m ergen 2948 cm.

такж е Baboo 
B hadr-a gar-a singy-a, Enedkeg-On ubadyai 2757 
Bhadr-a pala (ba-la) 3222, 3228, 3444, 3445 
BiligtO, ebligen 2889, 2891, 2892 
Bilig-tO vCir nansu 2868, 2869, 2870, 2871, 

2872, 2873
B ilig-tin dalai, da  blam -a gtitisi, terigtin blam-a 

gtitisi, toyin, U rad-un gtitisi 2405, 2473, 3000, 
3494 

Bingtu 3252, 3253
BTruJan-a rag§ida, loJOfab-a bandhe 2631, 2632, 

2633, 2634, 2635, 2636 
Bjang, §a-ky-a 3222
Bj6d-ba rgyamCo sayin Coytu, K 6ke Qota-yin 

btigtide blam a bandinar-i JakiruyCi ded Jasay- 
-un terigtin b lam -a yeke buyan-u sadun 3225,
3226
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BJodba (BCod-ba) rgyam chd, siregen-U blam -a 
darqan emSi, Fo-yin b lam -a 3063, 3465 

BkraSi rgyal-m can, tos-bsam -ling  dgelong 2693 
BkraSi rgyam co 3286, 3287 
B lam a-skyabs ubasanca 2904 
B lobjang 3654, 3655, 3656, 3657 
B16bjang bsam gdan, dgS-bJu 2893 
B ldbjang bsam grub, C aqar dgesl6ng 3627 
B lobjang bsdanbi ftim-a 2955, 2956, 2957, 3627, 

3657 см. такж е G aldan siregetil-yin gegen, 
Sayin oyutu Sa5in-u naran, Sgal-ldan siregetil 

B lo-bjang bsgal-b jang rgyamCo, §aky-a-yin  ayay- 
-q -a  tegim lig  3583 

B lobjang (Lubsang) Cering guuSi 2967, 3648 
B ldbjang chedvang, dga-bju 3034 
B lobjang Cosgiy rgyalmCan, toyin 3002, 3805, 

3806, 3807 см. такж е B lo-bjang Cos-giy 
rgyal-mCan dbal bjang-bo, D harm -a dhuvaja, 
Sum adi dharm a dhuvaja 

B lo-bjang Cds-giy rgyal-mCan dbal bjang-b6, 
banCin erdeni, p an tin  qamuy-i ayiladuyCi, 
§akya-yin  toyin  3222, 3225, 3228 см. такж е 
B lobjang Cos-giy rgyalmCan, D harm -a dhu
vaja, Sum adi dharm a dhuvaja 

B lobjang Cosgrags 3551, 2962 
B lobjang (LubCang) dbaldan bsdan-biy flima 

bjugs-las rnam -rgil (rgyal) dbal-bjangbo, 
§aky-a-yin  ayay-a tegim lig 3146, 3536 

B lobjang dbaldan yeSes, §aky-a dgeslong, §ak- 
yaliy-ud-un ayay-q-a tegim lig 3546, 3547, 
3548, 3549, 3551, 3552 см. такж е LubCang 
baldan yeSi

B lobjang dbaldan Cosgpel (Cdsgpil), §aky-a-yin 
ayay-a tegim lig  yongfan m kanbo nom -un 
qayan, Yeke KOri yen-Q m kanbo yonggjin  
nom -un qayan dgongsar qubilyan 3647, 3648, 
3649

B lobjang dbam gjad, getti-yin dasang-un Sung- 
layiba b lam -a 3645, 3662, 3663 см. такж е 
LubCang vanjad 

B lobjang don-grub, efil, QaraCin qosiyun-u eftl, 
QaraCin tegUs sOstlgtei efil 2500, 2955, 2956, 
2957, 3033, 3034 

B lobjang g losgrub,rab-gbyam s-ba 3750 
B ldbjang gprinlas, dgelUng 2764, 2765, 3647, 

3649
B lo-bjang grags-ba [...]-dbaI, §a-ky-a-yin dge- 

slong 3225
Blobjang legs (ligs)-ldan, bilig-tU gttUSi, demCi 

3013, 3014, 3 0 3 3 ,3 0 3 4  
Blobjang m kasbjun-ba, ayay-q-a tegim  lig 3394 
B lo-bjang m gdn 2987
B16-bjang fii-ma, rab-gbyam sba sm ir-va, rab- 

-gbyam sba OgttlekQi 2970, 2971, 2972, 3063, 
3064

B lo-bjang norbu 3222 
B ldbjang ’odjer 3647, 3649

B ld-bjang pun-Cogs (bunchdgs), dge-CQl 3057, 
3058, 3222, 3225, 3228 

B ldbjang sdogs-ldan, gsdl-dbon dgeCOl 3627 
B ldbjang tub-bsdan Cds-kyi flim-a, bUklln-i ay- 

iladuyCi panCin 7 Sakyalig  -ud-un ayay-q-a te
g im lig 3559, 3560, 3561 

B lobjang vandan 3547 
B ldbjang yesis, KUriyen-il da  blam -a 3482 
B lo-bzang, rab-gbyam s-ba 2451 
B lobzang §es-rab, tos-bsam -gling dge-Ctll 2743 
B lo-gros dbyangsjan dgS-biy 3195, 3196, 3197 
B lo-gros, §aky-a  2952 
B lo-gros b rdan-pa 2 3 9 3 ,2 3 9 4  
B ld-gros rgyal-mCan, d iba 3893, 3894, 3896 
B lo-grds sbas-pa 3222
Bld-ldan sisrab (Sesrab), Tdbed-lln kelemUrCi 

Sakyalig-ud-un ayay-q-a tegim lig 2637, 2638, 
2639, 2640, 2952 

Bloroi, dgeslong 2488, 2489, 3306 
B odhisuq xatun 3024 c m . B odistv dalai dagin-a 

qatun
Bodi baysi, Enedkeg-Un (Hindkeg-Un) ubadyai 

(ubadi) 2782, 2784 
B odistv dalai dagin-a qatun (B odisung qatun)

2631, 2632, 2633, 2634, 2635, 2636, 2641, 
2642, 3024 

BodT-a jfian-a indr-a 3820 
Boyda qamuy-i medegCi 3137 
Boojo, tusalayCi tUsimel 3144 
B ra-hi-da (B arahi-da), bandida 2465, 2473 
B ri’gUng gegen 3349, 3461, 3462, 3463 
B sad-sgjub [=sgrub], Saky-a-yin dge-slon 3079 

см. такж е Sadub 
B sam gdan, dga-bju 2961 
B sam -gdan (Sam gdan) sengge, bandi-da 2626, 

2627, 2628, 2631, 2632, 2633, 2634, 2635, 
2636 см. такж е Darqan blam -a 

B sdanba bgraSis, Jasay b lam -a 3013, 3014 
Bsdanbi ’odjer 3394
B sdan-gjin, toyin 2961 c m . Sgalbjang bsdan-gjin 
B sdang-jin bga-dvang [=dga-dbang], Dga-Idan 

dar-rgyas g ling keyid-Un terigtin noyan 
m kanbo bandid 3079, 3080 

B sdan-gjin  bSad-sgjub [=sgrub], (lCttken dooratu 
oyutu dge-sldn 3079, 3080 

B sdan-gjin bzangpo, dge-slong Suluun onoltu 
2977

B sdan-gjin  Cds-gdar, guusi, Slinid-tln gUUsi 
dgeslong, Tdbed suryayuli-yin baysi blam-a 
guusi, gilsiri da blam -a 2964, 2966, 2970, 
2971, 2975, 3137, 3739, 3740, 3742, 3820 

B sdanpa rinCen 3790 
B sgal-bjang bCodbi sabas brdag 3667 
B sgal-bjang paflCarakSa 3002 
B sinba yogajari Coijfi 2760 
B sddnam  bun-Cogs (punCdgs) 3088, 3545 
Bsodnam  qung tayiji 2955, 2956, 2957
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Bsod-nam  m co 2776
Bsodnam  nomCi 2631, 2632, 2633, 2634, 2635, 

2636
B s6d-nam s bsdan-ba, ayay-q-a tegim lig 3013, 

3014
B sod-nam s dpal-gbyor, dga-bju 2986 
Bsodnam s rab-brdan, da vang 3109 
B sodnam s rgyalmCan, C6srji 3198, 3199 
Bsod-nam s rgy-a-шдб, Sa-ky-a-yin toyin 3222, 

3225
B sod-nam s m am -rgyal, slob-dpon 3222
B sod-nam s sayin Coytu, lha-bjun 3222
Bsodnam s sdobs Ji-dvang 3667
Bsod-nam s sgrol-m a, qatun 3433
B sod-nam s yi-Ses (yi-Sis) 3222, 3225, 3227, 3228
B udadha 3085, 3087
B uddha, noyan 2961
B uddha sagara 2884
B udur baysi 2764, 2765
B un-chogs 3225
BunCoy sgronm -a 2817
Buni bsgal-b jang Coi-bsrung, Congyol otoy-un 

noyan, tay isa  2490 
Buyantu dalai, V ang om oy-tu 2632, 2762, 3250 

см. такж е Fu dalai 
B yam sba bkrasis gtlng 3085, 3087 
Byang-Cub bsdan-gfin 3034 
B zangpo rgyam -co, sangaqs-pa dge long 2693

Cana, UCtiken oyutu geCUl 3071 
Candr-a girdi, yeke baySi 3394, 3395 
C andr-a go-m i, yeke baysi 3222, 3225 
C aqna doiji 2818, 2819, 2820, 2821 
Cebeng 3874 c m . JamCaran-u C eveng 
C ecen X ong-tayiji 3028 см. такж е Q ung tayiji 
Cedeb-Un 3923
Ceden dorji, Ayuyin daCang-un dglige-yin ejen 

sUsUg tegQlder ubasi 2796, 2809, 3803, 3804 
Ceden ebU gen(flbgfln )2689, 3184 
C e’-dvang m gon-bo 3079 см. такж е Cevang 

gongbo
Cereng rdorji, A tayan qosiyun-u L hun-grub bde- 

-Cin g ling  keyid-tln sasin-u ttglige-yin ejen 
dga-bsun 3894 

Cering dongrub, Jayisang 3482 
Cerinpel-Un D angsoran 4003 
Ceter 2986
Cevang gongbo 3080 см. также С е’ dvang mgon-bo 
Cevang dorji, teneg biligtU d o n ’ir 3644 
Cevangpildorji 2949, 2950, 2951 
C hangsras Cosdpying rdorji, GUngbUm-Un 

m kanbd aysan g inyag qubilyan neretti 3645 
см. такж е Sangsarai Coyiging dorji 

Chul-krim s, dge-slong emCi 3222, 3225, 3228 
C ibegjab, keSigtUn-i Jasay 2762 
Cid kflbegtin 3531, 3532, 3541 
C inggis boyda 3926, 3927, 3930, 3931

C inggis Tang T ayisung qayan, qutuy~tu Cakra- 
vad-un 2760 см. также SeCen qayan, Q or- 
m usta

Codba rdo-iji (-gyis), loJOfo-a (lojau-a) 2465, 2473 
Coytu egesig, TObed-iin kelemUrCi bandi 2757 
Coytu guusi Coijau-a, toyin 2465 
Coytu Jalayu, TObed-tin kelemUrCi 2399 см. так

же Jalayu Coytu, Ku mar-a §n 
Coytu 6kin tngri kemegdekU burqan 2480, 2481, 

2482, 2483, 2742 
Coytu sayin oyutu aldarsiysan 2473 c m . Jongkaba 
Cos, gtttisi ulemji oyutu, Jarud 2461, 3222, 3225, 

3227 см. также Cos rgya-mcho 
Cos-bsrung, tegtis oyun-tu dga-bju 2961 
Cos bzangpo (zab-po), sngaq-pa dge-slong 2743, 

3433
Cos-dar, Yeke kfllgen-il ttljei-yin tiyb neretu 

keyid-tin chogs-Cin umjad 3222 
Cos-dvang, rabgbyamsba 3394 
Cosgiy odjer ayay-q-a tegimlig 2952 
Cos-giy gragspa (gragsba), Ciyjodba 3057, 3058, 

3645 см. также Coy iji dayba 
Cos-gpel ddn-grub, ayay-q-a tegimlig 3000 
Cos-grags bsdan-gyas 3546, 3551 
Cosjimso, guusi 2975 
Cosldan 3394
Cos-mjad blam-a 3 1 1 3 ,3 1 1 4 ,3 1 1 5  
Cos rgya-mcho, Ulemji oyutu guusi 3222, 3225 

см. также Cos 
Cos-sbyan dge-e-gpel 3005 
Coyidanba, TUmed-ttn gUsi 3013, 3014 
Coyidor, gelUng 2796, 2809 
Coyiji dayba, Siyjadba 3646 см. также Cosgiy 

gragspa 
Coyijol 3572 
Coyimsu bandi 3250 
CakflgUr 4019, 4020
Cuyyan, nirba 3646 см. также Cyugyang 
Cul-krimm (Culkrims) rgya-mco, mer gen gUUsi, 

dgeslong 2451, 2817, 2818, 2819, 2820, 2821, 
2 9 0 4 ,3 1 1 0  

Cul-krims rgy[a]l-mCan 3018 
Cungrui, B ayan qosiyun-u keyid-Un gesktti 3222 
Curilm (CttrU), mig-bjang 3222, 3225 
Curtlm r[a]§i gelUng 2914 
Cyugyang, nirba 3645 см. также Cuyyan

D a-ranata 3903, 3904 c m . Tharanata 
Dayba JilCan, siregetU blam -a 3646 см. также 

G ragsba rgyal-mCan 
Dalai blam -a 3852
Dalai b lam -a-yin gegen 3637, 3638, 3639 cm .

также TUbdan JimCo-yin gegen 
Dalai onbo 2818, 2819, 2820, 2821 
Dam ba, JiruyaCi 3036 
D am ba arabja, Sayja-yin gelUng 3440 
Dam ba rdorji bodi-sadu-a 3056



Dan-a, toyin dtiri-tti 2939, 2940, 2942, 2943, 
3116, 3117, 3632, 3674, 3675, 3686, 3687, 
3688, 3689, 3690, 3691, 3743, 3745 см. так- 
ж е O glige neretU ti&lgtiken bandi, V a g indr-a 
sum adi kalpa bhadr-a ddna 

Dan-a, da blam -a 2948
D an-a sile (sTle) 2400, 2457, 2459, 2557, 2760, 

2790, 3262 см. такж е Da[na] stle[in]dra 
bodhi, STle indr-a bodi 

Da[na] sTle [in]dra bodi 2401 см. такж е D an-a 
sile, STle indr-a bodi 

Dangjin, emCi blam -a 3120 
Danjin Coyidar kemekU SUnid-Un gUUsi dgeslong 

2964, 2975 c m . Bsdan -gjin £6s-gdar 
D ar-a Candra girdi 2777
Dare (D har-a) eke 2680, 2681, 2682, 2683, 2684, 

2685, 2686, 2687, 2688, 2689, 2690, 2691, 
2692, 2713

D arm -a dari suli, yeke tokiyalduyuluyCi kele- 
mtirCi 2782, 2784, см. такж е D harm -a da-la, 
D harm a ta  §1-1 a 

D arqan b lam -a bandida 2641, 2642 см. такж е 
Bsam -gdan sengge 

Darqan £in dvang efil, HorCin 2987 см. такж е eft! 
dvang, Talsang efbti bang, Sgalbjang efil 
dvang

Darqan noyan, ErkegUd-Un ulus-un yeke noyan 
buyan-tu nom -un ejen 2457, 2459 

Darxan corji 3219 
Dasi dondub 2509
DayiCing gonbo tayiji 2631, 2632, 2633, 2634, 

2635, 2636 
DayiCing noyan 2641, 2642 
D ayiding tayiji, erdeni m ergen 2757, 2764, 2765 
Dayun 2778, 2779, 2780
Dbal-bjang, dge-slong 3090, 3091, 3092, 3093, 

3094, 3095, 3096, 3136 см. такж е Sayin Coy- 
tu, Siri bhadr-a 

Dbal brCegs, TObed-Un yeke kelemUrdi bandi, 
tokiyalduyuluy£i tojau-a bandi 2781, 2787, 
2788, 2952, 2962 

Dbal-ldan (-gdan) yiSis (yeSes), rab-Jam ba dges
long, yuvilinCi 2650, 2665, 3893, 3894, 3895,
3896

Dbal-m o, dgeslong 3397 
D bal-vsang-bo 3840
Ded Jasay-un terigUn blam -a dbyangs-gfcarji 

(-gjir-ba) 2970, 2971, 2972, 3251, 3820 c m . 
Prajfta sam udr-a 

Deleg, eftl B ayarin-u gUng 3443 
D elger gtitisi, tel keletti bandida 3076 
Delger, noyan yolova 3546, 3551 
DemCig rddrji, toyin dUrsU-tU Jaliqai-tu  3110 
Dga-ldan Cering vangpo (dvang-po),Sarayin Sajini 

flqligflyin ezen 2693, 2743 
Dge-gdUn bzang-po 2451 
Dge-gdUn Cos-gpel, dge-tU l 2743

Dge-gdUn grub-pa dbal-b jangbd (dpal-bjang-p6), 
§akyalig-ud-un ayay-q-a tegim lig, §a-ky-a-yin 
dgeslong, boyda qamuy-i medegCi, toyin 3222, 
3225 ,3401

Dge-gdUn grubs sayin Coytu, yeke qamuy-i ay- 
iladuyti 3225 

Dge-gdUn rgya-mCo sayin fioytu, boyda 2970, 
2971, 2975, 3029, 3222, 3225, 3232, 3404 

Dge-gdUn rgya- т с б  dpal, toyin 3232 
Dge-gdUn m am -rgyal 3201 
D ge-legs (ligs) dbal-b jang-b6, m kas-grub SaSin-u 

naran, toyin 2970, 2971, 2972, 2974, 3064, 
3222 см. такж е Yeke boyda ejen 

DgendUn griba 3472 
DgiCulm-a, O ngnud toyin 2988 
Dgi-ligs nam -m kas 3607 см. такж е Geleg namqai 
Dg6n-mCog bsdanbiy sgrdnm e, toyin  2997, 3084 
Dgon-mC6g bsdan-dar, C unid qosiyun-u sUsUg 

tegUlder 2997 
Dgon-mCog grags-pa, dgS-bJu blam -a dgesldng 

2961
Dgon-mCog gundga sgags-ram s-ba 2997 
Dgdn-m Sog cyigs-m ed dengbo iSis brjdn-’grus 

grags-ba, Sa-ky-a-yin dgeldng 3545 
Dharm a 2948, 3064, 3226, 3227 cm . Dharma 

sagar-a
Dharma, Urad 2412, 2461, 3222, 3225, 3226, 3227, 

3228 ,3229 ,3232 ,3402  cm . Dharma sagar-a 
Dharm -a bhadr-a, Salo ldjau-a ayay-q-a tegimlig 

2645, 2646, 3257 
D harm -a biri-a Siri, baysi 3110 
D harm -a da-la, En[e]dkeg-Un ubadiy-a 2631,

2632, 2633, 2634, 2635, 2636 см. также 
D arm -a dari suli, D harm a ta  ST-la 

Dharm -a dhuvaja, boyda pan ten  3206, 3228, 3467, 
3468, 3535, 3803, 3804 см. также Bldbjang 
Cosgiy rgyalmfcam, Sum adi dharm a dhuvaja 

D harm -a diyang-gar-a baddir kelemUrCi 2781 
D harm a-pala bhadr-a, §alo lojau-a 2393, 2394 
D harm a sagar-a, Urad, da blam -a, siregetU Ulemji 

bilig-tU guusi 2412,2461 2622, 2948, 3063, 
3064, 3222, 3225, 3226, 3227. 3228, 3229, 
3232, 3402 см. такж е D harm a 

D ha-rm a 5rT-a bha-dr-a, Enedkeg-tin bandida 
2952

D harm a ta ST-la, yeke dokiyalduyuluyCi kelemtirCi 
bandi 2637, 2638, 2639, 2640 см. также 
D arm -a dari suli, D harm -a da-la 

D harm -a vadi, guusiri kemegdekU dge!6ng 3251 
D huvaja 3653 c m . Sa-sa-nS dhuvaja 
D ibang-gar-a Srai (Sri) jflan-a bhadr-a garbha, 

Enedkeg-tin ubidyai, yeke bandida 2637, 
2638, 2639, 2640, 2959 см. также In-yan-a 
garba, Inyan-a garba dibingar-a, Jfuu AdiSa 

DiCin keyid-Un m kanbd blam -a (DiCin gegen) 
3573, 3574, 3575, 3576, 3577, 3578, 3579, 
3580

D oiji-skyab m eiren 3025
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Dorji-yin Ayvang, Canid m kanbo 3911 см. такж е 
A gvang, D o riin g  N gagvang, V agindra, Агван 

D oriing , N gagvang, lharam ba 3884 см. такж е 
Agvang, D orji-yin A yvang,V agindra, Агван 

Diirbed beyise 3225

EbUgen bandi sula Uile-tU kelen-U erketU sayin 
oyutu tegtilder nom -tu 3013, 3014 

Efti dvang, QarCin 3090 см. такж е Darqan Cin 
dvang efti, Talsang efbU bang, Sgalbjang efti 
dvang

Elge 2889, 2890, 2891, 2892, 2893, 2896, 2897, 
2898, 2899 

EnerikUi buyan-tu baysi 2817 
Erdeni cosrze, sdiba xutuqtuyin ecUs Sabi 3786 
Erdeni gUUsi nangsu 2868, 2869, 2870, 2871, 

2872, 2873
Erdeni qosiyuCi qung tayiji 2868, 2869, 2870, 

2 8 7 1 ,2 8 7 2 , 2873 
Erdeni saysabad toyin 4019, 4020 
Erdini rabjam ba 2984 
Erdini Sanjin 2764, 2765 
Erdini ubasi 2764, 2765 
Ergilu-a rinCin, toyin  2782 
Erke dayiCing qosiyuCi 3000 
Esen temUr dib-a-da 2455, 2457, 2459 
Esrua-u kObegUn mOsiyegsen vCir sayin Coytu 3222

Fu dalai 2434, 2441, 2442, 2621, 2631, 2793, 
2798, 2799, 2803, 2804, 2806, 3173, 3174, 
3175, 3176, 3177, 3178, 3249, 3252 см. так- 
ж е B uyantu dalai

Tabang gluzun codon bal-zam bai, kttOqSin pan- 
dida 3095, 3096 см. такж е N gag-dbang blo- 
-bjang Cos-ldan sri bhadr-a, N gag-dvang  blo- 
-jang Cos-ldan dbal-bjang-bo, V agindr-a su- 
madi darm -a vati siri badar-a 

Tabang zodba, gelUng 3095, 3096 
Talbjang, ubaSi 3654, 3655, 3656, 3657 
Talsang efbU bang, XarCin 3095, 3096 см. такж е 

Darqan Cin dvang efti, Efti dvang, Sgalbjang 
efti dvang

Talsang Coyirab, m kanbo blam -a-yin neremJitU 
3760

Talsang liidiib, Sabi 3803, 3804 
Tangjurba blam -a rinbuuSiy-yin gegen, Barayun 

jfuu-giyn Barayibun dabuu 3598

G alba badr-a SaCana dhara, Sagjilig-ud -un ayay- 
-q-a tegim lig 3230 

Galdan siregetii-yin gegen 3033 см. такж е Blob- 
Jang bsdanbi ftim-a, Sayin oyutu  §a§in-u naran, 
Sgal -ldan siregetU 

G am ala g u b ’da 2389, 2390, 2 3 9 1 ,2 3 9 2  
G arm -a baysi 3249, 3250, 3252, 3253 
G arm a-b[a]yin 3969

Gbal irsigs, yeke kelemiirCi bandi 2781 c m . Dbal 
brCegs

G bri-gung-un abural yurban yirtinCU-yin itegel 
3222, 3225, 3228 

G brom  kelemiirCi ilaryuysan yarqu-yin oron 2637,
2638, 2639, 2640 

G dam s-ba nam -m kayi 3321 
Gegen aldar sayin Coytu aq-a degiiil 3222, 3225,

3227
Geleg, A nagiyin keyid-Un tiglige-yin ejen 2568, 

2577, 2578, 2579, 2746 
G eleg namqai 3608, 3609 см. такж е D gi-ligs 

nam -m kas 
Gendtin gelUng 2778 
GendUn flima dpal, toyin 3225, 3232 
G endun rJamCo 3029 c m . Dge-gdUn rgya-mC6 
GendUn jim so  2975 c m . Dge-gdUn rgya-mC6 
Genin blobjang Cerin-gbil 2764, 2765 
Gerel, gusiri 3013, 3014
G jam dbyangs dbal-ldan, dgeslong 3195, 3196, 

3197
GJam -dbyangs kaCe 3222, 3225 c m . Pun iy -a  Sri 
G Jam -byangs (dbyangs) punchogs (bunC6gs), 

rab-gbyam sba 3033, 3034, 3109, 3611 
GJam -dbyangs Ses-rab, UCUken yuyilinCi 3600 
GJam -dbyang tub-bsdan ftim-a, ayay-a tegim lig 

nom OgUlegCi 3658, 3659, 3660 
GJodba 2832 c m . G zodba 
G ling-sm ad ja b ’s-drung 3222, 3225, 3228 
G loro dgilUng 3306 c m . Bloroi 
G onpo yeldeng 3786
G rag-pa bSadsgrub, Saky-a-yin ayay-q-a tegim lig 

3156
G rags-pa (-ba) rgyal-mCan (rgyalm chan), rgyal 

m kanbo, siregetU blam -a 3120, 3645 см. так
ж е Dayba JilCan 

Gram sgyabs, soyibon 3482 
G rolm -a Cos, Jing-vang-giy in  yeke qatun 3025 
G un-dga brJUn-gros 2800 
G unga odser (G un-dga  odjer), ManJuSri bandida 

2400, 2401 , 2792, 2793 , 2794 , 2795 , 2796, 
2797, 2798, 2799, 2800 , 2801 , 2802 , 2803, 
2804, 2805 , 2806 , 2807 , 2808 , 2809 , 3000 

G unga rjalbo gUnding gUiSi, TObed-Un mergen 
baySi nom  kelelegCi nom -iyar yabuyCi Sak- 
ya!ig-ud-un ayay -q-a tegim lig  2 4 4 3 ,2 4 4 4 , 

GUngtang gegen 3397 
GUngtang rinbdCi 3131 
GUrU kelemUrCi 2777 
GUrU-gUli Okin tngri-yin qubilyan 2757 
G zodba (G zodbo) 2422, 2423, 2424, 2425, 2426, 

2832, 2864, 2983

H inglin  2933

In-yan-a garba, Enedkeg-Un ubidan-a 2781 
см. такж е D ibang-gar-a Srai jflan-a  bhadr-
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-a  garbha, lnyan-a  garba dibingar-a, Juu 
AdiSa

Inyan-a garba d ibingar-a, Enedkeg-tln ubadyai 
Coytu 2960 см. такж е D ibang-gar-a Srai jflan-a 
bhadr-a garbha, In-yan-a garba, Juu AdiSa 

Inyan-a singha, flCigCi yeke kelemtirCi 2558 c m .
Jflan-a singq-a 

Iroltu-yin, bandida m kanbd Coyingjin 3157

Jah6r-un bandi 3222 c m . N gag-dbang bldbjang 
rgyalm chd, V agindr-a su madi sam udr-a Sn 
bhadr-a

Ja-hdr-un iJayur-aCa yurban ayimay sa batu Man- 
JuSrl-yin bayasqayCi sadun 3013, 3014 см. 
также Agvang bld-bjang rgyamCd, Vagindr-a 
sumadi samudr-a 

Jalayu Coytu, 'Gos 2457, 2459 см. также Coytu 
Jalayu, Kumar-a Sri 

Jalayu oyutu, dge-slong 3225, 3227 
Jalayid-un beyile 3225 
JamCaran-u Ceveng 3314, 3874,3988 
Jamsu gesUl 2810
Jan-a-ry-a siddha gar-a varm -a, H ind keg-tin 

ubaday-a 2399 
Janggy-a qutuy-tu 3820 см. такж е LJangsgy-a 

qutuy-tu 
Jasay-tu vang 3225 
Ja-ya bandida 3085, 3086 
Jay-a kemekU seCen rabjam ba pandida 2713 c m .

Za-ya pandida 
Jibjungdamba qutuy-tu, boyda blam-a 3167, 

3349, 3641 
Jibjun saja banCin 3590, 3591, 3592 
Jilbayalsangjimso 3069 
Jimbal-un, Qangdo-Jib 2420 
Jina midr-a, Enedkeg-tln mergen baySi, Enedkeg- 

-On ubadyai 2400, 2401, 2443, 2444, 2457, 
2459, 2548, 2557, 2558, 2745, 2748, 2760, 
2761, 2790, 2819, 2962, 3261, 3262 

JiruyaCi getting 2884
Jflana ayimay, sna-rnam , TObed-tin yekede UJegCi 

kelemtirCi bandi 2762, 2763, 2764 см. такж е 
Yeses (Y ises) sde, B eige bilig-tin bandi 

Jflana dhuvaja-y in  gegen, nayim aduyar dalai 
blam -a-yin baySi boyda, toyin dUri-tU 3105, 
3106, 3107, 3138, 3139, 3140, 3 1 4 2 ,3 5 8 5  

Ш -п а  siddhi 2457, 2459, 2637, 2638, 2639, 
2640

Jflan-a singq-a, GCigCi yeke kelemtirCi 2558, 3261 
Jdngkaba (Zongkapa), ilayuysan boyda, Jdngka 

blam-a, qamuy-i ayiladuyCi nom-un qayan, 
sayin oyutu aldarsiysan Coy 2465, 2473, 3222, 
3225, 3373, 3374, 3503, 3504, 3505, 3510, 
3512,3513,3564, 3565, 3566 

Joriy-tu, Ayuyin Buriyad-un Cayan oboy-un 
tUsimel sOsUg tegUlder ubasi 2481 

Joriytu gtitisi 3088

Jdngin (Jdnggin) qatun 2766, 2767, 2895 
Jungdui 2794, 2800, 2801 
Juu (Jdbd) AdiSa, Enedkeg-Un ubadyai boyda 

2781, 2958 см. такж е Dibang-gar-a Srai jflan- 
-a bhadr-a garbha, In-yan-a garba, Inyan-a 
garba dibingar-a, Juu boyda 

Juu boyda 3586 см. такж е Juu AdiSa 
Jyanja Rolbiy dorji 3608, 3609 c m . LJang-sgy-a 

Rolbiy rdd-rji

Kaly-a-na-kaSa, Jasay b lam -a 3392, 3393 
K am abarm -a 2469
K engje buddha guru rjal 3015 см. также Kengse 

£in vang
Kengse Cin vang 3564 см. такж е Kengje buddha 

guru rjal 
Kesig-tU ubasi 2778
Ketlken qutuy-tu 3351, 3353, 3364, 3383, 3384, 

3385, 3386, 3387, 3388, 3389, 3390, 3391 
K um ar-a Sri 2457, 2459 см. такж е Coytu Jalayu, 

Jalayu Coytu

Lam jab, gOng 3225
L con-greng rgyam -co, dgelong 2693
Legs-ldan, gebsi 3750
Lha bcan-bd bkraSis Iha sde-bcan, degedU erketti 

bQkllyin ejen Tdbed-0n Coy 2637, 2638, 2639, 
2640

L hun-grubs guuSrT, toyin guusi 3222, 3225, 3227, 
3232, 3402

LiuSiba 2 8 9 0 ,2 8 9 3 ,2 8 9 6 ,2 8 9 7 , 2898,2899,3252 
LJalnlggy-a erdeni-yin gegen, boyda qamuy-i ayi- 

laduyCi 3224 см. так ж е LJangsgya Lalita bajar 
L jangy-a gegen degedO, dorona JOg-On sasin-u 

ejen 2622 см. такж е LJangsgya Lalita bajar 
LJangsgya Lalita (La-Ii-ta, Laliy-sda) bajar, Jang- 

Ja qutuytu 2405, 3392, 3393, 3441, 3667, 
3820 см. такж е L jang-sgy-a Rolbiy rdo-rji 

L jangsgy-a qutuy-tu, gun ding buu San guvang 
j id a  gu-SrT 2966, 2969 см. также Janggy-a 
qutuy-tu,LJangsgy-a Lalita bajar, LJang-sgy-a 
Rolbiy rdo-rji 

LJang-sgy-a R olbiy rdd-iji 2988, 3607 см. также 
Janggy-a qutuy-tu, LJangsgya Lalita bajar, 
LJangsgy-a qutuy-tu 

L dbsang bsdan-bai rgyal-mCan 2984 см. также 
L ubsang bsdan-biy-a Jam ’san siri badar-a 

L dbsang ceden doijfi 3576 см. такж е LubCang 
Ceden ddiji

Loroi daiji, QorCin Cim ed d or’Ji vang-yin 
qosiyun-u M anju suryuli-yin gelUng 3224 

LubCang baldan yeSi, banCin 3084 см. также 
B ldbjang dbaldan yeSes 

LubCang Ceden ddrji 3795 см. такж е Ldbsang 
ceden dorji 

LubCang Culkrims, gttSrT 3110 
LubCang vanjad, EgetU-yin daCang-un Saylayiba 

blam -a 3646 см. такж е B ldbjang dbamgjad
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Lubsan yalsang 3962
Lubsang b sd a n -b iy -a jam ’san siri badar-a, A kiy-a 

qutuy-tu 2637 см. такж е L6bsang bsdan-bai 
rgyal-mfcan

L ubsang bsinba, ayayq-a tegim lig um jad 2433, 
2434, 2440, 2441, 2442 

L ubsang Cerenpil 3620, 3621 
Lubsang dering, gabju gebkUi 3648 
Lubsang Conampil, dgeldng 3059, 3060 
Lubsang CUltim, gelling 2484 см. такж е Sayin 

oyutu SaySabad 
L ubsang dayba pringlai 3078 
L ubsang dansoran 2746
L ubsang dban-m jad, dg&-bju gelling 3662, 3663 

c m . B ldbjang dbam gjad 
Lubsang galsang Jim so, kiCiyengUi qurCa bilig-tO 

erdeni m kanbo gelling 3060 см. такж е L ub
sang Jim so

Lubsang geleg baldanjib, A n-a-giyin keyid-Un 
6glige-yin ejen 2409 

Lubsang Jim so, kiCiyenggUi qurCa bilig  -tU erdeni 
m kam bo dgelong 3059 см. такж е Lubsang 
galsang Jim so 

Lubsang nata bajar, B uriyad EgetOyin k[e]yid 
Dam-Cds rabrgyas g ling-un Cos-rji gelling 
3662, 3663 

Lubsang sanday 2645
Lubsang sebten, UCUgUken sabi sUstig-tti Corji 

siregetU da blam -a 3224

Ma-<ti-Ci 3575, 3579, 3580 
M ani mj6, qatun ijayur uCiral tegtllder 3222 
M anglai degedU siregetU noyan C6s-rji 3251 
M ani badar-a sam udar-a, toyin 2936 
M anju gd$am-a girdi 2984 
M anjusiri siregetU Corji 2622 c m . Bandida sire

getU gusri (guusi) £6ijiu-a 
M anjusiri siregetU gUsi £6s-rjiua 2623 c m . Ban

d ida  siregetU gusri (guusi) S6rjiu-a 
M anjusiri tabunung 2757 
ManJuSri erdeni bandida 2457, 2459 
ManJuSri SingJO OrOSiyeltU boyda nom -un qayan 

3251
M arza erdeni k5 3972
M ati badra sagar-a siri badra sagar[-a] toyin Corji 

2401 см. такж е M ati bajra sagara Siri badra 
Mati bajra sagara Siri badra toyin Corji 2400 c m .

такж е M ati badra sagar-a siri badra sagar[-a] 
M ati-bala kelemUrCi 2916, 2918 
MdoCen dharm a 3752 
M ergen dai gUUSi, gabju 2626, 2627, 2628 
M ergen ManJuSiri bandida 2401 c m . G u n g ao d se r 
M ergen m kanbo Corji 3244 
M gon-bo, tayiji 3063 
M gdnbo-skyabs 3585
M gonbd-skyabs, A yuyin aqalayfci tayiS-a noyan 

3573, 3574, 3576, 3577

384

M ilarasba boyda 3901, 3902 
M injur rabdan aga, QaraCin-u terigUn Jerge tabu- 

nang 3013, 3014 
M kas-grub nor-b jang rgya-mCos 3136

N aganjuna 3006, 3 0 0 8 ,3 5 6 9 , 3570, 3571 
N agbo bunfcog 3840
N ag-dvang bkraSis, ayay-q-a teg im lig  3156 
N am  irjal brsang Corji 2868, 2869, 2870, 2871, 

2872, 2873 
N am jil 3080 см. такж е R nam -rgyal 
N am ka erinCin coiji 3890 
N am -m ka dpal 3222, 3228 см. такж е N am -m ka 

dpal-gby6r
N am -m ka dpal-gbyor, gegen 3222 см. такж е 

N am -m ka dpal 
N am -m kai rabyam sba 3739, 3740,3742 
N am o sereng, aldarSiqsan Sokur dayi cang-giyin 

yutuyar kUbflUn ariun sUzUq-tU auyan kUCUni 
ezen 2823 

N angsu bgrasis rab-brtan 3132 
NardiyaSan, SUi ulus-un san-jang nom tu baysi 

2789
N aroba baySi, boyda banCin 3151, 3636 
N ga-dbang rab-rgyas, rab-gbyam sba 3084 
N gadvang rdorjis, toyin  dUrsU-tU 3198, 3199 
N gay-dvang b jang-p6 2456 
Ngag-dbang (Ngvang) blo-bjang (Ыб-bzang) Sos- 

-Idan Sri (siri) bhadr-a, egel ebUgen bandi, 
UCUken ebUgen bandi, UCUken ebUgen Jaliqai 
Uiletti 2970, 2971, 2972, 3063,3064,3093, 3136 
см. также Tabang gluzun codon balzambai, 
N gag-dvang blo-bjang Cos-ldan dbal-bjang-bo, 
Vagindr-a sumadi darm -a vati siri badar-a 

N gag-dbang b ldbjang rgyam chd, Jah6r-un ijayur- 
-a£a boluysan toyin  3222 см. N gvang  Ы6- 
-bjang rgya-m £d 

N gag-dbang bsdan-gpel, A bay-a-nar-un JegUn 
qosiyun-u tflrfl-yin beyise D bal-gbydr-un 
qosiyun-u aday tttel-e bflged dai gUUSi darqan 
siregetU kem egdegsen 3033, 3034 см. такж е 
A gvang danbil 

N gag-dbang C6s-pil, siregetU y6ngs-gjin  3773 
N gag-dbang dbal-gbyor 3033, 3034 
N gag-dbang  dge-ligs 3222 
N gag-dvang b lo-bjang bsdanbi rgyal-m can dbal- 

-bjang-b6, toyin 3005 
N gag-dvang (N g-dvang) b lo-bjang Cos-ldan 

dbal-bjang-bo, tttele (egel) ebUgen bandi, 6tele 
UCUken bandi, sayin Coytu kemekU 2938, 
2970, 2971, 2972, 3090, 3091, 3092, 3094, 
3739, 3740, 3742 см. такж е Tabang gluzun 
codon bal-zam bai, N gag-dbang  bld-bjang £6s- 
-ldan Sri bhadr-a, V agindr-a sum adi darm -a 
vati siri badar-a 

N gagdvang bldbjang m gisbjun, sm dn-lam  rab- 
-gbyam sba 3033



N gagdvang  C6s-gbyor, dg&-bju 3251 
N gags-dbyang dge-ligs 3013, 3014 
N gaq -d v an g  gzam -dbyangs, lam rim  gelling 

2743
N gdvang Coyil’dan, gabju neretu 3088 
N gvang bl6-bjang rgyamCo, Ja-hor-un toyin 3144 

см. такж е Ja-h6r-un ijayur, V agindr-a sum adi 
sam udr-a

N gvang danbil, dai gUOsi m ergen darqan Corji 
2988 см. такж е N gag-dbang  bsdan-gpel 

NiyuCa nga-fli tang-un b lam -a 3222 
N im a dpal, BiSu-a garm a-yin  teyin qubilyan yeke 

qatun 3222 
Nom , Fu om oy-tu 2971
N om iyin dalai egeSigtU-yin om oq-tu ayim aq, 

§akya-yin  dgeslong keleni erketU 3969 
N om -tu, ebligen bandi sula Uile-tQ kelen-U erketU 

sayin oyutu tegUlder 3013, 3014 
N om -tu geslll 2970, 2972 
N om -un aldarsiqui boluysan oyun 2399 
N om -un dalai, Otele, n ilq -a  oyutu 3222, 3223, 

3225, 3227, 3465 
N om -un gerel 3222, 3225 
N 6r-bjang rgy-a-m ch6, m ergen siditti 3222 
N oyan Corji 2622
N oyan qutuy-tu 3222, 3225, 3227,3448 
N oyan qutuy-tu 3497 см. такж е Rab -rgyas

OCir-tu tayiji 2983
Oytaryui-yin dalai kemekU toyin, Saky-a-yin 

ayay-a tegim lig  2832 c m . Z a-ya pandita  
OIJo sayin baysi, V ang oboy-tu-yin 2794, 2800, 

2801
O m bo UJUng qung  tayiji (O m bo qung tayiji) 

2766, 2767, 2895 
O nbo 2904
Oqtoryuyin dalai kemekU toyin  2422, 2977 c m .

Z a-ya pandita  
Oqtoryuyin dalai rab-byam  2864 c m . Z a-ya pan

dita
OtaCi darqan gUUsi ubaSi 2868, 2869, 2870, 2871, 

2872, 2873,
Oyun dalai 2970, 2971, 2 9 7 8 ,2 9 7 9 , 2980

O glige neretu UCUgUken bandi, O nong Ctigel-Un 
TegUs buyan-tu Oljei qu tuy-un nom  arbidqayCi 
keyid-Un Sabi 3131, 3514, 3515, 3519 c m . 
такж е Dan-a, Vagindr-a sumadi kalpa bhadr-a 
dana

O glige-yin dalai 3144
O ljei-yin Coy tegUlder, §a-ky-a-yin  dgeslong 

3222, 3225, 3227

PanCen gegen 3560 c m . B ldbjang tub  -bsdan Cos- 
-kiy ftim-a

Pandida rab-gbyam  Corji 3274 c m . Za -ya pandida 
Prajfta da-ya-bya-sa, rab-byam s-ba 2933

Prajfta dhuvaja  SrT bhadr-a-yin gegen, qamuy-i 
ayiladuyCi dol-bupa 3514, 3515, 3516, 3517, 
3519, 3520, 3 5 2 1 ,3 5 2 2 , 3523 

Prajfta sagara sayin Coy-tu, blam -a 3222, 3225, 
3 2 2 7 ,3 2 2 8

Prajfta sam udr-a, Begejin qotan-daki qoyar JUil 
yosun-i suryayCi ded Jasay-un terigUn blam-a 
dbyang-gCarJi (yangCir-ba) 2970, 2971, 2972, 
3 137 ,3251

Puniy-a SrT, G Jam -dbyangs kaCe panCin 3222 
PuSxani 3910

Q ariyad-un terigUn noyan bandida mkanbo blam- 
a 3644 

Q atun 3510
Q orm usta, Jam budvib-un yeke delekei-dekin-U 

asaraqui-bar manduyuluyCi kUCUn auy-a-tu 
delekei-yin 2652, 2654, 2661, 2662, 2663, 
2666, 2667, 2671, 2673, 2677, 2698, 2699,
2700, 2702, 2703, 2705, 2706, 2707, 2708,
2709, 2710, 2711, 2712, 2715, 2716, 2717,
2718, 2719, 2721, 2722, 2723, 2725, 2726,
2727, 2728, 2729, 2730, 2731, 2733, 2736,
2737, 2738, 2739, 2740, 2742 см, также 
C inggis T ang T ayisung  qayan, SeCen qayan 

Q oyaduyar ilayuysan 3510 c m . J6ng kaba 
Q ung tayiji, Ilayuysan-u buy an kUCUn-iyer erketU 

2480, 2481, 2482, 2483, 2742 см. также Ce- 
cen X ong-tayiji 

Quvaray-un dalai-yin Coy 2970, 2971, 2978, 
2979, 2980

R ab-byam -pa Corji 2488, 2489, 3306 
R ab-gbyam -pa xutuqtuyin  gegen 2693 
Rabjin isi 2518
R ab-rgyas 3879 см. такж е N oyan qutuy-tu 
R adna neretu tangqai nigen, baram -a 2954, 3011 

см. такж е Sudhiy radna, Sumadi radna 
Radn-a-bani gUsi 2646 
R adna sisana dibam -gara, toyin 3 6 1 1 
R angdal 3647, 3649 
R dorji mchonSa 2 9 4 1 ,2 9 4 4  
R gyal-m chan bjang-рб, m dd-st6d-pa 3222 
R gyal-sras gsa 3051 
R gyalu-a 2794, 2800, 2801 
R gyalva b lobzang dUnrUb 2998 
RinCen (RinCin) sangbd (bsangbo, bjangbo), ayay- 

-q-a tegimlig, dayun kflrbegUlUgCi kelemUrCi, 
sm anpa bripa blam -a emCi Tflbed-Un yeke ke
lemUrCi, yekede CCigCi Idjau-a dgelong, yeke 
dokiyalduyuluyCi kelemUrCi, yeke flCigCi kele
mUrCi 2389, 2390, 2391, 2392, 2393, 2394, 
2430, 2637, 2638, 2639, 2640, 2948, 2952,
3034 см. такж е Sayin erd in i ayay-q-a tegimlig 

RinCen Sesrab, dgeCUl 2743 
RinCin 3903, 3904 
RinCin yeSis, UndUsUn blam -a 3895
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RJigrul, dgisttl 2800
Rnam -rgyal 3079, 3673 см. такж е Nam jil

Sa-sa-na dhuvaja 3651, 3652, 3653
Sabi toyin cecen rab-gbyam -pa 2423, 2865 c m .

Z a-ya pandida 
Sada gar-a varm-a, Enedkeg-Un ubadyai 2389 c m . 

также B adm a ka-ra-va-rm-a, Saradda ga-ra 
varm-a, Siddha ga-ra varm-a 

Sadi bhadr-a, Enedkeg-Un ubadyai 2777 
Sadub, Saky-a-yin gelling 3080 см. также BSad- 

-sgjub
SayCi rasi, gelling 3052, 3053 
SaySabad, Y am andaga-yin sUm-e-yin terigUn 

blam -a 3 2 5 1 ,3 8 2 0  
SaySabad gelUng, da blam -a 2970, 2971, 2972 
Saysabad ubasi 2632, 3250 
Saky-a gerel, kelemUrCi ayay-a tegim lig 2777 
Sakya prabha 2457, 2459 
Sa-ky-a sena, Enedkeg-tln ubadyai 2637, 2638, 

2 6 3 9 ,2 6 4 0  
Sam dan-u C edeg 3159, 3500 
Sam rub, geCUl 3392, 3393 
Sanggha siddhi, boyda qamuy-i ayila  duyCi 3508 

см. Sangha siddhi SrT badar-a-yin gegen 
Sangha siddhi Sri badar-a-yin gegen, Sagjilig-un 

gelUng 3392, 3393, 3508 
Sangsarai Coyiging dorji, GUngbUm-Un m kangbd 

aysan Jiyay qubilyan neretu 3646 см. такж е 
C hangsras Cosdpying rd6rji 

Sangs-rgyas 6d -jer 3015 
Sangs-rgyas rgyam cho 3286, 3287 
Sangs-rgyas rinCin, U rad guusi 3222 
Sang suriy-a  prabha 2631, 2632, 2633, 2634, 

2635, 2636
S anti-deu-a  [-d iu-a] baysi 2949, 2950, 2951, 

2952
Saradda ga-ra varm -a, Enedkeg-Un ubadyai 2390,

2391, 2392 см. такж е B adm a ka-ra-va-rm -a, 
Sada gar-a varm -a, S iddha gar-a varm -a 

Sarva jflana (jtia-na) d iu -a  (diba), Enedkeg-Un 
bandida, ubadyai 2787, 2788, 2952 

Sa-sa-dhara (Sasadhar-a), ayay-a tegim lig 3394, 
3 546 ,3551  

Sa-sana dhar-a 2650, 2665, 2893 
Sasin-a ftan-a dibim  lalita bajar, Sagjilig-un ayay- 

-a  tegim lig  3392, 3393 
Sayin Coy-tu, toyin sayin buyan-u 3474 см. так

же B alzang, D bal-bjang, Siri bhadr-a 
Sayin erdini neretu ayay-q-a tegim lig, 6CigCi yeke 

kelemUrCi 2399 см. такж е RinCen sangbd 
Sayin oyoutu nom iyin ilayuqsan beige, toyin 

3220 см. такж е Sayin oyutu nom -un ilayuysan 
Cimeg

Sayin oyutu aldarsiysan Coy, Sa-ky-a-yin dges- 
-ldng 3222, 3225, 3227, 3228, 3229 c m . Jong- 
kapa

Sayin oyutu  nom -un ilayuysan Cimeg, Saky-a-yin  
dge-slong 3225, 3465 см. такж е Sayin oyoutu 
nom iyin ilayuqsan beige 

Sayin oyutu Saysabad, ayay-q-a tegim lig 3025 
см. такж е L ubsang CUltim 

Sayin oyutu SaSin-u naran 3033, 3034, 3109 c m . 
такж е B lobjang bsdanbi flim-a, G aldan sire- 
getU-yin gegen, Sgal-ldan siregetU 

Sdan-gjin C6s-dar gelUng, guusi, Tflbed sur[y]a- 
yuli-yin baysi terigUn blam -a 2970, 2971, 
3137 c m . Bsdan-gjin  C6s-gdar 

SeCen qayan, D ayim ing 2792, 2793, 2794, 2795, 
2796, 2797, 2798, 2799, 2800, 2801, 2802, 
2803, 2804, 2805, 2806, 2807, 2808, 2809 c m . 
такж е C inggis T ang T ayisung qayan, Q or- 
m usta

SeCen qung tayiji 2631, 2632, 2633, 2634, 2635, 
2636 

SeCen tayiqu 3852 
SegtiKei baysi 2984 
Sengge gjam dbal 2 6 5 0 ,2 6 6 5  
Sesrab, ayay-q-a tegim lig  sm on-ggrub, m ergen 

kelemUrCi 2961 
Ses-rab, Jarud-un baqan dgichul, Jarud guusi 

3222 см. такж е Sirab 
Ses-rab brdan 3222
Sesrab sflingbd, Coiji 3645 см. такж е Siyrab 

ningbd
Ses-rab (Sisrab) rgyal-mCan, blam -a, ‘dolbauu 

2473, 3222, 3225, 3541 см. такж е Sirab ijal 
(irajal) sayin Coy-tu 

Ses-rab (Sisrab) sengge, Sakyalig-ud-un toyin 
2454, 2457, 2459 см. такж е Sirab  sengge 

SeUse 3249
Sgalbjang bsdan-gjin, Sakyalig-ud-un ayay-q-a 

tegim lig dga-bju 2961, 3034 
Sgalbjang eft) dvang (vang), QaraCin 3091, 3092, 

3093, 3094 см. такж е D arqan Cin dvang efil, 
Efil dvang, Talsang efBU bang 

Sgalbjang sbyinba, oyun mekUs 3156 
Sgal-ldan Cos-gpel, A yuyin keyid-Un Jiryuduyar 

erdeni siregetU blam -a aqai aCitu 3034 
Sgal-ldan  rgyamCd, to y in  dUrstt-tti 3542 , 3543, 

3544
Sgal-ldan siregetU 3033, 3034 см. такж е Blobjang 

bsdanbi flim-a, G aldan siregetU-yin gegen, 
Sayin oyutu  §a§in-u naran 

Sgdm ba-byam s 3156 
Sgrdl dkar da-re m a 3614 
Siddha gar-a varm -a, Hindkeg-Un ubaday-a aca- 

ry-a 2399 см. такж е B adm a ka-ra-va-rm -a, 
Sada gar-a  varm -a, Saraddha ga-ra  varm -a 

Sllendr-a bodhi, pandida 2457 
Simiyd Isaq Y akob 2904 
Sing gddng ma, ubasanCa 3614 
Singha bidr-a (badra) baysi 2645, 2646, 3257 
Sirab, gesUl 3229, 3232
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Sirab, Jegun Jarud baqan dgichul, Jarud guusi 
3 2 2 2 ,3 2 2 5 ,3 2 2 7 ,3 2 2 9 ,3 2 3 2  см. также Ses-rab 

Sirab Jamsa, geldng 2637 
Sirab rjal (irajal) sayin £oy-tu, dolbabu 3531, 

3532, 3541 см. такж е §es -rab rgyal-mfcan 
Sirab sengge, M ongyol-un kelemti[r]Ci Sakyalig- 

-ud-un toyin  2443, 2444 см. такж е Ses-rab 
sengge 

Sirege-tu 2987
SiregetU Corji gtitisi b lam -a 2766, 2767 c m . Ban

dida siregetU gusri Corjiu-a 
SiregetU Cos-rje, Congyol otoy-un b lam -a 2490 
SiregetU gui-si Corjiu-a 2895 c m . B andida siregetU 

gusri Coijiu-a 
Siri ananda bajir-sa 2916, 2918 
Siri bhadar-a, dgelong 3850 см. такж е Balzang, 

D bal-bjang, Sayin 6oy-tu 
Sisrab bsdanjin , rabjam ba 2500 
Sis-rab ni-m a, A n-а D ga-ldan k[e]yid-un Sabi 

gbras-sbugs rab-byags-ba dgelting 3773 
STle-indr-a-bodi (§T-lindr-a-bodhi), Enedkeg-tin uba

dyai, pandida 2443, 2444, 2457, 2459, 2558, 
2761 2778, 2779, 2780, 3261 см. также Dana 
sile

Siyrab ningbd, Corjfi 3646 см. также Sesrab 
sningbo

Sfiingbos siki dai gUng dayun gUsi 2761 
Sodnam  3253 
Sodnam  bandi 2784 
Sodnam  Cenpel gelUng 2627, 2628 
Sodnam  grayba, bandin 3584 
Sod-nam s sde 3225, 3227 
Sonom  2890, 2893, 2 8 96 ,2897 , 2898 ,2899 , 3253 
Sonom  yi-Ses, kflbegtin 3225 см. так ж е B sod- 

-nam s ye-Ses 
Soyijinim -a 3598 
§ n  bhadr-a, dgeCUl 2966
SubhS-$i-da, Enedkeg-Un ubadyai 2637, 2638,

2639, 2640
Sudhiy radna, fltele bhusu-ku 3895 см. такж е 

Radna, Sum adi radn-a 
Sudi srl yan-a  ftjan-a, §akjalig-un ayay-a tegim lig 

3023
Sum adi am ogasidi toyin 3249, 3250, 3252, 3253, 

3255
Sum adi bajar, A yu-yin keyid-Un doloduyar Sire

getU 2878, 2893, 3102, 3103, 3104, 3679, 
3680, 3692, 3794 

Sum adi dhana, UCtiken oyu-tu 2959 
Sumadi dharm -a 3133
Sum adi dharm a (darm -a) dhuvaja  (dhu-a-Ja)-yin 

gegen, banCin, Sakyalig-ud-un ayay-q-a te
gim lig, §a-ky-a-yin  dge-sldng, toyin 3000, 
3001, 3003, 3004, 3054, 3057, 3058, 3132, 
3201, 3225, 3228, 3537, 3541, 3743, 3744, 
3745, 3746 см. такж е B lobjang Cosgiy rgyal- 
-m£an, D harm -a dhuvaja

Sum adi dharm -a indar-a, toyin da  blam -a 3658, 
3659, 3660

Sum adi girdi, Enedkeg-Un bandida 2952, 3499 
c m . Sum adi girdi SrT 

Sum adi girdi SrT (fcri), Coytu, diyanCi ayay-q-a 
tegim lig 2591, 2592, 2952, 2975, 2976, 3222, 
3225, 3228, 3230, 3444, 3445, 3499 

Sum adi radn-a, slob-gra-yin rogsram pa Otele 
2786 см. такж е Radn-a, Sudhiy radna 

Sum adi SaSan-a 2 4 3 7 ,2 4 3 8 ,2 4 4 6  
Sum adi Sasan-a sury-a xutuqtu  2473 
Su-m a-di Sa-sa-na sy-a dhu-a-ja Sri bha-dra, 

LJang-lung A ry-a bandida kelen-U erketU 2963 
Surendra bodhi, Enedkeg-Un ubadyai 2762, 2763, 

2764 
Suyangding 3249
SUJtigtU bayasqulang neretti tidsi 2813 
SUrtim (Surum ) 2778, 2780, 3249, 3250, 3252, 

3253, 3255

T ang San jan g  2916, 2918 
TayiSi axai 2983
Tegtis qubitu , TegUs bayasqulang-tu nomlal bti- 

ttigel-Un keyid-Un Sabi 3516, 3520, 3521,3522 
Tharanata, yeke vtfir-dhara getUlgegCi 2549, 

2550, 2 5 5 1 ,2 5 5 2 ,3 9 0 3 , 3904 
Toduva, O rdosu USing qosiyun-u tusalayfci 3146, 

3536
Toyom ad-un, mUJi-yin Jflblel-yin narin biCig-Un 

d ary-a 3923
Toytaqu seCen t6 gegUr tayiji 2631, 2632, 2633, 

2 6 3 4 ,2 6 3 5 , 2636 
Toytoqu 2780 
T oji tayiji 2457, 2459
Toyin  cecen rab-byam -ba (rabzam pa) 3438, 3505 

c m . Z a-ya pandita 
T oyin qutuytu 2637, 2638 
Toyin seCen rabjam ba 3503, 3504 cm . Za-ya pan

dita
Tflrflb brasi bandi 2757 
TusalayCi pandida 3510 
Tusuyar 3593, 3594, 3595 
TUbdan JimCo-yin gegen 3637 см. также Dalai 

blam -a-yin gegen 
Ttiles bayasqulang erdeni gUUsi 2960

Uran darqan 3997 
Uran m ergen blam -a 3165 
Urun Sanji 3890

U ileyin gerel, by[a]ng-ba emfci 3969 
U lem ji bilig-tti, guusi 3222, 3225, 3232, 3510, 

3670
U nen bisireltU niyu£a baysi 3071 
Urtig bflke, gin-si gdng lu-tai buu giuy syin tai 

buu 2916 
UUzeng, sonin uran bicSCi 3183
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V agindar-a sum adi dharm -a vati siri badar-a, 
toyin, ebUgen bandi 2964, 2968, 3850 см. так
ж е N gag-dbang  b lo-bjang C6s-ldan sri bhadr-a 

V agindr-a 3637, 3638
V agindra 3943, 3959 см. такж е A gvang, D orji- 

-yin Ayvang, D o riin g  N gagvang, Агван 
V agindr-a dharm -a sam udr-a, toyin dUrsU-tU 

jalayu 3251
V agindr-a m uni Sa-sa-na, Saky-a-yin sarvang 

3662, 3663
V agindr-a sum adi kalpa bhadr-a dana, (da-na), 

O nong Cugel daCang-un, O nong £Ugel-un 
TegUs buyan-tu ttljei qutuy-un nom  arbidqayCi 
keyid-Un Sabi 2827, 2833, 2958, 3037, 3038, 
3041, 3105, 3106, 3107, 3138, 3139, 3140,
3142, 3206, 3373, 3374, 3461, 3467, 3468,
3512, 3513, 3535, 3573, 3574, 3576, 3577,
3628, 3751, 3793, 3795, 3796, 3797, 3798,
3799, 3803, 3804 см. такж е Dan-a, O glige 
neretu UCUgUken band 

V agindr-a sum adi sam udr-a, Z ahor-un bandi 
2984 см. такж е Jahor-un bandi, Ja-hor-un 
ijayur, N gag-dbang  b lobjang rgyam cho, Va- 
g indr-a sum adi sam udr-a SrT bhadr-a 

V agindr-a sum adi sam udr-a SrT bhadr-a 2966 c m . 
такж е Jahor-un bandi, Ja-hor-un ijayur, N gag- 
-dbang blobjang rgyam cho, V agindr-a sum adi 
sam udr-a 

V am pil-un Sirab ninday 3921 
Vang, bandi 3850 
Vang bayan 3253
Vangpilay Bayarto, surguling  bagSi 3884 c m .

такж е B ayarto 
VCar-dhara m ergen diyanCi blam -a-yin gegen 

3224 
VCir tayiji 2984
VCir-un Batudalai 2885, 3916, 3917

Xubilyan rab-byam -ba 3183 c m . Z a-ya pandida

Yabu ’Cinbu d iym jin Jin vaCir-du 3343 
Y am andaka-yin sUm-e-yin da  blam -a 3820 c m . 

SaySabad
Yeke boyda ejen 3063 см. такж е D ge-legs dbal- 

-bjang-bo

Yeke kiCiyel-tU gelUng 2970, 2972 
YeSe de, yeke zuuCilaCi kelemerCi 2790 c m . YeSes 

(Y ises) sde
YeSes (Y ises) sde (Y eside), lojau-a bandi, OCigCi 

yeke kelemUrCi bandi, TObed-un yeke kele
mUrCi bandhi, yeke dokiyalduyuluyCi kele
mUrCi bandhi, yeke sigUgCi kelemUrCi bandi 
2400, 2401, 2443, 2444, 2457, 2459, 2548, 
2760, 2761, 2790, 2819 см. такж е B eige 
bilig-un bandi, Jftana ayim ay 

Yesis isningbo [= sn in g -p o ] kelemUrCi, bandi 
2781

Y ildeng qung tayiji 2450 
Yi-Sis (Y i-ses) rgy-a-mCho, QorCin-u 3222 
Y on-drong dar-rgyas, dgelong 2693 
Y onggjin yiSis rgyalmCan 3010 
Y um -bdelegs 3546, 3551

Z a-ya pandida, ayaxa takim liq, O qtoryuyin dalai 
rab-gbyam -ba, pandida rab-byam , toyin  CeCen 
rab-gbyam s, toyin rab-gbyam -pa, xam ugi 
medeqCiyin Sabi toyin cecen rab 2422, 2423, 
2424, 2425, 2426, 2451, 2521, 2522, 2680,
2681, 2682, 2683, 2684, 2685, 2686, 2687,
2688, 2689, 2690, 2691, 2692. 2713, 2755,
2756, 2776, 2817, 2818, 2819, 2820, 2821,
2823, 2832, 2864, 2865, 2904, 2977, 2983,
3024, 3028, 3149, 3183, 3219, 3273, 3274,
3433, 3434, 3435, 3436, 3437, 3438, 3503,
3504, 3505, 3890, 3972

А гван 3870 см. такж е A gvang, D orji-yin Ay
vang, D o riin g  N gagvang, V agindra  

Амагаев H. 3870

Бабб, Л обун 2968

Галданов, ш иретуй 3762 
Галсанбитуев Ш онж оним а 3864

Ж ам балова 3717

Л обцан Д ж ам цо Бадэарон, лам а 3761 

Т угултуров, ш иретуй А гинского дацана 3762



3
4
6
7

19
25
28
29
31
32
33
40
43 -4 4
55
57
58
59
62
64
71
80
84
9 0 -9 1
9 2 -9 3
9 4 -9 5
9 6 -1 0 0
101-102
103
104
105
106
107
108
110
112
119
120
123
124
126
129
131
133
135
140
141
142
143
146
147
161

УКАЗАТЕЛЬ КОЛЛЕКЦИЙ

I  коллекция

—  Е 11 —  2784
—  С 187 —  3111
—  Е 13 —  3228
—  Е 12 —  2412
—  С 461 —  3149
—  I 74 —  2897
—  С 289 —  3225
—  Н 333 —  2971
—  Н 5 —  3014
—  С 288 —  2440
—  С 18 —  2783
—  С 92 —  2758
—  Е 28 —  2461
—  В 161 —  2493
—  С 122 —  3816
—  С 123 —  3834
—  С 189 —  3820
—  С 192 —  3310
—  С 384 —  2769
—  С 115 —  2785
—  Е 32 —  2870
—  Е 2 2 —  3058
—  Е 2 7 —  2646
—  Е З З —  3288
—  Е 76 —  2478
—  Е 77 —  3260
—  Е 75 —  3275
—  С 111 —  2541
—  Е 7 3 —  3232
—  I 25 —  2751
—  I 26 —  3292
—  I 30 —  2791
—  131 —  2887
—  В 32 (В 35) —  3289
—  В 19 —  2825
—  Е 6 9 —  3226
—  Е 7 0 —  3227
—  С 274 —  3494
—  С 19 —  3372
—  В 11 —  3304
—  В 132 (В  152) —  3480
—  В 83 (В  94) —  2497
—  В 84 (В  95) —  3641
—  В 86 (В 97) —  2498
—  Е 6 8 —  3147
—  В 136 (В 159) —  3402
—  С 98 —  3229
—  С 99 —  3465
—  В 186 (В 215) —  4005
—  В 87 (В 98) —  2987
—  I 22 —  2611

162 —  121
163 —  Е 14
164 —  В 2 0
Доп. 3-а —  Н 7 9
Доп. 4 —  Н 8 1

II коллекция
6 —  С 3 1 5
8 —  В З
9 —  В 18 (В 21)

13 —  С 341
17 —  В 10
18 —  В 52 (В 58)
19 —  В 43 (В 48)
20 —  В 53 (В 59)
21 —  В 72 (В 83)
22 —  В 75 (В 84)
23 —  В 76 (В 86)
25 —  В 7 0 (1 ) , (В 81)
26 —  В 150(1 ), (В 174)
27 —  С 272
28 —  В 4
30 —  123
37 —  В 7 7 (1 ) , (В 87)
40-а —  В 65 (В 76)
44 —  В 13 (В 14)
48 —  С 3 8 1
49 —  В 1 1 (1 ), (В  12)
51 —  С 487
57 —  Н 8 2
60 —  В 12 (В 13)
62 —  В 17 (В 18)
63 —  С 337
64 —  С 3 1 0

6 —  В 61 (В 67)
69 —  С 264
70 —  В 5
71 —  В 45 (В 51)
73 —  С 265
74 —  В 1
75 —  С 322

Доп. 1 —  В 26 (В 29)
Доп. 2 —  В 175 (В 202)
Доп. 6 —  С 267
Доп. 9 —  С 451
Доп. 13 —  В 228 (В 265)
Доп. 14 —  С 309

III коллекция

7 —  С 29



IV коллекция

229 —  Dbl. 22 —  2890
230 —  1 97 —  2898
231 — С 214 — 2960
236 — 1 18 — 2781

V коллекция

1 3 -1 6  —  К 2 — 2626
17 — 1 102 — 2637
19 —  D 6 0  — 2434
20 —  Е 2 —  2890
23 —  F 2 9  — 3174
24 —  А 36-а  —  2744

А 36-Ь —  2566
А  36-с —  2565

2 5 - 2 6  —  D 3 0  — 3224

VI коллекция

1-12 — К 1 — 2621
13-24 — КЗ — 2625
25-28 — К 2 — 2626
29-32 — 1 101 — 2627
33 — К4 — 2631
34 — 199 — 2637
35 — Dbl. 14 — 2638
36-37 — К 19 — 2757
38 — К 5, Dbl. 26 — 2889
39 — 198 — 2890
40 — 1 68 — 2895
40-а — 167 — 2896
41, dbl. 1 — 2434
41,dbl. 3 — Dbl. 23 — 2434
42 — 166 — 2434
43 — H 309 — 2437
44 — С 108 — 2445
45 — 171 — 2453
46 — 172 — 2453
47 — 169 — 2452
47-a — 170 — 2454
48 — H 279 — 2455
49 — 159, Dbl. 19 — 2793
50 — 195 — 2794
51 — 144 — 2811
52 — 145 — 2802
53 — С 28 — 2700
54 — С 212 — 2702
55 — С 436 — 2703
56 — С 79 — 2705
57 — А 25 — 2462
58 — В 161 — 2493
59-60 — К 6 — 3255
61-62 — К7-а — 3249
63-64 — К 7-Ь — 3250

63, dbl. 3 —  Q 2707 —  3672
65 —  Н 3 3 8 —  3251
66 —  С 425 —  3222
67 —  В 223 (1) —  3672
67-а —  С 316 —  3670
68 —  С 220 —  2835
69 —  А 32 —  3414
70 —  С 29 —  3392
71 —  С 124 —  3800
72 —  С 3 1 4 —  3223
73 —  С 125 —  3057
74 —  С 27 —  3063
75 —  С 342 —  3064
76 —  1 38 —  2984
77 —  С 258 —  3088
78 —  146 —  3173
79 —  Н 2 9 6 ,1 73, Dbl. 1 —  3175
81 —  С 228 —  3539
82 —  С 230 —  3510
83 —  В 73 (В 72) —  3511
84 —  С 57 —  3529
85 —  С 59 —  3747
86 —  В 129 —  3568
87 —  Н З З З —  2971
90 —  1 3 6 —  2872
90-а —  Н 7 —  2868
99 —  С 58 —  3212

103 —  Н 335 —  3033
106 —  Dbl. 6 —  3893
125 —  К  11 —  2955
126 —  I 76 —  2766
142 —  В 95 (В 106) —  3204
147 —  Н 14 —  3006
153 —  С 273 —  2566
154 —  С 229 —  2754
158 —  С 54 —  3076
159 —  I 12 —  2969
160 —  111 —  2968
163 —  I 10 —  2446

VIII коллекция

5 —  161 —  2443
6 —  128 —  2819

10 —  С 485 —  3027
1 1 -1 2 —  в ф онде нет
15 —  С 8 1 —  2705
16-хх —  В 143 (В 167) —  2513
16-f —  D 9 6 —  2973
16-0 —  В 50 (В 56) —  2410
16-Г2 —  В 44 (В 49) —  2465
16-и —  В 49 (В  55) —  2547
21 —  в фонде нет
22 —  С 8 0 —  2869
23 —  в фонде нет
24 —  С 128 —  2474
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26 — С 129 — 2411
26-а — С 127 — 3405
32 — в фонде нет
33 — 177 — 2793
34 — Н292 — 2638
35-36 — в фонде нет
37 — 180 — 2957
42 — А9 — 2565
43 — А7 — 2744
44 — А8 — 2566

IX коллекция 
(из библиотеки Азиатского 

департамента)

Ч асть 1:
467 — I 48
469 — Н316
470 — С 23 
474-474а — I 100
475 — Н 338, Dbl. 2
476 — А 18
477 — В 69
478 — Н297
479 — I 81
480-480-а— К 19 
486-а — С 351
486-Ь — Н 303
487 — Dbl. 22
497 — С 386

Ч асть  2:
1009 — К 16, Dbl. 27 — 2763
1031 — 190 — 2778
Доп. 10 — А 33 — 2501
Доп. 31 в — В 225 (В 262) — 3839

Коллекция библиотеки 
Азиатского департамента 

(не включенная в IX коллекцию)
534 — 1 106 — 2933
535 — 1 105 — 3443
536 — С 445 — 2406
537 — С 449 — 2789
538 — Н341 — 3015
554 — В 248 — 2473
578 — Н350 — 3036
1043 — Н383 — 2933

X  коллекция
1 — в фонде нет
2 — С 422 — 3225

3 — Н278 — 2904
Ю-g — С 300 — 3213
11 — В 30 (В 33)

Коллекция 
«Агинский дацан»

— 3219

3 — Н249 — 2439
5 — Н248 — 3034
6 — Н247 — 2875
8 — Н245 — 2878

И — Н242 — 2829
12 — Н250 — 3794
13 — Н251 — 3679
15 — Н253 — 3118
16 — Н254 — 2597
29 — Н266 — 3091
63 — Dbl. 49 — 2961
65 — Dbl. 8 — 2893
67 — Н272 — 3750
78 — Н348 — 3394
84 — Dbl. 48 — 3461
87 — Dbl. 33 — 3206
88 — Dbl. 40 — 3131
91 — Dbl. 45 — 3105
92 — Dbl. 43 — 3743
93 — Dbl. 44 — 2958
96 — H62 — 3633

Коллекция Б. Б. Барадийна
6 — F 81 — 3761

15 — H 48 — 3803

Коллекция А. В. Бурдукова
3 — 14 — 3504

10 — С 306 — 3286
19 — F 156 — 3877

I  коллекция Б. Я. Владимирова
8 — С 369 — 3287
9 — С 169 — 2531

11 — С 171 — 2533
12 — В 180 (В 208) — 2620
13 — В 184(1), (В 212) — 2609
15 — С 173 — 2686
16 — С 168 — 3185
22 — А 12 (А 16) — 3625
24 — В 115 (В 130) — 3624
28 — В 35 (В 40) — 3297
29 — В 164 (В 191) — 3849
30 — В 163 (В 190) — 3823
31-a — В 162 (В 189) — 3435
31-b — В 182 (В 210) — 3436

— 2984
— 2964
— 2938
— 3252
— 3251
— 2404
— 2701
— 2435
— 2762
— 2757
— 3893
— 3893
— 2890 
— 2979
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II коллекция Б.Я. Владимирцева

7 — С 10 — 2488
9 — С 162 — 3189

11 — С 164 — 2522
12 — С 165 — 2490
14 — С 159 — 3731
15 — С 160 — 2983
17 — С 161 — 2685
22 — С 291 — 2743
23 — С 13 — 2683
25 — В 123 (В 141 ) — 2546
26 — В 37 (В 42) — 2421
27 — В 38(1), (В 43) — 2523
28 — В 150 — 2680
29 — В 41 (В 46) — 3188
31 — В 131 (1), (В 151) — 3434
32 — В 124 (В 142) — 2865
34 — В 40 (В 45) — 3329
35 — В 215 (В 249) — 3124
36 — В 39 (В 44) — 3273
37 — В 16 (В 17) — 3534
41 — А 15 (А 21) — 3315

III коллекция Б. Я. Владимирцова

5 — I 58 — 2821
8 — С 319 — 2619

10 — С 320 — 3433

IV коллекция Б. Я. Владимирцова
2 — Н 116 — 2971
3 — Н 117 — 2971
6 — С414 — 2540
7 — С 377 — 2687

12 — С311 — 3972
14 — В 68 (В 79) — 2527
15 — В 105 (В 119) — 3853
19 — В 92 (В 103) — 3274
21 — В 89 (В 100) — 2423
23 — Bi l l  (1), (В 125) — 3183

Коллекция К. Ф. Голстунекого

40 — С 248 — 2986

Коллекция С Д. Дылыкоеа

15 — Н417 — 3600
22 — С 521 — 2892
41 — В 308 — 2950
43 — В310-а — 3247
43 — В 310-Ь — 2592
47 — Н427 — 3138

48 — Н428 — 3373
49 — Н429 — 2939
50 — Н430 — 3669
51 — Н431 — 3156
54 — Н434 — 3196
55 — Н435 — 3037
57 — Н437 — 3444
61 — С 528 — 2903
71 — С 529 — 3622

I  коллекция Ц. Ж. Жамцарано

12 — С 151 — 2788
15 — С 276 — 3762

II коллекция Ц. Ж. Жамцарано

3 — F 113 — 3871
9 — С 154 — 3222

10 — С 155 — 3564
49 — А 22 (А 30) — 3314

III коллекция Ц. Ж. Жамцарано

30-а — С410 — 2559
75 — D89 — 3909
85 — F44 — 3873

110-а — С 167 — 3210
111 — С 177 — 2989
112 — В 122 (В 140) — 2999
113 — С 480 — 2936
114 — С 481 — 3029
116 — В 34 (В 39) — 3603
117 — С 142 — 3222
124 — 188 — 2779
125-а — В 38 — 3631
126 — 163 — 2810
127 — 189 — 2452
127-а — 187 — 2457
128 — 150 — 2812

Коллекция 
Казанской духовной академии 

(КДА)

5 — ЕЗ — 3252
8 — Е2 — 2890

12 — F249 — 2762
13 — С351 — 3893
17 — D 119 — 3173
19 — А 7 — 2744
20 — А 8 — 2566
21 — А9 — 2565
27 — Н298 — 3013
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31
33
34
36
37
38
40
41
42
45
47
48
52
53
53-
55
57
61
63
64
66
70
73
77
78
79
84
90
98

107
108
109
110
112
115
116
117
120
124
129
136
140
142
157
158
160
167
168
169
170
170-
172
174
180

— С8 — 2710 181 — Н292
— С312 — 2502 182 — Н309
— С313 — 2539 183 — С 423
— C l — 2760 184 — С 186
— С 240 — 2596 187 — В 220
— Н84 — 2827 189 — С34
— В 213 — 3145 190 — Н21
— С 231 — 3617 191 — Н25
— Н 86 — 3085 192 — С 184
— Н306 — 2764 193 — С 181
— Н87 — 3793 195 — Н27
— С 438 — 2428 195-а — Н28
— Н 89 — 3739 196 — Н29
— Н91 — 3743 198 — С 180
— С 439 — 2408 200 — Н32
— С 102 — 3233 200-а — НЗЗ
— С 103 — 3233 202 — Н35
— С 104 — 3233 204 — Н37
— Н308 — 2456 205 — Н38
— С 105 — 3222 206 — Н39
— I 79 — 2636 207 — Н40
— I 39 — 3173 208 — Н41
— I 56 — 2799 208-а — Н42
— С 494 — 2715 210 — Н44
— С 198 — 2567 211 — Н45
— С 199 — ЗОН 213 а-в — Н47
— С 435 — 3261 214 — Н48
— Dbl. 1 — 3175 215 — Н49
— I 40 — 2931 217 — С412
— С 225 — 3007 218 — Н52
— С 477 — 3080 219 — Н53
— С 464 — 3644 221 — Dbl. 1
— С 308 — 3815 228 — Н60
— С 460 — 2407 229 — Н61
— С2 — 3180 233 — Н64
— В 289 — 2493 234 — Н65
— В 223 (1) — 3672 239 — Н68
— В 266 — 2649 242 — С 141
— В 157(1), (В 181) — 2617 243 — С 179
— В 156 (В 180) — 3190 243-а — С 178
— В 149 (В 173) — 2511 244 — В 148
— В 146 (В 170) — 3343 251 — НЗОЗ
— В 192 (В 222) — 2815 254 — Н312
— D 112 — 3757 255 — Н313
— Е 94 — 2930 256 — К 17
— А 4 — 4048 257 — К 18
— Н 107 — 3117 258 — С 183
— Н 108 — 3462 259 — H7I
— Н 110 — 3635 260 — А39
— I 91 — 2454 267 — D 120
— К 20 — 2433 286 — Е84
— К 11 — 2955 305 — В 256
— К 12 — 2900 306 — С 70
— Dbl. 22 — 2890 307 — В 102 I
— К 15 — 2780 308 — В 116
— I 99 — 2637 325 — D 23
— I 81 — 2762 331 — С 286



333 — В 257 — 3568
337 — В 129(1), (В 147) — 2618
452 — Е65 — 3922
453 — В 191 (В 221) — 3499

Коллекция С. Е. Малом

1- U — 1111-121 — 2817
12 — I 122 — 2934

Коллекция
«Mongolica Nova» (М. Nova)

4-а — С 64 — 2759
7 — С61 — 2786

14 — Dbl. 47 — 3760
26 — I 84 — 2454
63 — A 27 (A 38) — 3305
66 — H319 — 2438
68 — 149 — 2792
69 — H 163 — 2961
72 — H 179 — 3569
73 — H 180 — 3584
75 — H361 — 2591
78 — H 184 — 3583
79 — H 185 — 2503
80 — H 186 — 3444
83 — H 188 — 2954
86 — H236 — 3086
87 — H 191 — 2548
88 — H 192 — 2403
89 — H 193 — 3398
90 — H 194 — 3109
91 — H35 — 3760

110 — H74 — 3461
113 — Fragm. 7 — 3347
114 — A 14 (A 20) — 3714
118 — Fragm. 6 — 3814
119 — В 189 (В 218) — 3331
149 — С 388 — 3736
150 — С 389 — 3054
151 — С 390 — 3025
161 — В 110(1), (В 124) — 3715
175 — С 434 — 3083
186 — В 209 (В 241) — 3597
187 — F48 — 3875
242 — В 100 (В 113) — 2834
247 — В 101 (В 114) — 3748
272 — С 495 — 2962
276 — В 278 — 3483
277 — В 279 — 3391
278 — В 280 — 2499
279 — В 281 — 2549
282 — В 284 — 3926

284 — В 286 — 2550
297 — Dbl. 23 — 2434
305 — Н253 — 3118
309 — Н251 — 3680
310 — Dbl. 64 — 3679
312 — В 293 — 3349
313 — Н 247 — 2875
320 — Н 389 — 2949
324 — Н272 — 3750
328 — В 295 — 2577
334 — Н245 — 2878
335--336 — Dbl. 66 — 2878
337 — Н250 — 3793
340 — Н242 — 2829
341 --342 — Dbl. 67 — 2829
343 — Dbl. 68 — 3118
362 — Н254 — 2597
363--364 — Dbl. 75 — 2597
373 — ОЫ. 78 — 3535
374--376 — Dbl. 64 — 3679
379 — H396 — 2706
380 — H397 — 2707
383--384 — H398 — 3515
385--386 — H399 — 3039
387--389 — Dbl. 80 — 3039
391 — Dbl. 82 — 2827
392 — H 400 — 3674
394 — H 402 — 3198
395 — H 403 — 3196
396 — Dbl. 83 — 3751
398 — Dbl. 84 — 2956
403 — H405 — 2822
404 — С 504 — 2911
407 — С 507 — 3129
424 — H410 — 2971
429 — Fragm. 4 — 2949
458 — К 24 — 2624
477--478 — Dbl. 88 — 3102
482 — К 25 — 2647
487 — К 26 — 2921
488 — К 27 — 2922
489 — К 28 — 2629
490 — К 29 — 2630
491 — К 30 — 2923
492 — К 31 — 2644
493 — К 32 — 2924
494 — К 33 — 2925
495 — К34 — 2926
496 — К 35 — 2927
497 — К36 — 2928
504 -506 — Dbl. 88 — 3102
507 -508 — Dbl. 66 — 2878
523 -524 — Dbl. 44 — 2958
525 -527 — Dbl. 75 — 2597
547 -548 — H442 — 3156
549-550 — H443 — 2888
551 — K37 — 2929



Коллекция Н. О. Очирова

1 — В 169 (В 196) — 2682
2 — В 134 (В 155) — 2590
4 — В 159 (В 186) — 2693
5 — В 96 (В 107) — 2755

13 — В 63 (В 74) — 2521
17 — В 190 (В 219) — 3437
20 — С 67 — 3785
21 — А 21 (А 29) — 3733

II  коллекция Б. И. Панкратова
11 — G 134 — 2916
21 — G 144 — 3525
38 — G 161 — 3047
39 — G 162 — 3048
60 — G 183 — 2852
61 — G 184 — 3554
65 — G 188 — 3032
66 — G 189 — 3885

Коллекция А. М. Позднеева

1 — н 321 — 2891
2 — н 305 — 2893
5 — н 37 — 3751

13 — н 200 — 3894
14 — н 201 — 3895
15 — н 202 — 3903
41 — Dbl. 44 — 2958
45-46 — Dbl. 1 — 3175
47 — Н 213 — 2798
48 — Н 314 — 2799
49 — С 34 — 2801
51 — С 312 — 2502
54 — Н 53 — 3206
55 — Н 45 — 3512
56 — С 194 — 2408
57 — с 8 — 2710
58 — с 186 — 2709
60 — н 64 — 3037
64 — 164 — 2636
65 — Н 306 — 2764
66 — С 423 — 2438
70 — С 195 — 2828
71 — н 84 — 2827
72 — н 60 — 3675
73 — с 135 — 3683
74 — н 217 — 3106
75 — н 38 — 3105
76 — н 41 — 3514
77 — н 42 — 3515
80 — н 52 — 3461
82 — с 412 — 3791
83 — н 89 — 3739

84 —  С 181 — 3676
85 — С 178 — 3677
86 — Н219 — 3467
87 — Н39 — 3373
89 — Н65 — 3535
90 — Н28 —  3139
91 — Н221 —  3\40
92 — Н27 —  3138
93 — Н29 — 3131
94 — С415 — 2771
95 — С416 — 2539
96 — С231 — 3617
97 — С 240 — 2596
98 — Н21 — 2939
98-а — Н49 —  3654
99 — Н87 —  3793

100 — Н44 —  3628
101 — Н 186 —  3444
103 — С7 — 2760
104 — Dbl. 32 — 3803
106 — Н68 — 3154
112 — Н223 — 3085
115 — Н224 — 3632
116 — Н 110 — 3635
117 — Н32 — 3574
118 — Н225 — 3117
120 — НЗЗ — 3573
121 — Н226 — 3462
124 — Н91 — 3743
124-а — Н228 —  3195
127 — Н229 —  3658
131 — Н327 —  2956
135 — С 138 —  2428
138 — С 141 — 3155
139 — С 324 — 3136
141 — F31 — 3501
143 — С 199 —  ЗОН
144 — в фонде нет
227 — F220 — 3876
229 —  С 198 —  2567
231 —  Dbl. 47, экз. 2 —  3760
236 — F 133 — 3601
240 — 127 —  2818
242 — В 133 — 2691
243 — В 154(1) — 2689
244 — В 132(1) — 2681
245 — В 116(1), (В 134) — 3184
246 — С 363 — 3187
248 — С 362 — 2536
249 — В 183(1) — 2535
251 — С 345 — 3024
252 — С 370 — 3306
253 — С 346 — 3101
265 — С 202 —  2914
269 — С 420 —  3028
270 — С 336 —  3021
275 — С 354 — 2489
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284 — С 444 (1) — 3079
286 — Н 353 — 3582
287 — С 469 — 3157
288 — С 450 — 3082
289 — С 459 — 3969
290 — С 443 — 3749
297 — Н 354 — 2992
298 — Н357 — 3395
313 — Е45 — 3096
317 — D 85 — 3095
319 — Е 43 — 3162
327 — С 357 — 3186
328 — С 356 — 2537
348-а — Е 52 — 4047
350 — С 85 — 3440
381 — С 440 — 2392
383 — В 157 — 3141
384 — В 110 — 2830
385 — В 111 — 3684
387 — Н239 — 3116
388 — С 84 — 3163
391 — А 26 — 2472

Коллекция В .  В. Радлова
1 — 157 — 2820
2 — 18 — 2454
4 — С 365 — 2688

10 — С 251 — 2695
13 — С 15 — 2684
16 — В 57 (В 63) — 3759
18 — В 56 (В 62) — 2599
22 — В 55 (В 61) — 2466
23 — В 21 (В 24) — 3415
25 — В 19(1), (В 22) — 2588
27 — В 23 (В 26) — 3828
29 — А 18(1), (А 24) — 3332
31 — В 54 (В 60) — 2749

Коллекция А. Д. Руднева

1-g — D 124 — 3878
17 — Н 124 — 3102
50 — Н200 — 3894
51 — Н305 — 2893
52 — Н201 — 3895
53 — Н324 — 2956
61 — С 497 — 2407
69 — Н 163 — 2961
97-101 — в фонде нет

102 — С 364 — 2714
103 — в фонде нет
104 — С36 — 2389
105 — В 133(1), (В 153) — 2748
105-а — С 235 — 2745
107 — С 344 — 3418

108 — В 254 — 2405
109 — в фонде нет
111 — В 99 (В 112) — 3416
112 — В 70 — 2500
114 — В 177 (В 204) — 3596
115 — В 176 (В 203) — 3587
116 — в фонде нет
236 — F67 — 2963

Коллекция Э. Р. Рыгдылона
9 — D231-a — 2902

13 — D232 — 3872
22 — С 536 — 3837

Коллекция Б .  Ц. Самданова

17 — В 302 — 3447
22 — В 306 — 3924
30 — F 521 — 3159
35 — В313 — 3826
38 — В316 — 3269
39 — В317 — 2601
42 — В 320 — 3319
44 — В 322 — 3827
46 — В 324 — 3320
47 — В 325 — 3693
52 — В 330 — 3822
53 — В 331 — 3833
54 — В 332 — 3848
56 — В 334 — 2569
58 — В 336 — 2447
59 — В 337 — 2553
62 — В 340 — 3417
65 — В 344 — 2854
66 — В 343 — 3725
72 — В 345 — 2823
74 — В 347 — 3272
78 — F 531 — 3500

Коллекция «Старый фонд»

1 — В 231 (В 269) — 3092
2 — С 482 — 2866
3 — С 483 — 3789
4 — С 473 — 3788
5 — С 486 — 3732
6 — В 236 (В 274) — 3734
7 — В 230 (В 268) — 3075
8 — Н380 — 3023

12 — В217(В 251) — 2772
13 — С 467 — 3338
14 — С 484 — 3020
15 — С 472 — 3811
16 — С 474 — 3812



17 — С 489 — 3813
18 — С 471 — 2977
20 — I 106 — 2933
21 — I 105 — 3443
22 — С 445 — 2406
23 — С 449 — 2789
24 — Н 341 — 3015
25 — В 248 — 2473
33 — Н350 — 3036
36 — Н383 — 2933
39 — С 457 — 3036
40 — С 475 — 3971
42 — В 216 (В 250) — 3538
43 — С 470 — 3031

Коллекция 1939 г.

5 — Dbl. 6 — 3894
9 — С 539 — 3279

12 — Н450 — 2949
15 — Dbl. 8 — 2893
17-18 — Н 451 — 2867
19 — Dbl. 96 — 3091
20 — Н457 — 3091
44 — С 545 — 2716
45 — С 546 — 2871
46 — С 547 — 2570
49 — С 550 — 3908
51 — С 552 — 2879
53 — С 554 — 2554
56 — С 557 — 3819
57 — С 558 — 3360
58 — С 559 — 3852
59 — С 560 — 3123
60 — С 561 — 3863
61 — С 562 — 3626

Коллекция 1955 г.

5 — F550 —2952

Коллекция 
К. В. Юргановой-Вяткиной

6 — В 108 (В 122) —2512
И — В 135 (В 158) —2600

Материалы, 
поступившие из других коллекций 

Института востоковедения 
и сохранившие свои прежние

индексы
Indica, 127 — С 475 — 3971
Indica, 128-b — С 457 — 3036
Tib.Mong., 10-a — В 231 (В 269) —  3092
Tib.Mong., 10-b — С 482 —  2866
Tib.Mong., 10-c —  С 483 —  3789
Tib.Mong., 10-d —  С 473 —  3788
Tib.Mong., 10-e —  С 486 —  3732
Tib.Mong., 10-f —  В 236 (В 274) — 3734
Tib.Mong., 14 — В 230 (В 268) — 3075
Tib.Mong., 18-a — Н380 — 3023
Tib.Mong., 44 —  В217(В 251) — 2772
Tib.Mong., 45 —  В 216 (В 250) —  3538
Tib.Mong., 46 —  С 467 —  3338
Tib.Mong., 47 —  С 484 —  3020
Tib.Mong., 49 —  С 472 —  3811
Tib.Mong., 50 — С 474 — 3812
Tib.Mong., 51 — С 489 — 3813
Tib.Mong., 51-a — С 488 —  3810
Tib.Mong., 52 —  С 470 —  3031
Tib.Mong., 53 —  С 471 — 2977



КОНКОРДАНС ШИФРОВ 
И НОМЕРОВ ОПИСАНИЙ

А 4 — 4048
А 7 — 2744
А 8 — 2566
А 9 — 2565
А 12 — 3625
А 14 — 3714
А 15 — 3315
А 18 — 2404
А 18 (1)/Q 3437 — 3332
А 21 — 3733
А 22 — 3314
А 25 — 2462
А 26 — 2472
A 27/Q 3425 — 3305
А 32 — 3414
А 33 — 2501
АЗб-а — 2744
А 36-Ь — 2566
А 36-с — 2565
А 39 — 3613

В 1/Q3431 — 3790
ВЗ — 3668
В 4 — 2563
В 5 — 2460
В 10 — 2998
В 11 — 3304
в 11 (1) — 3783
В 12 — 2424
В 13 — 3316
В 16 — 3534
В 17 — 2491
В 18 — 2690
В 19 — 2825
В 19(1) — 2588
В 20 — 3671
В 21 — 3415
В 23 — 3828
В 26 — 3628
В 30 — 3219
В 32 — 3289
В 34 — 3603
В 35 — 3297
В 37 — 2421
В 38 — 3631
В 38 (I) — 2523
В 39 — 3273
В 40 — 3329
В 41 — 3188
В 43 — 2524
В 44 — 2465
В 45 — 3824

В 49 — 2547
В 50 — 2410
В 52 — 2525
В 53 — 2526
В 54 — 2749
В 55 — 2466
В 56 — 2599
В 57 — 3759
В61 — 3784
В 63 — 2521
В 65 — 3221
В 68 — 2527
В 69 — 2701
В 70 — 2500
В 70 (1) — 2694
В 72 — 2528
В 73 — 3511
В 75 — 2529
В 76 — 2530
В 77 (1)/ Q 3441 — 3016
В 83 — 2497
В 84 — 3641
В 86 — 2498
В 87 — 2987
В 89 — 2423
В 92 — 3274
В 95 — 3204
В 96 — 2755
В 99 — 3416
В 100 — 2834
В 101 — 3748
В 102 — 3446
В 105 — 3853
В 108 — 2512
В ПО — 2830
В 110(1) — 3715
В 111 — 3684
В 111 (1) — 3183
В 115 — 3624
В 116 — 3000
В 116(1) — 3184
В 122 — 2999
В 123 — 2546
В 124 — 2865
В 129 — 3568
В 129(1) — 2618
В 131 (1) — 3434
В 132 — 3480
В 132(1) — 2681
В 133 — 2691
В 133(1) — 2748
В 134 — 2590

В 135 — 2600
В 136 — 3402
В 143 — 2513
В 146 — 3343
В 148 — 3548
В 149 — 2511
В 150 — 2680
В 150(1) — 3300
В 154(1) — 2689
В 156 — 3190
В 157 — 3141
В 157(1) — 2617
В 159 — 2693
В 161 — 2493
В 162 — 3435
В 163 — 3823
В 164 — 3849
В 169 — 2682
В 175 — 3503
В 176 — 3587
В 177 — 3596
В 180 — 2620
В 182 — 3436
В 183(1) — 2535
В 184(1) — 2609
В 186 — 4005
В 189 — 3331
В 190 — 3437
В 191 — 3499
В 192 — 2815
В 209 — 3597
В 213 — 3145
В 215 — 3124
В 216 — 3538
В 217 — 2772
В 220 — 2595
В 223(1) — 3672
В 225 — 3839
В 228 — 2776
В 230 — 3075
В 231 — 3092
В 236 — 3734
В 248 — 2473
В 254 — 2405
В 256 — 3144
В 257 — 3568
В 266 — 2649
В 278 — 3483
В 279 — 3391
В 280 — 2499
В 281 — 2549
В 284 — 3926
В 286 — 2550

398



В 289 — 2493 С 104
В 293 — 3349 С 105
В 295 — 2577 С 108
В 302 — 3447 С 111
В 306 — 3924 С 115
В 308 — 2950 С 122
В 310-а — 3247 С 123
В 310-Ь — 2592 С 124
В313 — 3826 С 125
В316 — 3269 С 127
В 317 — 2601 С 128
В 320 — 3319 С 129
В 322 — 3827 С 135
В 324 — 3320 С 138
В 325 — 3693 С 141
В 330 — 3822 С 142
В 331 — 3833 С 151
В 332 — 3848 С 154
В 334 — 2569 С 155
В 336 — 2447 С 159
В 337 — 2553 С 160
В 340 — 3417 С 161
В 343 — 3725 С 162
В 344 — 2854 С 164
В 345 — 2823 С 165
В 347 — 3272 С 167 

С 168
С 2 — 3180 С 169
С 7 — 2760 С 171
С 8 — 2710 С 173
С 10 — 2488 С 177
С 13 — 2683 С 178
С 15 — 2684 С 179
С 18 — 2783 С 180
С 19 — 3372 С 181
С 23 — 2938 С 183
С 27 — 3063 С 184
С 28 — 2700 С 186
С 29 — 3392 С 187
С 34 — 2801 С 189
С 36 — 2389 С 192
С 54 — 3076 С 194
С 57 — 3529 С 195
С 58 — 3212 С 196
С 59 — 3747 С 198
С61 — 2786 С 199
С 64 — 2759 С 202
С 67 — 3785 С 212
С 70 — 3093 С 214
С 79 — 2705 С 220
С 80 — 2869 С 225
С 81 — 2705 С 228
С 84 — 3163 С 229
С 85 — 3440 С 230
С 92 — 2758 С 231
С 98 — 3229 С 235
С 99 — 3465 С 240
С 102 — 3233 С 248
С 103 — 3233 С 251

— 3233 С 258 — 3088
— 3222 С 260 — 2771
— 2445 С 264 — 2864
— 2541 С 265 — 2426
— 2785 С 267 — 2692
— 3816 С 272 — 2824
— 3834 С 273 — 2566
— 3800 С 274 — 3494
— 3057 С 276 — 3762
— 3405 С 286 — 3346
— 2474 С 288 — 2440
— 2411 С 289 — 3225
— 3683 С 291 — 2743
— 2428 С 300 — 3213
— 3155 С 306 — 3286
— 3222 С 308 — 3815
— 2788 С 309 — 3786
— 3222 С З10 — 3818
— 3564 СЗП — 3972
— 3731 С 312 — 2502
— 2983 С313 — 2539
— 2685 С 314 — 3223
— 3189 С 315 — 2610
— 2522 С316 — 3670
— 2490 С 319 — 2619
— 3210 С л!0 — 3433
— 3185 С 322/Q 3366 — 1962/4030
— 2531 С 324 — 3136
— 2533 С 336 — 3021
— 2686 С 337 — 3220
— 2989 С 341 — 2422
— 3677 С 342 — 3064
— 3683 С 344 — 3418
— 2828 С 345 — 3024
— 3676 С 346 — 3101
— 3224 С 351 — 3893
— 2392 С 354 — 2489
— 2709 С 356 — 2537
— 3111 С 357 — 3186
— 3820 С 362 — 2536
— 3310 С 363 — 3187
— 2408 С 364 — 2714
— 2828 С 365 — 2688
— 2504 С 369 — 3287
— 2567 С 370 — 3306
— 3011 С 377 — 2687
— 2914 С 381 — 3439
— 2702 С 384 — 2769
— 2960 С 386 — 2979
— 2835 С 388 — 3736
— 3007 С 389 — 3054
— 3539 С 390 — 3025
— 2754 С 410 — 2559
— 3510 С 412 — 3791
— 3617 С 414 — 2540
— 2745 С 415 — 2771
— 2596 С 416 — 2539
— 2986 С 420 — 3028
— 2695 С 422 — 3225

399



С 423 — 2438 С 562 — 3626 E 43 — 3162
С 425 — 3222 E 45 — 3096
С 434 — 3083 D 23 — 3490 E 52 — 4047
С 435 — 3261 D 30 — 3224 E 65 — 3922
С 436 — 2703 D 60 — 2434 E 68 — 3147
С 438 — 2428 D 85 — 3095 E 69 — 3226
С 439 — 2408 D 89 — 3909 E 70 — 3227
С 440 — 2392 D 96 — 2973 E 73 — 3232
С 443 — 3749 D 112 — 3757 E 75 — 3275
С 444(1) — 3079 D 119 — 3173 E 76 — 2478
С 445 — 2406 D 120 — 3921 E77 — 3260
С 449 — 2789 D 124 — 3878 E 84 — 2915
С 450 — 3082 D 231-а — 2902 E 94 — 2930
С 451 — 3808 D 232 — 3872
С 457 — 3036 F 29 — 3174
С 459 — 3969 Dbl. 1 — 3175 F 31 — 3501
С 460 — 2407 Dbl. 2 — 3251 F 44 — 3873
С 461 — 3149 Dbl. 6, экз. 1 — 3893 F 48 — 3875
С 464 — 3644 Dbl. 6, экз. 2 — 3894 F67 — 2963
С 467 — 3338 Dbl. 8 — 2893 F 81 — 3761
С 469 — 3157 Dbl. 14 — 2638 F 113 — 3871
С 470 — 3031 Dbl. 19 — 2793 F 133 — 3601
С 471 — 2977 Dbl. 22 — 2890 F 156 — 3877
С 472 — 3811 Dbl. 23 — 2434 F 220 — 3876
С 473 — 3788 Dbl. 26 — 2889 F 249 — 2762
С 474 — 3812 Dbl. 27 — 2763 ¥521 — 3159
С 475 — 3971 Dbl. 32 — 3803 F 531 — 3500
С 477 — 3080 Dbl. 33 — 3206 F 550 — 2952
С 480 — 2936 Dbl. 40 — 3131 Fragm. 4 помешен в H 389
С 481 — 3029 Dbl. 43 — 3743 Fragm. 6 — 3814
С 482 — 2866 Dbl. 44 — 2958 Fragm. 7 — 3347
С 483 — 3789 Dbl. 45 — 3105
С 484 — 3020 Dbl. 47 — 3760 G 134 — 2916
С 485 — 3027 Dbl. 48 — 3461 G 144 — 3525
С 486 — 3732 Dbl. 49 — 2961 G 161 — 3047
С 487 — 3809 Dbl. 64 — 3679 G 162 — 3048
С 488 — 3810 Dbl. 66 — 2878 G 183 — 2852
С 489 — 3813 Dbl. 67 — 2829 G 184 — 3554
С 494 — 2715 Dbl. 68 — 3118 G 188 — 3032
С 495 — 2962 Dbl. 75 — 2597 G 189 — 3885
С 497 — 2407 Dbl. 78 — 3535
С 504 — 2911 Dbl. 80 — 3039 H 5 — 3014
С 507 — 3129 Dbl. 82 — 2827 H 7 — 2868
С 521 — 2892 Dbl. 83 — 3751 H 14 — 3006
С 528 — 2903 Dbl. 84 — 2956 H 21 — 2939
С 529 — 3622 Dbl. 88 — 3102 H 25 — 2796
С 536 — 3837 Dbl. 96 — 3091 H 27 — 3138
С 539 — 3279 H 28 — 3139
С 545 — 2716 E 2 — 2890 H 29 — 3131
С 546 — 2871 E 3 — 3252 H 32 — 3574
С 547 — 2570 E ll — 2784 H33 — 3573
С 550 — 3908 E 12 — 2412 H 35 — 3760
С 552 — 2879 E 13 — 3228 H 37 — 3751
С 554 — 2554 E 14 — 2768 H 38 — 3105
С 557 — 3819 E 22 — 3058 H 39 — 3373
С 558 — 3360 E 27 — 2646 H 40 — 3467
С 559 — 3852 E 28 — 2461 H 41 — 3514
С 560 — 3123 E 32 — 2870 H 42 — 3515
С 561 — 3863 E 33 — 3288 H 44 — 3628

400



Н 45 — 3512
Н 47 — 2958
Н 48 — 3803
Н 49 — 3654
Н 52 — 3461
Н 53 — 3206
Н60 — 3675
Н61 — 3674
Н 62 — 3633
Н 64 — 3037
Н 65 — 3535
Н 68 — 3154
Н 71 — 2988
Н 74 — 3461
Н 79 — 2696
Н 81 — 3825
Н 82 — 3022
Н 84 — 2827
Н 86 — 3085
Н 87 — 3793
Н 89 — 3739
Н 91 — 3743
Н 107 — 3117
Н 108 — 3462
Н 110 — 3635
Н 116 — 2971
Н 117 — 2971
Н 124 — 3102
Н 163 — 2961
Н 179 — 3569
Н 180 — 3584
Н 184 — 3583
Н 185 — 2503
Н 186 — 3444
Н 188 — 2954
Н 191 — 2548
Н 192 — 2403
Н 193 — 3398
Н 194 — 3109
Н 200 — 3894
Н 201 — 3895
Н 202 — 3903
Н 213 — 2798
Н 217 — 3106
Н 219 — 3467
Н 221 — 3140
Н 223 — 3085
Н 224 — 3632
Н 225 — 3117
Н 226 — 3462
Н 228 — 3195
Н 229 — 3658
Н 236 — 3086
Н 239 — 3116
Н 242 — 2829
Н 245 — 2878
Н 247 — 2875
Н 248 — 3034
Н 249 — 2439

Н 250, экз. 1 — 3794
Н 250, экз. 2 — 3793
Н 251, экз. 1 — 3679
Н 251, экз. 2 — 3680
Н 253 — 3118
Н 254 — 2597
Н 266 — 3091
Н 272 — 3750
Н 278 — 2904
Н 279 — 2455
Н 292 — 2638
Н 296 — 3175
Н 297 — 2435
Н 298 — 3013
НЗОЗ — 3893
Н 305 — 2893
Н306 — 2764
Н 308 — 2456
Н 309 — 2437
Н 312 — 2966
Н313 — 2965
Н 314 — 2799
Н316 — 2964
Н 319 — 2438
Н 321 — 2891
Н 324 — 2956
Н 327 — 2956
НЗЗЗ — 2971
Н 335 — 3033
Н 338 — 3251
Н 341 — 3015
Н 348 — 3394
Н 350 — 3036
Н 353 — 3582
Н 354 — 2992
Н 357 — 3395
Н361 — 2591
Н 380 — 3023
Н 383 — 2933
Н 389/Fragm. 4 — 2949
Н 396 — 2706
Н 397 — 2707
Н 398 — 3515
Н 399 — 3039
Н 400 — 3674
Н 402 — 3198
Н 403 — 3196
Н 405 — 2822
Н 410 — 2971
Н 417 — 3600
Н 427 — 3138
Н 428 — 3373
Н 429 — 2939
Н 430 — 3669
Н 431 — 3156
Н 434 — 3196
Н 435 — 3037
Н 437 — 3444
Н 442 — 3156

Н 443 — 2888
Н 450, экз. 1/Q 2659

— 2949
Н 450, экз. 2 — 2949
Н 451 — 2867
Н 457 — 3091

14 — 3504
18 — 2454
110 — 2446
III — 2968
I 12 — 2969
I 18 — 2781
121 — 2542
122 — 2611
123 — 3293
125 — 2751
126 — 3292
127 — 2818
128 — 2819
130 — 2791
131 — 2887
136 — 2872
138 — 2984
139 — 3173
140 — 2931
144 — 2811
145 — 2802
146 — 3173
148 — 2984
149 — 2792
150 — 2812
156 — 2799
157 — 2820
158 — 2821
159 — 2793
161 — 2443
163 — 2810
164 — 2636
165 — 2434
166 — 2434
167 — 2896
168 — 2895
169 — 2452
170 — 2454
171 — 2453
172 — 2453
173 — 3175
174 — 2897
176 — 2766
177 — 2793
179 — 2636
180 — 2957
181 — 2762
184 — 2454
187 — 2457
188 — 2779
189 — 2452
190 — 2778



191 — 2454 Q.33 — 2875 Q 166 — 3151
195 — 2794 Q 42 — 3118 Q 167 — 3112
197 — 2898 Q 43 — 3116 Q 168-а — 3795
198 — 2890 Q 44 — 2867 Q 168(1) — 3576
199 — 2637 Q 47 — 2888 Q 169 — 3637
1100 — 3252 Q 51, экз. 1,3 — 3669 Q 170 — 3740
1101 — 2627 Q 51, экз. 2 — 3674 Q 171 — 3536
1102 — 2637 Q53 — 3467 Q 172 — 3181
I 105 — 3443 Q 54 — 2939 Q 173 — 2662
I 106 — 2933 Q 56 — 3373 Q 174 — 2483
I 111-121 — 2817 Q 57, экз. 1 — 3793 Q 175 — 3326
I 122 — 2934 Q 57, экз. 2-3 — 3794 Q 177 — 3419

Q 60 — 3103 Q 178 — 3165
K1 — 2621 Q 82 — 2890 Q 179 — 3646
K2 — 2626 Q 83 — 2793 Q 181 — 3502
КЗ — 2625 Q 84 — 2454 Q 183 — 4017
К 4 — 2631 Q 85 — 2434 Q 184 — 3383
К 5 — 2889 Q 86 — 2698 Q 198 — 3077
Кб — 3255 Q 87 — 2794 Q 202 — 3256
К 7-а — 3249 Q 88 — 2452 Q 205 — 3214
К 7-Ь — 3250 Q 89 — 2492 Q 211 — 3176
К11 — 2955 Q 92 — 2632 Q 213 — 3896
К 12 — 2900 Q 93 — 2633 Q 216 — 2767
К 15 — 2780 Q 94 — 2634 Q 217 — 2804
К 16 — 2763 Q 95 — 2782 Q 218 — 3179
К 17 — 2647 Q 97 — 2797 Q 220 — 2719
К 18 — 2777 Q 98 — 2543 Q 222 — 3393
К 19 — 2757 Q 101 — 2636 Q 223 — 2641
К 20 — 2433 Q 102 — 2764 Q 227 — 2889
К 24 — 2624 Q 103 — 2655 Q 228 — 2890
К 25 — 2647 Q 104 — 2656 Q 229 — 2889
К 26 — 2921 Q 105 — 2657 Q 233 — 2622
К 27 — 2922 Q 106 — 2658 Q 234 — 2622
К 28 — 2629 Q 107 — 2602 Q 236 — 2636
К 29 — 2630 Q 108 — 2710 Q 237 — 2434
К 30 — 2923 Q 110 — 2467 Q 239 — 3832
К31 — 2644 Q 111 — 2482 Q 241 — 2800
К 32 — 2924 Q 112 — 2717 Q 242 — 2796
К 33 — 2925 Q ИЗ — 3333 Q 243 — 2764
К 34 — 2926 Q 116 — 2455 Q 244 — 3175
К 35 — 2927 Q 117 — 2711 Q 245 — 2437
К 36 — 2928 Q 118 — 2718 Q 246 — 2451
К 37 — 2929 Q 122 — 2704 Q 247 — 2455

Q 123 — 2659 Q 248 — 2892
Q* — 2639 Q 125 — 3055 Q 249 — 2573
Q2 — 3897 Q 127 — 3686 Q 250 — 2720
Q3 — 2892 Q 131 — 2438 Q 252 — 2805
Q5 — 3512 Q 138 — 2504 Q 253 — 2809
Q6, экз. 1,9 — 3514 Q 139 — 3001 Q 254 — 2721
Q 6, экз. 2-8 — 3517 Q 142 — 2803 Q 255 — 3263
Q 9 — 3461 Q 143 — 2797 Q 260 — 3148
Q11 — 2827 Q 144 — 2799 Q267 — 3420
Q13 — 3091 Q 145 — 2571 Q 278 — 2906
Q15 — 3117 Q 146 — 2572 Q 283 — 3353
Q 27, экз. 1, 3 — 3139 Q 150 — 2675 Q 291 — 3541
Q 27, экз. 2 — 3138 Q 151 — 2660 Q 293 — 2495
Q 30, экз. 1 — 3038 Q 152 — 2661 Q 294 — 2514
Q 30, экз. 2 — 3037 Q 159 — 3071 Q 295 — 3132
Q 30, экз. 3 — 3039 Q 163 — 2432 Q 298 — 3484

402



Q 301 — 2603 Q 435 — 2645 Q 540 — 3230
Q 302 — 3301 Q 436 — 2708 Q 543 — 3087
Q 303 — 3396 Q 437 — 2801 Q 548 — 2739
Q 308 — 3384 Q 439 — 2920 Q 551/554 — 2836
Q 311 — 3278 Q 440 — 3165 Q 552 — 3696
Q 313 — 2722 Q 442 — 2746 0 553 — 2584
Q 317 — 3400 Q 444 — 2708 Q 554 помещено в Q 551
Q 321 — 3197 Q 448 — 2971 Q 555 — 3716
Q 322 — 3290 Q 449 — 3234 Q 556 — 2710
Q323 — 2558 Q 450 — 2678 Q 557/558 — 2801
Q 326 — 2463 Q 452 — 3251 Q 561 — 2438
Q 327 — 2907 Q 456 — 2796 Q 562 — 2710
Q 331 — 3110 Q 460 — 2764 Q 563 — 2710
Q 332 — 2430 Q 461 — 3105 Q 564 — 2438
Q 333 — 2972 Q 462 — 2992 Q 568 — 2638
Q 335 — 3018 Q 464 — 3085 Q 577 — 3750
Q 338 — 3519 Q 467 — 3115 Q 578 — 3039
Q 340 — 2677 Q 468 — 3550 Q 579 — 2829
Q 345 — 2418 Q 469 — 3542 Q 580 — 3803
Q 348 — 3142 Q 470 — 3201 Q 589 — 2796
Q 359 — 3324 Q 473 — 2645 Q 599 — 3542
Q 361 — 3298 Q 475 — 3113 Q 600 — 3114
Q 362 — 2663 Q 476 — 2878 Q 601 — 3535
Q 363 — 3296 Q 477 — 3669 Q 604 — 3632
Q 364 — 2814 Q 478 — 3198 Q 605 — 2645
Q 365 — 2664 Q 480 — 3805 Q 607 — 3198
Q 366 — 3694 Q 483 — 3903 Q 608 — 2958
Q 368 — 3097 Q 485 — 3542 Q 609 — 3739
Q 369 — 2520 Q 486, экз. 1 — 3113 Q 614 — 3139
Q 370 — 2880 Q 486, экз. 2 — 3114 Q 618, экз. 1 — 3675
Q 373 — 3134 Q 487 — 3245 Q 618, экз. 2 — 3680
Q 374 — 3059 Q 488 — 3575 Q 619, экз. 1 — 3515
Q 375 — 3133 Q 489-491 — 2795 Q 619, экз. 2 — 3516
Q 381 — 2908 Q 496 — 2905 Q 620 — 3654
Q 382 — 2873 Q 497 — 3635 Q 622, экз. 1 — 3037
Q 388 — 3745 Q 498/911 — 3037 Q 622, экз. 2 — 3039
Q 389 — 3801 Q 499 — 3154 Q 623 — 3117
Q 390 — 2909 Q 501/2182 — 2438 Q 624 — 3154
Q 394 — 3528 Q 508 — 2956 Q 625, экз. 1 — 3574
Q 395 — 3146 Q 509, экз. 1 — 3679 Q 625, экз. 2-3 — 3573
Q 401 — 2623 Q 509, экз. 2 — 3674 Q 626 — 3462
Q 404 — 2433 Q 510 — 2875 Q 635 — 3005
Q 405 — 2635 Q 511, экз. 1 — 3515 Q 638 — 2598
Q 406 — 2453 Q 511, экз. 2 — 3514 Q 641 — 3245
Q 407 — 2899 Q 514 — 3610 Q 642 — 3198
Q 408 — 2813 Q 515 — 3627 Q 643, экз. 1-2 — 3550
Q 409 — 2761 Q 516 — 2723 Q 646 — 3017
Q 411 — 3257 Q 518 — 3899 Q 647 — 3113
Q 415 — 3905 Q 519 — 3695 Q 649 — 3516
Q 417 — 3904 Q 520-a — 3354 Q 650 — 2645
Q 418 — 2444 Q 520-b — 3956 Q 652 — 2393
Q 419 — 2636 Q 521 — 2853 Q 653 — 3901
Q 420 — 2698 Q 522 — 3389 Q 655 — 2905
Q 422 — 2764 Q 523 — 3375 Q 656 — 3575
Q 423 — 2638 Q 524 — 3565 Q 657 — 3542
Q 425 — 2742 Q 525 — 3355 Q 658 — 3209
Q 426 — 2450 Q 526 — 2568 Q 662 — 3669
Q 433 — 2826 Q 528 — 2595 Q 665 — 2884
Q 434 — 2949 Q 530 — 3518 Q 666 — 3069
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Q 667 — 3158
Q 671 — 2740
Q 674/2375 — 2112
Q 676 — 3152
Q 683/3536 — 3482
Q 685 — 3004
Q 686 — 3361
Q 689 — 3135
Q 696 — 2855
Q 697 — 3258
Q 698 — 3466
Q 703/2377 — 2883
Q 706/784 — 2912
Q 709/3684 — 2596
Q 711 — 3577
Q 712 — 2764
Q 719 — 3105
Q 721 — 3509
Q722 — 3524
Q 724 — 3973
Q 728 — 2878
Q 730 — 2787
Q 739 — 2413
Q 742 — 3477
Q 748 — 2958
Q 750, экз. 1 — 3514
Q 750, экз. 2 — 3517
Q 751, экз. 1 — 3632
Q 751, экз. 2 —3633
Q 752 — 3116
Q 753 — 3793
Q 755 — 3535
Q 756 — 3373
Q 757 — 2939
Q 758 — 3461
Q 763/1366 — 2893
Q 766 — 3697
Q 767, экз. 1 — 2837
Q 767, экз. 2 — 2419
Q 768 — 2833
Q 770 — 3532
Q 771 — 3265
Q 775 — 2874
Q 778 — 2441
Q 781 — 3463
Q 782 — 3741
Q 784 помещено в Q 706
Q 790 — 2901
Q 791 — 3982
Q 793 — 3967
Q 794 — 4043
Q 795 — 3677
Q 797 — 3569
Q 798 — 3086
Q 799 — 2591
Q 804 — 3580
Q 811 — 3669
Q 813 — 3198
Q 818 — 3198

Q 819 — 3448
Q 821 — 3573
Q 831 — 3199
Q 832 — 2709
Q 835 — 3535
Q 839 — 3632
Q 841 — 3116
Q 844, экз. 1 — 2827
Q 844, экз. 2-3 — 2829
Q 845 — 3512
Q 847/989 — 2638
Q 848 — 3803
Q 864 — 3739
Q 869 — 3198
Q 870 — 2645
Q 872 — 3462
Q 875 — 3206
Q 877 — 3113
Q 878 — 3158
Q 880 — 2884
Q 883 — 3198
Q 884 — 2797
Q 885 — 2438
Q 888 — 2797
Q 891 — 2707
Q 892 — 2949
Q 896 — 3658
Q 897 — 3206
Q 898 — 3512
Q 899 — 2939
Q 900 — 2958
Q 902 — 2455
Q 904 — 3655
Q 905 — 3593
Q 906 — 2496
Q901 — 3165
Q909 — 2944
0910 — 3575
Q 911 помещено в Q 498
Q 914 — 3070
Q 919 — 2712
Q 920 — 2710
Q 926 — 3198
Q 927, экз. 1 — 3037
Q 927, экз. 2 — 3038
Q 928 — 3674
Q 936 — 3039
Q 937 — 3794
Q 942 — 2764
Q 943 — 2638
Q 944 — 2456
Q 948 — 3156
Q 951 — 2956
Q 952 — 3196
Q 964 — 3195
Q 969 — 3516
Q 970 — 2884
Q 976 — 2438
Q977 — 2796

Q 983 — 3797
Q 984 — 3034
Q 989 помещено в Q 847
Q 991/1625 — 3628
Q 992 — 2956
Q993 — 2796
Q 994 — 3198
Q 996 — 2453
Q 997 — 2399
Q 1000, экз. 1 — 3516
Q 1000, экз. 2-3 — 3517
Q 1003 — 2905
Q 1006 — 3139
Q 1008 — 3516
Q 1009 — 3575
Q 1010 — 3117
Q 1011 — 3114
Q 1012 — 3245
Q 1018 — 2970
Q 1019 — 2956
Q 1020 — 2420
Q 1022 — 3798
Q 1024 — 3049
Q 1028 — 3856
Q 1032 — 3469
Q 1033 — 3726
Q 1034 — 3045
Q 1036 — 3698
Q 1037 — 3526
Q 1038 — 3046
Q 1039 — 3699
Q 1042 — 3684
Q 1047 — 3462
Q 1048 — 3038
Q 1049 — 3467
Q 1052 — 3037
Q 1055 — 3654
Q 1056 — 3117
Q 1060 — 3085
Q 1061 — 3104
Q 1063 — 3090
Q 1064 — 3669
Q 1065 — 3037
Q Ю66 — 3675
Q 1067 — 3245
Q 1068 — 3739
Q 1072, экз. 1 — 2437
Q 1072, экз. 2 — 2438
Q 1076/1740 — 2636
Q 1081 — 3647
Q 1083/2184 — 3906
Q 1084 — 2438
Q 1087 — 3516
Q 1089 — 3542
Q 1091 — 2591
Q 1092 — 3585
Q 1093 — 2992
Q 1094 — 3158
Q 1095 — 3209
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Q 098 — 3675
Q 099 — 3669
Q 100 — 3901
Q 101 — 3017
Q 103/1708, экз. 1 — 3682
Q 104 — 3903
Q 105 — 2438
0 106 — 2438
Q 107 — 2797
Q 110 — 2604
Q 111 — 2613
Q 112 — 3743
Q U 2 — 3516
Q 123 — 3628
Q 129 — 3467
Q 131 — 3573
Q 133 — 3751
Q 146 — 3195
Q 149 — 2510
Q 150 — 3104
Q 151 — 2707
Q 153 — 2949
Q 157 — 2796
Q 163 — 2905
Q 167 — 2645
Q 168-a — 3516
Q 172 — 2905
Q 178 — 3139
Q 187, экз. 1 — 3516
Q 187, экз. 2 — 3514
Q 187, экз. 3 — 3517
Q 190 — 3198
Q 191 — 3739
Q 193 — 3116
Q 195 — 3542
Q 204 — 3198
Q 206 — 2645
Q 208 — 3090
Q 209 — 3245
Q 210 — 3628
Q 211 — 3468
Q 214 — 3105
Q 219 — 2403
Q 221 — 3583
Q 223/3670 — 2954
Q 225 — 3575
Q 229 — 3669
Q 230 — 3516
Q 236 — 3901
Q 239 — 2905
Q 240 — 3209
Q 242 — 3669
Q 244 — 3550
Q 248 — 3158
Q 249 — 2884
Q 251 — 3131
Q 252 — 3461
Q 254 — 2645
Q 256 — 3114

Q 257 — 2958
Q 258 — 3632
Q 259 — 3116
Q 260 — 3038
Q 261 — 3793
Q 269/2179 — 2886
Q 270 — 3154
Q 276 — 3516
Q 277 — 3550
Q 279 — 3542
Q 281 — 3669
Q 284 — 2795
Q 285 — 2438
Q 290, экз. 1 — 3645
Q 290, экз. 2/3636

— 3645
Q 295 — 2438
Q 296 — 3198
Q 299 — 2408
Q 300 — 3683
Q 301 — 3903
Q 302 — 2710
Q 303 — 2828
Q 304 — 2980
Q 305 — 2975
Q 306 — 2974
0 307 — 3137
Q 308 — 3211
Q 309 — 3578
Q 310 — 3586
Q 314 — 3888
Q 317 — 2773
Q 319 — 3617
Q 320 — 3683
Q 322 — 2948
Q 323 — 3612
Q 328 — 2796
Q 330/3678 — 3516
Q 333 — 2905
Q 334, экз. 1-6 — 2796
Q 335, экз. 1 — 2797
Q 335, экз. 2 — 2796
Q 336 — 2438
Q 338 — 2958
Q 339 — 3535
Q 342 — 2708
Q 346 — 3675
Q 349 — 3117
Q 350 — 3085
Q 356 — 3037
Q 357 — 2956
Q 358 — 3105
Q 359 — 2959
Q 360 — 3198
0 364 — 2438
Q 366 помещено в Q 763
Q 367 — 3687
Q 370 — 3865
Q 371 — 3376

Q 372 — 3864
Q 373 — 2593
Q 374 — 3377
Q 375 — 3608
Q 376 — 3859
Q 377 — 3356
Q 378 — 3350
Q 379 — 3590
Q 380 — 3843
Q 382 — 3406
Q 383 — 3647
Q 389 — 3700
Q 393 — 3496
Q 395 — 3381
Q 396 — 3368
Q 401 — 3854
Q 405 — 3369
Q 407 — 2586
Q 409 — 3563
Q 411/3651 — 3766
Q 414 — 3421
Q 417 — 2856
Q 418 — 3449
Q 419 — 3604
Q 420 — 3779
Q 421 — 3182
Q 422 — 3841
Q 423 — 3385
Q 429 — 3065
Q 430 — 3846
Q 431 — 3506
Q 433 — 3358
Q 434 — 3934
Q 435 — 3380
Q 436 — 3460
Q 437 — 3307
Q 440 — 2462
Q 441 — 2709
Q 442 — 3928
Q 443 — 3929
Q 445 — 3450
Q 446 — 3701
Q 449 — 3362
Q 454 — 3702
Q 456 — 2515
Q 457 — 3165
Q 458 — 3645
Q 460/1475 — 3451
Q 465 — 3688
Q 472 — 3386
Q 473 — 3432
Q 475 помещено в Q 1460
Q 477 — 3651
Q 478 — 3660
Q 479 — 3486
Q 480 — 3485
Q 483 — 3005
Q 484 — 2506
Q 485/3633 — 3547
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Q 486 — 3655 Q 609 — 3158 Q 768 — 3553
Q 488 — 2468 Q 612 — 3674 Q 769 — 3248
Q 491 — 3393 Q 613 — 3131 Q 771 — 3618
Q 493 — 2838 Q 614 — 3793 Q 772 — 3769
Q 495 — 3753 Q 615 — 3573 Q 773 — 3019
Q 496 — 2839 Q 618 — 3669 Q 774 — 2448
Q 499 — 2945 Q 621 — 3669 Q 775 — 3770
Q 502 — 3662 Q 624 — 3550 Q 776 — 3194
Q 503 — 3478 Q 625 помещено в Q 991 Q 795 — 3901
Q 504 — 2840 — 3628 Q 807 — 2651
Q 508 — 3042 Q 627 — 2708 Q 808 — 2959
Q 509 — 3043 Q 630 — 3245 Q 812 — 3198
Q 511 — 3765 Q 633 — 3575 Q 813 — 2956
Q 512 — 3767 Q 635 — 3516 Q 829 — 3658
Q 514 — 3231 Q 636 — 3410 Q 830 — 3750
Q 517/3648 — 3730 Q 637/1640 — 2414 Q 832 — 3034
Q 519 — 2650 Q 638 — 3703 Q 841 — 2708
Q 520 — 3010 Q 639 — 3430 Q 843 — 3198
Q 522 — 2568 Q 640 помещено в Q 1637 Q 846 — 3516
Q 523 — 2505 Q 641 — 3548 Q 849 — 2956
Q 525 — 3681 Q 642 — 3081 Q 853 — 3108
Q 527 — 2568 Q 644 — 3200 Q 857 — 3901
Q 528 — 2516 Q 646 — 3721 Q 859 — 2439
Q 529 — 3591 Q 649 — 3895 Q 861 — 2640
Q 530 — 2614 Q 650 — 2961 Q 866 — 3284
Q 531 — 3513 Q 651 — 2956 Q 871 — 2479
Q 532 — 3847 Q 658 — 2438 Q 873 — 3835
Q 533 — 3351 Q 662 — 3456 Q 874 — 27U
Q 534 — 2551 Q 663 — 3411 Q 878 — 2724
Q 536 — 2605 Q 673 — 3923 Q 879 — 2665
Q 537 — 3005 Q 674 — 3915 Q 880 — 2710
Q 539 — 3321 Q 687 — 3364 Q 881 — 2438
Q 540 — 3780 Q 689 — 2956 Q 884 — 3520
Q 542 — 3044 Q 701, экз. 1--3 — 3572 Q 885 — 3165
Q 547 — 3632 Q 708, экз. 1 помещено в Q 886 — 3521
Q 549 — 3090 Q 1103 Q 887 — 3543
Q 553 — 2393 Q 708, экз. 2 — 3683 Q 888 — 2585
Q 555 — 3535 Q 714 — 3867 Q 889 — 2746
Q 556 — 3793 Q 715 — 3717 Q 890 — 3051
Q 557 — 3632 Q 716 — 3673 Q 891 — 2568
Q 558 — 3116 Q 720 — 3235 Q 893 — 2796
Q 560 — 3104 Q 721 — 3237 Q 895 — 2760
Q 564 — 3550 Q 722 — 3238 Q 896 — 2764
Q 566 — 3575 Q 723-а — 3239 Q 899 — 3143
Q 569 — 3209 Q 723-Ь — 3236 Q 900 — 3107
Q 570 — 3516 Q 724 — 3240 Q 901 — 3067
Q 573 — 3542 Q 725 — 3241 Q 902 — 3068
Q 575 — 3516 Q 726 — 3242 Q 903 — 3094
Q 576 — 3017 Q 727 — 3243 Q 904 — 2770
Q 577 — 3669 Q 728 — 3768 Q 917 — 2437
Q 579 — 3245 Q 729 — 3348 Q 918 — 3175
Q 584 — 2949 Q 737 — 3069 Q 919 — 2454
Q 588 — 3669 Q 738 — 3050 Q 920 — 2796
Q 589 — 3245 Q 740 помещено в Q 1076 Q 921 — 2638
Q 598 — 2829 Q 743 — 3763 Q 922 — 2638
Q 604, экз. 1 — 2707 Q 745 — 3886 Q 923 — 2504
Q 604, экз. 2 — 2706 Q 755 помещено в Q 1703 Q 924 — 2725
Q 605 — 3245 Q 758 — 2932 Q 926 — 2415
Q 607 — 2905 Q 764 — 3656 Q 927 — 2568
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Q 1928 — 3404 Q 2069 — 2454 Q 2197 — 2575
Q 1929 — 3621 Q 2070 — 2889 Q 2198 — 3311
Q 1930 — 3403 Q 2071 — 2793 Q 2201 — 2843
Q 1931, экз. 1-2 — 2711 Q 2073 — 2890 Q 2203 — 2409
Q 1931, экз. 3 — 2652 Q 2074 — 2622 Q 2204 — 2844
Q 1937 — 2653 Q 2076 — 2581 Q 2205 — 2494
Q 1940 — 3619 Q 2078 — 2713 Q 2206 — 3936
Q 1944 — 3649 Q 2084 — 3537 Q 2207 — 2555
Q 1945 — 3579 Q 2085 — 2728 Q2210 — 2416
Q 1950 — 2645 Q 2090 — 3674 Q 2214 — 2845
Q 1954 — 3131 Q 2091 — 3680 Q 2215 — 3452
Q 1955 — 3751 Q 2092 — 2829 Q 2216 — 3317
Q 1956 — 3516 Q 2094 — 2959 Q 2223 — 2568
Q 1957 — 3198 Q 2097 — 2971 Q 2224 — 3645
Q 1959 — 3035 Q 2098 — 2760 Q 2225 — 2480
Q 1960 — 2891 Q 2100 — 2393 Q 2229 — 2595
Q 1967 — 2651 Q 2101 — 2504 Q 2230 — 2970
Q 1970 — 2395 Q 2102 — 2710 Q 2231 — 2709
Q 1971 — 2741 Q 2103 — 2708 Q 2232 — 2712
Q 1980 — 3704 Q 2104 — 3680 Q 2234 — 2667
Q 1984 — 2710 Q 2105 — 3085 Q 2235 — 2729
Q 1985 — 2708 Q 2108 — 3139 Q 2236 — 2730
Q 1986 — 2666 Q 2109 — 3657 Q 2240 — 3062
Q 1987 — 2651 Q 2111 — 3575 Q 2241 — 3084
Q 1990 — 2918 Q 2114 — 3158 Q 2244 — 2951
Q 1992/3792 — 3195 Q 2116 — 3901 Q 2245 — 3401
Q 1993 — 3673 Q 2131 — 3113 Q 2246 — 3002
Q 1994 — 3165 Q 2133 — 2884 Q 2249 — 2668
Q 1996 — 2726 Q 2135 — 2905 Q2250 — 2669
Q 1997 — 2436 Q 2136 — 3209 Q 2252 — 3802
Q 1998/2479 — 2727 Q 2137 — 3198 Q 2253 — 3792
Q 1999 — 2429 Q 2138 — 3669 Q 2254 — 3192
Q 2000 — 3422 Q 2139 — 3516 Q 2255 — 3706
Q 2001 — 2502 Q 2142 — 3461 Q 2256 — 2857
Q 2002 — 2519 Q 2143 — 3467 Q 2262 — 3615
Q 2004 — 3705 Q 2144 — 3131 Q 2266 — 3270
Q 2010 — 2841 Q 2145 — 3138 Q 2267 — 2476
Q 2011 — 3689 Q 2148 — 3090 Q 2270 — 3334
Q 2012 — 3667 Q 2150 — 3550 Q 2275 — 3312
Q 2016 — 2842 Q 2151 — 3037 Q 2276 — 2937
Q 2018 — 2556 Q 2152 — 2939 Q 2277 — 3442
Q 2027 — 3090 Q 2153 — 2827 Q 2279 — 2650
Q 2028 — 3806 Q 2161 — 2796 Q 2282 — 3399
Q 2031 — 3365 Q 2162 — 3635 Q 2283 — 3598
Q 2034 — 3535 Q 2165 — 3799 Q 2285 — 2892
02035 — 3516 Q 2166 — 3895 Q 2289 — 2622
Q 2043 — 3138 Q 2171 — 2437 Q 2295 — 2458
Q 2045 — 3378 Q 2172 — 2439 Q 2299 — 2702
Q 2048 — 2708 Q 2174 — 2708 Q 2301 — 3165
Q 2049 — 3061 Q 2179 помешено в Q 1269 Q 2302 — 3685
Q 2050 — 2956 Q 2182 помешено в Q 501 Q 2303 — 3495
Q 2053 — 3594 Q 2183 — 3540 Q 2304 — 3497
Q 2054 — 2704 Q 2184 помещено в Q 1083 Q 2307 — 3453
Q 2057 — 2484 Q 2186 — 2509 Q 2310 — 3690
Q 2058 — 3264 Q 2187 — 2760 Q 2313 — 2431
Q 2062 — 2757 Q 2189 — 2597 Q 2314 — 3423
Q 2064-c-f — 2622 Q 2192 — 3473 Q 2317 — 2670
Q 2066 — 2757 Q 2193 — 2976 Q2320 — 3407
Q 2067 — 2889 Q 2196 — 3850 Q 2322 — 3313



Q 2327 — 3830
Q 2328 — 3638
Q 2331 — 2846
Q 2332 — 2578
Q 2334 — 3607
Q 2335 — 3246
Q 2336 — 3531
Q 2337 — 3052
Q 2338 — 3552
Q 2339 — 3366
Q 2340 — 2477
Q 2341 — 3202
Q 2342 — 3629
Q 2344 — 2606
Q 2361 — 3756
Q 2362 — 2622
Q 2365 — 2711
Q 2366 — 2731
Q 2367 — 2607
Q 2369 — 2893
Q 2375 помещено в Q 674
Q 2376 — 2676
Q 2377 помещено в Q 703
Q 2378 — 2801
Q 2388 — 2449
Q 2392 — 2637
Q 2394 — 2434
Q 2395 — 2792
Q 2396 — 3252
Q 2397 — 2764
Q 2398 — 2442
Q 2401 — 2642
Q 2402 — 3155
Q 2407 — 3661
Q 2408 — 2881
Q 2410/3729 — 3177
Q 2412/3640 — 2485
Q 2413 — 2858
Q 2414 — 2847
Q 2417 — 3464
Q 2419 — 3379
Q 2425 — 3408
Q 2426 — 3454
Q 2427 — 3171
Q 2428 — 3352
Q 2433 — 3562
Q 2434 — 3041
Q 2437, экз. 1 — 2712
Q 2437, экз. 2/3522

— 2712
Q 2448 — 3551
Q 2452 — 2919
Q 2453 — 2469
Q 2454 — 3339
Q 2455 — 3066
Q 2458 — 2545
Q 2459 — 3295
Q 2460 — 3424
Q 2461 — 2733

Q 2462 — 3691
Q 2463 — 2583
Q 2465 — 3156
Q 2466 — 2961
Q 2469 — 3394
Q 2470 — 3084
Q 2472 — 2435
Q 2473/2614 — 3001
Q 2476 — 3707
Q 2478 — 2615
Q 2479 помещено в Q 1998
Q 2481 — 3754
Q 2483 — 3120
Q 2484 — 3565
Q 2485 — 2598
Q 2486 — 3167
Q 2489 — 3665
Q 2490 — 3555
Q 2492 — 3479
Q 2496 — 3507
Q 2497 — 3335
Q 2500 — 3492
Q 2508 — 3457
Q 2510 — 3491
Q 2511 — 3487
Q 2513 — 2390
Q 2514 — 2568
Q 2515 — 2650
Q 2516 — 2654
Q 2518 — 2616
Q 2520 — 3113
Q 2521 — 3160
Q 2527 — 3746
Q 2528 — 3796
Q 2531 — 3755
Q 2532 — 2557
Q 2533 — 2671
Q 2540 — 3692
Q 2542 — 2398
Q 2545 — 3581
Q 2546 — 3218
Q 2548 — 2428
Q 2549 — 2437
Q 2550 — 2438
Q 2551 — 3216
Q 2553 — 2697
Q 2554 — 3078
Q 2555 — 2650
Q 2557 (2) — 2650
Q 2557 (3) — 3546
Q 2557 (4) — 2481
Q 2558 — 3671
Q 2560 — 3217
Q 2564 — 3098
Q 2569 — 3556
Q 2572 — 2480
Q 2574 — 3743
Q 2575 — 2638
Q 2576 — 2459

Q 2577 — 2764
Q 2580/2587 — 3254
Q 2581 — 3253
Q 2582 — 3262
Q 2583 — 2631
Q 2584 — 2757
Q 2585 — 2633
Q 2586 — 3254
Q 2587 помещено в Q 2580
Q 2588 — 3285
Q 2590 — 2806
Q 2593 — 3371
Q 2597 — 3294
Q 2598 — 2402
Q 2600 — 3085
Q 2605 — 3102
Q 2608 — 2957
Q 2611/3687 — 3542
Q 2614 помещено в Q 2473
Q 2615 — 3005
Q 2617 — 3635
Q 2619 — 2935
Q 2621 — 3901
Q 2624 — 2392
Q 2635 — 2958
Q 2646 — 3668
Q 2647 — 3718
Q 2649 — 2848
Q 2650 — 3527
Q 2653 — 2509
Q 2655 — 3817
Q 2658/ 4020 — 3175
Q 2659 помещено в H 450,

экз. 1
Q 2664 — 2890
Q 2665 — 3008
Q 2669 — 2538
Q 2673 — 2859
Q 2674 — 3340
Q 2681 — 3153
Q 2683 — 3807
Q 2686 — 3516
Q 2688 — 3628
Q 2692 — 2958
Q 2693 — 2829
Q 2696 — 3103
Q 2702-b — 3215
Q 2704 — 2787
Q 2706 — 2532
Q 2707 — 3672
Q 2708 — 2394
Q 2711 — 3198
Q 2726, экз. 1,3 — 3679
Q 2726, экз. 2 — 3680
Q 2727 — 2795
Q 2728 — 3675
Q 2731 — 2708
Q 2733 — 3535
Q 2734 — 2958



Q 2735 — 3542 Q 2865 — 2401 Q 3018 — 2765
Q 2739 — 3039 Q 2868 — 2594 Q 3021 — 3462
Q 2740 — 3794 Q 2882 — 2849 Q 3022 — 3654
Q 2741 — 3118 Q 2891 — 3409 Q 3026 — 2638Q 2744 — 2884 Q 2893-a — 2643 Q 3032 — 2949Q 2747 — 3441 Q 2894 — 3325 Q 3036 — 2434
Q 2751 — 2396 Q 2896 — 2518 Q 3039 — 2507Q 2760 — 3277 Q 2899 — 3647 Q 3040 — 2595Q 2761/3503 — 3276 Q 2901, экз. 1-2 — 3549 Q 3042 — 2746Q 2763 — 3374 Q 2902 — 2746 Q 3043 — 2579Q 2764 — 2710 Q 2903 — 2506 Q 3045-a — 2850
Q 2766 — 3630 Q 2904 — 3357 Q 3045-b — 2860
Q 2767 — 3611 Q 2905 — 3165 Q 3051 — 3425
Q 2770 — 3550 Q 2906 — 3548 Q 3052 — 3588Q 2772 — 3652 Q 2908 -— 3681 Q 3053 — 2427
Q 2773 — 3037 Q 2909 — 3051 Q 3054 — 3281
Q 2774 — 3574 Q 2911 — 2595 Q 3055 — 3282Q 2775 — 3116 Q 2912 — 2760 Q 3056 — 3280Q 2781 — 3675 Q 2921 — 2905 Q 3057 — 3933
Q 2787 — 3387 Q 2923 — 3105 Q 3058 — 3169
Q 2791 — 3516 Q 2925 — 3659 Q 3059 — 3851
Q 2793 — 3542 Q 2932 — 3679 Q 3060 — 3299
Q 2796 — 3669 Q 2934 — 2829 Q 3069 — 2409
Q 2801 — 3198 Q 2939-a — 2990 Q 3070 — 2568
Q 2804 — 2878 Q 2939-b — 2991 Q 3071 — 3879
Q 2805 — 2958 Q 2940-a — 2981 Q 3072 — 2552
Q 2811 — 3084 Q 2940-b — 2982 Q 3073 — 3397
Q 2816 — 3794 Q 2941 — 3106 Q 3074 — 3620
Q 2817 — 3156 Q 2942 — 3196 Q 3076 — 3722Q 2818 — 3679 Q 2948 — 2417 Q 3079 — 3570Q 2819 — 3090 Q 2949 — 3804 Q 3080 — 3927Q 2820 — 3675 Q 2950 — 3683 Q 3081 — 2946Q 2827 — 2796 Q 2951 — 3164 Q 3082 — 2942Q 2828 — 3105 Q 2952 — 3743 Q 3083 — 2876
Q 2831 — 2711 Q 2955 — 2438 Q 3084 — 3318
Q 2835 — 2954 Q 2958 — 3803 Q 3085 — 2564
Q 2836 — 3584 Q 2960 — 3131 Q 3086 — 3330Q 2837 — 2502 Q 2961 — 3514 Q 3088 — 3341
Q 2838 — 2708 Q 2962 — 3373 Q 3091 — 3709Q 2839 — 3903 Q 2963 — 3116 Q 3092 — 3367Q 2841 — 2734 Q 2964 — 3138 Q 3095 — 2978Q 2842 — 2672 Q 2967 — 3628 Q 3099/3195 — 2508Q 2844 — 3708 Q 2968 — 3512 Q 3101 — 3558Q 2845 — 2832 Q 2971 — 3750 Q 3104 — 377!Q 2846 — 3455 Q 2972 — 2829 Q 3106 — 3161Q 2847 — 3623 Q 2978 — 2736 Q 3109 — 3208Q 2848 — 2650 Q2979 — 2392 Q 3110 — 3207Q 2849 — 3010 Q 2980 — 2705 Q 3111 — 3764Q 2850 — 3647 Q 2986 — 3680 Q 3112 — 3648Q 2851 — 2506 Q 2989 — 4044 Q 3114 — 2997Q 2852 — 2699 Q 2991 — 3060 Q 3115 — 3089Q 2853 — 2391 Q 2993 — 2710 Q 3116 — 3056Q 2854 — 3744 Q 2995 — 2574 Q3119 — 3710Q 2855 — 3655 Q 2996 — 2673 Q 3120 — 3426Q 2856 — 3040 Q 3008 — 3674 Q 3121 — 3653Q 2859 — 2735 Q 3011 — 3085 Q 3122 — 2917Q 2861 — 2828 Q 3014 — 3037 Q 3123 — 2704Q 2862 — 3560 Q 3015 — 2760 Q 3124 — 2480Q 2864 — 2400 Q 3016 — 2800 Q 3126 — 2985



Q3131 — 3925
Q 3135 — 2882
Q 3139 — 3739
Q 3145 — 2560
Q 3146 — 2775
Q 3147 — 2580
Q 3153 — 3266
Q3154 — 3930
Q3158 — 2746
Q 3161 — 2941
Q3163 — 3244
Q 3164 — 3840
Q3165 — 3003
Q3167 — 3438
Q 3168 — 3397
Q3173 — 3099
Q 3174 — 2589
Q 3175 — 3168
Q3176 — 3838
Q 3178/3728/3736 — 2648 
Q 3179/3460 — 2612
Q3190 — 3127
Q 3191 — 3831
Q 3192/3440 — 2470
Q 3193 — 2475
Q 3195 помещено в Q 3099 
Q 3198 — 3302
Q 3199 — 3829
Q3200 — 2587
Q 3202/3450 — 2650
Q 3313 — 3128
Q 3366 помещено в С 322 
Q 3393 — 3647
Q 3394 — 2863
Q 3395 — 3821
Q3396 — 2756
Q 3403 помещено в В 19 (1) 
Q 3405 — 3072
Q 3406 — 3602
Q 3407 — 3868
Q 3409 — 3488
Q 3410 — 2674
Q34I1 — 2576
Q 3412 — 2517
Q 3413 — 4028
Q 3414 — 4035
Q 3415 — 3787
Q 3418 — 3476
Q 3419 — 3977
Q3420 — 3772
Q 3421 — 3363
Q 3422 — 4018
Q 3423 — 3005
Q 3424 — 3719
Q 3425 помещено в A 27 
Q 3426 — 2425
Q 3427 — 2397
Q 3430 — 3605
Q 3431 помещено в В 1

Q 3432 — 3735
Q 3434 — 2534
Q 3436 — 4029
Q 3437 помешено в A 18(1)
Q 3438 — 3778
Q 3439 — 3205
Q 3440 помешено в Q 3192
Q 3441 помешено в В 77 (1)
Q 3443 — 4007
Q 3444 — 3073
Q 3447 — 3475
Q 3448 — 2568
Q 3449 — 3617
Q 3450 помещено в Q 3202
Q 3451 — 3645
Q 3452 — 3679
Q 3453-a — 3498
Q 3453-b — 3634
Q 3454, экз. 1 — 2994
Q 3454, экз. 2 — 2995
Q 3458 — 3505
Q 3459 — 3558
Q 3460 помешено в Q 3179
Q 3461 — 4034
Q 3462 — 3711
Q 3463 — 3664
Q 3464 — 3471
Q 3465 — 3523
Q 3466 — 2949
Q 3474 — 3559
Q 3475 — 2993
Q 3477 — 3907
Q 3478 — 3938
Q 3478-a — 3939
Q 3479 — 2472
Q 3482 — 3516
Q 3486 — 3038
Q 3487 — 3743
Q 3488 — 2795
Q 3490/3562 — 3803
Q 3492 — 3026
Q 3494 — 3544
Q 3495 — 2764
Q 3497 — 3193
Q 3498 — 2393
Q 3499 — 2949
Q 3501 — 3663
Q 3502 — 3773
Q 3503 помещено в Q 2761
Q 3504 — 2705
Q 3512 — 2679
Q 3513 — 3493
Q 3516 — 3198
Q 3518 — 2582
Q 3519 — 3514
Q 3522 помещено в
Q 2437, экз. 2
Q 3525 — 3963
Q 3526 — 3203

Q 3527 — 2816
Q 3528 — 3030
Q 3529 — 3935
Q 3531 — 3191
Q 3532 — 3336
Q 3533 — 2862
Q 3536 помещено в Q 683
Q 3537 — 3887
Q 3538 — 3776
Q 3542 — 3121
Q 3543 — 2949
Q 3549 — 3550
Q 3550 — 3575
Q 3551 — 2884
Q 3552 — 3160
Q 3555 — 3198
Q 3557 — 3467
Q 3558 — 2699
Q 3562 помещено в Q 3490
Q 3563 — 3160
Q 3564 — 2949
Q 3571 — 2956
Q 3572 — 2712
Q 3576 — 2884
Q 3577 — 2438
Q 3579 — 2796
Q 3580 — 2799
Q 3581 — 2636
Q 3583 — 2798
Q 3585 — 2436
Q 3587 — 3866
Q 3588 — 3328
Q 3589 — 3370
Q 3590 — 3727
Q 3591 — 3737
Q 3593 — 3738
Q 3594 — 3728
Q 3595 — 4006
Q 3596 — 3937
Q 3597 — 3259
Q 3599 — 3729
Q 3600 — 3010
Q 3601 — 3172
Q 3602 — 2831
Q 3603 — 2753
Q 3604 — 3561
Q 3605 — 3984
Q 3607 — 3978
Q 3608 — 3898
Q 3610 — 3530
Q3611 — 3303
Q 3612 — 3781
Q 3613/3721 — 3522
Q 3615 — 3723
Q 3616 — 3650
Q 3617 — 3720
Q 3618 — 3774
Q 3619 — 3857
Q 3620 — 2861

410



Q 3621 — 3533 Q 3727 —  2797 0  3832 — 3758
Q 3622 — 3861 Q 3728 помещкно в Q 3178 Q 3833 — 3053
Q 3623 — 2913 Q 3729 помещено в Q 2410 Q 3835 — 3946
Q 3624 — 3119 Q 3731 — 3074 Q 3836 — 3944
Q 3625 —  3489 Q 3732 — 2708 Q 3837 — 3951
Q 3627 — 3968 Q 3735 —  3413 Q 3838 — 3952
Q 3628 —  3345 Q 3736 помещено в Q 3178 Q 3841 — 3359
Q 3629 — 3981 Q 3738 — 3636 Q 3842 — 3953
Q 3630 —  3855 Q 3739 — 3606 Q 3844 — 3892
Q 3631 —  2409 Q 3740 — 3742 Q 3845 — 3954
Q 3632 —  2650 Q 3743 — 3138 Q 3846 — 3481
Q 3633 помещено в Q 1485 Q 3748 — 3674 Q 3847 — 3283
Q 3636 помещено в Q 1290, Q 3749 — 3116 Q 3848 — 3427

экз. 2 Q 3750 — 3632 Q 3849 — 3412
Q 3638 — 3842 Q 3751 — 3793 Q 3850 — 3957
Q 3640 помещено в Q 2412 Q 3752 —  3573 Q 3851 — 2487
Q 3641 — 3589 Q 3753 — 3373 Q 3852 — 3390
Q 3642 — 3862 Q 3754 — 3628 Q 3854 — 2996
Q 3644 — 3616 Q 3755 — 2958 Q 3855 — 3337
Q 3645 —  3431 Q 3760 —  3803 Q 3856 — 3942
Q 3647 — 4009 Q 3764 — 2939 Q 3857 — 3166
Q 3648 помещено в Q 1517 Q 3765 — 3467 Q 3858 — 4045
Q 3649 — 3458 Q 3766 — 3461 Q 3859 — 4040
Q 3651 помещено в Q 1411 Q 3767 — 2827 Q 3860 — 3105
Q 3653 — 3117 Q 3768 — 3131 Q 3861 — 3949
Q 3654 —  3118 Q 3770 — 3206 Q 3862 — 3712
Q 3655 — 3037 Q 3773 — 3512 Q 3863 — 2943
Q 3656 —  3599 Q 3774 — 3514 Q 3865 — 3941
Q 3657, экз. 1-2 — 3558 Q 3775 — 3535 Q 3866 — 2851
Q 3659 —  3125 0  3782 — 3679 Q 3870 — 3428
Q 3661 — 2561 Q 3783 — 3903 Q 3873 — 3882
Q 3663 —  3100 Q 3791 — 3206 Q 3874 — 4002
Q 3665 — 3012 Q 3792 помещено в Q 1992 Q 3877 — 2801
Q 3666 — 3869 Q 3795 — 3743 Q 3879 — 3309
Q 3668 — 4004 Q 3798 — 2438 Q 3883 — 2910
Q 3670 помещено в Q 1223 Q 3800 — 2953 Q 3884 — 2752
Q 3672 — 2438 Q 3801 — 2801 Q 3885 — 4013
Q 3678 помещено в Q 1330 Q 3802 — 2796 Q 3886 — 4022
Q 3684 помещено в Q 709 Q 3804 — 4021 Q 3887 — 2608
Q 3687 помещено в Q 2611 Q 3807 — 4042 Q 3888 — 3170
Q 3688 — 2801 Q 3810 — 3327 Q 3889, экз. 1 — 3322
Q 3694 — 2638 Q 3811 — 3130 Q 3889, экз. 2 — 3323
Q 3696 — 2984 Q 3812 — 3724 Q 3891 — 3592
Q 3697 — 2967 Q 3813 — 3976 Q 3892 — 4008
Q 3699 —  3975 Q 3814 — 3991 Q 3894 — 4033
Q 3701 — 3542 Q 3815 — 3267 Q 3896 — 3979
Q 3702 —  3017 Q 3816 — 3271 Q 3898 — 2750
Q 3705 — 2438 Q 3818 — 3388 Q 3899 — 3308
Q 3708 —  2708 Q 3819 — 3992 Q 3902 — 2464
Q 3709 — 3599 Q 3820 — 3858 Q 3903 — 4015
Q 3710 —  2471 Q 3822 —  3836 Q 3904 — 3643
Q 3715 — 3459 Q 3823 — 4003 Q 3905 — 3931
Q 3717 —  3986 Q 3824 — 3902 Q3906 — 3912
Q 3718 — 4014 Q 3825 — 3470 Q 3907 — 3914
Q 3719 —  3342 Q 3826 —  2486 Q 3908 — 4023
Q 3721iпомещено в Q 3613 Q 3827 — 3150 Q 3909 — 4020
Q 3723 — 3542 Q 3828 —  3775 Q 3910 — 4039
Q 3725 — 3429 Q 3829 —  4010 Q 3911 — 3993
Q 3726 —  4038 Q 3831 — 3122 Q 3912 — 4026



Q 3913 — 4019 Q 3967 — 3713 Q 4021 — 3209
Q 3914 — 4024 Q 3968 — 3609 Q 4022 — 3195
Q 3916 — 3998 Q 3969 — 2595 Q 4023 — 3198
Q 3917 — 3344 Q 3970 — 3145 Q 4024 — 3881
Q 3918 — 2747 Q 3971 — 3997 Q 4026 — 3880
Q 3919 — 2746 Q 3972 — 3996 Q 4027 — 3900
Q 3920 — 2568 Q 3973 — 4025 Q 4029 — 2971
Q 3923 — 3571 Q 3974 — 4012 Q 4030 — 3680
Q 3924 — 3595 Q 3975 — 3995 Q 4031 — 2737
Q 3925 — 3566 Q 3976 — 3051 Q 4032 — 4041
Q 3926 — 3545 Q 3977 — 3640 Q 4033 — 2738
Q 3927 — 3752 Q 3978 — 2409 Q 4034 — 3009
Q 3928 — 3631 Q 3982 — 2877 Q 4035 — 2509
Q 3929 — 3629 Q 3983 — 2774 Q 4036 — 3508
Q 3930 — 3474 Q 3984 — 3165 Q 4037 — 3614
Q 3931 — 2562 Q 3985 — 3985 Q 4038 — 2394
Q 3932 — 3472 Q 3986 — 2808 Q 4039 — 3947
Q 3933 — 3445 Q 3987 — 3918 Q 4040 — 3955
Q 3934 — 2940 Q 3989 — 3960 Q 4042 — 4016
Q 3935 — 2595 Q 3990 — 3962 Q 4045 — 4011
Q 3936 — 3548 Q 3991 — 3964 Q 4046 — 4031
Q 3938 — 3844 Q 3992 — 3965 Q 4047 — 4036
Q 3940 — 2544 Q 3995 — 3958 Q 4048 — 3940
Q 3941 — 3845 Q 3996 — 3782 Q 4049 — 3567
Q 3943 — 3980 Q 3997 — 4046 Q 4050 — 3891
Q 3944 — 3950 Q 3998 — 3970 Q 4051 — 3916
Q 3946 — 3945 Q 3999 — 3126 Q 4052 — 3911
Q 3947 — 3642 Q 4000 — 3920 Q 4053 — 3913
Q 3948 — 3987 Q 4001 — 3983 Q 4054 — 3988
Q 3949 — 2947 Q 4002 — 4037 Q 4055 — 3917
Q 3950 — 3994 Q 4003 — 4001 Q 4056 — 2885
Q 3951 — 3932 Q 4004 — 3966 Q 4057 — 3948
Q 3953 — 3999 Q 4005 — 3639 Q 4058 — 3382
Q 3954 — 4000 Q 4007 — 4027 Q 4059 — 2790
Q 3956 — 4032 Q 4009 — 3860 Q 4060 — 3959
Q 3957 — 3645 Q 4010 — 3919 Q 4061 — 3943
Q 3958 — 3647 Q 4011 — 3974 Q 4063 — 2894
Q 3959 — 3599 Q 4012 — 3961 Q 4064 — 3884
Q 3961 — 3051 Q 4013 — 3291 Q 4065 — 3883
Q 3962 — 3777 Q 4015 — 2628 Q 4066 — 3874
Q 3963 — 3557 Q 4016 — 3889 Q 4067 — 3870
Q 3964 — 3990 Q 4017 — 3178 Q 4068 — 3910
Q 3965 — 3989 Q 4018 — 2807 Q 4069 — 3890
Q 3966 — 3678 Q 4020 помещено в Q 2658



2389
2390
2391
2404
2405
2406
2407
2433
2434
2435
2436
2437
2452
2453
2454
2455

3510
3511
3564
3567
3613
3639
3670
3671
3815
3893
3918
3940

УКАЗАТЕЛЬ 
ПЕКИНСКИХ КСИЛОГРАФИРОВАННЫХ 

ИЗДАНИЙ

2456 2634 2965 3173
2457 2635 2966 3174
2462 2637 2967 3222
2472 2638 2970 3223
2473 2647 2971 3224
2500 2648 2984 3225
2501 2826 2988 3233
2565 2889 3000 3249
2566 2890 3013 3250
2621 2920 3023 3251
2622 2933 3033 3252
2626 2934 3036 3253
2627 2938 3057 3254
2631 2953 3063 3392
2632 2955 3064 3414
2633 2964 3088 3443



УКАЗАТЕЛЬ 
БУРЯТСКИХ КСИЛОГРАФИРОВАННЫХ 
И ЛИТОГРАФИРОВАННЫХ ИЗДАНИЙ ‘

2392 2653 2892
2393 2654 2893
2394 2705 *2894
2403 2706 2905
2408 2707 2939
2409 2708 2940
2428 2709 2941
2438 2710 2949
2439 2711 2954
2480 2712 2956
2481 2746 2958
2493 2747 2959
2502 2760 2961
2503 2764 2992
2504 2771 2993
2505 2787 3001
2506 2795 3002
2507 2796 3005
2508 2797 ЗОЮ
2509 2798 3011
2510 2799 3017
2539 2800 3034
2548 2801 3037
2567 2827 3038
2568 2828 3039
2591 2829 3040
2595 2830 3051
2596 2831 3069
2597 2867 3084
♦2598 2875 3085
*2612 2876 3086
2636 2878 3090
2645 2884 3091
2650 *2885 3102
2651 2888 3103
2652 2891 3104

3394 3585 3750
3395 3588 3751
3397 3599 3760
3398 3614 3764
3401 3617 3791
3444 3628 3793
3461 3629 3794
3462 3631 3803
3467 3632 *3870
3508 3633 *3874
3512 3635 *3880
3514 3640 *3881
3515 3645 *3883
3516 3647 *3884
3517 3648 3894
3518 3654 3895
3535 3655 3900
3542 3658 3901
3546 3669 3903
3547 3672 *3910
3548 3673 *3911
3549 3674 *3913
3550 3675 *3916
3557 3676 *3917
3558 3677 3941
3559 3678 3942
3560 3679 *3943
*3565 3680 *3948
3568 3681 *3959
3569 3682 3961 (матрица)
3573 3683 3974 (матрица)
3574 3684 *3988
3575 3685 *3998
3582 3739 4045
3583 3743
3584 3744

3105
3106
3109
3113
3114
3116
3117
3118
3131
3136
3138
3139
3140
3141
3144
3145
3154
3155
3156
3158
3160
3165
3175
3195
3196
3198
3206
3207
3208
3209
3244
3245
3291
(матрица)
3373
3393

Звездочкой (*) отмечены литографии .



УКАЗАТЕЛЬ 
КСИЛОГРАФОВ И РУКОПИСЕЙ 

НА ОЙРАТСКОМ «ЯСНОМ ПИСЬМЕ» *

2421 2546 2756 3147 ♦3382 3808
2422 2561 2759 3149 ♦♦3433 3809
2423 2563 2776 3162 3434 3810
2424 2564 ♦2790 3183 3435 3811
2425 2588 2818 3184 3436 3812
2426 2590 2819 3185 3437 3813
2451 2609 2820 3186 3438 3818
2488 2610 2821 3187 3439 3822
2489 2611 2823 3188 3505 3823
2490 ♦♦2619 2824 3189 3534 3824
2491 2620 ♦♦2863 3193 3605 3825
2492 (матрица) ♦♦2680 2864 3219 3624 3849
2521 2681 2865 3220 3625 3853
2522 2682 2866 3221 3668 ♦3890
2523 2683 2904 3273 3731 3937
2524 2684 2914 3274 3732 3969
2525 2685 2977 3286 3733 3972
2526 2686 2983 3287 3734 4005
2527 2687 2986 3292 3735 4006
2528 2688 2998 3293 3736 4007
2529 2689 3016 3297 3737 4014
2530 2690 3021 3300 3738 4018
2531 2691 3022 3304 3749 4028
2532 2692 3024 3305 3783 4029
2533 2693 3027 3306 3784 4030
2534 2694 3028 3315 3785 4035
2535 2695 3031 3316 3786 4047
2536 2696 3095 3318 3787
2537 2697 3096 3329 3788
2540 2743 3100 3330 3789
2542 2755 3101 3347 3790

* Звездочкой (*) отмечены литографии.
Двумя звездочками (♦♦) отмечены ксилографы.
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